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ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸೂಚನೆಗಳು .: 

೧. "ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ?ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿನೆಗಾಗಿ ನಿಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಲೇಖನ 
ಗಳಿಗೂ ಸ್ಟಾಗತವಿಡೆ, ಲೇಖನಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರಬಹುದ್ಳು ಇಲ್ಲವೆ ಅನುವಾದ 
ಗಳಾಗಿರಬಹುದು. ಅನುನಾದವಾಗಿದ್ದಕೆ ಮೂಲಲೇಖಕರ ಹಾಗೂ ಲೇಖನದ 
ಹೆಸರನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದು, ಲೇಖನದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೂಲಲೇತ)ಕರ 


ಸರಿಚಯವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಲೇಖಕರಿಗೆ ಕರಡನ್ನು ತಿದ್ದುವ ಅವಕಾಶ 
ವಿಬ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅಸ್ಪ್ರಷ್ಟವಾಗಿರ . 
ಬಾರದು ; ಅಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬಾರದು, ಲೇಖನಗಳು ಸಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದ ಕೆ, ಲೇಖನ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗಳು ಇರಜೀ ಕಾದ ಜಾಗವನ್ನು ನಿರ್ದೆೇಶಿಸಿರಬೇಕು. | 


ಕನ್ನಡ ಲಿನಿಯಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು. ಅಡ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳ 
ಅಥವಾ ಲೇಖನಗಳ ಹೆಸರು, ಪ್ರಕಾಶಕರ ಹೆಸರು, ಸ್ಥಳ, ಪ್ರಕಟನೆಯ ವರ್ಷ 


ಎಕರ 


ತ ಗ ಸೆ 
Wa ತ್ಸ 


P ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ (ಶಾರದಾಮಂದಿರ, 
| ಸ ಸೂರು), ೧೯೬೪ ಪ್ರ ೧೬, : 

/' A Century and a half of Literary 

tivity in Kannada,’ Kannada Sty- 

Vol. 1. No. 2(Mysore 1965). p. 62. 
f ತ್ಯ ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ಹಿಂದಿ ಭಾಷೆಗಳ 
ಓಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು 
ನಸ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. RE 
[(ಖನಗಳ ೨ ಪತ್ರಿ” ಒದಗಿಸಲಾ? 
[ 4 ೫೫ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗು 
Ke ನಹಿಸಿದರೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸ 
[ಡನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಯಸುವವರು 
ಕಿ ಸಡೆಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವರು ಸಾಕಷ್ಟು ಅಂಚೆ 


ಬ್ಯಾಗು 


ಪಸ ಸ್ಸ ಸಂಸಾದಕರ್ಕು 
'ನಿಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈ ಸೂರು-೬, 
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ಬಿ. ನಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲ ಶಾಸ್ತ್ರೀ 
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೧೭, 


೧೮. 


ವಿಷಯ ಸೂಚಿಕೆ 


ಸ್ವಾನಿಂ ನಿನೇಕಾನಂದರ ಕೆಲವು 
ಸ್ಮೃತಿಗಳು 


ದ್ವಂದ್ವ (ಕವನ) 
ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳು (ಸಂಶೋಧನೆ) 


ಕದಂಬರ ಬನವಾಸಿ ಶಾಸನ (ನಿಚಾರ).... 


ಯಾರ ಬಯಕೆಯ ಗೊನೆಯೊ ! 
(ಕವನ) 

ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಳ 
ಪುನರಾವೃ ಕ್ರಿ (ನಿಚಾರ) 


ಸಾ ಿಂಸನ್‌ ಅಗೋನಿಸ್ಟ ಸ್‌ 
(ಕಾವ್ಯಾ ನುವಾದ) 


ಪೂಜಾರಿ (ಕವನ) 
ಮನೋನಿಜಾ ನ 
ಗ 


ಕೋಟಿಯಿಲ್ಲದ ಗೋಡೆ (ಕವನ) 
ಸಾಧಾರಣ (ಕವನ) 
ಭೂತ (ಕವನ) 
ಓಲೆಗ್ರಂಥಗಳು (ವಿಚಾರ) 
ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ 
(ನಾಟಕ) 
ಯಾಕನ್ಮೆ (ಜಾನಪದ) 
« ೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡಸೇವೆ? : 
ಒಂದು ಸಮಾಕ್ಸೆ 


ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ 
(ವಿಚಾರ) 


ಚಿತ್ರಾ (ಕತೆ) 


ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾ ನದ ಇತ್ತೀಚಿನ 
ಪ್ರ ನ್ಯ ತ್ರಿಗಳು 
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ಶ್ರೀಯುತರಾದ 

ಫೆ ಎಸ್‌. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ 
(ಅನು ು "ಇಂ') 

ಎನ್‌. ಎಚ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌ 

ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ 


ಎ. ಪಿ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ 
ಮಾ ನಾ. 
ಭೀಮರಾವ್‌ ಚಿಟಿಗುಪ್ಪಿ 


ಎಂ, ಆರ್‌, ನರಸಿಂಹನ್‌ 
ಸದಾಶಿವ, ಎಣ್ಣೆಹೊಳೆ 


ಸಿ. ಜೀ ಯೊಂಗ್‌ (ಅನು: 
ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ.) 

ಆರ್‌, ಕೆ. ದಿವಾಕರ್‌ 

ಜಿ. ವರದರಾಜರಾವ್‌ 

ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವಾಲೀಕಾರ 

ಬಿ. ಎಸ್‌. ಸಣ್ಣಯ್ಯ 


ಶಾಶ್ವತ ಮುಕ್ಕುಂದಿಮಠೆ 
ಸಂ; ಕಾಳೇಗೌಡ್ಕ ನಾಗವಾರ 
ಶ್ರಿನೀವಾಸ ಹಾವನೂರ 


ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿ 


ಕೆ. ಕೆಂಪೇಗೌಡ 


ಶಾಸಿ 
ಆ 


ಶ್ರೀಧರ ಉಪ್ಪೂರ್‌ 


ಪುಟ 


೧೦೩ 


೧೨೦ 


೧೨೧ 


೧೫೧ 


೧೯. ಕಮ್ಮಟದ ಡಿಗಳು 


೧೫೮ 
ಚಿಕುಪಾಧ್ಯಾ ಯನ ತೆರಕಣಾಂಬಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನನೆ ಗೆ ಎಸ್‌.ಎನ್‌, ಕೃಷ್ಣ ಜೋಯಿಸ್‌; 
ಣು 
ಬೂತು; ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ ಆರ್‌. ರಾಚಪ್ಪ; ಕನೆಳಿಗೆ- ಮು ಸು. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ. 
೨೦. ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ೧೬೯ . 


ಶ್ರೀಮಾತ್ಕಾ ನಂದೀಕೋಲ್ಕು ಒಳದನಿ. ಎನ್‌. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯ ; ಇಲಿಯಡ್‌, 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ಸೂತ್ರಗಳು ಎಂ. ರಾಮರಾವ್‌; ತುಳುನಾಡಿನ 
ಇತಿಹಾಸ--ಎ, ನಿ, ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ; ವೈದಿಕ ಪುರಾಣಗಳು- -ಗುಂಡ್ಮಿ, ಚಂದ್ರ ಶೇಖರ 
ಐತಾಳ; ಚಿನ್ನದ ಗೆರೆ -ಕಾಳೇಗೌಡ, ನಾಗವಾರ; ಚಂದ್ರಮಾಯಿ--ಸಿ, ಕೆ, ರಾಜಶೇಖರ; 
ಎರಡು ಉಂಗುರ-ಕೆ, ಭೈರವಮೂರ್ತಿ; ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನೃಂಥಾಲಯಗಳುಟ. ವಿ. 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ. 
೨೧. ವಸ್ತುಕೋಶ 

ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ- ಶ್ರೀಪಾದ ಜೋಶಿ (ಅನು : ಕುಸುಮಗೀತಾ) 
೨೨. ಸಂಪಾದಕೀಯ 


೧೮೮ 


೧೯೫ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ; ಡಾ ಆರ್‌.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ: ಐವತ್ತು ; ಸುಬೋಧ 
ರಾಮರಾಯರ ನಿಧನ; ಹೊಸ ಸಂಪಾದಕ 


೨೩, ಸಾದರಸ್ವೀಕಾರ ೧೯೪ 


ಗಾ 
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೧ ಣಂ? 

೨. ಎನ್‌. ಎಚ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌ 

೩, ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ 
೪. ಡಾ. ಎ. ವಿ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ 
೫, ಮಾ. ನಾ. ಶ್ರೀಧರ ಉಪ್ಪೂರ್‌ 
೬, ಭೀಮರಾವ್‌ ಚಿಟಗುಪ್ಪಿ 

೭. ಎಂ. ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹನ್‌ 

೮, ಸದಾಶಿವ ಎಣ್ಣೆ ಹೊಳೆ 

೯. ಸಿಪಿ. ಶೆ. 

೧೦. ಅರ್‌. ಳೆ. ದಿವಾಕರ 
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೧೩. ಜಿ. ಎಸ್‌. ಸಣ್ಣ ಯ್ಯ 

೧೪. ಶಾಶ್ವತ ಮುಕ್ಕುಂದಿಮುಠ 

೧೫. ಕಾಳೇಗೌಡ ನಾಗವಾರ 
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ತಿಪಟೂರು ಕಲ್ಪತರು ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
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ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರು 

ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಸಂಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯ 
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೧೯. 
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೨೧. 


೨೨. 
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೨೪. 


೨೫. 


೨೬. 


೨೭. 


೨೮. 


ರ್ವಿ, 
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ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿ 

ಫೆ. ಕೆಂಪೇಗೌಡ 

ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಕೃಷ್ಣಜೋಯಿಸ್‌ 
ಆರ್‌. ರಾಚಪ್ಪ 

ಎಂ. ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ 
ಎನ್‌. ಜೋರಲಿಂಗಯ್ಯ 


ಎಂ. ರಾಮರಾವ" 


ಗುಂಡ್ಮಿ , ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ 
ಪಿ. ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರ 

ಕೆ. ಭೈರನಮೂರ್ತಿ 

ಬ. ನಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ 
ಶ್ರೀಪಾದ ಜೋಶಿ 


ಕುಸುಮಗೀತಾ 


ಮುಂಬಯಿನ " ತಾತಾ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ 
ಆಫ್‌ ಫಂಡಮೆಂಟೆಲ್‌ ರಿಸರ್ಜ್‌ 'ನಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಂಥಪಾಲಕರು 

ಮೈಸೂರಿನ ನುಹಾರಾಣಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು 


ಮೈಸೂರಿನ ಮುಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಭಾಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 

ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಂಪಾದನ 
ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರು. 

ಬೆಂಗಳೂರಿನ ರೇಣುಕಾಚಾರ್ಯ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿಯ ಹಿಂದಿ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಅಧ್ಯಾಪಕರು 

ಮೈಸೂರಿನ ಯುವರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು . 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
-ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು ಪರಿಷ್ಕರಣ ಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರು 


ಮಂಗಳೂರಿನ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಅಧ್ಯ ಯನ 
ಕೇಂದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ 3, ಅಧ್ಯಾಪಕರು 


ಕನ್ನಡ ಅಧ ಯನಸಂಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಸ್‌ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿ 


ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವನಿದಾ ) ನಿಲಯದ ಸಂಜಿ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 


ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ ಯಗ ಗ್ರಂಥಾಲಯ 
ವಿಜಾ ಸ್ನ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 


ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಮರಾಠಿ ಲೇಖಕರು ಮತ್ತು 
ಗಾಂಧೀನಾದಿಗಳು 


ಮೈಸೂರಿನ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಜಿ ಎಸ್‌. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಕೆಲವು ಸ್ಮೃತಿಗಳು 


ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರನ್ನು ಸಂಧಿಸುವ ಮತ್ತು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕೆಲವು 
ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಸುಯೋಗವು ನನಗೆ ಒದಗಿ ಬಂದಿತ್ತು: ೧೮೯೩ರ 
ಸೆಪ್ಟೆಂಬರಿನಲ್ಲಿ, ಅವರು ಚಿಕಾಗೋದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸರ್ವಧರ್ಮ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ 
ಭಾರತದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸುವ ಮುನ್ನ ಒಮ್ಮೆ, ಮತ್ತು ೧೮೯೭ನೆ 
ಜನವರಿ ಹದಿನೈದನೆ ತಾರೀಖಿನಂದು ಕೊಲಂಬೋದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು, ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ 
ಮೇಲೆ ಮದ್ರಾಸನ್ನು ತಲಪಿದಾಗ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ. ಈ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯ ಪವಿತ್ರ ಸಂಗ 
ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯದಿಂದ ನನ್ನ ಸಮಸ್ಮ ಜೀವನವೂ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ನನ್ನ 
ನೆನಪಿನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ, - ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮುದ್ರಿತವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತೀನೆ. 

ನಾನು ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ತಿರುವಾಂಕೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ವಿವೇಕಾ: 
ನಂದರು ಕೊಚ್ಚಿನ್ನಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಿಗೆ ಕೊಡು 
ವುದಕ್ಸಾಗಿ ಅವರು ಕೊಚ್ಚಿನ್ನಿಂದ ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಪತ್ರ ತಂದಿದ್ದರು. 
ಆಗ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ತಿರುವನಂತಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ ಮಾರ್ತಾಂಡವರ್ಮ 
ಕಾಲೇಜಿನ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದರು. ಮದ್ರಾಸ್‌ ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ತಿರುವಾಂಕೂರಿನ 
ಸರ್ಕಾರವು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಎರವಲಾಗಿ ಪಡೆದಿತ್ತು. ನಾನು 
೧೮೯೨ರಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ರಿಕ್ಯುಲೇಷನ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಗಿ, ಇಂಟರ್‌ ಮಾಡಿಯಟ್‌ 
ತರಗತಿಗಾಗಿ ತಿರುವಾಂಕೂರಿನ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದೆ. ಇಂತಹ 
ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ೧೮೯೨ರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಧಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಜಿಯ ಪವಿತ್ರ 
ಸಂಗಕ್ಕೆ ಕಕೆತಂದಿತ್ತು. | 

ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಜಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಹಿಂದೂಧರ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತ ಹರಡಲು ತುಂಬ ಆವೇಗಭರಿತರಾಗಿದ್ದರು. 
ಒಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವರು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದರು. 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಮುಖ, ವೀರ್ಫದೇಹ, ಧೀರಗಂಭೀರಾಕೃತಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು. 
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1s 2 | ಸ | Wa : 


ಕ್ನೌ - ರ೯ಟಿಕ 
ನ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ 


ನಾನು ಕಂಜಿ. ಅವರು ಕಾವಿಬಣ್ಣದ ಸೇಟವನ್ನು ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಜಿ ಶ್ವ ಕ 
ಬಣ್ಣದ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ನಿಲುವಂಗಿ ಪಾದದವರೆಗೂ ಮುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು; ಸೊಂಟಕ್ಕೆ 


ನಡುಪಟಿ, ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ನ ಸ್ವಾಮಿಜಿ ಕೇಳಿದರು : “ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಸುಂದರ್‌ ಸ ಇರುವಕೆ? 
ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಒಂದು ಪತ್ರ ತಂದಿದ್ದೆ ನೆ.” ಅವರ ಧ್ವನಿ 
ಶ್ರೀಮಂತವಾಗಿ, ತುಂಬು ಮೊರೆತದಿಂದ ಘಂಟಾನಾದದಂತೆ ಹೊಮ್ಮಿತು 
ಕೊಮೆನ್‌ ಕೋಲಾ (Romain Rolland) ಹೇಳಿರುವಂತೆ: “He had a 
beautiful voice like a violoncello, grave without violent con- 
trasts, but with deep vibrations that filled both hall and hearts: 


Once his audience was held he 60016, make it sink to an intense 
piano, piercing his hearers 10 the soul. ” 


ನಾನು ತಲೆಎತ್ತಿ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದೆ: ನನ್ನ ಬಾಲಸದೃಶ ಮುಗ್ಧತೆ 
ಯಿಂದಲೊ ಏನೋ (ನಾನು ಆಗ ಕೇವಲ ೧೪ ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದೆ) 
ಅಂತೂ ಅವರು ಮಹಾರಾಜರು ಇರಬೇಕೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದೆ. ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿ 
ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ನಮ್ಮ ತಂಜಿಯವರಲ್ಲಿಗೆ 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಹೇಳಿದೆ: “ ಮಹಾರಾಜರೊಬ್ಬರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ; ಕಿಳಗಡೆ ಕಾಯು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ನಿಮಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ” ನಮ್ಮ ತಂಜಿ 
ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದರು: “ ರಾಮಸ್ವಾಮಿ! ಎಂತಹ ಸರಳ ಸ್ವಭಾವದ ಮುಗ್ಧ 
ಹುಡುಗನೊ ನೀನು! ನಮ್ಮಂತಹರ ಮನೆಗೆ ಮಹಾರಾಜರು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಉತ್ತರಿಸಿದೆ: “ ನೀವು ಬಂದು ನೋಡಿ. ಅವರು ಮಹಾರಾಜಕೆ. ನನಗೆ 
ಜಿನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು. » ನಮ್ಮ ತಂದಿ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದು ಸ್ವಾಮಿಜಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಸ್ವಾಮಿಜಿಯೊಡನೆ ದೀರ್ಫಕಾಲ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ಕರ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸಿದ ಅನಂತಕ ನಮ್ಮ ತಂಜಿ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದು ಹೇಳಿದರು : 
“ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ಅವರು ಮಹಾರಾಜರೇ. ಆದರೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಪ್ರದೇಶ 
ಅಥವಾ ರಾಜ್ಯಕ್ಕುಲ್ಲ; ಪಾರವಿಲ್ಲದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರು ರಾಜರು. ” 
ಈ ಬಾರಿ ಸ್ವಾಮಿಜಿ ಒಂಬತ್ತು ದಿವಸಗಳು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿದ್ದರು. 
ನಮ್ಮ ತಂಜಿಯವರು ಆ ಸಮಯದ ತಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು “ ಸ್ವಾಮಿಜಿಯೊಂದಿಗೆ 
ನನ್ನ ನೊದಲ ನವರಾತ್ರಿ” ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಿರುವಾಂಕೂರಿನ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಸ್ವಾಮಿಜಿಯವರ ಸ್ಮರಣೀಯ ಸಂದರ್ಶನವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿನ 
ಅನರ ಮಾತು ಕತೆಗಳು ನನ್ನ ಮನದ ಮೇಲೆ ಬೀರಿದ ಚಿರಮುದ್ರಿತ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಒಂದು ಮುಂಜಾನೆ ನಾನು ನಮ್ಮ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕವಾಗಿದ್ದ ಕಾಳಿದಾಸನ 
" ಕುಮಾರ ಸಂಭನ 'ವನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸ್ವಾಮಿಜಿ ಒಳಗೆ ಬಂದರು; ಅವರು 
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ಸ್ವಾಮಿ ವಿನೇಕಾನಂದರ ಕೆಲವು ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಷ್ಟಿ 


ಕೇಳಿದರು: “ ಏನು ಪುಸ್ತಕ ಓದುತ್ತಿರುವೆ? “ ಇದನ್ನು, ಕಾಳಿದಾಸ ಸನ ಕುಮಾರ 
ಸಂಭವದ ಮೊದಲನೆ ಸರ್ಗವನ್ನು. ” “ ಆ ಮಹಾ ಕಯ ಹಿಮಾಲಯದ ವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಓಡುವೆಯಾ? » ನಾನು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ರುವ ಸಂಗೀತದ ಶ್ರು ತಿಯೊಂದಿಗೆ, ಕಾಳಿದಾಸನ "ಸುಂದರವಾದ 

ಮಂಜುಳ ನಾದ ತರಂಗದ ans ವರ್ಣನೆಯ ಆ ಶ್ಲೊ (ಕವನ್ನು ಪುನರಾ 
ವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿಜಿ ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತಾ, ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ರಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
"" ಕಾನು ಬಹುಕಾಲ. ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ನ ಭವ್ಯದೃಶ್ಯ ಶ್ನಗಳ ಮಥ್ಯೆಯೆ ಇದ್ದ ನಂತರ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ ರುವೆನೆಂಬುದು ನಿನಗೆ "ಗೊತ್ತೆ? ನು ಹ್‌ ನಾನು ಸಂಕೋಷ 
ದಿಂದ ಕುತೂಹೆಲಿತನಾಡೆ. ಪ್ರಾರಂಭದ ಪ ಪದ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಓದುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದರು. ನಾನು ಹಾಗೆಯೆ ಹಾಗ] ಇದರ ಅರ್ಥ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೆ? 
ನನಗೆ ಹೇಳುವೆಯಾ ” ಎಂದರು. ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆ. "" ಆದೂ ಸರಿಯೆ ; 
ಆದರೆ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತಮ್ಮ ಅನುಪಮ ಶ್ರುತಿಯ ಗಂಭೀರ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಆ ಪದ್ಯವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರು : 


“ ಅಸ್ತ್ಯ್ಯುತ್ತರಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ದೇವತಾತ್ಮ್ಮಾ 
ಹಿಮಾಲಯೋ ನಾಮ ನಗಾಧಿರಾಜಃ 

ಪೂರ್ವಾಪರೌ ತೋಯನಿಧೀವಗಾಹೈ 
ಸ್ಥಿ ತಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಇವ ಮಾನದಂಡಃ” 


ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಮುಖ ಪದಗಳು ದೇವತಾತ್ಮಾ ಮತ್ತು ಮಾನದಂಡ. 
`' ಹಿಮಾಲಯವು ವಲ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ರಚಿತವಾದ ಗೋಡೆ: 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 25 ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ಧ್ವನಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. ಉತ್ತರ ಧ್ರುವ 
ಪ್ರಜೇಶಗಳಿಂದ ಬೀಸುವ ಶೀತಲ ಹಿಮ ಮಾರುತಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ; ಧಾಳಿ 
ತ ಪಾ ೂಾಣಾಘಾತಕ ವಿನಾಶಕರ ಆಕ್ರ ಮಾಸಿ ಭಾರತ ಮತ್ತು ಅದರ 
ಸಂಸ್ಕ ತಿಯನ್ನು ಕಾಪಿಡುವ ಜೇವತಾತ್ಮ ವಾಗಿಜಿ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜಮವನ್ನು 
ಕರಗಿಸಿ ಸ ಗಂಗಾ ತರುತ ಬ್ರಹ್ಮ ಪುತ್ರ ಗಳಿಗೆ ವಿರಂತರ ಜೀರ. 
ಹರಿಸಿ ಅಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಮುಂಗಾರು ಮಾರುತಗಳ ಭಾರತವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿದೆ---ಹಿಮಾಲಯ. ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ವರ್ತಮಾನದ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೂ ಏಕಮಾತ್ರ ಸ್ಥಿರರೂಪದಲ್ಲಿ ರುವುದು, ಮಾನವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ "ಧುಹೋನ್ನ ತವಾದದ್ದು ಭಾರತೀಯ. ಸಂಸ್ಥ ಸೃತಿ ಎಂಬ ಕವಿಯ ದೃಢ 
ನಿಶ್ವಾಸ ಸವನ್ನೂ $ ಡರ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಕನಿಯ ದೇಶಭಕ್ತಿಯ ಕೆಚ್ಚು 
ಅಂತಹುದು. ” ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತೆ. ನನಗೆ ಕೋಮಾಂಚಕ 
ವಾಯಿತು. ಇಂದಿಗೂ ಕೂಡ ನಾನು ಆ ಅಮೂಲ್ಯನಿಧಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ. 
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| 
೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಈಗಲೂ ಸಹ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಳಿಯದ, ಮಸುಳದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವು ನನ್ನ ಹೈದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿವೆ. 

ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸ ಅವರು ನನಗೂ ನಮ್ಮ ಶಂದೆಯವರಿಗೂ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದರು: " ದೇಶಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾರ್ಯತಃ ಆಚರಣೆಗೆ ತರುವುದೆಂದಕೆ 
ಭಾವಮಯರಾಗುವುದು ಅಥವಾ ತಾಯ್ನಾಡಿನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ 
ಭಾವೋದ್ರಿ ಕ್ತರಾಗುವುದಲ್ಲ; ನಾಡಿನ ಸಹಜೀವಿಗಳ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗು 


ವುದು. ನಾನು ಭಾರತದಾದ್ಯಂತ ಕಾಲ್ನಡಿಗೆಯಿಂದಲೆ ಸಂಚರಿಸಿ ನಮ್ಮ ಜನರ 


ಅಜ್ಞಾನ ದುಃಖ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಕೊಳಕನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಆತ್ಮನೆಲ್ಲಾ 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇಂತಹ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ತೀವ್ರ ಹಂಬಲದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿಷ್ದೇನೆ. ಯಾರೂ ಕರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡ 
ದಿರಲಿ. ದುಃಖನಡುವುದು ಅವರ ಕರ್ಮವಾದಕ್ಕಿ ಅವರನ್ನು ಆ ಸಂಕಟದಿಂದ 
ಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ಮ. ನೀವು ದೇವರನ್ನು ದ 
. ಸಿದರೆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಸೇವಿಸಿ. ನಾರಾಯಣನ ಬಳಿ ಸಾರಬೇಕಾದರೆ, Fa 
ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಭಾರತದ ಕೋಟ್ಯನುಕೋಟ ನನೆದ್ರನಾರ ಲ ಇ 
ಬೇಕು. * ಮುಂದೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಮಿಶನ್‌ ಮಹಾವೃಕ್ಷ ಬೆಳೆಯಲು ಇ ಸ 
ವಾಯಿತು. ಅವರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಹೃದಯ ಕ. ನ 
ಸೇವಾ ಜ್ವಾಲೆಯ ಕಿಡಿ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮನನ್ನೂ ತಾಗಿತು. ಈ ಸೇ ಮ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮದಷ್ಟೇ ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು, ಮುಂದಿ ಅವರ ಜೀವನದ ಎ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಉದ್ಗರಿಸಿದ್ದಾರೆ: “ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಾನು ಹನ ಸ 
ಸಾವಿರಾರು ದುಃಖ ದುರಿತಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತಾಗಲಿ. ನ 3 
ರಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ಏಕಮಾತ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಸಮಷ್ಟಿ ಜೀವ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಭು 3 ನ 
ಪೂಜಿಸುವಂತಾಗಲಿ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ದುರುಳರೂಸಿಯಾ ಚ ಟು 
ದೇವರನ್ನು, ದುಃಖಿ ರೂಪಿಯಾದ ನನ್ನ ಜೀವರನ್ನು ಎಲ್ಲ ಜನಾಂಗ 
ಮತಗಳ ದೀನರೂಪಿಯಾದ ನನ್ನ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಂತಾಗಲಿ ಬತ ಸ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಪರಮ ಗುರಿ. ? ಈ ಭಾವಯುಕ್ತ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ 59 
ಜೀವನ ಧ್ವನಿಯನ್ನೆ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ; | 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ" ಸ್ವಾಮಿಜಿ ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು: " ಫೀನಿನ್ಛೂ ಪ್ರಟ್ಟಹುಡುಗ 
ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೆ ನೀನು ಪ್ರಸ್ಥಾನ ತ್ರಯಗಳಾದ ಉಪನಿನತ್‌; pe 
ಸೊತ್ರ, ಭಗವದ್‌ ಗೀತೆಗಳನ್ನೂ, ಹಾಗೆಯೆ ಪುರಾಣ ಇತಿಹಾಸ ಆಗಮಗ ಸ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವೆ. ಹಾಗೇ" ಆಗಲಿ ಎ 
ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ಮತ್ತಾವ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ನೀನು ಇದಕ್ಕೆ ನಿ 
ಸಮನಾಡುದನ್ನು ಕಾಣಲಾರೆ. ಜೀವವರ್ಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನಿಗೆ ತಾ 
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ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಕೆಲವು ಸ್ಮೃತಿಗಳು ೫ 


" ತಾನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ? ಏನಾಗಿದ್ದೇನೆ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ? ಎಂಬ 
ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ. ಅಭಯ, ಅಹಿಂಸಾ, ಅಸಂಗ, 
ಆನಂದ ಇವು ನಾಲ್ಕೂ ನೀನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಡಲೇಬೇಕಾದ ಕೀಲಿಕೈಸದ್ಭಶ ಪದಗಳು. 
ಈ ಪದಗಳೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಥಗಳ ಸಾರ ಸರ್ವಸ್ವ. ಅವನ್ನು 
ಮರೆಯದೆ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡು. ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. * 
ಆಗ ನಾನು ಆ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಸಣ್ಣ 
ಹುಡುಗನಾಗಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಆನಂದದಿಂದ ಆ ಬೋಧನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಿನ ನನ್ನ ಜೀವಮಾನವೆಲ್ಲಾ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಅರಿಯಲು ಯತ್ನಶೀಲನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಸ್ವಾಮಿಜಿ ನನ್ನನ್ನು ತುಂಬ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರಾದ್ದರಿಂದ, ಈ 
ಒಂಭತ್ತು ದಿವಸಗಳು (೧೮೯೨) ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಾನು ಅವರ ನಿಕಟಿ 
ವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದೆ; ಅಲ್ಲದೆ ಸೂಜಿಗಲ್ಲಿನಂತೆ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ಯಾವುದೊ ಒಂದು 
ಆಕರ್ಷಣೆ ನನ್ನನ್ನು ಅವರತ್ತ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು 
ಸ್ವಾಮಿಜಿಯ ಜೊತೆ ನನ್ನ ಗ್ರಹಣಶಕ್ತಿಗೆ ಮಾರಿದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ತಾತ್ವಿಕ 
ವಾದ ಮಾರ್ಮಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ದಯಾರ್ದ್ರವಾಗಿ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದು, ತುಂಬ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದ್ದವು; ಅವರ 
ಧ್ವನಿ ಮಧುರವಾಗಿದ್ದರೂ ಶಕ್ತಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿತ್ತು; ಅನೆರಡು ಗುಣಗಳೂ ಅವರ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗಮಿಸಿದ್ದುವು. ಅವರ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯವಿತ್ತು ; ಅವರ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯ ಹೊಂಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಚ್ಚಗಿರಲು, ಅವರ 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದ ಸುಖದಲ್ಲಿರಲು ನನಗೆ ಮಹದಾನಂದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗಾಗ ಅವರು 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು 
ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ--ಆ ಘಟನೆಗಳು ಘಟಸಿ ೬೦ ವರ್ಷಗಳಾದ ಮೇಲೆ--ನನ್ನ 
ಭೂತಕಾಲದ ಸ್ಮೃೃತಿಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ಮರಣೀಯ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಎದ್ದು ಕಿಂತಿವೆ.... 

ಲ ೧೮೯೭ ಫೆಬ್ರವರಿ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಜಿ ಮದ್ರಾಸನ್ನು 
ತಲಪಿದರು. ` ರೋಮೆನ್‌ ರೋಲೊ ಮಾಡಿರುವ, ಸ್ವಾಮಿಜಿಗೆ ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿ 
ನೀಡಿದ ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವೋಪೇತವಾದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸತ್ಯಾರ ಸಮಾರಂಭದ 
ವರ್ಣನೆಯು ಅಕ್ಷರಶಃ ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ ನಾನೇ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: “ಮದ್ರಾಸು ಒಂದು 
ವಾರದಿಂದ: ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕಾತರ ಉದ್ವಿಗ್ನತೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಅವರಿಗಾಗಿ ಹದಿನೇಳು ವಿಜಯ ಕಮಾನುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗಿತ್ತು. ಭಾರತದ 
ವಿವಿಧ ಭಾಷೆಯ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಅಭಿನಂದನಾ ಪತ್ರಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು ವು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಟೆ 


೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಅವರ ಬರುವಿಕೆಯ ಒಂಭತ್ತು ದಿನಗಳ ಸಂಭ್ರಮದ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿನ ಬಿ 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಚಟುನಟಿಕೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ತಬ್ಧಗೊಂಡಿದ್ದುವು 
“ ಉನ್ಮಾದಕಾತರರಾದ ಜನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನೀೀಡಿದಕ್ಷ 
ರಾಮನ, ಶಿವನ, ಕೃಷ್ಣನ ಭರತ ಭೂಮಿಯ ಪುನರುವ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಮೃತಾತ್ಮಃ 
ಎಚ್ಚರಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಕಣಬದ್ಧರಾಗುವಂತೆ, ತಮ್ಮ ಪಾಂಚಜನ್ಯಸದ್ಭಶ ವಾಣಿಯನ್ನು 
ಮೊಳಗಿಸಿದರು, ಯೋದ್ಧ ನಂತೆ ಜನರನ್ನು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಎಚ್ಚರಿಸುವ! 
ತಮ್ಮ " ಸಮರ ನೀತಿಯನ್ನು ? ವಿವರಿಸಿದರು. ” ಸ 
ಸ್ಥಾಮಿಜಿಯ ಪ್ರಶಂಸಕರಲ್ಲಿ, ಅವರ ವಾಣಿಯನ್ನು ಮೈಮರೆತು ಆರಿಸು 
ಗ ನನ EE ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
£ ಜ್‌ ತ ಜಿ ಟಾ ಲಾ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಸೇರಿಸ. 
ಗ್‌ ಬ್‌ ನ ಪಾಠಪ್ರವಚನಗಳು ಅಷ್ಟು ಹೊರೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ರ ವರೆಗೆ ಎರಡು ಗಂಟಿಗಳು ಮಾತ 
Te ಇತ ಳು ಮಾತ್ರ ಮದ್ರಾಸಿ 
ಗ ನಿವಲಯದಲ್ಲಿ ತರಗತಿಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ೮ 
ಪಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಗುಂಪು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಟುನಟಿಕೆಯಿಂರ 
ಕೂಡಿದ ಮೇಧಾನಿಗಳ ತಂಡವಾಗಿರುತ್ತಿ ತ ಭನ 
ಮದ್ರಾಸಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆಂದು ಗೊತಾ ಗ ವ: ಸ್ವಾಮಿ ಎವೆ 
ಎಗ್‌ಮೋರ್‌ ಕೈಲೆ ಸಲ್ಪ ಇಕೆ ಸ ದಿವಸ ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು 
ಲ ನಲ್ಲಾಣಕೃ ಹೋದೆವು, ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ" 


ರಥ ಅಲ್ಲಿ ಅನಂಗಾ 

ತಂಗಿದ್ದ. ಸಮುದ ತು ಸ್ವಾಮಿಜಿ ಮುಂದೆ ಒಂಭತ್ತು ದಿನಗಳು ' 
ಮೆರವಣಿಗೆಯಂ” ಕಕಿ ಕ್ಯಾಸ್ಲ್‌ ಕರ್ನನ್‌ಗೆ (Castle Kernan) ಅವರನ್ನು ' 
ಜನ ಸಮುದ ಸ ದೊಯ್ಯಲು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗಿತ ಕಿಲ್ಲೆ, ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಸಿಲು ನು ನೆರೆದಿತ್ತು. ಸ್ನಾವಿ ನು ಇರ ಇ! 
ಕಲು ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾನೊಡ್ಡ ಪೀ: ಇ ಸ ಹನಿಜಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವರು ರೈಲಿನಿಂದ ಇಳಿದು ಸ ೪ ನಂಬ ಶಬ್ದ ದಿಗಂತವ್ನಾಪಿಯಾಯಿತು. | 


ಧಾನನಾ | 

ಮ ಮೆರನಣಿಗೆ ತ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ರಥ / 
ಲವರು ಕುದುಕೆಗಳನ್ನು ವು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದ ಮೇಕೆ ನಾವು ' 
ಸ ಸ ಕರುಗಳ ಕ ರತವನ್ನು ನಾವೇ. ತ ಮ ಹಕ" 
ನ. ನಿಧಾನವಾ ನಾನೇ ರಥ ತ್ರೈ | 
ಸ್ಥಳ ತಲನಿಜಿವು, ಚ ಎಳೆಯುತ್ತ ತನ ಎಳೆಯಲು ಪ್ರಾ 
ಸುತುಷ್ಟರಾಗಿದ್ದ ಪ್ರ ಯ ಹೃದಯದ ಅಭೀ ್ಯಾನ್‌ಕಿನ ಮೇಲೆ ಗೊತ್ತ 

ವು, 


ನೆರವೇರಿದ ಕಾಗಿ ವು ತುಂಬಿ | 

ಸ್ಲಾಮಿಚಿ ಓಲಗ ನಾ 
wah eI 

ಂದಿಗೆ ಕಳೆಯುತ್ತಿ ಜಿ. ಓ ಇಂಬತ್ತ್ತು ದಿನಗಳೂ 


ಬರುತ್ತಿದ್ದರು, ಬಹುಜನ 8ನೊಸ 
ಜಾವ ಇ (ವ 
% ನು ಮೌಸನ್ನು 


| 
1 


ದ ನಾನು ಬಹುಕಾಲವನ್ನು 
ಕು ಪ್ರವಾಹಜೋಪಾದಿಯಲ್ಳಿ ' 
ನರ ಬಳಿ ಕುಳಿತು ಅವರ ಮಾತು 
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ಸ್ವಾನಿ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಕೆಲವು ಸ್ಮೃತಿಗಳು ೩ 


ಕತೆಗಳನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಆ ಕಾಲದ ಜ್ವಲಂತ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಲವರು ಆಪ್ತರು ಮಾತ್ರ--ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಜಿಯ 
ಮಿತ್ರರು ಪ್ರಶಂಸಕರೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ರು--ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಅವರು 
ಕೈಗೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ವೇದಾಂತ ಯೋಜನೆಯ ಕೆಲಸ-ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಚಿಂತನ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ವಾಮಿಜಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ ; ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದರು, ೧೮೯೨ ರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬೇಟ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನೂ ನೆನಪಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರ ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದ 
ನನ್ನನ್ನು ಅವರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೆಲ್ಲಾ, ದೈನಿಕ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ 
ಪುಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವರ ಚಂಚಲ ತುಟಿಗಳನ್ನೂ ನವೀನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಮರೆಯಲಾರೆ. ಆಗ ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯವರು (ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಸುಂಪರರಾನು ಅಯ್ಯರ್‌) ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿದ್ದರು. 
ಅನರು ಅನೇಕವೇಳೆ ಸ್ವಾಮಿಜಿಯನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದ್ದರು. 

೧೮೯೨ ರ ವಿವೇಕಾನಂದರಿಗೂ ೧೮೯೭ ರ ವಿನೇಕಾನಂದರಿಗೂ ಇದ್ದ 
ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ನಾನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದೇನೆ. ೧೮೯೨ ರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ವಿಧಿ ನಿಯೋಜಿತ ಕೆಲಸದ ಅರಿವಿದ್ದರೂ, ಆದು ಎಲ್ಲಿ, ಹೇಗೆ ಯಾವಾಗ ಗುರಿ 
ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇನ್ನೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿತ್ತು. ಆದರೆ 
೧೮೯೭ ರಲ್ಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ವಿಧಿಯುಕ್ತ ಕೆಲಸದ ಗುರಿಮುಟ್ಟಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತಮ್ಮ ಮಿಶಪನ್ಲಿನ ಜೀವನ ಮಹಾಥ್ಯೇಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರು; ಅದರ 
ನೆರವೇರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಆತ್ಮನಿಶ್ರಾಸ ಹೊಂದಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವಯೋಜಿತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಸ್ಥಿರವಾದ ನಿರ್ದಷ್ಟವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕುತ್ತಾ, ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಾ, ಆಜ್ಞಾಧಾರಕರ ನಿಷ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ 
ಭರವಸೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುನ್ನಡೆದರು. ಕ 

೧೮೯೭ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮತ್ತೂ ಒಂದು ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆದೆ--ಅದು 
ವಿವೇಕಾನಂದರು ಹಾಡಿದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಿದ್ದು. ೧೮೯೨ ರಲ್ಲೇ ನಾನು 
ಅವರ ಸುಮಧುರ ಧ್ವನಿಯ ಪರಿಚಯ ಪಡೆದಿದ್ದೆ. ಅವರ ಸಂಗೀತದ ಮಧುರತೆ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನೂ ಸಮಾಧಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವಷ್ಟು ಶಕ್ತವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಮುಂದೆ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಕ್ಯಾಸಲ್‌ ಕರನನ್‌ (05116 Kೀrn೩n)ನಲ್ಲಿ ಅವರು 
ತಂಗಿದ್ದ ಒಂಬತ್ತು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ, ನಾವು ಜಯದೇವನಿಂದ ರಚಿತವಾದ "ಗೀತ 
- ಗೋವಿಂದ 'ದ ಭಕ್ತಿಭಾವಪ್ರಧಾನವಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಅಷ್ಟಪದಿಗಳನ್ನು ಅವರಿಂದ 
ಹಾಡಿಸಿ ಸವಿದೆವು. ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಧಾಟ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಹಾಡುವ ಧಾಟಯಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ವಿವೇಕಾನಂದರ ಮಧುರ ಧ್ವನಿ ನನ್ನ 
ಮನದ ಮೇಲೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿತು. ` 
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೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಿತ 
[AY 


ಒಂದು ಸಂಜೆ ಕುತೂಹಲಕರವಾದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಘಟನೆ ಸಂಭನಿಸಿತ್ಸ 
ಸಂದರ್ಶಕರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥ ಪಂಡಿತನೊಬ್ಬ ತಟಕ್ಕನೆ ಮೇಲೆಗ್ಸ 


್ಲ ಥ 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ನೇರವಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಜಿಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ: “ನ್ನ 


೧೧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಸಂನ್ಯಾಸ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಸನಿತವಾಕ 
ಸಂನ್ಯಾಸಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲೂ ಕಾನಿಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಧರಿಸಲೂ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ 
ಯಿತು ಅಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ದೀರ್ಫಜರ್ಜಿಗೆ ತೊಡಗುವುದು 
ಜಾ ಜಾಣ್ಮೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಸ್ವಾಮಿಜಿ ಪಂಡಿತನ ವಾದವನ್ನು ಅತ್ಟಕ್ಕೆ 
ನಿತ ಲಿಸಿ ೇರವಾ ೬" ಬ 
ಮಾಡುವಾಗ ಚ Kk ಭಯು ಆಗೆ ಸಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಸಂಧ್ಯಾವಂಶಕೆ 

vy ೧ C1 pe) 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪವ ಹಿತ್ರಗು್ತವ ಎ ಬಂದಿದ್ದ 
ಹೆಚ್ಚು, ಅರ್ಹನಾಗುತೆ ಕು ಯೋಗ್ಯರಾದಮೇಲೈ, ನಾನು ಮತ್ತೂ 
ತನಗ ಕೇ ಸ ಮತ್ತೆ ವಿಷಯನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಕನೆ 
ದ. "ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಂಸತ ಪೆ ಯ 3 5 
ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡಿದಿ ಟು ನ ಘಿ ಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಮ್ಯ ತಪ್ಪು 
ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾಸ್ಲಿ «ಎರ. ನಿ ಅಂತಹ ತಪ್ಪು ಉಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು 
ನೆ. "ನಮ್ನೇಟ್ಲಿತಂ ಜಿ ನಾನ ಚ ಸ 
ಈ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಅನ್ನಿ ಜಾಹಿತಂ ವೈ.” ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು 
ಶ್ರೇಕ್ಷಕರು ಸ್ವಾಮಿಜಿಯನ್ನು- ತ್ಸು ನಂಡಿತ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದ; ಅದರಲ್ಲೂ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ಕೆರಂದ್ಲಾಕ ಸನ್ನ ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ, ತನ್ನ" ಈ ಅಸಂಬಸ್ಥ 

ಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹ 


ಹೋದ, ಕಂಡುಕೊಂಡಾಗ ಎದ್ದು ಹೊರಟು 
(ವ ಬ ದರ py 
(My plan of Cam ನ ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ « ನನ್ನ ಸಮರ ನೀತಿ' 


ಮೇಲೆ ಗಾ ನೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಾ ಚಿರಂತನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು. ಸರತ್ರಿಕ  ಉನನ್ರಾಸ | 
ಗು ರ ನನ್ನ ನಕರ ಬ ಎ ಮಾಡಿತ್ತು. ೮ ಮತ 
ಓಳು ಹನಿಗೂಡಿ ತ್ರೀ ಜಾ ಬಗ 
ರೀತಿ ಅನುತ ಇದ 
ಸ ಗ ಕಲಾ ದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಇದೇ 
ಇಗ ದಾರಿದ್ರ ಗಳ ಅ 
ವಾದಷ್ಟು ಸರಿಹರಿಸುತ್ತಿ ಮಬ ನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರೂ 
" ಭಾರತೀಯ ಬದ್ದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಕೈಕೊಂಜಿವು,' 
application 1 ಲ ಕಿಗೆ ಆ ಎಯಿಸಿದ ತ್ರೆ ಕ 
0೦ Indian life) ಬ ಅ ವೇದಾಂತ? 
ಸ್ವಾಮಿಜಿಯ ನ | ನ್ಯಾಸಕ 
ತತ್ತ್ವೊದ್ಸು ಮಾ ಸ ನಾನು ಹಾಜರಾಗಿದ್ದೆ. 
ಹ ಭಾರತದ ಸಂತರು (5880) 
೧೯೫೨/ ಸ್ನಿಂಟುಮಾಡಿತ್ತು ಸ 3 
ಮೇನಲ್ಲಿ ಬ್‌ 
ಇ *ಂದಿದ ಅಸದೃಶ ಅನುಭನ 
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(Vedanta in its 


ನಿಸುವಂತಾಯಿತು. ನನ್ನ 


ಆ ಕ್ಷಣವೆ ಭಾರತೀಯರ ' 
ಬಿ ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯ | 


೯ 
ೆ 
ತ 


ಕ್ತ 


| 


ಸ್ವಾಮಿ ನಿನೇಕಾನಂದರ ಕೆಲವು ಸ್ಮೃತಿಗಳು ೯ 


ವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆಗ ನಾನು ಉತ್ತರ ಇಂಡಿಯಾದ ಪವಿತ್ರ 
ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದೆ. ಕಲ್ಕತ್ತಾದ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಬೇಲೂರಿನ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗಂಟೆಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಸುಯೋಗವು 
ನನಗೆ ಒದಗಿ ಬಂದದ್ದು ತುಂಬ ಸಂಶೋಷದಾಯಕ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು ಗ 
ಬೇಲೂರು ಮಠದ ಸುತ್ತಲೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ 
ವಾಗಿ. ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರು ತಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆದ ಕೊಟಡಿಯ 
ಹತ್ತಿರವೂ ಕರೆದೊಯ್ದರು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂದರ್ಶಕರಿಗೆ, ಅದರೊಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಅದರೊಳಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು 
ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹೇಳಿದರು: “ನಿಮ್ಮ ಜೀವನದ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು 
ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಸಂಗಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೀರಿ. ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಯವರಂತೆ ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ ಜೀವನವೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಮಠದ ಆರಾಧಕರೂ, 
ಅನುಯಾಯಿಗಳೂ ಆಗಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಆ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಡಿಲಿಸುತ್ತೀವೆ!* ಉಸಿರೇ ಸ್ಮಂಭಿತವಾದಂತೆ ಗಾಥಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನಾನು ಆ ಪವಿತ್ರ ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆ... ಮುಂದುಗಡೆ ಗಂಗಾ 
ನದಿ ಕಾಣುತಿತ್ತು. ಪವಿಶ್ರವಾದ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಗಂಭೀರ ವಾತಾವರಣದಿಂದ 
ಆ ಕೋಣೆಯೆಲ್ಲ ಸ್ಪಂದಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಎದುರಿನ ಶ್ರೀಮಂತ 
ದೃಶ್ಯದ ಸೊಬಗನ್ನು ನಾನು ಬಿಡುಗಣ್ಣಾಗಿ ಹೀರಿದೆ; ಆ ಸ್ಥಳದ ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು 
ಗಾಢವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರು ಭಾರತಕ್ಕೆ, ಹಿಂದೂ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಸರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ 
ಅನುಪಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ, ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಧ್ಯಾನಸ್ಥನಾದೆ. ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರು ಒಮ್ಮೆ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿ (ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹೇಳಿರುವ " ಜ್ಞಾನ-ದೀಪ?) ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಗಿತು. 


ಅನು: "ಇಂ? 
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ಎನ್‌. ಎಚ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌ 


, ಮುಟ್ಟು ನಿಲ್ಲುನ ಕಾಲ ಸಂದರೂ 
ಮಗುವೊಂದು ಆಗಲಿಲ್ಲ 
ಜಾರಿಹೋದ ಯೌನನನನು ಬಿಡಲಾಕೆ 
ಮಗು ಹಡೆದ ಮಾರನೆಯದಿನ 
ಅನಿವಾರ್ಯದ ಲಿಸ್‌ಸ್ಟಿ ಕ್‌ ಮೂಲೆಗೊಗೆಯುವೆ 
ವಯಸ್ಸಿ A ನಿಜೃಂಭಿಸುವಾಸೆ 
ಮೌಲ್ಯಗಳನೊಪ್ಪ ಲಾರಜೆ ಸೇತು 
ತಾಯಿಯಾಗುವಾಸೆಯಿಂದ 
ನನಯುನತಿಯ ಕ್ಷ ಕೃತಕ ಕೋಟಿಯಲಿ 
ಮುದುಕಿಯಾಗುಯಯುವ 
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ಎಂ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ 


ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳು 


ಎದ 


ಅನುಬಂಧ: ಕನ್ನಡ " ಜೂಬು' ಊ ಸಂಸ್ಕ ಈ" ಯೂಪ'* 


ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಪಶುಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿದ್ದಿತೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದುದಾಗಿದೆ.ಸ ಸೋನುಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ 

ವಯು. ಒಂದು ಅಂಗವಾ ಕಿ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವುದೇ ಪ್ರಮುಖ 
ವಾಗಿರುವ ಯಾಗವನ್ನು " ನಿರೂಢ ಪ ಶುಬಂಧ'ವೆ ಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬಲಿ 
ಕೊಡಲಿರುವ ಪಶುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಲು ನೆಟ್ಟಿ ರುವ ಕಂಬವೇ ಯೂಪ. ಯೂಪದ 
ವರ್ಣನೆ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಶಾತಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಡಾ. ಪಿ. ವಿ. 
ಕಾಣೆಯವರು ಸ ಗೆ. ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳ 
ಸಾರಾಂಶ ಹೀಗಿದೆ--“ ಯೂಪವನ್ನು ಸಲಾಶ, ಖದಿರ, ಬಿಲ್ವ ಅಥವಾ ರೌಹಿತಕ 
ವೃಕ್ಷದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಕೆಲವು ಸೋಮಯಾಗಗಳಲ್ಲಂತೂ ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ 
ಖದಿರವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಎತ್ತರ ಒಂದು ಅರತ್ನಿಯಿಂದ ಮೂವತ್ತಮೂರು 
ಅರತ್ಪಿ ಯವರೆಗೆ (ಅರತ್ಪಿ-ಐ ಮೊಳಕೈಯಿಂದ ಕಿರುಜಿರಳನ ತುದಿಯವರೆಗಿನ ಆಳತೆ); 
' ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಎತ್ತರ ಮೂರರಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಅರತ್ಲಿ. ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹೂಳುವ 
ಸೂಸಿದ ಭಾಗವೇ " ಉಪರ?; ಇದನ್ನು ಕೆತ್ತ ವ ಉಳಿದ ಭಾಗವನ್ನು 


1 ಬತ ಚಿಹ್ನೆಯು ಸಂವಾದ ಪದ (Corresponding word) ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ, 
೩ ಪ್ರಾಣಿಬಲಿಯು ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಆಪ್ರೀ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅಶ್ವವನ್ನು 


Sede ಅಶ್ವಮೇಧ ಹಾಗ ಪದ್ಧ, ತಿಆ ಸ್ಪ "ಪುರುಷಸೂಕ್ತ ವು ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು 
ಬಲಿಯಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಯಾಗವನ್ನು "ಓವರಿಸದಿದ್ದ ಜೊ ಇತಿಹಾಸಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಓಲಿತ 
ವಾಗಿದ್ದ ಆಂತಹ ಪದ್ಧ ಸಯ ನೆನಪನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಐತರೇಯ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಶುನಶ್ಶೇಪನ ಕತೆ ಇತಿಹಾಸಪೂರ್ವದ 'ನಿರಬಲಿಯ ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ಸ್ಪ ಷ್ಟ ವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

— Gen. Editor-R. 0. Majors ‘The Vedic Age. (Bharatiya 
Vidya Bhavan, Bombay, 1965), pp. 331-2 
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ಗೊ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಕೆಳಗಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕ್ರಮೇಣ ಸಣ್ಣದಾಗಿರುವಂತೆ ಅಷ್ಟಕೋಣಾಕಾರವಾಗಿಕ ' 
ಕೆತ್ತಬೇಕು. ಯೂಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಕಂಬದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವ | 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಡಗಿಯು ಅಷ್ಟ ಕೋಣಾಕೃತಿಯ, ಸುಮಾರು ಅರ್ಧ ಅಡಿ ಆಳದ ಒರಲಿ 
ನಂತಹ ಟೊಳ್ಳು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಒಂದು ಶಿಕೋವೇಷ್ಟ ನನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, 
ಇದೇ "ಚಷಾಲ'.  ಚಷಾಲವು ಯೂಪದ ಮೇಲೆ ರುಮಾಲಿನಂತೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ, ಯೂಸದ ಮೇಲ್ಲಾಗದ ತುದಿಯು ಎರಡು ಮೂರು 
ಅಂಗುಲದಷ್ಟು ಮೇಲೆದ್ದು ಕಾಣುವಂತಿರಬೇಕು.?* 

ಯೂಪಸ್ತಂಬಗಳ ವರ್ಣನೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯೆಣ್ಯ ಮಹಾಭಾರತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ. 


ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯೂಪೋಜ್ಚ ಯೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಡ್ಸೈೈಲ್ವಾಃ ಖಾದಿರಾಸ್ತಥಾ | 


ತಾನೆಂತೋ ಬಿಲ್ಪಸಹಿತಾಃ ಪರ್ಣಿನಶ್ಚ ತಥಾಪರೇ ॥ 


ಶ್ಲೇಷ್ಮಾತಕಮಯೋ ದಿಷ್ಟೋ ದೇವದಾರುಮಯಸ್ತಥಾ | 
ದ್ವಾವೇವ ತತ್ರ ವಿಹಿತಾ ಬಾಹುನ್ಯಸ್ತ ಪರಿಗ್ರಹೌ | 


3 ಎಂಟು ಮೂಲೆ ಏಕೆ ಎಂಬುದಕೆ, ಶತಸ 
ಕ ಬ್ಯಾಹ್ಮಣ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ 
“ಗಾಯತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗ ೬ ಶತಪಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ 


'ಳು; ಗಾಯತ್ರಿ ಯಜ ದ ಆಗಬಾಗ: ಥೆ 
ತ್ರಿ ಭಾಗ; ಯೂಪವೂ ಯಜ್ಞ 
ಅಗ್ರಭಾಗ; ಆದ್ದರಿಂದ ಯೂಪಕ್ಕೆ ಎಂಟು ಮುಖಗಳು. ಷ್ಟ 


—{Satapatha Bramhana. T i 
*° Ir. Julius Eggeling, Sacred 
ks of the East. part 11, P. 167. Delp; 1966) ಮಕ 
P. V. Kane: 


History of ಸ 
I. ii, pp. 1110-12, y 9 Dharmasistra (Poona 1941) 
* ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ- ಬಾಲಕಾಂಡ 
1960) pp. 96-7. *ಶ್ರೀ ಜಾನು ಸ 
ಆ ಮರಾ ವ ಲ 
(ಬೆಂಗಳೂರು 1967. ಪು-26) ನ ನಿಲಾಸ'ವೆಂಬ ಕನ್ನಡ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ 
ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ಬಾಡ ೬ ನ ಅನುದಲ್ಲಿ ಯಾಗವು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರಲು 
a ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಲಕ್ಷಣ ಲಕ್ಷಿತಗಳಾದ 


ಇಪ್ಪತೊ ೦ದು ಯೂಪಸ ಂಭನ & 
ವಿ ಲಿ ಸಿಲಭಗಳು ಶೋಭಾಯಮಾನ 
ಬೆಲ್ಲನತ್ತದ ಯೂಪಗಳ ಸ್ತಂಭಗಳು ಅರು, ಕಗ ವಾಗಿದ್ದವು. ಆ ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳಲ್ಲಿ: 


ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳು ಆರು. ಜಳೆಯ ಪ ಗಳ ಸ ನ 
ಮತಸತ ಒ೦೪ ಒಂದು. ದೇವದಾರು ಯೂಪಸ ಂಭಗಳು 
ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳೂ ಆಫ ತೊ.ಂದು ಆ ದ್ದ 
ಚತವ ನಿಲ್ಲಾ ಯೂಪಗಳೂ ಎಂಟಿಂಟು ಅರಗು; ಳಾಗಿ (ಅರಗ ಕ ಗ ಹ 
—ಲೇಖಕ) ನಯವಾ ಗಳಿ | ಫಸ್ಟು ನ 
ಕ) ನಯವಾಗಿ ಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಂದ ಕತ್ತ ಲ್ಪಟ್ಟಿಂಥವಾಗಿದ್ದು ವ್ರ,» ಜೊತೆಗೆ (Ralph 
ಅನುವಾದವನ್ನು ನೋಡಿ (Vol. 1, 


Ed. G. H. Bhatt (Baroda 
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ಕಾರಿತಾ; ಸರ್ವ ಏನೈತೇ ಶಾಸ್ತ್ರ ಚ್ಞೈರ್ಯಜ್ಞಕೋವಿದೈಃ | 
ಶೋಭಾರ್ಥಂ ತಸ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಕಾಂಚನಾಲಂಕೃತಾ ಭವನ್‌ ॥ 
ನಿನ್ಶಸ್ತಾ ವಿಧಿವತ್‌ ಸರ್ವೆ ಶಿಲ್ಪಿಳಿ8 ಸುಕೃತಾ ದೃಢಾಃ | 
ಅಸ್ಟು ಶ್ರಯಃ ಸರ್ವ ಏನ ಶ್ಲಕ್ಷರೂಪ ಸಮನ್ವಿತಾಃ ॥ ' 


ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ 
ಭೀಷ್ಮೇಣ ಧರ್ಮತೋ ರಾಜನ್‌ ಸರ್ವತಃ ಪರಿರಕ್ಷಿತೇ |' 
ಬಭೂನ ರಮಣೀಯತ್ಚ ಚೈ ತ್ಯಯೂಪ ಶತಾಂಕಿತಃ ॥ 


ಕಾಳಿದಾಸನಲ್ಲಿ ಯೂಪದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು 
ಊರುಗಳು ಯೂಪಚಿಹ್ಸಾಂಕಿತವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ.? ಆನೇಕ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವುಗಳ ಹೆಸರಿದೆ. 

ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅನೇಕ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಿಬಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರಗಳಿವೆ. ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. 450ರ 
ತಾಳಗುಂದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿದ್ದ ಕದಂಬವಂಶವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತ “..... ಆಕೃಶ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಹೋಮೇಷ್ಟಿ ಪಶುಪಾರ್ವಣ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಪೌಸ್ಟಿಕಂ” ಎಂದಿದೆ ಇಲ್ಲಿಯ "ಪಶು? ಎಂಬುದು ಪಶುಬಲಿಯನ್ನೆೇ 
ಹೇಳುವುಡೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ದುರ್ಗಸಿಂಹ, ಬಸವಣ್ಣ ಮುಂತಾದವರ 
ಉಕ್ತಿಗಳೂ, ಅನೇಕ ಶಾಸನಗಳೂ, ಪಶುಬಲಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ.10 ಜೊತೆಗೆ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಯೂಪಸ್ತಂಭದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೂ 
ಇದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಪಂಪಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಯೂಪಸ್ತಂಭದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


6 ಮಹಾಭಾರತ (ಪೂನ. 1929). 1. 109: 13 
7 B.S. Upadhyaya : India in Kalidasa (1968) 7. 324 
ಕ ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಚೋಳದೊರೆ ಯಾಗವರಾಡಿದ ತಾಮ್ರ ಪರ್ಣೀ 
ನದಿಯ ದಡದುದ್ದಕ್ಕೂ ಚಿನ್ನದ ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳಿದ್ದುನೆಂಬ ವರ್ಣನೆ ಬಂದಿದೆ. 
— (A. 3. 1. Awasthi: Studies in Skanda purana, Lucknow. 
1965. p. 206) 
೨ EC.VIISK.176,c. 450 &.೫. 
10 ವಿವರಗಳಿಗೆ, ನೋಡಿ- ಎಂ. ಚಿವಾನಂದಮೂರ್ತಿ: ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳ ಸಾಂಸ್ಕ್ರೃತಿಕ 
ಅಧ್ಯಯನ (ಮೈಸೂರು, 1966), ಪು. 435-6. 
11 ಪಂಪಭಾರತ್ಕ 6.-35. k 
ಬಳಸೆ ಮುಗಿಲ್ಲಳ್‌ ಕನಕಾ। ಚಳಮಂ ಬಳಸುವವೊಲಿಕ್ಕಿ ದಾಹುತಿಗಳ ಗೆೊಂ 
ದಳದಿನೊಡನೊಗೆದ ಪೊಗೆಗಳ್‌! ಬಳಸಿದುವೆಡೆಬಿಡದೆ ಕನಕಯೂಪಮನಾಗಳ್‌ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri ಸ 


ಘರಾ) 
೧೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಅದೇ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಯಾಗದ ಚಿತ್ರವು ಒಂದು ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ 
ಬಂದಿಜೆ.!? ನಿನೇಕೆ ಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ 
ಯೂಪಸ್ತಂಭದ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಧರ್ಮರಾಜನ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವನ್ನು 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಶ್ರೌತಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಯೂಸಠ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾ ಫೆ.14 


ಇಷ್ಟಕಾಚಯನದಿಂ ರಾಜಿಸಿತು ಬಳೆಸಿ ಪರಿ 
ಶಿಸ್ಟದಿಂದೊನ್ಪಿ ದುವು ಪಲವು ನೇದಿಗಳೆಸೆದು 
ವಷ್ಟಕುಂಡದ ರಚನೆ ಪಾಲಾಶಮೇಳು ಖಾದಿರಮಾರು ಬಿಲ್ವಮೈದು | 
ಧೃಷ್ಟಮಾದುನ್ನತ ಶ್ಲೇಷ್ಮಾತಕಂ ಮೂರ 
ಧಿಷ್ಕಿತವ ಯೂಪನಿಂತೇಕನಿಂಶತಿಗಳು 
ತ್ಯೃಷ್ಟ ತ್ರಿವೃತ್ಪೂತ್ರ ಭೂಷಿತ ಚಸಾಲದಿಂ ಮೆರೆದುವಾ ಮಂಟಪದೊಳು ॥ 
ಅಲ್ಲೇ ಇನ್ನೂ ಎರಡು "ಮೂರು ಕಡೆ ಯೂನದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿನೆ 
("ಸುಮಂತ್ರಿತ ಯೂಪದೊಳ್‌ ಕಟ್ಟುತಥ ಎರ ಹೆಯವ” 33. 15; "ಉಳಿದ 
ಯೂಪಂಗಳೊಳ್‌ ಕಟ್ಟಿರ್ದ ಪಶುಗಳಂ. . , ೫.33. 32). ಅಶ್ಲಮೇಥಾದಿ 
ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಷಃ ನೆ 
ಗಳನ್ನು ರಾಜರ ಉಲ್ಲೇಖ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಬಂದಿದೆ. ಬಾದಾಮಿ 
೭ರ ಎಪಿ 
ಆ ಅಶ್ಚನೀಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸಂಗತಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದುದಾಗಿದೆ. 
ಸಃ ಸನ ದೊರೆಯನ್ನು "ಅಗ್ನಿ ಸ್ಫೋಮಾಗ್ನಿಚಯನ ವಾಜಪೇಯ 
ಬಹುಸುವರ್ಣ ಪುಂಡರೀಕಾಶ್ವಮೇಧಾವಭ್ಛತಸ್ವಾ ನಸೆವಿತೀಕ ತ. ಕರೀರಸ್ತ' 
ಎಂದು 'ಒಂದು ಶಾಸನದಲಿ "ಕರೆದ 4 15 ಫನ್‌ | 
ಇ ' ಕರದಿ ಇಟ್ಟಿಗೆ ಎಂಬ ಅಗ್ರಹಾರದ 
38 ಅದೇ, 4. 59, 
ಮನವ, 
ಸಾಧಿತ ಹೋಮಭೂಮಿ ಪಶುಗಳ್‌ ಕಾಮಾತುಕರ ಬಂದ ಮಾ 


ವನಿತುಂ ಸಾ ಫಿತ ಯೂಪಕೊ 
- ಟಿ ಬಳವತ 
ದನ ಕರ್ಪೂರ ಮ ಎ ಬಳವತ್ಕಾಮಾಗ್ನಿ ಹೋಮಾಗಿ ಚಂ 
ಜ್ರ ಿಣಾಳನಾಳಮ ಪೊದಲತಿ ಧ ಂಗಳಿ 
ನಿನಿತುಂ ಕಾಮನ ಬೇಕೆ ಯೆಂದು ಸುಗಿದ ಎ ಒಂಗಳಿಂತಾಗೆ ತಾ 
; ೪ ತನ್ನಂಗಿ ಬೆಳ್ಚಿಂಗಳೊಳ್‌ ॥ 


೩8 ವಿವೇಕ 
ಚೂಡಾಮಣಿ (ಸಂ: ಜಿ. ಎಂ, ಉಮಾಪತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, 1969). 


ಕಾ 


ಪು. 121. 


« 


ಇತ್ತಿ ರಜ ಗಳ ಡ ತ 

pe ಧ್ನ ಯ ಪಸ ೦ಭಾದಿ ನೆ ಳ೦ ಮಾ ಳಿ ೫ 

ಸ ಭಾ ತ( ೦. ಸಪ, ಆರ್‌, ಷ್ಟ ಸವಶಾಸಿ ಲ 33 3 ಮ್ಲ 
ಸಂ. ಫಿ ರ ರಿಬ » 37. 


SEE TERY 
7. 62, 578 Ap. ರಾಜನಿಗೆ ಜಯವನ್ನು ತರುವ ಯಜ್ಞ 


ಬ ನತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧ, ಎಲ್ಲೋರದ ಕೈಲಾಸ 
ಆಗ್ನಿ ಸ್ಟೋಮ ಯಾಗವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಶಾಲೆಯ ಎಲೆಯು (8ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಬಹುಶ: 
ಶಾಲೆಯ ಎಂಟು ಆಂಗಗಳು ಇವು.(1) ಸಸ ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ," ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ 


» (2) ಉತ್ತರನೇದಿ (3) ದಶಪದ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು "ಅಶ್ವಮೇಧಾದ್ಯನೇಕ ಯಜ್ಞಾ ಗಮವಿಧಿ ಪಾರಾವಾರ ಪಾರಾ 
ಯಣರ್‌ ” ಎಂದು ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ.18 ಕದಂಬರ ಮಯೂರ 
ಶರ್ಮನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಹದಿನೆಂಟು ತಿಶ್ಚಮೇಧಯಾಗಗಳ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ೧೪೪ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ದತ್ತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನೆಂದು ಈಚಿನ ತಾಳ 
ಗುಂದದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ.!? -ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳು, ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಬಲಿಗಳು-ಇವುಗಳಿಗೆ ನಿದರ್ಶನ 
ಗಳಾಗಿವೆ. 

ಶ್ರೌತ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಯೂಪಸ್ತಂಭವನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಮರ ಅಥವಾ 
ಮರಗಳಿಂದ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹಾಕಿನೆಯೆಂಬ ಮಾತೇನೊ ನಿಜ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಬಹುಶಃ ಕಾರಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತುನಿರ್ಮಾಣಗಳಿಗಾಗಿ. ಮೊದಲು 
ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಮರವೇ. ಮನೆ, ಜೇವಾಲಯ್ಕ ಕಂಬ, ನಿಗ್ರಹ ಮುಂತಾದು 
ವುಗಳಿಗಾಗಿ ಕಲ್ಲನ್ನು ಬಳಸಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ಬಹುಶಃ ಈಜಿಗೆ18 ಹಿಂದೆ 
ನೋಡಿದಂತೆ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣ, ಪಂಪಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಯೂಪ 
ಸ್ತಂಭಗಳ;ಮಾತನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ--ಅಲ್ಲಿ ಏನೇ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ ಇರಲಿ--ಮರವಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಯೂಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸದೇ ಪದೇ ಮರದಿಂದ 
ಯೂಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರ ಬದಲು, ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಕ್ರಮೇಣ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕಲ್ಲಿನ 
ಯೂಪಸ್ತಂಭವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಶಾಸನವನ್ನು ಕೊರೆಯಿಸಿರುವುದೂ 
ಉಂಟು.39 ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹರೇಮಗಳೂರಿನ 
ಯೂಪಸ್ತಂಭವು ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದಾಗಿದೆ. ಹಿರೇಮಗಳೂರು ಚಿಕ್ಕು 


(4) ಹವಿರ್ಧಾನ, (5) ಸದಸ್‌, (6) ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಶಾಲಾ, (7) ಪ್ರಧಾನವೇದಿ, (8) ಪತ್ನೀ 
ಶಾಲಾ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯೂಪ, ಉತ್ತರವೇದಿ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಉಳಿದ ಐದು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೈಲಾಸದ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. 

—C. R. Sengupta: “The 71817೩5818 of Kailasa at Ellora 
and Identification of some of its sculpture”— (Indian Historical 
Quarterly; xxxvi. pt.1, March, 1960). 

16 EJ. xiii. p. 41, 1112A.D. 

17 EC. vii. Sk. 178, 1092 A.D. 

18 ಮುಂದೆ 27ನೇ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿ ನೋಡಿ. 

1 D.C. Sircar: Indian Epigraphical Glossary (1966). 
p. 387. 
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೧೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಮಗಳೂರಿಗೆ ಒಂದು ಮೈಲಿ ದಕ್ಷಿಣ-ಪೂರ್ವಳ್ಳಿರುವ, ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕಿ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಒಂದು ಗ್ರಾಮ. ಅಲ್ಲಿಯ ಸಿದ್ಧ ಪುಷ್ಕರಿಣಿ ಎಂಬ ಕೊಳದ ಹತ್ತಿ 


ನನನಾಥರು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆಂದೂ, ಮುಂದೆ ಜನಮೇಜಯನು ಆ ಊರಿನಕ್ಷಿ | 
ಬಂದು ಸರ್ಪಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಸ್ಥಲಪುರಾಣವಿದೆ.20 ಆ ಸರ್ಪ: 


ಯಾಗದ ಗುರುತಾಗಿ ಒಂದು ಯೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜನಮೇಜಯ 


ಶಿಲ್ಲಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಲಾದ ಆ ಸ್ತಂಬವು ಒಂಭತ್ತು ಅಡಿಯ ಕಲ್ಲಿನ ಕಂಬವಾಗಿದ್ದು, . 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ ಅಥವಾ ಭಲ್ಲೆಯದಂತೆ ಅಗ್ರಭಾಗವು ರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಶಿವ ದೇವಸ್ಥಾನವಿದೆ. 


ಆ ಯೂಪಸ್ತಂಭದ ವರ್ಣನೆಯು ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು" The 7008 ' 


' 6(8710128 185 ೩ high cubical base, 

ing and then again another cu 
square abacus bearing a long lot 
sides of the bud, there are three 


trident.” ಕಂಬವು ಅಷ್ಟಕೋಣಾ 


then a short ೦೦1೦೦7೩1 mould- 
bical moulding overlaid by a 
us bud. On the east and west 
incised lines suggestive of 4 
ಕೃತಿಯದು. ಮತ್ತು ಮೇಲಾ ಗವು ಹಿಂಜಿ 
ನಾವು ನೋಡಿರುವ ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳ ತುದಿಯ * ಚಷಾಲ' ದಂತಹ ರಚಕೆ 
ಎ 
ಸ ಕುವ ಇದು ಯೂಪಸ್ತಂಭವೇ ಆಗಿಜಿಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಅದರ ನಿನ ಸ.ಷ,ಪಡಿಸ ಇ 9 
ಟೂ ಜಾತ ಸ್ಯಾಸವೂ ಸ್ಪ ಪಡಿಸುವಂತೆ ಅದರ ಮೇಲೆ ಸಿಕ್ಷಿರುನ 


ಅದನ್ನೇ ಸಡಿಸುತ ಹ 
ಪಶ್ಚಿಮ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ೫ ದೃಢ ಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಯೂಪಸ್ತಂಭದ 


ನ ಶಾಸನ- 
೪ 9 9 9) ೫ ಗುಳವಮ್ಮ 
ಭಾ ಕೊಪ oS 
NS NET ಹ. . .. .ಅಶ್ವಯೂಪ 
ಶನಿ 

235-1514 ಇಂತ ಪಕ್ಕದ್ದು ಮ 


ಇದರ ಅಕರಗಳು ಬಹ | 

ಬನ ಬಹುಶಃ ಕಿತ್ತ ಬ 

ಇನ್ನೊಂದು ಅಜೀ ಸ್ತಂಭದ ಪೂರ್ನಮಸಖದ ನ ನ ಸಗ 

9೨ ವಾಗಿ ಬ. 

C. Hayavadana Rao, Bangalore, 
21 ಆದೇ, ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದವರು ಬಂ 

ದುಆ 

ಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಎನ್ನ ( , 

ಪು71148) ' ನಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಎ 


೩ MAR (1942), p. 47 
MAR ( 1945), PP. 110-2 


ಸ್ತಂಭವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧ ಪುಷ್ಕರಿಣಿ 


೦ಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. (ಅದೇ. 
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ಗೂ ಗಟಟ REST 


| 


ತ 


ಯೂಪಸ್ತ ೦ಭಗಳು ರ್‌ 


ಶ್ರೀ [ಆ]ಣ್ನಯ್ಯ 
ಡಿಸಿದ ಬಲಿ 
ಲಕಿಗ 


ಮೊದಲನೆಯದು ಇದು "ಅಶ್ವಯೂಪ'ವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ಎರಡನೆಯದು 
ಬಲಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಈಗ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾಳಗುಂದ ಸ್ತಂಭ ಶಾಸನವನ್ನು31 ನೋಡ 
ಬಹುದು. ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ದೊರಕಿರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದೂ ಒಂದು.2 ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ತಾಳಗುಂದ ಕದಂಬರ ಮೂಲಪುರುಷ 
ನಾದ ಮಯೂರಶರ್ಮನ ಹುಟ್ಟೂರು. ಅನನ ವಂಶದನರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಮನೆಯ ಬಳಿ ಕದಂಬವೃಕ್ಷವಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕದಂಬರೆಂಬ ಹೆಸರಾಯ್ತು. 
ಮೂಲತಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿದ್ದ ಕದಂಬರು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವಭೃಥ 
ಸ್ನಾನದಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾದ ಕೂದಲುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ವೇದಗಳ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ "ಅವಗಾಹೆ'ವೆಂಬ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು. ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ "ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ; ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ 
ಹೋಮಗಳು, ಪಶುಬಲಿ, ಶ್ರಾದ್ಧ ಇವುಗಳಿಂದ ಅವರು ಪುಷ್ವರಾಗಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ 
ಶುದ್ಧ ವೈದಿಕರಾಗಿದ್ದ ಈ ವಂಶದವರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಯೂರಶರ್ಮ ಉನ್ನತ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಚಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಘಟಕಾಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದ. ಮುಂಜೆ, ಕಂಚಿಯ ಪಲ್ಲವರು ತನಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡಿದ್ದನ್ನು 
ಸಹಿಸದೆ, ತೀವ್ರರೋಷದಿಂದ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಹಿಡಿದು, ಸೈನ್ಯ ಕಟ್ಟಿ ಪಲ್ಲವರನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿ, ಅವರಿಂದಲೇ ಅಭಿಹಿಕ್ತನಾದ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿದ್ದ ಕದಂಬರು ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ದದ್ದು ಹೀಗೆ. ಮಯೂರಶರ್ಮನ ಬಳಿಕ ಬಂದ ದೊರೆಗಳೆಲ್ಲ "ವರ್ಮ? ಎಂದು 
ಕೊನೆಯಾಗುವ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರು. 

ತಾಳಗುಂದದಲ್ಲಿ ಬಹು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಈಶ್ವರದೇವಾಲಯದ 
ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಕುಸ್ಥವರ್ಮ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಕೆರೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದು 
ಈ ಶಾಸನದ ಉದ್ದೇಶ, ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿದವನು ಕಾಕುಸ್ಥವರ್ಮನ ಮಗ 
ಶಾಂತಿವರ್ಮ. 


1: EC.VIISK. 176, 0. 450 A.D. 3: 

28 “We next come to the Talagunda ‘pillar (SK. 176) than 
which no more important or interesting inscription has been 
discovered in Mysore, whether we regard its content, its style, or 
its execution; and it has attracted much attention in Europe” 
(1016. Intro.) 7. 7 
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ನೆಣ 
ಇ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ 


ಕೆದಂಬನಂಶದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಈ ತಾಳಗುಂದ ಶಾಸನದ ಕಂಬಥ 
ರಚನೆಯು ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು." he pillar, which is of very hard | 
dark grey granite, is standing in front of the ruined PranaméSvara 
temple. Its pedestal is 5 feet 4 inches high and 1 foot 4 inches 
square at the top» a little more at the basc. The shaft is 
octagonal, 6 feet 4 inches high, and each fuce being 7 inches 
wide, but tapering slightly towards the top, The finial isa 
pear-shaped ornament, 1 foot 11 inches high, with a considerable 
piece split off lengthwise on one side, taking off a little bit 
from the end of line 10, but no letters are lost. The engraving 
is in artistically cut box-headed characters, and there are 
two lines on each face except the last, which has only half a line. 
The invocation at the beginning is on the pedastal, and runs 


up connecting with the first line. The inscription reads from 
the bottom upwards.” 


pe) 


ಈ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳಿವೆ. ಸ್ತಂೆ 
ಅಷ್ಟಕೋಣಾಕಾರವಾಗಿ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತ ಸಣ ಕ್ಯಾಗಿದೆ.  ಯೂಪವೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನಾ ಗಲೇ ನೋಡಿದ್ದೆ "ವೆ. ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ “ಗಗ! 
ಆಥವಾ ಶಿಖರಭಾಗವು ಯೂಸಸ್ತಂಭದ "ಚಷಾಲ'ದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಂತಿದೆ. ಶಾಸಕರ 
ಚ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ತ್ತ್ವಲಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಎ ಎಂದರೆ, ಸ್ತಂಭವನ್ನು ಶಾಸನವನ್ನು ಕೆತ್ತುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿಮಿ 
ಸಿದ್ದರ, ಇಕ್‌ ಸ್ತಂಭದ ಮೇಲೆಯೇ ಕೆತ್ತುತ್ತಿದ್ದರು. ವೇದಿಕೆಯ 
3 ಶಾಸಿ ಆರ Q ಹು 
ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆಯಿ ಹ ಸ್ವಲ್ಪಿಭಾಗವನ್ನು ಕೆತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ; 

ನ್ನು ಸುವ ಮೊದಲೇ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸ೭ಬವಿದಿ ತೆಂದೂ 
ಶಾಸನವನ್ನು ಹಾಕಿಸುವ ಜಿ ಹು 

್ಸ ರಿ ಚನೆ ಬಂದಾಗ ಬೇರೆ ಕ ಅಥವಾ 
ಶಿಲಾಫಲಕವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸ | ಬನ್ನು pe 
ನಿಂತಿದ ಆ ವದ ಬದಲು ಆಗಲೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ` ಮುಂಡೆ 

ಬ ಸಿ ಶಾಸನವನ್ನು ಕತ್ತಲ ನೊಡನೆ 

ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಊಹೆ ನಿಜವಾದ ಲ ಎ ಜ್‌ ಅಕ 
(1) ಮೂಲತಃ ಯೂಪಸ್ತಂಭವಾಗಿರಬೇಕು 
ಅಗ್ರಹಾರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು ೩8 


೨ (ಥಿ 


(ತಾಳಗುಂದವು ಒಂದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಬಹುದು) 
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ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳು ೧೯ 


(2) ಅಥವಾ ಮಯೂರಶರ್ಮನು ತನ್ನ ವಿಜಯದ ಸ್ಮಾರಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ 
ವಿಜಯಸ್ತಂಭವಿರಬಹುದು. ಯೂಪವು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವ 
ಸ್ತಂಭವಾದದ್ದರಿಂದ, ಜಯಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳ 
ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. 


ಈ ಎರಡೂ ಊಹೆಗಳೇ. ಎರಡನೆಯ ಊಹೆಗಂತೂ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ 
ಇಲ್ಲ; ಮೊದಲನೆಯ ಊಹೆಗೂ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ, ನಿಜ. ಆದರೂ ಇದು ಎರಡನೆಯ 
ಸ ಸ ದುರ್ಬಲ ಊಹೆಯಾಗಲಾರದು; ಊಹೆಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಕೆಲವು ಆಧಾರ 


ಹ ಳಲ್ಲಿ ಯಾರ್‌ ಕೈ ಕೆಲವು ಜಾತಿಯ ಮರಗಳನ್ನು 
ಯೆಂಬುದ ನ್ನಾಗಲೇ ಹಿಂದೆ ಕೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಮರವನ್ನು ಬಳ ಸುತ್ತಿದ್ದುದು. 


ಶಿಲೆಯ ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳು ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ದೊರಿತಿವೆ.38 ಕ್ರಿ.ಶ. 


೩61 may create a feeling of disappointment in some 
minds when they are told tnat there is no stone architecture 
in India older than two and a half centuries before the 
christian era: . - it can be proved that they ( = Indians) 
possessed palaces and halls of assembly, perhaps even temples, 
of great magnificence and splendour, long anterior to Asoka’s 
accession; but like the buildings of the Burmese of the present 
day, they were all in wood. Stone, in those days, seems to 
have been employed only for the foundations of buidlings, 
or in engineering works, such as city walls and gates, or 
bridges or embarkments; all else, as will appear in the sequel, 
were framed in carpentary’*— James Furgusson: History of. 
Indian and Eastern Architecture, Vol I (Munshiram 11870887181, 
Delhi, 1967) p. 52. 

38 ‘Stone 7780೩ ascribed to Nrga’ ಎಂಬ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಸ್ವಾರಸ್ಕ 
ಲೇಖನವನ್ನು B.CH.Chhಯabra ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. (Annals of the ೫೬121೫೬ 
Oriental | Research 16006, 1968. (01107 Jubilee Vol. pp. 95-7). 

*ಶಾರ್ಜ್ನಧರ ಪದ್ಧತಿ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಂಕಲನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳು 
ಉದ್ಭ್ಧೃತವಾಗಿವೆ. ಇವೆರಡನ್ನೂ ನೃಗ ಮಹಾರಾಜನ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಯೂಪ 
ಸ್ತಂಭದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿ ಶಾರ್ಜ್ಗಧರ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. (“ಏತೌ ನೃಗನೃಪತಿ 
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ವ್‌ ವ 
೨0 ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ರಿನೇ ಶತಮಾನದ ಶಾಸನಗಳಿರುವ ಸ ಬೋರ್ನಿಯೋ 
ಸುಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದೊರಕಿನೆ. ಅವುಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲನರ್ಮುನ್‌ 
ನಿಂಬಾತ ಮಾಡಿದ ಯಾಗಗಳು, "ಬಹು ಸುವರ್ಣ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಬಹುವಾಗಿ ಚಿನ ವನ್ನು ವ್ಯಯಿಸಿದ್ದು, ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ಹೆಸುಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟ ದ್ದು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಗತಿಗಳ ಯತ 38 (ದೂರ ಪ ಪ್ರಾಚ್ಯದ ದೇಶಗಳ 
ಮೇಲ ಆಗಿದ್ದ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಭಾವ ಅಪರಿಮಿತ). ಮಥುರಾನಗಳನ 
ಸಮಾಸದ ಈಸಾಪುರದಲ್ಲಿ ವಿರಡು ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳು ದೊರೆತಿವೆ.389 ಯಮುನಾ 
ನದಿಯ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಂಡಿತ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಎಂಬುನಹಿ 
ಗುರುತಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತಂದು 1. ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದರು, 
ಇವು ಯೂಪಸ್ತ ಸಂಭೆಗಳೆಂಬುದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇತ ಮೇಲಿರುವ ಶಾಸನದಿಂಡ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದರ ಮೇಲೆ ಶಾಸನವಿಲ್ಲ. ಶಾಸನವಿರುವ ಕಂಬ 
19/1 19/1! ಎತ ತರವಿದ್ದು, ಕೆಳಗಿನಿಂದ | 7'!ದವತೆಗೆ ಚೌಕವಾಗಿದ್ದು ಮೇಕೆ 
sd ಚೌಕಪ್ರದೇಶದ ಮೇಲೆ, 5! ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಕಂಬವನ್ನು 
ಕೊರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಚ ಹವನ ಪದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಉಣಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಕೆಳಗೆ ಚೌಕ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ನ ಕಟ್ಟುವ ವೆಂಬುದು ಷ್ಟ). ಹಗ್ಗ 

ಶಾ ಸನವನ್ನು ಕೆತ ತೃಲಾಗಿದೆ. ಕಂಬವನ್ನು ಹಳಿ 


€ ಬ 
| ಟ್ಛ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸ ುವಂತಿತ್ತು ; ಆದರ ಮೇತಿ ಅಲ್ಲೆ! 
ಕಾಣಿಸುತಿ ತ 
ಎ ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಪಶುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಗಾನಾ 
ಪಾಷಾಣ ಯಜ್ಞ ಯೂಫ ಫ 
ವ್ಯ ಕ್ರಿ. ಪ್ರಶಸೆ ಸ್ಪ), ನೃ ಗ ಮಹಾ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಬ್ಬ ಪೌರಾಣಿಕೆ 


ಇನನೆ' ಯೂಪಸ್ತ ಸಂಭ ಸಿಕ್ಕಿ 
ದ 
ಸ್ಪವನಾಗಿ ಆ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಸೆದು ಸ ಆದೊಂದು ಆದ್ಭುತ ಸಂಗತಿಯೇ "ಆಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 


ಯಲ್ಲಿರುವ ಅಶೋಕನ ಶಾಸನಭಿರುವ ಬೀ ಯೂಸಸ್ತ ನಂದ 1 
ಆಕರ ಕ ೦ಭದಿಂದ, ಆ ಸ ನ 
ದ ಹೆಸರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ತಪ್ಪ. ಪ್ಲೆರಿಂದ ಶಾರ್ಜ್ಜಧರ ಕೊಟ್ಟರು 


೧ 
ಸ್ತಂಭನೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು ದ , ನನನು ಅಶೋಕನ ಸ ಸ್ತಂಭವನ್ನು ನೃಗನ ಯೂನ 


“yy 
ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಥವಾ ಜನರು ತಪ್ಪ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಉಂಟು 
ಅಶೋಕನ ಸ್ನಂಭದ 


ಮೇಲಿ 
ಅಥವಾ ನಿಗ ರುಹರಾಜನದು 


ಇರುವ ಪ್ರ ಶಸಿ 


ಮ 12ನೇ ಎ ಚೌಹಾನ್‌ ದೊರೆ ವೀಸಲ 


ಈಚಿನ ಶಾಜ ಥರ ಪದ್ಧ ತಿಯ 
(ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಶಾಸನ ಮತ್ತು. ಇನ್ನಿತರೆ 'ಎರಡು 
C. ಆಜ * Vol. ಗ್ರ ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದಾ ಕ. 
Indian Script Wl ಹ ian E 

s (Madras 1966). p 8, 51 pigraphy and South 


3], Vo 
* Vogel: 
(Archaeological Survey of Te gp tificial 


ಶತನಾ ಇನ). 


posts at Isapuf 
Port, 1910-11) pp, 40-8 
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Oo ಸ ಳ್‌ 4 


ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳು ೨೧ 


ಹೆಗ್ಗದ ಜಾಗವೂ ಅದೇ ಆಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ತಂಭದ ತುದಿಯು ಬಲಗಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದೆ. 
ಬಲತುದಿಯ ಮೂಲೆಯನ್ನು ಜಪ್ಪ ಔಯಾಗಿ ಕೆತ್ತಿದ. ಈ ಭಾಗ ಯೂಪಸ್ತಂಭದ 
ಮೇಲ್ಭಾ ಜಲವ ನ "ಚಷಾಲ'ನೆ 3೦ಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಮಧ್ಯೆ ಚೌಕಾಕಾರದ 
ಪಟ್ಟ ಯಿದೆ. ಬಾಗಿದ ತುದಿಯಿಂದ ಒಂದು ಹಾರ ನೇಲುತ್ತಿದೆ. (ಇದು ಬಹುಶಃ 
ಪಾ ಗಳಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಹಾರದ ಪ್ರತೀಕವಿರಬಹುದು) ಶಾಸನನಿರದ ಇನ್ನೊಂದು 
ಸಂ ೦ಭವೊ ಒಂದೆರಡು ಸಣ್ಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬಹುತೇಕ ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಾಸನವು ಸುಮಾರು ಕ್ರೈ. ಶ. ಒಂದನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ್ದು. ರುದ್ರಿಲನ ಮಗನಾದ ದ್ಲೋಣಲ ಎಂಬ ಭರದ್ವಾಜ ಗೋತ್ರದ 
ನ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹನ್ನೆರಡು ರಾತ್ರಿ ಗಳು ಮಾಡಿದ ಯಾಗದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ 
ಯೂಪವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಯಿತೆ ನದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಜಿ-(". . . .ರುದ್ರಿಲ 
ಪುತ್ರೇಣ ಜ್ರೋಣಲೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಭಾರದ್ವಾಜ ಸಗೋಶ್ರೇಣ ಮಾಣಲಛ್ಳಂ 
ದೋಗೇನ ಇಷಾ ಸತ್ರ "ನ ದ್ವಾದಶರಾತ್ರೆ ಣಯೂಪಃ ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಿತಃ). ಶಾಸನವು 
“ಫಪ್ರಿಯಂತಾವರಕ್‌ ಅಗ್ಭೃಯಃ? "(ಅಗ್ನಿ ಗಳು- -ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಸಿ ಮತ್ತು 
ಆಹವನೀಯ-- ಶುಭವೀಯಲಿ) ಎಂದು ಕೊನೆಯಾಗಿದೆ. 
ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕೊರೆದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳು ದೊರಕಿವೆ.31 


ಅನುಬಂಥ 
“ಜೂಜು? ಪದದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ 
"ಜೂಬು” ಸದ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಆ ಸದದ ಅರ್ಥ ತೀರಾ ಅನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. ಬಸವಣ್ಣನವರ ವಚನದಲ್ಲಿ 
ಆ ಪದ ಹೀಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ಹರಿನ ಹಾಪವಿಂ-ಂಜೆ ಉರಿಯ ನಾಲಗೆಗಂಜೆ 
ಸುರಗಿಯ ಮೊನೆಗಂಜಿ, 
ಜರದಕ್ಕ ರಜುವೆ, ಬಂ ೨ದಕ್ಕಳುಕು ನವೆ : 
ಪರಸ್ತ್ರಿ € ಪರಧನನೆಂಬೀ ಜೂಬಿಗಂಜುನೆ. 


ಮುನೆ ೦ಜದ ರಾನಣನೇವಿಧಿಯಾದ 
ಅಂಜುನೆನಯ್ಯಾ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವಾ ॥ 


31 ವಡಗಾಂವ -- ಮಾಧವಪುರದಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿರುವ ಒಂದು ಶಿಲಾಸ್ತಂಭದ ಮೇಲೆ 
ee ಸೇರಿದ ವೈದಿಕನೊಬ್ಬ ವಾಜಪೇಯ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಸಂಗತಿಯಿದೆ. 
ಕೃತ ಭಾಷೆ, ಬ್ರಾಹಿ ಲೆಸಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶಾಸನ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಪೂ, 1ನೇ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ 
ಸ ೧ ಇದನ್ನು ಕ್ರೀ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಪಂಚಮುಖಿಯವರು "ಯೂಪಸ ಸ್ತಂಭ'ವೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ರೆ. (ಮುಂಬಯಿ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನೆ. ಧಾರವಾಡ, 1953 ಪು. 5); 
ಆದರೆ ಈ ಸ್ತಂಭವು ಷಟ್ಕೊ ಣಾಕಾರವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಅದು ಯೂಪನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಬಲ ಸಂಪೇಹವುಂಟಾಸುತ್ತ ದೆ. 
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ಹಾಸಿ) 
೨೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಸಂದರ್ಭದ ಮೇಲೆ ಆ ಸದಕ್ಕೆ "ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ವಸ್ತು? ಎಂದು 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಶ್ರೀ ಶಿ. ಶಿ. ಬಸವನಾಳರು.32 ಅಜೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪರಿಸ್ಕರಣದಲ್ಲಿ, “ಭಯಂಕರ, ಕೋರೀಹುಳ (1) 
ನಿಂಬರ್ಥ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ.38 ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥಕ್ಳಂತೂ ಆಧಾರವೇ ಇಲ್ಲ 
ಚನ್ನಬಸವಣ್ಣ ನವರ ವಚನದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ.34 ಕ 


ಅಸುರರ ಶಿಕೋಮಾಲೆಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಉರದಲಿ 
ಹಾರನಾಗಿ ಧರಿಸಿ, ಜಗಕೆ ಜೂಬಾಗಿಪ್ಪಲ್ಲಿ 

ಗಿ 
ಶಂಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಶಂಕನೆಂಬ ಗಣೇಶ್ವರನಾಗಿರ್ದನು 


ಜಿ LD 
ರ ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಶ್ವನಿಡ್ಯಾಲಯದ ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀ ಶಿ. 8 
ಸ ನ ಅನುಸರಿಸಿ “ಭಯೋತ್ಪಾದಕ ವಸ್ತು ಹಾಗೂ ಸಿತಿ” ಎಂದಿಕೆ 
ಸ ಸ ನ ಸವನ ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದ ಈ ಸದಕ್ಕೆ ಜೊಂಪ್ರ, 
» ಮಾಂದ್ಯ, ಜು; A ಫದ 1 
ಊಡೆಗಳ್ಲಿ ಈ ಜಮ್ಮು ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಅರ್ಥ ಹೇಳದ್ದಾಕೆ35 ನಾಲ್ಕೂ 
ಇವರು ಯ | 
ಅರ್ಥವನ ಸ ರಾ. ಬ. ಆರ್‌, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ನರು ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
"ನನ್ನು ಗಮನಿಸಿಲ್ಲವೊಬುದು ಸಷ ಿ ರ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ. ಶಾಸನಪಡ್ನಮುಂಬ್ನಲ ನಗದ" 1923ರಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ಅವರು 
ಸದಕ್ಕೆ "ಯೂಫ? ಹ ಯಲ್ಲಿ ಶಾಸನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೆ 
. ಯನ್ನೂ ಕೊಡ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.36 ಅದಕೆ ಯಾವ ವಿವರಣೆ 


ಸಹ ಅರ್ಥವು ಬಹುಶಃ ಸರಿಯಾದುದೆಂದೂ, 


ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸಂದರ್ಭ ನೋಡಿದರೆ « | 
ಜೂಬು' ಎಂಬು 
38 ಬಸವಣ ನನರ 
ಇ ಸಟ್ಟಿ ಲದ ನಚ 
1951). ಪು. 117. wun ಪೌಕಟಿನಾಡ ಮ ಶಿ ಶಿ, ಬಸವನಾಳ, ಧಾರನಾಡ. 


(Vol. II, Madra ಸಲ್‌ ಕೋಶದ ೫ p 
ಎಂಬರ್ಥ ಕೊಟಿ 5 1969, p. 695) "ಜೂಬುಃಗಿ ಮ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ 
3 ಬು an evil spirit, a demon 


34 (ಧಾರವಾಡ 19 
* 1968). ಪ್ರ. 
ಪು.9 ಸ) | 


ಗಳು (ಸ p 
(ಸಂ. ಆರ್‌, ಸ್ನ ಹೀರೇಮಠ ಧಾರವಾಡ 1965) 


ಸ (1958). 
ರು. 1923) ಪ್ರ. 291 


ಬಸವಣ್ಣ ನನರ ವಚನಗಳು 
ಚನ್ನಬಸವಣ್ಣ ನನರ ವಜನ 


35 
ಸಿದ್ಧ ನೀರಣ್ಣೊಡೆಯನ ಶೂನ್ಯ 
ಸನ ಪದ್ಯಮಂಜರಿ (ಜಿಂಗ 


ರ್ಥಕೋಶ ನೋಡಿ, 
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ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳು ತಿಪ್ಪ 


ಅಂಜಬೇಕಾದ ಭಯಂಕರ ವಸ್ತುವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಅರ್ಥ ಛಾಯೆ 
ಜೈನಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ "ಜೂಬು' ಪದಕ್ಕೂ ಹೊಂದಿಕೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ವರ್ಧಮಾನ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ3? ಆ ಸದ ಬಂದಿರುವ ಉಲ್ಲೇಖ - 
ಹೀಗಿಜಿ--“ಅತ್ಮ ಸರಿವೃಢಸ್ರತಾಸಮನತಿಶಯಿಸಿ `'ಜೂಬು ಮಾಟ್ಬ ಚರನಂ 


ಅ 


ಜ್ವಳನಜಟಿ ಕಟಾಕ್ಷಿಸಿ....೫ ಅಶ್ವಗ್ರೀವನ ದೂತ ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ 
ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಬಹಳ ಹೊಗಳ್ಳಿ ಜ್ವಳನಜಓ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಹೆದರಿಸಲು 


ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದೇ ಅವನು "ಜೂಬು ಮಾಡಿ'ದ್ಹು. ಇಲ್ಲಿಯೂ 
"ಜೂಬು' ಭಯಂಕರವಾದುದು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಂತೂ ಇನ್ನೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಆ ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ : 


| «ಚೋಳನ ಜೂಬು ಮಾಳವನ ಗೋಳ್ಲುರಿ ಜೋಳನನಬ 
ಟ್ರ ಟಿ 
ತಿಂಬ ಮಾಕಾಳಿ ನರಾಳನಂ ತುಳಿನ ಗಂಧಗಜಂ ಖಚನಳ್ಳಿಯಂಬು 
ನೇಪಾಳನ ಬೆನ್ನ ಚಮ್ಮಟಿಗೆಯಿಂ ನಡೆತಂದನೆ ವೀರಪಿಷ್ಣು 
ಭೂಪಾಲಕನೆಂಬ ಸಂಭ್ರಮವೊ ವೈರಿನೃಪಾಳರ ಮಂಡಳಂಗಳೊಳ್‌, , . 538 
(2) *ಮಾಳನರಾಯ ರಾಜ್ಯಮಥನಂ ಮಲೆಯಾಳ ಮಹೀಸ ಜೂ 
[ಬು] ಬಲ್ಲುಳ 'ನೈಪಾಳ ಮತ್ತೆ ಗಜಕೇಸರಿ... .''39 
(3) “ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಸಹಿತಂ ಗಾಯಗೋನಳ ಗಂಡ 
ಪೆಂಡಾರ ಮಂನೆಯ ಜೂಬು. . . .ಗೊಂಗೆಯ ದಣ್ಣಾ 
ಯಕರು']40 
(4) *ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನುಮಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಗಾಯಿಗೋವಾಳ ಗಂಡಪೆಂ 
ಡಾರ ಮಂಡಳಿಕ ಜೂಬು ಸೋನೆಯ ಕಣ್ನಾಯಕರಳಿಯ 
ಹಿರಿಯ; ಸ 1-212 211 ಕೇತಯ ದಣ್ನಾಯಕರು”4: 


ಮೊದಲ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಂತೂ "ಜೂಬು' ಮಾತಿಗೆ ಯೂಪ ಅಥವಾ 
ವಧಸ್ತಂಭ ಎಂಬ ಮಾತು ಬಹಳ ಉಚಿತವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. "ಗೋಳ್ಮುರಿ'. 
"ಮಾಕಾಳಿ;, "ಗಂಧಗಜ' ಮುಂತಾದುವೆಲ್ಲ ವಿನಾಶಕಾರಿಗಳು. *ಜೂಬು' 
ಕೂಡ ಅಂತಹುದೇ ವಿನಾಶಕಾರಿ. ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲೂ ಆದೇ ಅರ್ಥ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


37 ವರ್ಧಮಾನ ಪುರಾಣ (ಸಂ. ಎಂ. ಮರಿಯಪ್ಪಭಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಎಂ. ಗೋವಿಂದರಾವ್‌, 
ಮದ್ರಾಸು, 1953). 7. 57 ಗದ್ಯ. 

38 EC. VIChikkamagalur. 104, 1202 A.D. 

89 1, 11 71೦. 38, 1235 A.D. 

40 EC, VI Tarikere. 80, 1280 A.D. 

41 EC. 2೭117 ೫. 72, 1261 A.D. 
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೨೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ 


ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳ ಥಲ ಜೂಬು' ಬದಲು "ಜೂಜು? ಇಣಿಸಿಕೊಂಡಿಕಿ4 

ಮೂಲತಃ ಶಾಸನವನ್ನು ಕೆತ್ತಿರುವವರೇ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಅಥನಾ' 
` ಶಾಸನವನ್ನು ಓದುವಲ್ಲಿ ತಪ ಪ್ಸಾಗಿರಲೂ ಸಾಧ್ಯ. ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೂ 
"ಯೂಸ ೧ ಜೂಬು' ಎಂಬ ಸಮಾಕರಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದು. ಸಂಸ್ಕತಕ 
5ನ ಪದಗಳಿಗೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಸರಯದ. ಪದಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. 

ದ್ಯೂತ — ಜೂದು, ಜೂಜು 

ರೂಪ -- ರೂಪು 

ಊನ -- ಊನು 

ಭೂತ -- ಬೂತು (ಮರುಳು, ಹುಚ್ಚ, ಮೂರ್ಬ, ನೀಚ) 


| ಸಂಸ್ಕ | 
ಎಂದರೆ ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಪದಗಳ ಮೊದಲ ಉಚ್ಚಾರಾಂಶದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ "ಊ 


ಕಾರನಿದ್ದರೆ, ಅಕಾರಾಂತವಾದ ಅಂತಹ ಸದಗಳು ಕನ್ನಡ ಲ ಕೆಲವು ಸಾರ 
ಉಕಾರಾಂತವಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಅಂತಹ ಕಡೆ ನ ದಾ ಗಲೂ ಕೆಲಸ್ಪ 
ಸಾರಿ ಉಕಾರಾಂತವಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿರುವುದುಂಟು, EE ಣೆಗೆ 
ಧೂಲೀ __- ದೂಳು 
ಭೂತಿ 


— ಬೂದಿ, ಬೂದು (ನೋಡಿ "ಬೂದುಬಣ ನ) 
ಜೆ ಕೊಟ್ಟ ರುವ ಪದಗಳೆಲ್ಲ ಸ 


ಸಂಸ್ಕ್ರತದಿಂದಲೇ ಬಂದಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳ. 

ಬಂದಿರಲಿ, ಅಂತ್ಯಸ್ವರದ ಮಾರ್ಪಾಟನ ರೀತಿಯನ್ನು. 

ಉ 

ಆದ್ದ ರಿಂದ ಚಟ ಕ ಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ ಬಳಸಬಹುದು. 
ಯುೂಸ"ದಿರಡಲೋ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂನಾದಿಯಾಕೆ 


(cognate) ಇ ಪ್ರಾಕೃತದ 
ಇನ್ನಾವುಜೊ 
ಸಾಧಾರವಾದುಜಿರದ್ದ ಅಸಿ ಬ್‌ ಸದದಿಂದರೋ. ಬಂದಿರ ೫001 ಉಣೆ. | 


ಮೂಲತಃ "ವಧಸ್ತಂಭ ಬಲಿಸ್ತ 

ಸಂಸಿ "ಭಯಾನಕ "ಭಯಂಕರ ಎ ಸ್ಯ 
ಬಡ "ಮನುಷ್ಯನ ನಾಶ 
ಗ ಗೃಹಿಸಿದರೂ ತಪಾ ನಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಭು ಎಂಬರ್ಥವಿದ್ದ ಆ ಪದಕ್ಕೆ ೫ ' 

ಸ ಅರ್ಥಗಳು ಪ್ರಾ ಪ್ತ ವಾಗಿರಬಹುದು. 
£ ನ ಗ ( » ಗಳು, : 

ಇ ಆ ನಗಳು ಧ್ಯ 5k » 


ತಿ Karnatak Insc 


— *ಸರಣಾಗತವಜ ಜ್ರಪಂಜ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಸ್ತಿ ಸಹಿತಂ 


100 

ರೆಂ ವ್ಠೆ ಸ 01. ೪ (Dharwar 1969). 

(0. ಸ ಮೂನ(ಡಿ] ಗಣ್ಣರ ಜೂಜು ಎ ನಾನಾರ 
20, p. 27). 
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ಕದಂಬರ ಬನವಾಸಿ ಶಾಸನ 


ಮೈಸೂರು ವಿಶ ಕೈವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಮಾನಸಗಂಗೋಶ್ರಿಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು 

ಪುರಾತತ್ವ ಶಾಖೆಯವರು, ಹಾ, ಎಂ. ಶೇಷಾದ್ರಿಯವರ ನೇತೃ ತ್ತದಲ್ಲಿ 1970ನೆಯ 
ಮಾರ್ಚಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬನವಾಸಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಉತ್ಪನನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಹೊಸ ಶಾಸನ 
ವನ್ನು ಸತ್ತೆ ಹಚ್ಚ ಯಿತು. 1 ಈ ಶಾಸನವು I ಗ್ರಾಮಡಲ್ಲಿಸ ಸಂಕಯ್ಯ ಎಂಬುವರ 
ಮನೆಯ ಹಿತ ತ್ರಲಿನಲ್ಲಿ ಹೂತುಹೋಗಿದ್ದೆ ಒಂದು ಕಲ್ಲುಕಂಬದ ಮೇಲೆ ಕೆತ್ತ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಜೆ. 
ಇದು ಬನನಾಸಿಯೆ ಒಳ ಕೋಟಿಗೆ A ಐವತ್ತು ಗಜಗಳಷ ಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿದೆ, ಈ 
ಶಾಸನವು 21-5 ಅಂಗುಲವಿರುವ ಕಲ್ಲುಕಂಬದ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆತ್ತ ಒಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 

ಆದರೆ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಶಾಸನವಿರುವ ಮೇಲ್ಭಾಗವು ಒಡೆದು ಹೋಗಿ ಶಾಸ ಸನದ ಬಹು 
ಭಾಗವು ನಮಗೆ" ದೊರಕಿಲ್ಲ. ಈ ಕಲ್ಲ ಸ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಅಗೆಸುಕ್ತಿದ್ದಾಗ, ಈ 
ಕಲ್ಲಿನ ಇತರ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳೂ ದೊರಕಿದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ಶಾಸನದ ಪೂರ್ಣಪಾಠವು ದೊರೆಯದೇ ಇರುವುದು 
ಎ ಬಹು ವಿಷಾದಕರನಾದ ಸಂಗತಿ. ಶಾಸನದ ಮೇಲ್ಭಾಗದ ಐದು ಸಾಲು 
ಗಳಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ದೊರೆಕಿದೆ. ಇದರ ಮ ಭಾಗಗಳು ಅಲ್ಲೇ ಸುತ್ತಮುತ್ತ 

ಲಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಯೋ ಹೂತು ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಈ ಶಾಸನವು ದೊರಕಿದ ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ 

ಸುಮಾರು. ಕದಂಬರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಬಹುದಾದ ಈಶ್ತ ಶ್ರ ರಲಿಂಗವೊಂದು ದೊರಕಿದೆ, ಇದರ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿದ್ದಿ ರಬಹುದಾದ ಒಂದು 
ದ್ವಾರದ ಭಾಗವೂ ದೊರಕಿದೆ. ಇದರ ಪಕ್ಕುದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಶಾತವಾಹನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಬಹುದಾದ ಮಣ್ಣಿನ ಕುದುರೆಯ ವಿಗ್ರ ಹವೊಂದು ದೊರಕಿದೆ. 


1 ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚು ವುದರಲ್ಲಿ ಬನವಾಸಿಯ ಶ್ರೀ. ಎಂ. ಸಿ. ಒಡೆಯರ್‌ 
ರವರು ನಮಗೆ ಸೂಚನೆಯನ್ನು. ಕೊಟ್ಟರ ರ್ನ ಬನವಾಸಿಯ ದ.ರಾ. ಭಟ್ಟ ರವರು ಇತರ ' 
ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಮ ನಾಡಿಗರು. ಇವರಿಬ್ಬ ರಿಣೂ ನನ್ಮು ಕೃತಜ್ಞ ಪಗಳು. ಈ ಶಾಸನವನ್ನು 
ಪರಿಷ ರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಡಾ. ಕೆ ವಿ. ರಮೇಶ್‌ `ೆವರು ಮತ್ತು. ಡಾ. ಬಿ ತ ಯುಹಿಕಾಜರಾಡ 
ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಇವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಲೇಖಕನ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಗಳು ಮ ವೆ. 
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೨೬ ಪ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಶಾಸನವು ದೊರಕಿದ ಸ್ಥಳವು ಪ್ರಾಚೀನ ಸ್ಕಳನೆಂಬುದನ್ನು ಎ 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆ, 


ಓಟ ಬದ್ಧ ಇವ ಪನ್ನ ಗೇನ್ಹ )೩......ಕುಲಾಧ್ಯೊಚೌಕೇತಿ 


ಗ ಆಜನ್ಮತಸ್ಸಇಕ್ತಿತದುಃಖು ಲಬ್ಧಾಂ ಜಯಶ್ರಿಯಮ್ಸಲ್ಲವ 
ಪಾರ್ಕಿವಸ್ಯ ಜಹಾರ ರಾಮಸ್ಯ ಯಥೈವ ರಾಮಃ॥ ಪರಸ್ಪಕ.......... 


3 ....ನ್ಹರೇನ್ಹ್ರ$ ಮೃಗೇಶ ಕರ್ಮ್ಮಾರಿ ಮೃಗೇಷು ಫಿತ್ಯಂ॥| ಕಾಳಗ್ಬೀಶ್ವರಜ್ಞ 
ಜಯಸಾಧನಂಯೋಗಾಡ್ಲಾಮ್ಸಲಂ ತುಂಗಮದಾವಲೇಪಂ ಅನೇಕ ಹಸ್ತ 
ಪದಾತಿಯೋಧಂ ಶಸ್ತ್ರಾಂ | 


ಹಾರಿತ್ಯುದಿತಾದಿ ಸರ್ಗ್ಗೇ ಕದಮ್ಬುವಂಶೇ ನಭಸೀವ ಸೂರ್ಯಃ 
ಕಾಕುಸ್ಯ ರ್ಮ್ಮೇಕಿ ನೃಸೋ ಬಭೂವ ದ್ಯಾವಾಪೃಥವ್ಯೋಕ ಪ್ರಥಿತ 
ಭಾವಃ! ತಸ್ಯಾಥ ಪುತ್ರೋಂಬುಜಪತ್ರನೇಶ್ರಃ ಶ್ರೀ 
ಶಾನ್ತಿವರ್ಮ್ಮಾ ರಣಭೀಮ್ಮ್ನ 


5 ಸಿದ್ಧಂ॥| ಸ್ವಸಿಜತಂ ಭಗವತಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮ್ಯೇಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ಶರಣ್ಯ 


ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಕರ್ತ್ಮಾರಮನೆ | 

೬ ॥ ಕರ್ತ್ರಾರಮನೇಕ ರೂಸಮ್‌ ನಿಜವು. ತಿ ರ ನಾನು 
ಸ್ಲಾವರಜಜ್ಜಮಾನಾನ 

ವಿಷ್ಣು ನ್ನಮಸ್ಯಾಮಿ ತಜೀಕ ಪಕ್‌ ರವ | 


ಚಿತ್ತಂ........., ಮಂತ್ರ, ಘೋಷಃ | 
ಒಡೆದು ಹೋಗಿರುವ ಟಿ] | 
ಕಾಣುತ್ತವೆ, ಕಲ್ಲಿನ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ಅಕ್ಷರಗಳ: 
ಭಾಗ1 ಜ್ಯ ನಿರಾಜ್ಯಾ ಹ್‌ 
ಜಃ ನ ಸಾನಾಃ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಕರ್ಷಾಜ್ಚಿ ೯ತಮಾ........ 
ಸ _ A ರಿ ಕೃತೋಜ್ಜು ೯ನೇನೇವ 
ಸು ನಿದ್ದಿ ಜವೋದ್ಯ ಲಗಾ $ ಪಾಠ 
ಸಮ ಸ ಸಾ ಸ ಆ೫299009 
ಭಾಗ-3 ಸ್ಟ ನ ಹ 
1 =P) 
"*»-ಜಾದಿನಿರ್ವುತಯ್ಸೇವ್ನ 
ಭಾಗ ಕ್ಲೆ ಮದಾಸ್ತ y 
ಈ ಶಾಸನವು ಸಂಸ ಶೆ 
gl ಸ್ಟ) ತಭಾಷಿ ಮತ್ತು | 
ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ -ಲಿಸಿಯಲ್ಲಿ ( ಕದಂಬ ಲಿಪಿ) ಮ ಉತ್ಪತಿ 


ಕೆಯಬ್ಬಟ್ಟಡಿ, ಆ ಲಿಪಿಯು ಚೌಕತಕೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಕದಂಬರ ಬನವಾಸಿ ಶಾಸನ ಶಿ 


ಅಥವಾ ಫೇಟಕಾತಿರ (80% hೀ೩dೇd) ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಲಿಸಿಯೆಂದೂ “ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಕದಂಬರ ಅನೇಕಶಾಸನಗಳು ಈ ಚೌಕತಲೆಯ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿನೆ. ಕದಂಬರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ತಾಳಗುಂದ ಶಿಲಾಶಾಸನವೂ ಇದೆ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿಡೆ. ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂದು ಬ್ಯೂಲರ್‌ ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನದ ಲಿಸಿಯು ತಾಳಗುಂದ ಶಾಸನದ ಲಿಸಿಗಿಂತ 
ಮುದ್ದಾಗಿಯೂ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಕ, ರ್ರ ಸ್ವ ಮುಂತಾದ ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಸರಾಸರಿ 3.2ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ, ಮೃ ದ್ರ ಶ್ಯ ಗ ಮುಂತಾದವು 
1.2 ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ಇನೆ. ಸಂಯುಕ್ತಾ ಕ್ಷರಗಳೆಲ್ಲಿನ ಕೆಳಗಿನ ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೂ 
ಚೌಕತಲೆಯಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು, ಇದು ಅನುಸ್ವಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಮಕಾರಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಕ್ಕ ಮತ್ತು ರಕಾರಗಳ ಕೆಳಭಾಗವು ಗುಂಡಗಿರದೆ 
ಚೌಕಮೂಲೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಪದದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುಸ್ವಾರವನ್ನು ಅಕ್ಷರದ 
ಮೇಲಿನ ಸಣ್ಣ ವೃತ್ತದಿಂದ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. (ಯಂ, ಪಿಂ, ತಂ-5ನೇ ಸಾಲು). 
ಆದರೆ ಪದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು “ಅದೇ ಸಾಲಿನ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಣ್ಣ ಗಾತ್ರದ ಮ ಕಾರವನ್ನು ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. (ಸಿದ್ಧಮ್‌, ಶರಣ್ಯಮ್‌-5ನೇ 
ಸಾಲು). ಮೂಖ ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ ಜಿಹ್ವಾಮೂಲೀಯ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲು 
ಮ ಕಾರವನ್ನು ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಪೃಥವ್ಯೋಃ ಪ್ರಥಿತ ಎನ್ನುವಾಗ ಉಪಧ್ಮಾನೀಯ 
ಚಿಹ್ನೆಯ ಬದಲು " ಶಕಟಿರೇಫ' ಚಿಹ್ನೆಯು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ಚಿ ಜೆ. ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಅ 
(ಮೂರನೆಯ ಸಾಲು), ಆ (ಎರಡನೆಯ ಸಾಲು) ಮತ್ತು ಇ (ಒಂದನೆಯ ಸಾಲು) 
ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. ಶ್ಲೋಕದ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಎರಡು ಲಂಬರೇಖೆಗಳು 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಥ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ, ಅಕ್ಷರದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕೊಂಡಿಯಿರುವುದು ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದರೆ (ಪೃಥವ್ಯೋ, ಪ್ರಥಿತ-ನಾಲ್ಫು 
ನೆಯ ಸಾಲು) ಅದೇ ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಿಯ ಬದಲು ಸಣ್ಣ ಸೊನ್ನೆ 
' ಯಿರುವುದು ಮತ್ತೆರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. (ಕಾಕುಸ್ಥ, ತಸ್ಯಾಥ- ನಾಲ್ಕ 
ನೆಯ ಸಾಲು), ಐದನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ರೂಪಮ್‌ ಎನ್ನುವಾಗ, ರೂ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ 
ಊಕಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಸುರುಳಿಯಾಕಾರದ ಒಂದು ಕೊಂಡಿಯ ಬದಲು ಅಕ್ಷರದ 
' ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕೊಂಡಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ರೇಫದ ನಂತರಗ ಮ, ಜ 
| ಮತ್ತು, ತ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗಳು ದ್ವಿತ್ವವಾಗಿವೆ. (ಕರ್ಮ್ಮಾರಿ-ಮೂರನೆಯ ಸಾಲ್ಕು 
' ಸರ್ಗ್ಗೇ-ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾಲ, ವರ್ಮ್ಮೇತಿ-ನಾಲ್ವನೆಯ ಸಾಲು, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮ್ಮಯಂ- 
' ಐದನೆಯ ಸಾಲು, ಕರ್ತ್ತಾರಂ-ಐದನೆಯ ಸಾಲು, ಕೃತೋರ್ಜ್ವುನೇನೇವ ಮತ್ತು 
 ಪ್ರಕರ್ಷಾರ್ಜ್ಜಿತ-ಎರಡೂ ಭಾಗ 1). . ಲಿನಿಕಾರನು ಮಾಡಿರತಕ್ಕು ತಪ್ಪುಗಳೂ 
| ಕೆಲವಿನೆ-  (ಪೃಥವ್ಯೋ). | 

ಶಾಸನದ ಬಹುಭಾಗ ಒಡೆದು ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಶಾಸನದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಶಾಸನದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು 
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೨೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ | 


ಓದುವುದಕ್ಕಿಂತ, ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಓದಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಕ್ಕ 
ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ, ಅಂದರೆ ಐದನೆಯ ಸಾಲನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಲೆಯ 
ನಾಲ್ಕುನೆಯ ಸಾಲನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಸಾಲೆಂದ್ಕೂ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುವ ಬಾಹ್ಯಸ್ಥ ಸ್ವರೂಸನನ್ಸು 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಬಹುದು. ಸಿದ್ಧಂ॥ ಸ್ನ ಸ್ವಸ್ತಿ ಜಿತಂ ಭಗವತಾ... .ಎಿಂಬುದು ಕೊನೆಯ 
ಸಾಲಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಶಾಸನದ ಆರಂಭದಂತಿಜೆ. ಈ ಸಾಲಿನ ಕೆಳಭಾಗದ ಉಕ 
ಒರಟಾಗಿಯೂ ನುಣುಪಾಗಿ ಮಾಡಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಶಾಸನವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಕ 
ಬರೆಯುವುದು ಅಥವಾ ಮುಂದುವರಿಸುವುದು ಲಿಪಿಕಾರನ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರಕಿಲ್ಲನೆ 
ದನ್ನುಸ್ಸಷ್ಟ ಸ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ದೃ ಸಿ ಯಿಂದ ಇದನ್ನೇ ಮೊದಲನೆಯ. ಸಾಲೆಂದು ಸರಿಗಳ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಷ್ಟು ಸ್ತೋತ್ರವಾದನಂತರ ಹಾರಿತ್ಯುದಿತಾದಿಸಗೆ? 
ಕದಂಬವಂಶೇ... “ಎಂದು ಕ... ದೆ ಪ ಸ್ರಸ್ತಾಪವು ಬರುತ್ತ, ದೆ ಅಸೆ 
ಕಾಕುಸ್ಥವರ್ಮ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಗ ಶಾಸ್ತಿ ತೆ ಇವರ ವಿಷಯವು ಹೇಳಲ್ಲ? 
ಕತ ಮಸಿ ಿಗೇಶವರ್ಮನ ವಿಚಾರವೂ ಅದಾದಮೇಲೆ ಅದೇ ರಾಜನು ಪಲ್ಲವರಾಜಸೆಸೆ 
ನಾಗ ಯುದ್ಧದ ವಿಚಾರವೂ ಹೇಳ ಬೆ ದೆ. ಈ ರೀತಿ ಕೆಳಗಡೆಯಿಂದ ಮಜ 
ನರ ನ ಗಾಡ್ಯಸ್ತರೊನವು ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. fp! 
EE: ಸಲ್ಲಪರಾಜನೊಡನೆ ನಡೆದ ಯುದ್ಧವೂ, ನಂತರೆ ಮೃಗ 
೯ನ ಪ್ರಸ್ತಾಸವೂ, ಅದಾದನಂತರ ಇದ್ದ ಹದ ಂತೆ ಕವ ಸತವ ಶೃಸ್ತಾಚೆ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿಯ ರ ಕ್ವದ್ದಂತೆ ಕದಂಬ ವಂಶದ ಪ್ರಸ್ತಾ 
ಕೆಳಗಡೆಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ನು ತ್ಗೊ ತ್ಲೀಕವೂ ಬರೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗು ಸ ಬರೆಯಲು ಕಾರಣಗಳೇನು 


ಇರಬ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ನಸ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ ಸನಗಳು ಬರೆಯಲ್ಪಡುತಿ, ನ 


ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ (ಮೇ 


© A 
ಅರ್ಥ ಮಾಡ La ನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಸೆ) ಅಕ್ಷರಗಳು ಬಹಳನ್‌ 


ಸನ ಎರಡನೆಯ Ns ಸಜ 
ರಾಮನಿಂದ ಕಿತ್ತು ಸವ ಕಿತ್ತು ಕಿ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು,. ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಮೃಗೇಶನರ್ಮಣಿಸೆ ಸೇರಿದುದೆಂದು ಸ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಬರುಶ 
ಸೋಲಿಸಿ ಅವರ ಜಯತ್ರಿ ರ್ಕ ಮೃಗೇಶವರ್ಮನು ಪಲ್ಲವರ 
ಬಹುದು. ಮೂರನೆ ನೆಯ ಸ ತನ್ನದ ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು ನ ಹೆ 
ಸಿಂಹೆಕ್ಟೂು, ಅವನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ, ಇ ಲ್ಲಿ ಮೃಗೇಶವರ್ಮನನು 
ರಾಜ್ಞಾ. ಗಳಿ ಶ್ತ 

ಜ್ಞಾ!....ಎಂಬುದನ್ನು ಕ ಡೆ ರಗೆ hes 
ಇದು ರಾದ ಲೆ 4 


ಖಚಿತವಾದ. ಕ ಸಮು ಗ ಸೋಲ ಬನ ಜಯಸಾಧನವಾದ ಅನೇಕ ಹಸ್ತ 


ಹ ಕಷ್ಟ, ದನೆಂದು ಇರಬಹು ದು. ಒಟಿ ನಲ್ಲಿ ತನ್‌ 
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ಕದಂಬರ ಬನವಾಸಿ ಶಾಸನ ೨೯ 


ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ಕಾಕುಸ್ಥ ವರ್ಮರಾಜ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಮಗ ರಣಭೀಮ ಶಾಸ್ನಿವರ್ಮ ಇವರ ವಿಚಾರವು ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ರ ಜೆ. ಐದನೆಯ 
ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸು, ಕಿಯಿದೆ, 

ಇತಿಹಾಸದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಈ ಶಾಸನವು ಕದಂಬರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ 
ವಾದ ಹೊಸ ವಿಷಯವನ್ಸ್ನೇನೂ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕದಂಬರ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ 
ಬನವಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಒಂದು ಶಾಸನವೂ ದೊರೆಯದೇ ಇದ್ದುದು ಬಹು ಸೋಜಿಗದ 
ಸಂಗತಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಇದರ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಅನೇಕರು ಬನವಾಸಿಯು ಕದಂಬರ 
ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದನ್ನೂ ಶಂಕಿಸುತ್ತಿ ದ್ವರು,.. ಕದಂಬರ ಶಾಸ ಸರವು ಅವರ 
ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಬನವಾಸಿಯಲ್ಲೇ ದೊರೆತಿರುವುದು ಈ ಶಂಕೆಯನ್ನು 


ನಿವಾರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ಇಡೊಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಶಾಸನ. 


ಇದು ಮ ಗೇಶವರ್ಮನ ಶಾಸನವೆಂದು ತರ್ಕಿಸಬಹುದಾದೆರೂ, ಖಚಿತವಾಗಿ 


ಹೇಳಲು ಆಧಾರ ಸಾಲದು. ಮೃಗೇಶವರ್ಮಥ ನಂತರ ಆಳಿದ ರಾಜರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
 ವೇನೋ ಈ ಶಾಸ ಸನದಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಆದೆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ನಾವು ಐದನೆಯ ಸಾಲು ಎಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸಿರುವ ಸಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಶಾಸನವು ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಆ ಭಾಗಗಳಾವುವೂ 


| 


| 
i 
| 
| 
ಸ್ಸ 


ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಲಿಪಿ ಲಕ್ಷಣದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಈ ಶಾಸನವು ಕ್ರಿ. ಶ. 
ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ ಅಥವಾ ಆರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮೊದಲ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಬಹುದು. 


೦೦೨೦, 2800877961 Math 20161 


ಜೆ ನ ಗತ್‌] 


ಮಾ .ನಾ. ಶ್ರೀಧರ ಉಪ್ಪೂರ್‌ 


ಯಾರ ಬಯಕೆಯ ಗೊನೆಯೊ | 


ಈ ಬಯಕೆ ಇಂಡಲ್ಲ 

ಕೋಟ ವರುಷಗಳಿಂದ 

ಕೋಟ ಜೀವಿಗಳ ಹಗಲಿರುಳು ಕಾಡುತ್ತ, 

ಆತ್ಮ ಶಾಂತಿಗೆ ಬಾಯ್ಬಿಡುವ ಬಡನೆಗಳ ಜೀವಹಿಂಡುತ್ತ! 

ಇಂದಿಗೂ ತೃಪ್ತಿಗಾಣದ, ಹಸಿದ, ಹೆಮ್ಮಾರಿ! 

ತ # 

ಬಯಕೆ ಬಾಲವ ಹಿಡಿದು 

ಹೊಸತನದ ಬೆಂಬತ್ತಿ. - 

(ಧರ್ಮ ನಿಜ್ಞಾನ ಜ್ಯೊ 

ಒಂದಾಗಿ ಬೇರಾಗಿ 

ದಿನದಿನಕೆ ಬದಲಾಗಿ, 

ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕವಾಗಿ 

ತೋರಿ, ವೆ; 

ಸ ಮೆರೆಯುವ ಕ್ಯ ನಿಶ್ಚಸೃಷ್ಟಿ, 
ಬಯಕೆಯ ಗೊನೆಯೊ| 5 

(ಯಾರ ಕನಸಿನ ತಿನಿಯ್ಟೊ 1) 


4 x 


(ತಿನ್ಯವೆಂಜಿಲ್ಲ ಹರಹುತ್ತ,) 
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ಭೀಮರಾವ ಚಿಟಿಗುಪ್ಪಿ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಳ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ 


ಯಾವನೊಬ್ಬ ಕನಿಯ ಒಂದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಗಳು ಆತನ ಇನ್ನೊಂದು ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತವಾಗಿರುವುದು ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾನ್ಯಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಒಗಟಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಪೀಠಿಕೆ ನಗರಾರ್ಣವಾದಿ ಅಷ್ಟಾದಶ 
ನರ್ಣನ, ಉಪಸಂಹಾರ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಕನಿಯೇ ಇದ್ದಕ್ಕೆ 
ದ್ವಂತೆ ಇಲ್ಲವೆ ಉಚಿತ ಮಾರ್ಪಾಹಿನೊಂದಿಗೆ ತನ್ನದೊಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಈ ಬಗೆಯ 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿರುವನೊ 
ಅಥವಾ ಅನ್ಯರು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರುನರೊ ಎಂಬುದೊಂದು ಸಂಶೋಧಕರ ಎದುರಿಗಿರುವ 
. ಸಮಸ್ಯೆ. 

| ನಾಗಚಂದ್ರ (ಅಭಿನವಸಂಪ) ನ ಮತ್ತು ರಾಘವಾಂಕನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ 
' ಪದ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತವಾಗಿರುವದನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಎತ್ತಿ ತೋರಿ 
 ಸಿರುವರು.* ನಾಗಚಂದ್ರನ " ಮಲ್ಲಿನಾಥಪುರಾಣ ದಿಂದ ಆತನ " ರಾಮಚಂದ್ರ ಚರಿತ 


* ನಾಗಚಂದ್ರ, ರಾಘವಾಂಕರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರನರಾವೃತ್ತವಾದ ಪದ್ಮಗಳ ವಿವರಗಳಿವ್ರ 


ನಾಗಚಂದ್ರ 


ಮಲಿನಾಥ ಪುರಾಣ ಸಂದರ್ಭ ರಾಮಚಂದ್ರ ಚರಿಶ 
ತೆ ಪುರಾಣ 
(ಆಶ್ವಾಸ/ಪದ್ಯ) (ಆಶ್ವಾಸ/ಪದ್ಯ) 
೧/೧೦-೧೯, ೨೦, ೨೧; ಪೀಠಿಕೆ-ಗುರುಸ್ತುತಿ ೧/t-೧೯ 
೧೦/೧೩೩. 
೪/೧೦೨, ೧೦೬-೧೧೦, ಗರ್ಭಿಣಿ ಸ್ತ್ರೀ ವರ್ಣನೆ ೩/೧೦೨, ೧೦೪-೧೦೮ 
ಲ೮/೭೬-೭೮ ೮೨-೯೨, ಯತುವರ್ಣನ-ವರ್ಷಾ ೭/೧೩೯-೧೫೯, ೧೬೪, ೧೬೫ 


೯೪-೧೦೧, ೧೦೩-೧೦೮, ಶರತ್‌ 
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ಜ್ರ ಶ ॥೫೪. ae 


448 
ಗ 
ಕೆ. ಕ NN 


೩3 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ | 


ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತ ತ್ಮವಾದ ಸುಮಾರು ೭೦ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇಂದ್ರೆಯನರು ಓಜ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವರು. 'ಮಲ್ಲಿನಾಥಪುರಾಣವು ಚರಿತಪುರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲಿಸಕ್ಟಿ 


೯/೮೯, ೯೨, 


೧೧/೧೩, ೫೪, 
೧೨/೧೭೫-೧೭೮, 


೧೪/೧೧, ೨೫೫.೨೬೩ 
೨೬೬೨೮೧, 


ರಾಘವಾಂಕ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ 
(ಸ್ಥ ಲ/ಪದ್ಯ) 
೧/೩-೫, ೧೧, ೧೨, ೧೪, 
೨೧-೨೮, ೩೦-೩೧ 


೩/೨೭, ರಿತ್ತಿ 


೩/೭೪, ೬೬ ೭೭ ೮೨, 
ಲಪ, ೯೦ 

ಶಿ/೪೨ 

ಪಿ/೪೬ 


೪/೫, ೭, ೯, ೧೦, ೧೫, ೧೮, 


೧೮, ೨೨, 3೪ ೨ 


೨೮, ಎತ್ತಿ ೪೨, ಲ 
೪/೩೯ 


೫/೧೫, ೨೧, ೨ಕ್ಟ 4೬ 
೪೮, ೫೬; 3 ೬/೧೭ 

೫/೫೫, ೫೭ 

೫/೨೮, ೬೭ 


೩ 


೬, ೨೯, 
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ಹ ೨೬ 


ಸ್ಮಾ ಸಂ ಪು, ೪.೫ 


ವೈರಾಗ್ಯ ತಾಳಿದ ವೈಶ್ರನಣನು ೬/೮೧, ೮೫ 


ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ದಶರಥನು ರಾಮನಿಗಿತ್ತ 
ಮಗನಿಗಿತ್ತ: ಆದೇಶ ಮತ್ತು ಇದೇ ಬಗೆಯ ಆದೇಶ 
ಮಗನ ಉತ್ತರ. 


ಮತ್ತು ರಾಮನ ಉತ್ತ 

೧೯/೫೯, ೬೧-(ಅಡೇ 

ರಾಮನ ನರ್ಣನೆ) 
೫/೭-೧೦ (ಆದೇ. ಜನಕಜ 


ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದು. ವ್ರತಸ್ಥ ನಾದ 
ವೈಶ್ರವಣನ ನ 

ಜಿನಸ್ತುತಿ (ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರ 
ನಿಂದ) 

ಪ್ರಪ್ಪ ವೃಷ್ಟಿ-ಮಲ್ಲಿನಾಥನ 


೧೬/೬೬, ೭೮.೮೨, ೮-೪ 
ಮೇಲೆ ; ನಿರ್ವಾಣ ಪೂಜೆ 


(ಅದೇ-ರಾನುನಿಗೆ) 


ಸಂದರ್ಭ ಸೋಮನಾಥ ಚಾರಿತ್ರ 
ಸ್ಥಲ/೩ದ) | 
೧/೩, ೫, ೪, ೯ ೧೦ 
೨೩, ೧೩, ೧೪, ೧ 
೧೯, ೨೪, ೨೫, ೧೫. 
೧೨, ೧೮ 
೨/೨೪, ೭೫, ೭೭, ೭೮; ೪, 
೮೧ ಏ 
೨/೬, ೭, ೧೦, ೧೧ ಡ್ನ 


ನೀಠಿಕೆ (ದೇನತಾ ಸ್ತು ತಿ 
ಗುರುಸ್ತು ತಿ.ಸಜ್ಜನ 
ಪ್ರಶಂಸೆ , ದುರ್ಜನ ನಿಂದೆ, 
ಕವಿಯ ಮೇಲ್ಮೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ನನವರ್ಣನ 


ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ, ನಿಶಾ ಮನ, 


ಬೆಳದಿಂಗಳು ೧೪ | 
ಸರೋವರ j 
ಪ್ರರ ೩/೨೩ | 
ವೀ ೧/೧೧೦ 
ಸಾಬಾ 3/೩೧, ೫೦, ೪೫, ೨೯% 
೩೦, ೪೧, ಪ್ಲ, ೪೦,4 
೨೭, ೨೬, ೧೧೨, ಕಿತ 
ಹ > 2 ತ \ 
ಸೂ ಕಾ.-ನೇಶ್ಯಾವಾಟ ೨/೪೬ | 
ನ ಚಾ.-ಪದ್ಮಾವತಿಯ 
ನರ್ಣನೆ 
ಬೇಟಿ 
೩/೨, ೩, ೧೦, ೫, ೮; 1 
ಮುನಿವರ್ಣನ ಚ ೨೬ 
3 ೩೦ 


ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಳ ಪುನರಾನೃತ್ತಿ ಶತಿ 


ಬಗೆಯಲಾಗಿದೆ.3 ರಾಘವಾಂಕನ "ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ'ದಲ್ಲಿಯ ಸುಮಾರು ೭೫ ಸದ್ಯಗಳು 
(ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) ಆತನ ಸೋಮನಾಥ ಚಾರಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಹರಿದು 
ಬಂದಿನೆ. ರಾಘವಾಂಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತನ ಚರಿತ್ರಕಾರ ಸಿದ್ಧನಂಜೇಶ-“ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಕಾವ್ಯವ ಮುರಿದು ಸೋಮನಾಥನ ಕಾವ್ಯವ ಸೇಳ್ಪು' "ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯದ ಪದಗಳಂ 
ತೆಗೆದು ಜಗಪೊಗಳಲು ಕ್ಷೋಣಿಯೊಳು ಸೋಮನಾಥನ ಕಾವ್ಯಮಂ ಸೇಳ್ದು' ಎಂದು 
ಒಂದಲ್ಲ ಎರಡು ಸಲ ಹೇಳಿರುವನು.3 ಸಿದ್ಧನಂಜೇಶನ ಈ ಮಾತುಗಳು ಕನಿಯೇ ಉದ್ದೇಶ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಒಂದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಭಾನು 
ಸಾರ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿನೆ. ನಾಗಚಂದ್ರನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅವನಾಗಲಿ ರಾಘವಾಂಕನಾಗಲಿ ಇತರ 
ರಾಗಲಿ ಬಹಳ ಹಿಂದಿರಿಂದ ಬೆಳೆದುಬಂದ ಪರಂಪರೆಗನುಸರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರಬೇಕು 
ಅಥವಾ ಅನ್ಯರು ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿರಬೇಕು ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ, 

ಇಂದಿನವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಳ ಈ ಬಗೆಯ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯು ವಿಚಿತ್ರವೇ ಸೈ. 
ನಾಗಚಂದ್ರ “ ಭಾರತೀಕರ್ಣಪೂರ', ರಾಘವಾಂಕ " ಉಭಯಕೆನಿಶರಭಭೇರುಂಡ'. 
ಇಂಥವರು ತಮ್ಮ ಆಯಾ ಕೃತಿಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸದೆ ಹಿಂದಣ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಸದ್ಯಗಳನ್ನೇಕೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು? , ಚರ್ವಿತ-ಚರ್ವಣವಿದ್ದರೂ 
ಅದನ್ನೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳುವಾಗ ಅನ್ಯರೀತಿಯಲ್ಲಿ: ಹೇಳುವುದುಂಟು. ' ಅನೇಕರು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿರುವರು, ಇಂದಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು-ಹೊಸಕುಸ್ಪಿಯಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಮದ್ಯ 
(Old wine in a new 00116), ಎಂಬಂತೆ... ಕಾವ್ಯುಮೀಮಾಂಸಕಾರ ರಾಜಶೇಖರ 
ಅನ್ಯರ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತಮಗಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು " ಹರಣ -ಸ್ವೀಕರಣ'ದ ಅನೇಕ 
ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು, ನಾಗಚಂದ್ರ ರಾಘವಾಂಕರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯ 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುವದು ತಪ್ಪಾಗುವದು. ಪದ್ಯಗಳು ತಮ್ಮವೇ ಇದ್ದರೂ 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯ ದೋಷವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದು ದುಸ್ತರ 
ವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಹೊಸ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ ಪ್ರತಿಭೆ ಸಾಮಥ್ಯ 
ಗಳಿದ್ದವು ಅವರಲ್ಲಿ. ಆದರೂ ಅವರಾಗಲಿ ಇತರರಾಗಲಿ ಇದಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯ ದೋಷವನ್ನು ಸತ್ವರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಒಂದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ' 
ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ನೇರವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವದು ಪೂರ್ವದಿಂದ 
ನಡೆದುಬಂದ ಇಂಥದೊಂದು ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದು. 


' ಮ, ಪು. ಮುನ್ನುಡಿ, ಪು. ೬; ಸಾ. ಸಂ,, ಪು.೪ 
ಕ್ಕ ಚ, ಸಂ. ೧, ಪು. ೨೩೬; ಸೋ, ಚಾ; ಮುನ್ನುಡಿ, ಪು, ೭೨ 
ಕೆ ನ್ನು ಸಂ. ೨೫/೩, ಪು, ೮೯ 
ಕಾ, ಮೀ, ಅಧ್ಯಾಯ್ಕ ೧೧-೧೩ 
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ಸ ಕರ್ನಾಟಿಕ 
"೬೪ ಸ್ರಬುದ್ಧ 


ಪರಂಪರೆಯ ಮೂಲ 

ಈ ಪರಂಪರೆಯ ಮೂಲವು ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಜೈನಾಗವು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಃ 
ಸಿಗುವದು, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಗಮ ಮುತ್ತು ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ವಿಕಾಸಗಳು ಜೈ 
ಕೊಡುಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ, ಈ ಪರಂಪರೆಯೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಸ 


ಬಂದಂತೆ ತೋರುವದು. ಜೈನರ ಆಗಮಸಾಹಿತ್ಯವು ಅಂಗ, ಉಪಾಂಗ, ಪ್ರಕರ 
ಮತ್ತು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಥಿತವಾಗಿದೆ. ಅಂಗಗಳು ೧೨, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಟ 
“ಅಂತಕೃದ್ದಶ' ಮತ್ತು ೯ನೆಯ «ಅನುತ್ನರೌಪಪಾತಿಕದಶ' ಅಂಗಗಳ ವಿಚಾರಸ್ಟಿ' 


ನಗರಾರ್ಣವಾದಿ ಅಷ್ಟಾದಶ: ವರ್ಣನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದ್ಯ ಮೊಡಲಾದನಗೆ 


ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯ ಉಲ್ಲೇಖ ಬರುತ್ತದೆ ವಿಂಟರನಿಟ್ಯ್‌ಃ' 


ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ, ಈ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಥೆಗಳು ಕ 
ಸಂಕ್ಷಿಸ್ತನಿದ್ದು ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವರ್ಣನೀಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಗಜ 


ದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಫಿನೇದಕರಿಗಿರುವ ನಿರ್ದೇಶನವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವ 
ಆತ. ಇವು ಆತನ ಮಾತುಗಳು___ | 


They (legends) often present merely a skeleton, which 11 


reciter is to fill in with 
instance one passage reads: 
Champa; a shrine Punnab 
What is meant is, that a com 


Set words in phrases like cleches: FX 
“There was once a city named. 
hadda; a forest ;— description 


plete description of 106 0101 0 
shrine and the forest is to be ; 


first Upanga. 


ಲ Sixth Anga. 
8iven 1೧ full, these descriptions 
2 ಮ ಹ characterised by the conglomeratio? 
nd words. 1 6 
earlier poetical portions of ail they belong to th 
ತವಾದ ಪದ್ಯಗಳಾದರೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಕಗಳೇೇ 
ಅಥವಾ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಬಳಸಿಫೊಂಡಿರಬೇಕೆಂಬುಗಸೆ 


ಸೃವಾಕ್ಷ 'ಗಳಿವೆ ಡೆ 
ನ ಫ್ರಿ ° ಪರಂಪರ ಬಲವಿ 
. ರಿಂದ ಆ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಮ _ ನ ಯ ಬೆಂಬಲನಿದ್ದು 


(Wannaa, varnaka) are 008" 


6 ಹಿ.ಇಂ, ಲ್ಲಿ, ಪು. ೪೫೦-೫೧ 
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ಸಹ ತಮ್ಮ ಒನೆ 


inserted here, as it stands in 00 


| 
} 
| 
| 


F 


| 


| 


ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಳ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ೩೫ 


ಅಭಿರುಚಿಗಳಿಗನುಸರಿಸಿ ಆಯಾ ಕನಿಗಳ ಪೂರ್ವರಚಿತ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು. ಜ್ಞಾಸಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವರು ಮತ್ತು ಮುಂದಿನನರು ಅವುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವದಾದರೂ ಅಸಂಭವನೆಸಿಸದು. 
ಸಂಭಾವ್ಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
"ಮಲ್ಲಿನಾಥಪುರಾಣ'ದ ೪ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ ೯೮-೧೧೦ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಿದ್ದ 
ವೈಶ್ರ 'ವಣನ ಪಟ್ಟ ಮಹಿಷಿ ಧನಶ್ರೀಯ ವರ್ಣನವಿದೆ, ಈ ಸದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯ ೧೦೨ (ಬಸಿರ 
ಮಗಂಗಿಲ್ಲಿವರಂ- "ದ ೧೧೦(ಸೋರ್ಮುಡಿ ಮಾಲೆಯಿಂ ಕದಪುಗಳ್‌-) ರವರೆಗಿನ 
ಪದ್ಯಗಳು ಚರಿತ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವತಿಯಿದ್ದ ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜನ ಸಟ್ಟಮಹಿಸಿ 
ಅಪರಾಜಿತ ಮಹಾದೇವಿಯ ವರ್ಣನೆಗಾಗಿ ಪೂರಕವೆಂದು ಬಂದಿವೆ (ರಾ.ಪೆ.೩/೧೦೨- 
೧೦೮). . * ಮಲ್ಲಿನಾಥಪುರಾಣ ದಲ್ಲಿ ೧೧೦ನೆಯ ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ “ ಅಂತು 
ವಿವಿಧವಿಳಾಸಂ....ಸುಖಪ್ರಸವಸಮಯದೊಳ್‌' ಎಂಬ ಚಿಕ್ಕ ಗದ್ಯವಾಕ್ಯ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಕಿದ್ದಂತೆ ಬಂದಿದೆ... ಅಪರಾಜಿತ ಮಹಾದೇವಿಯ ಈ ವರ್ಣನೆ ೯೭ನೆಯ 
* ಉದರದೊಳಿರ್ಪ ಬಾಲಕನ” ಪದ್ಯದಿಂದ ತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ೧೦೧ರವರೆಗಿನ 
ಪದ ೈಗಳನ್ನಿಷ್ಟೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ವರ್ಣನೆ ಹರಿಗಡಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಮಲ್ಲಿನಾಥ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ನಾಗಚಂದ್ರನು ಪೊರಕವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೆ € ಅಲ್ಪ ಮಲ್ಲಿನಾಥ 
ಪುರಾಣದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ. “೧೦೩ನೆಯದರೆಡೆ " ಆಗಳವ ನೀಶ್ವ ರನನೇಶ 2 1 
ಳೊದವೆ' ಎಂಬ ಗದ್ಯವಾಕ್ಯವಿದೆ. ೧೦೪ನೆಯ "ರ್ರ ದ ಬಾಯಿಕಕ್ಕೆ ಪಲವಂದದ 
| ಚಂದದ' ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಧನಶ್ರೀಗೆ ವೈಶ್ರ ವಣನು ಪುಂಸವನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಜರುಗಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಚರಿತ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಇವೆರಡರ ಭಾವವನ್ನು " ಅವನೀಶ್ವ ರನಾಗಳ್‌' ಪುಂಸವನಂ 
ಮೊದಲಾಗೆ ' (೩/೧೦೩) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಒಂದು ಕಂಡಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಪೀಠಿಕೆ ಮತ್ತು ಕೊನೆಯ ಅಂದರೆ ೧೬ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತವಾದ ಪದ್ಯ 
' ಗಳಾದರೂ ಹೀಗೆಯೆ ಬಂದಂತಿವೆ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಚರಿತ ಪುರಾಣ, ೭ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ, ೧೩೯-೧೬೯ 
' ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಷಾಕಾಲ ಮತ್ತು ಶರದಾಗಮನದ ಸುಂದರ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು (೧೬೦-೧೬೩) ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಸವು (ಗದ್ಯಭಾಗ ಸಹ) ಮಲ್ಲಿನಾಥ 
| ಪುಡಾಣಾದವಿಯವು: ಚರಿತಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪುನರಾವರ್ತವಾದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
' ಬೇಂದ್ರೆ "ಈ ಪದ್ಯಗಳ ಭಾವಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಮೀರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುವುದು ತನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವವುಳ್ಳ ನೂರಾರು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಇದ್ದ ಕ್ವಿದ್ದಂತೆ ಚರಿತಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಜ್‌ ಟ್‌ ಹೀಗೆ Ny 
ಕೊಂಡಿರುವುದು ಮೈಗಳ್ಳ ಕವಿಯ ಮೌನವಲ್ಲ; ಆವನ ಅದ್ಭು ತ-ಪ್ರಕಿಭೆಯು ಅವನಿಂದ 


| 
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ಟಿಕೆ 
ನ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾ 


ಪಡೆದ ಆದರದ ಕಾಣಿಕೆ' ಎಂದಿರುವರು.? ಅವರ ಈ ಸ ಮ ಹ 
ವರ್ಣನೆಯ ಈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ, ಎನ್ನಬಹುದಾಗಿದಿ. ಇ 
ಅನ್ಯರು ಸಹ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಂತಿದೆ. ರ್‌ ರ್ಟ 
೨-೧೦ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ಕುತಿ ಇದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ೬-೧೦ ಪದ್ಯ ಮ 
ದಲಿಯವು, ಇವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸ್ತುತಿಗೆ ಭಂಗಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಕಥ್ಲೆ ಜ್‌ ನ ಸ 
ರಂತ" ಬಹುಶಃ ಭಾವಕ ಗಮಕಿ ಇಲ್ಲವೆ ಅ್ಯನೊಬ್ಬನು ಇವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿದಂತೆ ತೋರುವದು. | 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ-ಸೋಮನಾಥ ಚಾರಿತ್ರ 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಗಳ ಕೂಡಿಕೆಯಿಂದ ಸೋಮನಾಥ ಚಾರಿತ್ರವು ಸ್ರಥಿತ 
ಇ ಜೆ ದ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸಿದ್ಧನಂಜೇಶನೇ ಹೇಳಿರುವದರಿಂ ಲ 
ಊಹಾಪೋಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ರಾಘೆವಾಂಕನನಂತರದವರು ತಮ್ಮ ಅಭಿ 
ರುಚಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಉಭಯ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಾಗಿಸಿರಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಜಿ.8 ಇಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಊಹೆಯ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸೊಮನಾಥಚಾರಿತ್ರುದಲ್ಲಿ ಆದಯ್ಯನು 
ಫುರಿಗಿಕೆಯ ಬೀದಿಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವಾಗ ಪದ್ಮಾವತಿಯ) ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳು 
ವಳು. ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ದೃಷ್ಟಿ ಒಂದಾಗಲು, ಇಬ್ಬರೂ ಮೋಹಿತರಾಗಿ, ಆ ಮೋಹವು 
ಪ್ರೇಮವಾಗಿ, ಮದುನೆಯಾಗುವರು. ಇವು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಗಳು ; ಎರಡ | 
ನೆಯ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಸ್ಥಲದ ೪೬ನೆಯ " ಹಡನದನುಲೇಪನದ ಕುಸುಮಮಾಲೆಗಳ್ನ | 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ " ಪದ್ಮಾವತಿ ವಿರಾಜಿಸಿದಳು' ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸಲ ಆಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ. 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವಳು. ಈ ಪದ್ಯ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ವೇಶ್ಯಾವಾಟವನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಿ ರುವಾಗ 
" ಪದ್ಮಾವತಿ ವಿರಾಜಿಸಿದಳು' ಪದಗಳ. ಬದಲು. * ನಾಯಕಪ್ರೀಯರನ್ನೀಕ್ಷಿಸತ' 
ಭೂಮಿಪಂ ನಡೆತಂದನು” ಪದಗಳೊಂದಿಗೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ (೪/೩೯) ಕಾಣಿ. 
ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ಸದ್ಯ ವೇಶ್ಯಾವಾಟದ ವರ್ಣನೆಯ ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. | 
ಅಲ್ಲಜಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯದ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಹಸ್ತ, ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು' 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದಿಲ್ಲ. ಸೋಮನಾಥ ಚಾರಿತ್ರಡಲ್ಲಾದಕೊ ಇದು ಇರಲೇಬೇಕಾದ ಪದ್ಯ: 
ಎಲ್ಲ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪದ್ಯ ಹರಿ 


ಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಥೆ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ವೇಶ್ಯಾವಾಟಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 


ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ " ಗಡಣದುಪ್ಪರಿಗೆಗಳೊಳು' (೪/೯), " ತೆಳುಗಾಳಿಗೊಲೆವ ಮೇಲುದು' 
(೪/೭) ಪದ್ಯಗಳಿವೆ, ಇವುಗಳ ಕೊನೆಯ ಪಾಠಗಳನ್ನು " ಮಡದಿಯರನೀಕ್ಷಿಸು 


Pp 


? ಸಾಸಂಪುು೪-೫ 
8 ಸೋಚ್ಯಾ ಮುನ್ನುಡಿ, ಫುು೭೨ 
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ತ ಫಿ 
ವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸದ್ಯಗಳ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ 


ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾ 
€ 
ಸೊ? ಮತ್ತು ಬನಿ 


ತಿಕರೇವೊಗಳ್ಳೆ ಛವಡಿಸಿ 
ಗ ನ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಸೋಮನಾಹಚಾರಿತ್ರದಲ್ಲಿ EF ಪದೆ 
ಟಂ ಎರಡನೆಯದು ಅಂದರೆ “ ತೆಳುಗಾಳಿಗೊಲೆವ ' ಪದ್ಯ 


ಫೆ ಗಿಡಿ (೨/೪೫,೫೦). 6 ಣಿ 
ಕ ಬ್‌ ಇನೆರಡು ಪದ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವೋಕ, ಹ 


ಕನುಲೇಸಕ ಕುಸುಮಮಾಲ್ಲೆ? ಪದ್ಯ (೨/೪೬) ಮತ್ತು ಪದ್ಮಾವತಿಯ ತ್ಯ 
ನನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವ ಮೂರು ಪದ್ಯಗಳಿವೆ (೨/೪೭,೪೮,೪೯). ಮೂರನೆಯ ಅಂ 
೨[೪೯ನೆಯ ಪದ್ಯ " ಆದಿಮಯ್ಯನ ಕಣ್ಣೆ ವಿಪುಳಫಳಭರವಾಗಲಿರ್ದ ಸುರಲಶೆಯಂತೆ 
ಮೆಕೆದಳಬಲಾರತ್ನ ಪದ್ಮಾನಶಿ' ಎಂದು ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದರ ನಂತರ * ತೆಳು 
. ಗಾಳಿಗೊರೆನ' (೨/೫೦) ಮತ್ತು ಪದ್ಮಾವತಿ ಆದಿಮಯ್ಯರ ಪರಸ್ಪರ ದೃಷ್ಟಿಮಿಲನದ 
"ಕಡಗಿ ಕನಿಜೆಜೆನಯಲರೊಳುಭಯ ದೃಷ್ಟಿಗಳಡಸಿ' (೨/೫೧) ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲ 
ಸವ್ಯಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಕಿ" ನಿರುಕಿಸಿದಾಗ ೨/೫೦ನೆಯ " ತೆಳುಗಾಳಿಗೊಲೆವ? ಪದ್ಯ 


ಅನಿನಶ್ಕವಿದ್ದು, ಇದ ಷೆ 
ಕ ನ್ನು ಸೇರಿಸಿದವ. ರಾಘವಾಂಕನಿರಜಿ ಅನ್ಯನೊಬ್ಬನಿರಬೇಕೆಂದು 
| ಒಟ್ಟಿನಲಿ ಕ 

 ಷಹುನಕಿಯ್ದ ಿಗಳ್ಳತನ' ಅಥವಾ ಅನ್ಯ ಯಾವುದೆ ಕಾರಣವಿರಡೆ, ಅಜೊಂದ 
| ಮೂಲಕ ಎನ ಬಹುದು, ಆ ಪರಂಪರೆಯ 3 3 ೦ದು 
 ಕನಯಸ್ಸಿಂತ ಶತಕಾನುಶತಕ ಮಡಲು ಆ ರುಹನ್ನು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ನರಿಯ ಆವರ ಲಗ್ನ ಯ ವಿಕಾಸಗಳಿಗೆ ಜೈನರೇ ಆದ್ಯಂರು 


ಕಲ್ಲ ಈ ಪರಂಪಕೆಯು 
ಅನಂತರ 
0 ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿದ ವೀರಶೈವ ಕವಿಗಳ 


ತಿಲ 


(೧) 


(೨) 


(3) 


(೪) 


(೫) 


(೬) 


(೭) 
(೮) 


(೯) 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಿಕ 
A) 


ಸಂಕೇತಗಳ ವಿವರಣೆ 


ಮಲ್ಲಿನಾಥಪುರಾಣಂ-ನಾಗಚಂದ್ರ (ಅಭಿನನಪಂಪ) ವಿರಚಿತ; ಸಂ, ಎಸ್‌. ಜಿ 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ ಮತ್ತು ಮ. ಆ, ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕಾನ್ಯಮಂಜರಿ, ಮೈಸೂರು, ೧೮೯೫, ಮ, ಪು, 


ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತಪುರಾಣ (ಪಂಪರಾಮಾಯಣ)-ನಾಗಚಂದ್ರ (ಅಭಿನನ 


ಪಂಪ); ಸಂ. ಬಿ. ಲೀನಿಸ್‌ ರೈಸ್‌ ಬಿಬ್ಬಿಯೋಥಿಕಾ ಕರ್ನಾಟಕಾ, ಬೆಂಗ 
ಳೂರು ೧೮೯೨. 


ರಾ, ಪು, 
ಹರಿಶ ಕ್ಸೈಂದ್ರ ಕಾನ್ಯ ೦-ರಾಘೆವಾಂಕೆ ರಚಿತ; ಸಂ. ಎನ್‌, ಬಸವಾರಾಧ್ಯ ಮತ್ತು 
ಎನ್‌, ಬಸಪ್ಪ, ಪ್ರಾಚ್ಯ ಕಾನ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ ಮಂದಿರ, ಮೈಸೂರು, ೧೯೫೫, ಹ. ಕಾ, 


ಸೋಮನಾಥಚಾರಿತ್ರ-ರಾಘವಾಂಕರಚಿತ ; ಸಂ, ಆರ್‌. ಸಿ ಹಿರೇಮಠ 


ಮತ್ತು ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಂಕಾಪುರ, ಕರ್ನಾಟಕ ನಿಶ್ವನಿದ್ದಾ )ಿ ಲಯ್ಯ ಧಾರ 

ವಾಡ, ೧೯೬೧, ಸೋ. ಚಾ, 
ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಾ (ಸಂಸ್ಕೃತ)-ರಾಜಶೇಖರ; ಸಂ. ಗಂಗಾಸಾಗರರಾಯ್ಕ 

ಚ್‌ ಖಾಂಬಾ ವಿದ್ದಾ ಭವನ, ವಾರಣಾಸಿ, ೧೯೬೪, 


ಹ್ಹಾ ಮೀ. 
ಹಿಸ್ಟರಿ ಆಫ್‌ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಲಿಟರೇಚರ್‌ (ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ); 

ನ ವಿಂಟರನಿಟ್ಜ್‌, ಭಾಗ ೨, ಕಲಕತ್ತಾ ವಿಶ್ವನಿದಾ ಲಯ, ಹಿ, ಇಂ. ಲಿ. 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಅರ್‌, ನರಸಿಂಹೆಚಾರ್‌, ಕಚ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧನ-ಡ, ರಾ, ಬೇಂದ್ರೆ (ನಾಗಚಂದ್ರನ ಮಲ್ಲಿನಾಥಪುರಾಣ), 

ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶನ, ಇಕ್‌ ೧೯೪೦, ಸಾ. ಸಂ. 

| ಕನ್ನ ಡ ನುಡಿ, ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸತ್ತಿನ ಮಾಸಪತ್ರಿ ಕೆ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಸಂ, 

2೫/೩ (ಸೋಮನಾಥ ಚಾರಿತ್ರ ದ ವಿಮರ್ಶೆ) ಕನು 
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ರ. ಆರ್‌. ನರ ಸಿಂ ಹನ್‌ 


ಮಿಲ್ಕನ್‌ ಮಹಾಕವಿಯ 
ಸ್ಯಾಂಸನ್‌ ಅಗೋನಿಸ್ಟಸ್‌ 


(ಕನ್ನಡಾನುವಾದ) 


ಸೀಠಿಕೆ 


ಆಂಗ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಲ್ಬನ್‌ ಒಂದು 
ಸ್ತ ಹೊಸದಾದ ಜಟ್‌ 

ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉನ ತವಾದ ಕಾವ್ಯ ವಸ್ಸು 
Ke ತತ ಚಿಂತನ ಹಿತಮಿತವಾದ, ಸ 


ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗಳಿಸಿದಾ ನ 
೧ 
ನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದನೆ ನೆನ್ನ ಬಹುದು. ಇವನ 
ಗಡು ನವಾದ 10% ತವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, 
ಸಂಗೀತ, ಉತ್ತಮ ಆದರ್ಶ ತುಂಬಿರುತ್ತ ದೆ. 
ನರಿಗೆ ತಪ ವಸ್ತು ಆಡನ್ನು 


ಸತಕ್ಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪುಳ್ಳವರೇ ಜೂ | ಬ 
' ಕಾವ್ನವನು ಶ್ಚ 
ಸತ ನಿರ್ದ ಸಿ ಆನಂದಿಸೆಬಲ್ರರು ಕೆಲ ಬ್‌ ಅದರ 
ಸ ಯ ನ್ನು ಈತನು ನ 
ತಂತ್ರ್ಯವುಳ್ಯ ವನ್ನು, ಇವನು ತನ್ನ pk ನಿರಂಕುಶಮುತ್ತಿ 
»ರುಗಂಭೀರವಾದ 


ಐಲವಾರ್ದು ಕವನ 
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| 

| 

೪೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ | 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಜನಪ್ರಿಯನಾಗಿ ಮನ್ನಣೆ ಗಳಿಸಿದ್ದನು. ಎಂ.ಎ. ಪದವೀಧರ 
ನಂತರ ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಬಕಿಂಗ್‌ಹ್ಯಾಂ ಪೈರಿನಲ್ಲಿ ಐದು ನರ್ಷಗಳ್ಳ 
ಕಳೆದನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇವನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಅವಳಿಸದ್ಯಗಣಃ 


"" ಲಾಲೆಗ್ರೋ” ಇಲ್ಲೆನ್‌ ಸೊರೊಸೋ'' ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮಜೀಃ 
ಸೊಬಗನ್ನು ಸಾರುವ "" ಕೋಮಸ್‌ ” ಪ್ರಕಟವಾದುದು. “ ಲಿಸಿಡಾಸ್‌' ಇ 
ಗೆಳೆಯ ಎಡ್ಟರ್ಡ್‌ಕಿಂಗ್‌ನನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. | 


೧೬೩೭ರಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಮಾತೃವಿಯೋಗವಾಗಲು ಬೇಸರದಿಂದ ಯೂರೊಳಕ ' 
ಖಂಡನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಿದನು. ಆದರೆ ಇವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಗೌಸ 
ಆತಿಥ್ಯವೇ ದೊರಕಿತು. ಆಗ ಹಲವು ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸರಿಚಯವಾಯಿತು. ಇಟಲಿಯ ಸಂಗೀತಮಯವಾದ ಊಹಿಗೆ' 
ಹೆಸರುಗಳು ಇವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡುವು. ಗ್ರೀಕ್‌, ರೋಮ್‌ ನಗ 
ವೈಭವಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡನು. : | 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಕ್ರಾಂತಿಯಾಗಲು ಇವನು ಲ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
೧೬೪೩ರಲ್ಲಿ ಇವನು ಮೇರಿ ಪೊವೆಲ್‌ ಬಂಬುವಳನ್ನು ಮದುನೆಯಾರನ 
ಆದರೆ ಅವಳು ಇವನನ್ನುತೊರೆದುಹೋದಳು. ಇದರಿಂದ ನಿರಾಶೆಗೊಂಡ ನಿನ್ನಿ 
“ ಡೈವೊರ್ಸ್‌ ” ಎಂಬ ಕವನವನ್ನು ಬರೆದನು. \ 
2 ರು ಪೊನೆಲ್‌ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದಳು. ಇವನಿಗೆ ಮೂವರು ಕ | 
ಲ ೧೬೫೩ರಲ್ಲಿ ಸತ್ತಳು, ೧೬೪೪ರಲ್ಲಿ ಇವನ ಗಡ್ಯಕಾವ್ಯ “ ಏಂಯೋಳ | 
ಕ” ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 


೧೬೪೯ರಲ್ಲಿ ಒಂದನೇ ಚಾರಲ್ಸ್‌ ದೊರೆಯ ಪದಚ್ಯುತಿ ಮತ್ತು ಫಿ 


ಯಾದನಂತರ ಇವನು ಕಾಮನ್‌ವೆಲ್ತಿನ ಲ್ಯಾಟನ್‌ ಸೆಕ್ರೆಟರಿ ಆದನು. 3 


ಈ 6 ನಂ ಎ2 ¢ 
ಘನ ಅನೇಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನೂ , ಗತಿಸಿದ ಪ್ರಭುವಿನ ವಕೋಧನ್‌ 
ನಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಸ 


ಕೆ ೧೬೫೨ರಲ್ಲಿ ಮಿಲ್ಬನ್‌ ಸಂ 
ಇವನ ಲ್ಯಾಟನ್‌ ಸೆಕ್ರಿಟಂ ಸ್ಥಾನ 
ಇವರಿಗೆ ನೆರವಾದನು. 


ಮ ಬ ಕತತ ಎರಡನೆಯ ಮದುವೆ ಆಯಿತು. “ ಕ್ಯಾಥರೀನ್‌ನಡ್‌ 
ಂಬುವಳೇ ಇವನ ಹೆಂಡತಿ, "ಕ್ರ ಯಾದ ಹದಿಸು' 
ತಿಂಗಳಿಗೇ ಮರಣಹೊಂದಿದಳು, ಸ ವ” 

ಸಹಕ ಎರಡನೇ ಚಾರಲ್ಸ ನು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಏರಲು ಮಿಲ್ಪನ್‌ ತಕ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ಈ ಕಾಲವು ಇವನಿಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿದಿ 


ಖಿ 


ಪೂರ್ಣ ಕುರುಡನಾದನು. ಇವನ ಅಂಧನ 
ಕೈ ಅಡ್ಡಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕವಿ “ ಆಂಡ್ರೂಸ್‌ಮಾತ್ತಿ 
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ಸ್ಕಾಂಸನ್‌' ಅಗೋನಿಸ್ಟಸ್‌ ೪೧ 


ಇವನ ಕೃತಿಗಳು ಹಲವಾರು ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟುವು.  ಇನನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಅಪಾಯ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೊದಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ರಾಜನ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿ 


೧ಊ೬೩ರಲಿ ಪುನಃ ಮೂರನೇ ಮದುವೆ ಆದನು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತ 
ಇದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ “ ಪ್ಯಾರಡೈಸ್‌ಲಾಸ್ಟ್‌ ?, “ ಪ್ಯಾರಶೈಸ್‌ರೀಗೆಯಿನ್ಸ್‌ ” ಮತ್ತು 
ಅಗೋನಿಸ್ಟಸ್‌ ಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದವು. 

“ಫ್ಯಾರಜೈಸ್‌ ಲಾಸ್ಟ್‌ ಕೃತಿ ಇವನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತಿ ದೊಡ್ಡದು. ಗಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಮಹೆತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೊ ಸಹ. ಇದನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲು ಜೀವಮಾನ 
ವೆಲ್ಲಾ ಕಳೆಯಿತು. ೧೬೫೮ರಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿದ ಇದರ ರಚನೆ ೧೬೬೭ರವರೆಗೂ 
ನಡೆಯಿತು. ಈ ಮೂರು ಕಾವ್ಯಗಳೂ “ ಫ್ಯೂರಿಟಾನಿಸಂ ನ ಮೂರು ರತ್ಸಗಳಾಗಿ 
ಇಂದಿಗೂ ಮೆರೆಯುತ್ತಿವೆ. 

ಮಿಲ್ವನ್ನನು ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆಯದಾದ " ಸ್ಯಾಂಸನ್‌ ಅಗೋನಿಸ್ಟಸ್‌ ೫ 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಅಂದರೆ ೧೬೭೪ರಲ್ಲಿ. ತನ್ನ ೬೬ನೇ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಹಾಡಿದನು. ಈ 
ಕನಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕೀರ್ತಿಯು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಕೂತನವಾಗಿಯೆ ಇದೆ. 

ಸ್ಲಾಂಸನ್‌- -ಸೆರೆಯಾಳಾಗಿ, ಕುರುಡನಾಗಿ, ಈಗ ಗಾಜದ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
| ಖೈದಿ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುತ್ತಾ ಹಬ್ಬದ ದಿನದಂದು ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
| ದೊರೆತಕಾರಣ, ಅನತಿ ದೂರದ ತೆರವು ತಾಣಕ್ಕೆ, ಆಯಾಸ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
|| ತನಗೊದಗಿ ಬಂದ ಪರಿಸ್ಲಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲಕಾಲ ಒಬ್ಬನೇ ಕುಳಿತು ನಿಲಪಿಸು 
' ವುದಕ್ಟೂ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗ ಅವನ ಆಪ್ತರೂ ಇಷ್ಟರೂ-ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿನ 
'ಮೇಳದವರು-ಬಂದು ತಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನ ನೀಡಲು ಯತ್ನಿಸು 
ತ್ತಾರೆ, ವೃದ್ಧ ತಂದೆ ಮನೋವನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವರಂತೆಯೇ ಸಾಗಾ 
| 'ವಚನಗಳನ್ನಾಡಿ, ಫಿಲಿಸ್ಪನರಿಗೆ ಪರಿಹಾರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ನೀಡಿ ಸಾಂಸನ್ನನನ್ನು 
[ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ತನ್ನ. ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಫಿಲಿಸ್ಟನರು ಆ ದಿನ 
) ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೆಬ್ಬವು ಸ್ಯಾಂಸನ್ನನ ಕೈಯಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಹ 
/(ಗೊಳಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಜೀವರಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೃತಜ್ಞ ತಾರೂಪವಾಗಿರುವು 
'ಜೆಂದ್ಕೂ ಅದರಿಂದ ತನಗೆ ಮತ್ತೂ ವ್ಯಥೆಯೇರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
'ನಂತರ ಫಿಲಿಸ್ಟನ್‌ ಪ್ರಭುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಯಾಂಸನ್ನನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ 
| ಮುಂದುವರಿಸಲು ತೆರಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಸ್ಯಾ 
|ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಾಕ. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಓರ್ನ ಭಿರಿಸ್ಯನ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಅವನೆ 

' ಬಂಡು ಸ್ಯಾಂಸನ್ನನು ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ನೆರೆದಿರುವ ಉನ್ನತರ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯರ 


ಸ ಮುಂಜಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಗ 


Ce 


ಚಿ 
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೪೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ಯಾಂಸನ್ನನು ಮೊದಲು ಸಮ್ಮತಿಸದೆ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಬಂದಂತ 
ಹಿಂತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದೊಂದು ದೈವಪ್ರೇರೇಸಣೆಯೆಂದು ಸ್ಯಾಂಸನ್ನನ್ನ ಟ( 
ಮನವು ನುಡಿಯಲ್ಕು ಅವನು ಮತೊ ಸಮ್ಮ ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದು ಫಿಲಿಸ್ಟ ನ್‌ ಳಗ 
ಕಟ್ಟಾಣತಿಯನ್ನು ಅರುಹಿದ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಡನೆ "ಸಜೆಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ನ 
ನಿಂತೆನೆಯೇ ಇರುತ್ತ ಜಿ, ಮಗನ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಭರವಸೆ ಯನ್ನು ಕೊಂಡು ಸಂಖ 
ದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಮುದಿ ಮನೋವನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರುತಾ ಇನೆ. 
ಅವರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ ಏಬಿ ಬ್ರಿಯನೊಬ್ಬನಿ 
ಜು 
ಕ » ನಂತರ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಫಿಲಿಸ್ಪ"| 
ಯ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತೀಕಾ ಸ್ಯ ಕಡೆಗೆ ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಅ 
0 ಕ್ಳೊಳಪಟ್ಟು ಜನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ರುದ ಕಾವ್ಯವು. ಕೊನೆಗೊಳ್ಬ 


ತ್ತದೆ 


ಪಾತ್ರಗಳು 
ಸ್ಕಾಂಸನ್‌ 
ಮನೋವಂ-__ 
ಡಲ್ಕಿಲ್ಲ ಸ್ಕಾಂಸನ್ನನ ತಂದೆ 
ಹರಪ್ಪ... ಸ್ಕಾಂಸನ್ನನ ಹೆಂಡತಿ 
— ಗಾಥಿನ ಜಗಜಟ 
ಚಾರ ಫಿಲಿಸ್ಟನರ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಡೆನೈಟನ ಮೇಳದನರು 
ಸಳ; 
ಗಾಜಾದ ಕಾ ಇ. 
ಬ €ರಾ 
ಗೃಹದ ಮುಂದಿನ ಸಮುದ್ರದ ತೀರಪ್ರಜೀಶ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೬೦ | ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಮೇಣನನು ಪೊಗಳುವೆನೆ, ನೀ ವಾದಗೆಯ್ದೆಯಲ-- 
ಸಮಯ ಕಾಯ್ದರಿಗಳಲಿ ಸಲೆ ಕಾದುವುದಕೆಂದು 
ಒಳಮನವ ದೈವ ತಾ ತುಡಿಸಿ ಸೂಚಿಸಿತೆಂದು 
ಒಪ್ಪೆ ನಾನವನು ಮೇಣ್‌ ಇದುಮಾತ್ರ ಸಿದ್ಧ ಮಲ. 
ಅಂಗಳವಕಾಶಕ್ಕೆ ಇವು ಮೂಲ ತಾವಾಯ್ದು- 
ನಿನ್ನ ಕೈಸೆಕೆಪಿಡಿಯೆ ; ಅವರಿಂಗೆ ವಿಜಯವಿದು. 
ಕಾಮಕ್ಕೆ, ಸೊಬಗಿಂಗೆ, ಸಂಯಮವ ಕಡಿಜೋತು 
ಸೌಖ್ಯದಿಂ ರಕ್ಷಿಸಲು ನಿನ್ನಂಕೆಯೊಳು ಬಿಟ್ಟ 
ಪೂತಮಾ ಗೂಢತರ ನಿಧಿಯ ನೀ ಬಯಲ್‌ಗೈದೆ ; 
ದಿಟಿನಿಡಕೆ ಸಾಟಿಯಹೆ, ಮಿಗಿಲೆನಿಸ ಫಲವಿದನು 
ದಂಡನೆಯ ನೀ ಕೊಂಡೆ ಕಟುತರದ ಖಣನಿದನು 
ಕಷ್ಟದಿಂ ಕಟ್ಟಿರುವೆ ಇನ್ನು ಸಟ್ಟುತ್ತಿರುವೆ ! 
ರಿಕ ಜನಕ ರ ಸಂಘಟನೆ ಕಾದಿಹುದು. 
3ಹಿಲಿಸ ಸ್ಛನರೀ ದಿನಂ ಪರ್ಬವಾಚರಿಸಿಹರು . 
ಗಾಜದೀಯೂರಲ್ಲಿ ಯಾಗ ಭೋಗಂಗಳಿಂ 
ಮಂತ್ರ ಹೊಗಳಿಕೆಗಳಿಂ, ಡೇಗನ್ನ ದೇವತೆಗೆ- 
ರ ಬಂದಿಯಾ ಸ್ಯಾಂಸನ್ನ ಕಯ್ದಿತ್ತ 
ದಣಿಯೆಂದು, ತಮ್ಮಗಳ ತರತರದಿ ತರಿದವನ 
ಕರದಿಂ ಪೊರೆದನೆಂದು ! ಪೆರ್ಮೆಗೀಡಾದಪಂ 
ಡೇಗನ್ನನ್‌ ; ಎಮ್ಮದೊರೆ- “ಅವಗೆ ಮಾರಿಹರುಂಟಿ !- 
ಸಾಮಾನ್ಯ ದೇವತೆಯ ಸಾಮತಿಗೆ ಸರಿದಿಹನು 
ದೇವತಾರಾಧಕರ, ಮಧುಮತ್ತರಿವರಿಂದ 
ಅಪನಿಂದೆ, ಅಪಹಾಸ್ಯ, ೬ ಅಪಯಶಕೆ ವಶನಾಗಿ 
ಭವಜನ್ಯ ಕರ್ಮನಿದು, ಬನ್ನ ಗಳಲತಿನಿಂದ್ಯ 
ಮೆಂದಿಗುಂ ನಿನಗು ಮೇಣ್‌ ಎಮ್ಮ ಅನ್ವಯಕು. 


ಸಾ )೦ಸನ್‌ 


ಇನನು ಒಪ್ಪುನೆ ಪಿತನೆ; ಇವು ಎನ್ನ ತಪ್ಪುಗಳು 
ಮನ್ಸ ಣೆಯ ತಂದೆ ಮೇಣ್‌ ಉನ್ನತಿಯ ನಾ 


ಕಾರಣ ಸಾ ್ಯಂಸನ್‌! `' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸ್ಯಾಂಸನ್‌ ಆಗೋನಿಸ್ಟಸ್‌ ೬೧ 


| ಜೀಗನ್ನೆ ; ಪೆರ್ಚಿಸಿದೆ ಜರಿಮೆ ಹೊಮ್ಮುನ ತೆರನೆ, 
ಹೀನಕುಲಜನ್ಯರಲಿ, ನಾಸ್ತಿಕಾಗ್ರೇಸರರ, 


1ದೇವತಾ ಪೂಜಕರ ನಾಲಿಗೆಯಲಾಡಿಸಿದೆ 
ಎಮ್ಮ ದೊರೆಯಸಯಶವ; ನಿಂದೆಯಪಹಾಸ್ಯವನು, 
ದ್ರೋಹೆಮನ್‌ ದೇವಂಗೆ, ಭಂಗಮನ್‌ ಇಸ್ರೇಲ್ಗೆ 
ನಾನೆ ತಾನ್‌ ತಂದಿಹೆನ್‌ ; *ದುರ್ಬಲದ ಹೃದಯದಲಿ 
ಸಂಶಯನ ಬಿತ್ತಿದೆನ್‌ ನಿರ್ಧರಿಸ ಮುನ್ನಮೇ 
ತೊರೆದವನ ನಂಬುಗೆಯ ಸೇರಲಾರಾಧಕರ; 
ಇನೆಯೆನ್ನ ಕೊರತೆಗಳು ; ಅಸಮಾನ ; ದುಃಖಗಳು ೪೩೦ 
ಹೃದಯವನ್ನಿರಿಯುತಿವೆ ; ಮನವನ್ನು ಕೊರೆಯುತಿವೆ. 
ನಿದ್ದೆಗೀಯವು ಕಣ್ಣ; ಶಾಂತಿಗೊಯ್ಯದು ಘನವಃ 
ವ್ರ ನೀಡೆಗಳಿಗಂತ್ಯ ಎನ್ನಂತ್ಯುದೊಡನೆಂದು 
| ಮನದ ಭಾವಗಳೆನಗೆ ಧೃತಿಯನ್ನು ನೀಡುತಿದೆ! 
| ಈಗಿರ್ಪುದೀ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಡೇಗನ್ನು ದೇವಂಗು; 
ಎನ್ನ ಕೆಳಕೆಡಹುತ್ತ ಜೀವಪಂಕ್ಷಿಗೆ ತನ್ನ- 
ಅಬ್ರಹಾಂ ದೈವಕ್ಕೆ ತೋರಲೈ ಸಾಮ್ಯವನು 
ಸೇರಿಸಲು ಎಳಸಿದನೊ ತಿಳಿಗೇಡಿ ಡೇಗನ್‌? 
ತೆಪ್ಪಗಿರ್ಸನೆ ಜೇವನೊಪ್ಪು ವನೆ ಅಪಜಯವ? 
| ಕೋಪದಿಂ ಕುದಿದೆದ್ದು ಕಾಯ್ದಸನು ಕೀರ್ತಿಯನು. ೪೪೦ 
ತಗ್ಗುವನು ಡೇಗನ್ಸ ; ಕೊಂಡಿರ್ಪ ಹೆಮ್ಮುಗಳ 
ಎನ್ನ ಮೇಲ್ವಿಜಯಗಳ ಕಳಚಿ ಶರಣೆನಬೇಕು- 
ಸಮಯ ತಳುವಜಿ ಇವಗೆ, ತನ್ನವರ ಸೊಲ್‌ಸಿಲಿಸಿ! 


ಗ" ಮನೋನಂ 
ಬಿ 
ಕ ಸೂಕ್ತವಿದು ಭಾವನೆಯು ; ಶಾಂತಿಯೀವುದು ಮನಕೆ. 
ಡಾ 
1 
ತಿಳಿದೂ ನ "ನತಾಪೂಜಕರು, ನಾಸ್ತಿ ಕಾಗ್ರೇಸರರು ಎಂದರೆ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧದ ಪದವೆಂದು 
ಸರಿದಪ್ಪ ಜೀವನ ಸು: ಸ್ಕಾಂಸನ್ನನ ದೇವರ(ಸರ್ವೆಶಕ್ತ 1ನ್ನು ನಂಬದವರು ನಾಸ್ತಿ ಕಾಗ್ರೇಸರರು. 
0 ಕು ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ದೇವತಾಪೂಜಕರು, ಡೇಗನ್‌ ಸ್ಯಾಂಸನ್ನನಿಗೆ 
ಬ ಸಿಪ್ರದೇವತಿ ತಾನೆ! 
y ಕತ್ರುಹಸ ತ ತ್‌ ದುರ್ಬಲಮನಸ್ಸಿಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ತನ್ನ ನೆಚ್ಚಿನ ಭಟ ಸ್ಕಾಂಸನ್ನನನ್ನು 
ಹಾಸಿದೆ ಬೆ ದೇವರು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ ನಂಬಿಕೆ ಭರವಸೆಗಳನ್ನು ಅಳಿಸಿ 
¥ ಎ" ದಂ 
ಔಡುನಕ್ಷಿಂಬ i ರ ಪರಿಣಾಮ ಅವನ ಭಕ್ತರುಗಳು ಕ್ಷುದ್ರ ದೇವತೆಗಳ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿ 


೦ದೇಹ | 
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೬೨ 2 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ತಳೆವೆನಿದ ಶಿರದಿ ದೈವವಾಣಿಯ ತೆರದಿ. 
ಸ್ಪರ್ಧಿಗಳ ಮರ್ದಿಸಲ್‌, ವರ್ಧಿಸಲು ನಿಜಯಶವ 
ಕಳೆಯನಿವ ಸಮಯವನು (ಇದಕೆ ಸಂದೆಗಮಿಲ್ಲ!) 
*ಜೀಗನೋ ದೇವನೋ ದೊರೆಯೆಂಬ ಸೆಂಶಯನ 
ಇರಿಸನಹ ಪಲಕಾಲ; ನಿನಗೇನ ಗೆಯ್ದಪುದು. 
ಮರೆವೆನೇ; ತೊರೆದಪೆನೆ, ಕಳೆದಸನೆ ಕೊಳಕಿನಲಿ ; ೪೫೦ 
ದುಗುಡದಲಿ ಒರಗಿರಲು ನಿನ್ನನೀ ತಾಣದಲಿ. 
ನಿಲಿಸ್ಟನ್‌ ಪ್ರಭುಗಳಲಿ ನಾನಾಗಲೇಗೆಯ್ದೆ 
ನಿನ್ನ ಬಿಡೆ ಸರಿಹಾರನಿಧಿ ವ್ಯವಹಾರವನು 

. ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡಿರಬಹುದು ಭಂಗಪ್ರತೀಜ್ಸೆಯಿಂ; 
ಘಾಸಿಯಂ, ದಾಸ್ಯವಂ, ಮಿತ್ತುನಿಗು ಮಿಗಿಲಿತ್ತು 
ಸಾಕಷ್ಟು ನರಳಿಸುತ ; ನೀನೆಂದು ಮುಂದೆಯೂ 
ಅವರಿಂಗೆ ತೊಂದರೆಯ ಮಾಡದಿಹೆಯೆಂದು. 


ಸ್ಯಾಂಸನ್‌ 
ಸಲಹೆಯನು ಒಲ್ಲೆ ನೈ, ಸಲ್ಲದೀ ವ್ಯವಹಾರ 
ಕೋಟಿಲೆಯು; ಉಳಿವೆನೈ ಪಿತನೆ ನಾನಿಲ್ಲಿನ್ನು | 
ತಗುವ ದಂಡನೆಯಾಂತೆ. ಇನ್ನು ಮಿಕ್ಕಿಹುದೆನ್ನ “ 
ಬಾಯ್ಬಡುಕತನಕಲಾ! -ಮನ್ನೆಯರ ಗೂಢಮಂ, 
2ಕೆಳೆಯಪ್ಪಗೋಷ್ಯಮಂ ಗಳಹಿದೆನ್‌ ; ನಾಣಿಲಿಯ 
ಕಾರ್ಯಮಂ ಗೆಯ್ದೆನಲ! ರಿಂದನೆಯು, ದಂಡನೆಯು 
ಎನಿಕರ್ಹಮೆನಗಿಂದು. ಫೆಳೆತನಕನರ್ಹಂಕ 
ಬಾಯ್ಸಡುಕನಿವನೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಂ ಬೇರಾಗಿ 
ಮೂರ್ಪನಿವನೆಂಜಿಂಬ ಲಿಸಿತಳೆದೆ ಮೊಗದಲ್ಲಿ. 


ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಳ ಬಹುದು. | 
ಬ 
ಎಲ್ಲ ಮನ್ನೆಯರಿ!” 


ರ್‌ ನುಡಿಗಳ ಮೂಲಕ ನಾಟಕದ ಅಂತ್ಯವನ್ನು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಬರುವ ನುಡಿಗಳಾದರೂ ಈ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡುಕೊ 
1 ಗೋಪ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲ; 
ಆನಶ್ಯಕವೆಂಬುನ ಅರ್ಥ. ky 
2 ಡೇವನು ತನ್ನ ಕಾಪಿಗೋಸ್ಯರವಾಗಿ ಕೂದಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದಾನ. 
ಗೆಳೆಯನಂತೆಯೇ ಸರಿ. 
ತ 
8 ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನೆನ್ನುವಂತಿರು ಗೂಢವನ್ನು ಬಯಲ್ಲೆ ದು ಗೆಳೆ 
ನೆಂಬುವ ಅರ್ಥ. 


ಡು ಸ್ಯಾಂಸನ್ನೆ!" 


ಹಮಾ" ) 
ನಕ್ಕೇ ದ್ರೋ 
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೬ 
೪ 


ದ್ರ 


ಡಿವನಾರಿಸಲೆನ್ನ.- ಪೂತಮಾ ನಥೆಸ್ಯು 
ಸ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುತ, ನಂಬಿಕೆಯ ಕೊಡಹುತ್ತ 
ದುರ್ಬಲತೆ, ಅಪಮಾನಕಾಳಾಗಿ ಬಯಲ್ಲ ಎಡೆ. 
ಅಕ್ಷಮ್ಯ ದುಷ್ಕೃತವ, -ಜೆಂಟೈಲರೀ ಕೃತಿಯ 
| ಪ್ರರಾಣಗ್ರಂಥದಲಿ ತೀಕ್ಷೇ್ಣದಿಂ ಖಂಡಿಸರು- 
| ನರಕಾರ್ಹ ಮೇಣುಗ್ರ ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹ ತಪ್ಪೆನುತ. 


೪೭೦ 


| ಮನೋವಂ 

ತಪ್ಪಗೆಯ್ದುದಕಿನ್ನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಪಿಸು, ಸುತನೆ, 
ದುಗುಡದೊಳು ದುಡುಕದಿರು ; ಪಾಪಕ್ಕೆ ಮಿಡುಕುತಿರು. 
ಶಿಕ್ಷೆಯನು ತಡೆಯಜೊಡೆ ಸಂಯಮವೆ ಕಾಯ್ದಪುದು 
ಇಲ್ಲದಿರೆ ಮಹದಂಶ ತಾನೆ ನೀಡಲಿ ತೀರ್ಪ. 
ನಿನ್ನದಲ್ಲದ ಬೇರೆ ಕರವೊಂದು ಸಾರಲ್ವೊ 
ನಿರ್ಣಯವ ತಪ್ಪಿಂಗೆ, ನಿನ್ನದನು ಮಾಣ್ಣು ಕೊಳ್‌ 
ದೇವ ಕೊರೆಗೆಯ್ದಸನೊ, ನಿಜಯುಣದಿ ಕಳೆದಸನೊ 
ಅನನ ನಂಬಿದವರ್ಗೆ ಅವನನೊಪ್ಪಿದವರ್ಗೆ, ೪೮೦ 
ರಕ್ಷಣೆಯ ಜೇಡ್ಚರ್ಗೆ, ದಯೆಯ ಮಿಗೆ ಕೋರ್ರರ್ಗೆ 
(ದಾಸೋಹಮೆಂಬುವರ ಲೇಸಾಗಿ ಪಾಲಿಪಂ!) 
"ತನ್ನ ದಂಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಮರಣಮೇ ಶರಣೆಂಬ 
ನರರ ತಾನೊಪ್ಪನವ ; ಅತಿನ್ಯಾಯವಿದು ಆಯ್ತು! 
ತೃಸ್ತಿತಾ ಜೊರಕದಲ. ದೈವಘಾತಕೆ ಮಿಗಿಲ್‌ 
ಆತ್ಮಘಾತಮಿದಾಯ್ತು ! ಅದರಿಂದ ತಡೆಯದಿರು, 
ದೈವ ನಮಗಿತ್ತಿರುವ ಪರಿಹಾರಮಾರ್ಗವನು. 

ಕಳಿಸುತ ನಿನ್ನಂ ಮರಳಿ ತಾಯ್ದಾಡಿಂಗೆ 
ನೀನವನ ತುತಿಸಲೈ ಕಾಣೈಗಳ ಸಲಿಸಲ್ಕೆ 
ಬಸಲು ನೀನವನ ಪೂಜಲೈ ಳಂ 
ಹದನ್‌ಥೈವನಿತ್ತಿಹುಜಿಂದು! 


| (ಸಶೇಷ) 
ಜೆಂಟ್ಲ 

ತನ್ನ ಸಿಲಿರುಯಿಹೂಡ್ಯರಲ್ಲಡ ಜನರು. 

ಸೋಡ್ಸ ಪಿಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವಿಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರನ್ನು ಕನಿ ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ 
Ny ದೈವನಿಯಮಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಲೆಬಾಗಲೇ ಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೀರಿದನರು ಆತ್ಮ 


ಗೊಂಡ 
ಡವ 9ತೆ ಎನ್ನುವುದು ಆತನ ಭಾವ, ಈ ತತ್ವವೂ ನಮ್ಮ ತತ್ವವೂ ಎಷ್ಟು 


ಇ 
ಮಾ 
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ಸದಾಶಿವ ಎಣ್ಣೆಹೊಳೆ 


ಪೂಜಾರಿ 


ಅಲ್ಲಿ, ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ 

ಸರಿಸಿ ಬಟ್ಟೆಯ ಪರಜಿ 

ಕತ್ತಲೆ ಗವಿಯ ಹೊಕ್ಕು 

ಅಳ್ಳಾಡಿಸಿ ಗಂಟಿ 

ಹೆನಿಸಿರುವೆ ಅಷ್ಟಷ್ಟು ತೀರ್ಥ. 

ಹಾ! ಎನಿಸಿದಾಗ 

ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿಯ ಕಳೆದು ಕುಣಿದಿರುವೆ; 

ಮಬ್ಬಟ್ಟಿ ಯೊಳೆಚ್ಚರವಿಹ ಶಿಷ್ಟ 

ಕೊಂಚ ಅವಾಂತರ ಅಷ್ಟೆ 2 

ಈ ಗಾಳಿ, ಚಳಿ, ಈ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೇಕು-ಅಂತದೇ ಕಸರತ್ತು. 

ಹಲವು ವೇಷವ ಕಟ್ಟಿ 

ಆರಾಧಿಸಿರುವೆ, ಎಲ್ಲ ಬಗೆ ದೇವತೆಗಳ 

ಹೌದು, ರೂಢಿಯೆ ಅಷ್ಟು. ಸಂಪ್ರದಾಯನೆ ಹಾಗೆ 
ನೀನೇನು ಇದಕ್ಕೆ ಅನವಾದವಲ್ಲ. 

ಓ! ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 

ಬೇಡಯ್ಯ ಅಷ್ಟೊಂದು ದೇವರ ಪರ್ಮಿಟ್ಟಿ ಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೋ ಚು 

ಕಾದು ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ ನಿನ್ನಂತೆ 

ಕೋಟ ಪೂಜಾರಿಗಳು ಹೊರಗೆ. 
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ಇ, ಜಿ. ಯೂಂಗ್‌ 
। ನುನೋವಿಜ್ಞಾ ನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ” 


ಮನೋವಿಜ್ಞಾನವು ಮನೋವ್ಯಾಪಾರಗಳ ಅಧ್ಯಯನವಾದುದರಿಂದ, ಅದನು 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದೆಂಬುದು ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟ; ಏಕೆಂದರೆ: 
ಮಾನವಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನ. ಮನೋ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಒಂದು ಕಲಾಕೃತಿಯ ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು 
ನಿವರಿಸುತ್ತದೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಲಾಸೃ್ರಜನಶೀಲ 
` ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರುತ್ತದೆಂದೂ ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿಸ 
| pe ಹೀಗಾಗಿ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿಗೆ ಎರಡು ವಿಭಿನ್ನವೂ ಸ್ಪಷ್ಟವೂ ಆದ 
ಳು ಎದುರಾಗುತ್ತವೆ; ಅವುಗಳೊಡನೆ ಅವನು ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಭಿನ್ನ 
ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. 
ಕ ಕಲಾಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ನಾವು ಸಂಕೀರ್ಣಮನೋವ್ಯಾಪಾರ 
ಸ್ರಜ್ಞಾ ಎನ ಶ್ರನ್ನದೊಡನೆ--ಆದರೆ. ಅದು ಉಜ್ಜೀಶಪೂರ್ಪಕವಾಗಿ ಮತ್ತು 
| ಹಳರ್ನಕವಾಗಿ ರೂಪಿತವಾದ ಉತ್ಪನ್ನ--ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ವ್ಯವ ಭ್‌ ಸರಯದ ದರೆ ನಾವು ಮಾನಸಿಕ ಉಪಕರಣ ದಂಡ 
ಸುತ್ತ ನೊದಲನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಎಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿರುವ 
ಕ್ಸು, ಎರಡ ಕಲಾಸಾಧನೆಯ ಮನೋವೈಜ್ಞಾ ನಕ ನಿವರಣೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸ 
| ನೆಯದರಲ್ಲಿ, ಜೀವಂತವಾದ ಮತ್ತು ಸೃಜನಶೀಲವಾಡ ಮಾನವ 
ಅರಿದು ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಈ 
ಗಳೂ ನಿಕಟವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಗೊಂಡಿದ್ದು ಪರಸ್ಪರ ಅವಲಂಬಿಗಳೆ ಆಗಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ | ಯಾವುದೂ ಕೂಡ ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಅಸೇಕ್ಷಿತವಾದ ವಿವರಣೆ 
ತೆಯನ್ನು ಕ್ರ ತ ಲೌವಿದನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಲಾಕೃತಿಯಿಂದ ಮತ್ತು ಕಲಾ 
ಯ tas ಪದರದ ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವುದೇನೋ 
~~ ಅನುಮಾನಗಳು ಎಂದೂ ನಿರ್ಣಾಯಕವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗಳ 


ಕ್ಕ ಅ 


ಸ ತ! 
Oder ಸ 
( is n Man jn Search of a Soul ಗ್ರಂಥದ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೬೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಅವು ಸಂಭವನೀಯ ಅಂದಾಜುಗಳೊ ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿ ಊಹೆಗಳ 
ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಗಯಟಿಗೂ ಅವನ ತಾಯಿಗೂ ಇದ್ದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂಬಂಧ ೫ ; 
ಜ್ಞಾನ ಫೌಸ್ಟನ “ ತಾಯಂದಿರು-ತಾಯಂದಿರು--ಅದೆಷ್ಟು ವಿಚಿತ್ರ 
ಕಾಡಿತ್ತವೆ |” ಎಂಬ ಉದ್ಗಾರದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಆಸ] 
ತಾಯ ಬಗೆಗೆ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಪ್ರೇಮ " ಫೌಸ್ಟ್‌ ನಾಟಿಕವನ್ನೆ ಹೇಗೆ ನಿಮಗ 
ತೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಅದು ನಮಗೆ ನೆರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಇಬ್ಬರ ke p 
ಆಳವಾದ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದ ಗಯಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾವೆಸ್ಟೆ ಸಮರ | 3 
ಗ್ರಹಿಸಿದರೂ ಕೂಡ. ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತರ್ಕಮಾಡುವಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗೆ ಹಟ್ಟಿ 4 
ಯಶಸ್ಸು ಸಿಗದು, ವ್ಯಾಗ್ನರ್‌ ಆಗಾಗ ಸ್ರ 3ನಾವಸ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಯಸುತಿ] 
ನೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಅಥವಾ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಅನುಮಾನಿಸಲು ಕನು 
ನೆರವಾಗುವಂಥದು he Ring of the Nibelungsದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ-ಸೈಟಿ 
ಲುಂಗರ ವೀರಯುಕ್ತ ಪುರುಷಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ವ್ಯಾಗ್ನರನಲ್ಲಿದ್ದ ರೋಗರಿಷಕ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಹೆಣ್ಣಿಗತನಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಗುಪ್ತ ಸಂಬಂಧಗಳಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, | 

ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಕಠಿಣವಾದ ಹೈತುಕ ಸಂಬಂ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಮನೋವಿಜ್ಞಾನದ ಸದ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಸ್ಥಿತ ನನು 
'ಅವಕಾಶವೀಯುವುದಿಲ್ಲ. 'ನಾವು ಹೇತುವಿಚಾರದೊಡನೆ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕಣ | 


ಸಂತೃಪ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅವನು ಯಾವುಜೀ ಒಂದು ಮಾ| 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ " ಅವಶ್ಯಕ ನೆಂದು ಹೆಸರಿಸುವುದರಿಂದ ದ್‌ 
ಬೇಕು. ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ಮತ್ತು : ಒಂದು ಕಲಾಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಹ" 
ಕಲಾಸ್ಕಜನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿನ ಹೈತುಕಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸ' 
ಮನೋನಿಜ್ಞಾ ನಿ ಅವಲಂಬನಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಲ್ಲಿ, ಅವನು ಕಲೆಯ ಅಧ್ಯಯ 
ನೆಲೆಯನ್ನೆ ಉಳಿಸಜಿ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತನಿಜ್ಞಾನದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಶಾ 
ಮಟ್ಟಕ್ಸಿಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ ಜಟಿಲ ಮನೋಫಟಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ 
ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಮತ್ತು ಸ್ಪಾ ನಿಸುವ ತನ್ನ ಹಕ್ಕನ್ನು ಎ” 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡದಿರಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮನೋವಿಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಅ): 
ಹಕ್ಕನ್ನೆ ನಿರಾಕರಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಅವನು ಈ ಹಕ್ಕನ್ನು ಅದರ ಆ 
ಪೂರ್ಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಮಂಡಿಸಲಾರ; ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ರ ವ 
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ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ೬೭ 


ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಬದುಕಿನ ಸೃಜನಶೀಲ ಮುಖ ತರ್ಕಬದ್ಧ ಸೂತ್ರೀ 
' ಕರಣದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೂ ವಿಫಲಗೊಳಿಸುತ್ತಜೆ. ಪ್ರಜೋದನೆಗುಂಟಾದ 
ಯಾವುದೇ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹೈತುಕವಾಗಿ ನಿವರಿಸಬಹುದು; ಆದರೆ ಕೇವಲ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಸೃ ಜನಕ್ರಿಯೆ ಮಾನವಪರಿಗ್ರಹಣದಿಂದ 
. ನಿಂದೆಂದಿಗೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸ 
ಬಹುದಸ್ಟೆ ; ಅದನ್ನು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರಿಯುವುದು ಶಕ್ಯ ಆದರೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕಲೆಯ ಅಧ್ಯಯನ 
' ಯಾವಾಗಲೂ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಆದಕೆ 
ಓಂದು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಅಕ್ರಮಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮನೋಫಟನೆಗಳು ನಿಷ್ಪತ್ತಿ 
' ಸಾಧ್ಯಗಳೆಂಬುದು ಮನೋವಿಜ್ಞಾನದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ತತ್ತ್ವ. ಪ್ರಸ್ತುತ ನಿಷಯ 
ಕಲಾಕೃತಿಯಾಗಿರಲಿ ಅಥವಾ ಕಲಾವಿದನೆ ಆಗಿರಲಿ__ಒಂದು ಮಾನಸಿಕ ಉತ್ಪನ್ನ 
' ಸ್ವಿಯಂಪೂರ್ಣವೂ ಸ್ವನರ್ಯವಸಾಯಿಯೂ ಆದದ್ದು ಎಂಬುದು ಕಲೆಯ 


ಅಧ್ಯಯನದ ಒಂದು ತ ಸಾಪೆ 
fy ಒಂದು ತತ್ತ್ವ. ಸಾಹಪೇಕ್ಷವಾಗಿದ್ದರೂ ಎರಡು ತತ್ವಗಳೂ 
| ಊರ್ಜಿತನೇ, ವ ಕ್ಷ ಬ ಅವೆ 


ೆ 
ಷ್ಣ 


ಕಲಾಕೃತಿ 

ಕುರಿತು ಮನೋನಿಜ್ಞಾನಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಹಾರೆ ನಿಣ್ಣಾ ತಗ ಹ ದೃಷ್ಟಿ ಭೇದವುಂಟು,  ಎರಡನೆಯವನ: 
| ಕಾರಗಿ ಕೀ. ಗ ಡೆ STN ಮೌಲ್ಯವುಳ್ಳದ್ದು ಮೊದಲನೆಯವನ 
ಯುಳ್ಳ ಸಾಹಿತ್ಲ ವಾಗಬಹುದು. ಅತ್ಯಂತ ಸಂಶಯಾಸ್ಪದ ಯೋಗ್ಯತೆ: 
ಕನಾ ಸ ನ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿಯ ಪಾಲಿಗೆ 
| ಸೌಸಂಬರಿಸಡ್ಸುನು ಅ ದತ ಉದಾಹರಣೆಗೆ, " ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಸಕ್ಷ ಕ ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಕಾ 
ಜೂ ಕದ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತವಾದಾಗ, 

ಬನು ತಾನೀ ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದು ಮನೋ 


ಸಿ ಭಾವಿಸ 
ಇಂತಹ ಜ್ಞಾ 
| ವಾ 
ಕಿಖ್ಯಾನದ ತನ್ನ ಕಾರ್ನವ 
ಬ ನ್ನು ಮಾಡಿದೆ; ಹೆ 
ನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಬಹುದ್ದು ಆ ಘ್‌ 


ಓಂದು ಕಲಾಕೃತಿಯನ್ನು 
 ನಿಮರ್ಶಕನ ಪರೀಕ್ಷೆಗೂ 


ವಷ್ಟು ಪ್ರತಿಫ 


ದು ನಿದಿಷ್ಟ ಅಥವಾ ಬೆಳೆಸಬಹುದು. ಒಬ್ಬ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಇ ಉತ್ತ ಟ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬರೆದುದೆಂತು ಎಂಬ ಮುಖ್ಯಪ್ರಶ್ನಿ 


ಗೆ 
ನಳ್ಳಿಡೆಯೆ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆ 


೩ ಪ್ರಬ 
೨ಬಂಧದ ದ್ವಿತ್ರೀಯ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಮಾಸಲಿಡಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 
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K ಕ್‌ೆ 
6 ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಯಾವ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಕ ಆಗಲೇ ತನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳ ನು 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 'ನೀಡಿಲ್ಲವೊ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ | 
ಗಳು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ನಿವರಣೆಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೋ ಅಥವಾ ತನ್ನು 
ನಿರೂಪಣೆಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಆಮಂತ್ರಿಸುತ್ತವೋ ಅವೇ ನಹಿ" 
ವಿಜ್ಞಾನಿಯ ಪಾಲಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಫಲವಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳು. ಈ ಬಗೆಗ 
ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿದರ್ಶನಗಳೆಂದರೆ, ಬೆನೊಯಿಟ್ಟನ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಮತ್ತು | 
ರಾಶಿತಯಾರಿಕೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯ ಸರಕನ್ನು-ಸತ್ತೇದಾರಿ ಕತೆ-ಉಕಾ|' 
ದಿಸುವ, ಕಾನನ್‌ ಡಾಯಸ್‌ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ" 
ಕೈಡರ್‌ ಹಗ್ಗಾರ್ಡ್‌ನ ರೀತಿಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕತೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳು. ಶ್ರೀಷೈತನ 
ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಯೆಂದು ನಾನು ಪರಿಗಣಿಸುವ ಮೆಲ್ವಿಲ್ಲನ 1400 ರ 
ಕೂಡ ಈ ಬರವಣಿಗೆಯ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸ್ಪಸ್ಟಿ!ಕ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲದ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಕಥನವೆ ಮನೋವಿಜ್ಞಾ ನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಇಂಥ ಕತೆಗಳು ಧ್ವನಿತ ಮಕ | 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಊಹೆಗಳ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಡಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ ; ಲೇಖ! 
ಅವುಗಳ ಅರಿವಿಲ್ಲದಿರುವುದರ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅವು ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ವಿನೇಜನಗ 
ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಮಿಶ್ರಿತವಾಗ್ಯ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತವೆ. ನಸ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಾ ದರೋ ಲೇಖಕನೆ ತನ್ನ ಸಾಮಗ್ರಿ ಒರಗಿ 
ಪ್ರಸಂಗದ ಮಟ್ಟದಿಂದ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣ ಪ್ರಕಾಶನಗಳ ನೆ 
ಕೈೇರುವಂತೆ ಅದನ್ನು ಪುನರ್ರೂಪಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ ಈ ಕ್ರಮ ಬ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಮಸುಳಿಸ 
ಅಥವಾ ಮರಿಮಾಡುತ್ತ ಜಿ. ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯ ೧ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ'% 
ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಈ ಬಗೆಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೇ ; ಆದರೆ ಮಳೆ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗೆ ಸವಾಲುಹಾಕತಕ್ಕವು ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಗದ ಕಾದಂಬರಿಗಳ] 
ಅವಕ್ಕೆ ಮತ್ತೂ ಆಳವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅವನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡಬಲ್ಲ. | 

ನಾನು ಕಾದಂಬರಿಯ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ; "| 
ಸಾಹಿತ್ಯಕಲೆಯ ಈ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾಗದ ಮನೋವೈಜ್ಞಾ" 
ಸಂಗತಿಯೊಂದಕೊಡನೆ ನಾನು ವ್ಯವಣರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ' ಆದು ನಮಗೆ ಕವಿಗಳ! 
ಗಳಲ್ಲೂ ಎದುರಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು " ಫೌಸ್ಟಾ? ನಾಟಿಕದ ಪ್ರಥಮ ನೆ 
ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಅದು ಎದುರಾಗುತ ಜೆ. ಗ್ರೆಚಿ 
ಪ್ರೇಮದುರಂತ ಸ್ವಯಂವೇದ್ಯವಾಗಿದೆ; ಮನೋವಿಜ್ತಾನಿ ಆದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸ 
ದಾದ್ದು, ಕವಿಯಾಗಲೆ ಉತ್ತಮ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. i 
ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಜೆ. 2 


“A 


ಪ್ರತಿಭಾಸಾಮಗ್ರಿಯ i 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ೬೯ 


5ೀಮುಂತಿಕೆ ಕವಿಯ ನಿರ್ಮಾಣಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಮ 
ಇಂದೆ, ಯಾವುದೂ ಸ್ವಯಂವೇದ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿ ie ಪ ವೂ 
ನದ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಓದುಗನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. " ಫೌಸ್ಟ್‌ ನಾಟಕದ 
ಸ 4 ನ ಈ ಮಸೋನೆ!ಜಾ ನಿಕ ಭೇದವನ್ನು ಅತಿ 
ಎರಡು ಭಾಗಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳ ುನೋವೈಜ್ಞಾ N 
ಮೂಲಕ ನಿದರ್ಶಿಸುತ್ತವೆ. 
"ai ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಕಲಾಸೃ್ರಜನೆಯ ಒಂದು 
ಬಗೆಯನ್ನು ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಎಂದೂ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ದಾರ್ಶನಿಕ ಎಂದೂ 
'  ಕಕೆಯುತ್ತೇನೆ.. ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ರೀತಿ ಮಾಧವಪ್ರಜ್ಞೆಯ ವಲಯದಿಂದ 
ಬಂದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ-ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಜೀವನದ ಪಾಠಗಳು, ಭಾವದ 
ಅಘಾತಗಳು, ಆವೇಶದ ಅನುಭವ ಮತ್ತು ಮಾನವಾದೃಷ್ಟದ ಸಂಧಿದಶೆಗಳೊಡನೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ; ಮನುಷ್ಯನ ಜಾಗೃತ ಜೀವನವನ್ನು ರೂಪಿಸುವಂಥ ಎಲ್ಲದ 
ಕೊಡನೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂವೇದನಶೀಲ ಬದುಕಿನೊಡನೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ-ವ್ಯವ 
ಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸಾಮಗ್ರಿ ಕವಿಯಿಂದ ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಜೀರ್ಣಿತವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಸಾಧಾರಣತೆಯಿಂದ ಕಾವ್ಯಾನುಭವದ ಮಟ್ಟ ಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ವಾಚಕ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಆಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೋ ಅಥವಾ ಮಂದವಾದ 
ಅಸುಖಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೇವಲ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾನೊ ಅದನ್ನು ಅವನ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಂದುಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಅವನನ್ನು ಮಾನನೀಯ ಅಂತ 
ದೃಷ್ಟಿಯ ಮಹತ್ತರ ಸ್ಪಷ್ಟತೆಗೆ ಮತ್ತು ಗಭೀರತೆಗೆ ನೂಕುವಂಥ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಮಾನವ 
ಜನನದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅನುಭವಗಳನ್ನು--ಆದರ ಔರಪುನರಾವರ್ತಕ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳೊಡನೆ--ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಬೆಳಗುವುದು ಕವಿಯ ಕೆಲಸ. ಅವನು 
ನುನೋನಿಜ್ಞಾ ನಿಗೆ ಏನನ್ನೂ ಉಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ--ಫೌಸ್ಟ್‌ ಗೈಜಿನ್ನಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ 
ಕಿ ಅಥವಾ ಗೈಜೆನ್‌ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಗ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ ನಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಥಿರೀಕ್ಷಿಸದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ! 
ಲಯಗಳು ಮಾನವಕುಲದ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತವೆ; ಅವು 
| ಸ್‌ ಸಲ ಪುನರಾವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯಾಲಯ ಹಾಗೂ 
| ವ ೨ ಕಾನೂನಿನ ಏಕನಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಅವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಜುಲ ಹ ತಾವು ನಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂಡ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವುದೇ ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆ 


ಣು 


4 ಸಂಖ್ಯಾತ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳು-ಫ್ರೇಮ ಪರಿಸರ ಕುಟುಂಬ ಅಪರಾಧ 
ಜ್ಯ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಾದಂಬರಿಗಳು, ನೀತಿಸರ ಕಾವ್ಯ, ಬಹು 
 ಸಾವಗೀತಿಗಳ್ಳು ಮತ್ತು ದುರಂತ ಸುಖಾಂತ ನಾಟಕಗಳು--ಈ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
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5 ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಸೇರುತ್ತವೆ. ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕಲಾಕೃತಿಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟರೂಪ ಯಾವುಜೀ ಆಗಿರ 
ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಜಾಗೃತ ಮಾನವಾನುಭನರ ನಬ 
ವಲಯದಿಂದ, ಬದುಕಿನ ಪರಿಸ್ಸುಟ ಮುನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಕಲಾ 
ಸ್ಫಜನೆಯ ಈ ಬಗೆಯನ್ನು ಮನೋವೈಜ್ಞಾ ನಿಕವೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ; ನಿಕೆಂಸ! 
ಅದು ತನ್ನ ಚಟುವಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಗ್ರಾಹ್ಯತೆಯ ಸೀಮೆಗಳ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಎಲ್ಲವೂ-ಅನುಭವ ಹಾಗೂ ಆರ 
ಕಲಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ-ಗ್ರಹಣಸಾಧ್ಯತೆಯ ವಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ' ಮೂಲಭೂತ 
ಅನುಭವಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ಕ ಅವು ಹೈತುಕವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವಿಚಿತ್ರವಾದುಜೀನೂ ಇಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ಅವು ಕಾಲದ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಗೊತ್ತಿರುವಂಥನೆ ಆಗಿನೆ: ಎಂಡಕ್ಕಿ 
ಭಾವಾವೇಶ ಮತ್ತು ಅದರ ಪರಿಣಾಮ, ಅದೃಷ್ಟದ ತಿರುವುಗಳಿಗೆ ಮನುಸ್ಯನ 
ಅಧೀನತೆ, ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯ ಭೀಕರತೆಗಳೊಡನೆ ಅನಂತ ಪ್ರಕೃತಿ. 

" ಫೌಸ್ಟ್ರ್‌? ನಾಟಿಕದ ಪ್ರಥಮ ಮತ್ತು ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗಗಳ ನಡುನಣ 
ಅಗಾಧ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಕಲಾಸ್ಫಜನೆಯ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮತ್ತು ದಾರ್ಶನಿಕ ರಿತಿ 
ಗಳ ನಡುವಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗುರುತುಮಾಡುತ್ತದೆ. ದಾರ್ಶನಿಕ ರೀತಿ ಮನೋ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ರೀತಿಯ ಎಲ್ಲ ವಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಪಲ್ಲಟಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕಲಾಭಿನ್ಯಕ್ತಿ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೊದಗಿಸುವ ಅನುಭವ ಪರಿಚಿತವಾದುದಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಡು ತನ್ನ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಚಿತ್ತದ ಹಿನ್ನಾಡಿನಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ, ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾನ 
ಪೂರ್ವ ಯುಗಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವಂಥ ಕಾಲ ಕಂದರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅಸ 
ಬೆಳಕು-ಕತ್ತಲುಗಳ ಅತಿಮಾನುಷ ಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ಬೋಧನಗೊಳಿಸುವ ನಿಜ 
ವಾದ ಏನೋ ಒಂದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಮಾನವನ ಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಅತೀತವಾಗಿದಿನ 
ಒಂದು ಆದ್ಯನುಭವ; ಆದ್ದರಿಂದಲೆ ಅವನದಕ್ಕೆ ನಶನಾಗುವ ಅಪಾಯನಿರೆ. 
ಅನುಭವದ ಮೌಲ್ಯ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿ ಅದರ ರುಂದ್ರತೆಯಿಂದ ಪ್ರಣೀತವಾಗುತ್ತ | 
ಅದು ಕಾಲರಹಿತ ಆಳಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತದೆ; ಆದು ಅಪರಿಚಿತ, ಶತ 
ಬಹುಮುಖಿ, ದೈತ್ಯ ಹಾಗೂ ನಿಕೃತ. ಅದು ಅನಂತ ಗೊಂದಲದ ಒಂದು ಉಗ] 
ಅಸಂಬದ್ದ ಮಾಡರಿಯಾಗಿದ್ದು-ನೀಷೆಯ ಮಾತನ್ನು ಬಳಸುವುದಾದರೆ, ೮ ಸ 
Fimo LE majestatis humanae-ಮ್‌ೌಲ್ಯದ ಹಾಗೂ ನ 
ಪ್ರಕಾರದ ನಮ್ಮ ಮಾನುಷ ಮಾನದಂಡಗಳನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕುತ್ತದೆ. ಸ 
ನಿಧದಲ್ಲೂ ಮಾನವಭಾವನೆಯ ಹಾಗೂ ಧಾರಣದ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಮಾರು ಭೆ 
ರಹಿತ ಘೋರ ಘಟನೆಗಳ ಅಶಾಂತಿಕರ:ದರ್ಶನ, ಬದುಕಿನ ಮುನ್ನೆಲೆಯ ಸ 4 
ಗಳಿಗಿಂತ ಬೇಕೆಯೆ ಆದ ಒತ್ತಾಯಗಳನ್ನು ಕಲಾವಿದನ ಶಕ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಘ್‌, 
ಆ ಮುನ್ನೆಲೆಯ ಅನುಭವಗಳು ವಿಶ್ವವನ್ನು ಮುಸುಕಿರುವ ತ 
ಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲ; ಎಂದೂ ಅವು ಮಾನುಷ ಸಾಧ್ಯವಾದುದರ 5 
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ಅ ಧರ ನ 
ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ 


ದಲೆ ಅವು ಕಲೆಯ ಒತ್ತಾಯಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರೂಪು 
| ಸೊಳುತ್ತನೆ-ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಅವು ಎಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಆಧಾ ಸ. 
| ಒಡವೆಗಳು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಜಗತ್ತೊಂದು ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಸ ಆ 
ದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಸೀಳಿಹಾಕಿ, ಇನ್ನೂ ಆಗದಿರುವುದರ ಆನಾ ಕಂದರತಲ 
ಇಣುಕುನೋಟವೊಂದನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಅದು ಇತರ ಚ ಒಂದು 
 ಧರ್ಕೆನನೆ ಅಥವಾ ಆತ್ಮದ ಆಸ್ಪಷ್ಟತೆಯ ದರ್ಶನವೆ? ಅಥವಾ ಮಾನವರ 
ಡಿ ಪ್ರಾರಂಭಸ್ಥಿತಿಯ ದರ್ಶನವೆ ಅಥವಾ ಭವಿಷ್ಯದ ಅಜಾತ ನಿಳಿಗೆಗಳ 
ರರ್ಶನನೆ? ಅಡು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಎಂದಾಗಲಿ, ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲ 
ಎಂದಾಗಲಿ ನಾವು ಹೇಳಲಾರೆವು. 


| ಬಾರುವುದಿಲ್ಲ ; ಈ ಕಾರಣದಿಂ 


Shaping—re-shaping— 

The eternal spirit’s eternal pastime.* 
ಇಂಥ ದರ್ಶನವನ್ನು ನಾವು The Shepherd of Hermas ದಲ್ಲಿ, ಡಾಂಟೆ 
ಯಿ " ಫೌಸ್ಟ್‌ 'ದ ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ನೀಷೆಯ ಡೆಯೊನೀಸಿಯನ್‌ ಸಮೃದ್ಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಗ್ನ ರನ ibೀlಟಗgenring ದಲ್ಲಿ, ಸ್ಸಿಟ್ಟಿ ಲರನ Olympischer Fruhling 
ದಲ್ಲಿ, ವಿಲಿಯಂ ಬ್ಲೇಕನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸನ್ಯಾಸಿ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ಕೊ ಕೊಲೊನ್ನಾನ 
Ipnerotomachia ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು: ಜೇಕಬ್‌ ಬೋಮೆಯ ತಾತ್ವಿಕ ಹಾಗೂ 
ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕ ತೊದಲ್ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮತ್ತಷ್ಟು ಪರಿಮಿತವೂ ನಿಶ್ಚಿತವೂ ' 
ಳದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆ ಆದ್ಯನುಭವ ನಗೀಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥನಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ರೈಡರ್‌ 
pra ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೊ ದಗಿಸುತ್ತದೆ; ಅಂತೆಯೇ ಅದು ಜಿನೊಯಿಟ್ಟಿನಿಗೆ 
ಗ L'Ailantide ದಲ್ಲಿ ಕ್ಯುಬಿನ್ನನಿಗೆ Die Andere 561/6 ದಲ್ಲಿ, 
ಬ pS Das Grune Gesicht ದಲ್ಲಿ- ಈ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು ನಾವು 
ಸಿರಾಗದು- ಗಯಟ್ಸ್‌ಗೆ Das Reich ohne Raum ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 


ಬ 
ಕ್‌ೆ Der Tote Tag ದಲಿ, ಸಾಮಗಿ,ಯೊದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ರ್ಭನಾಗಿ ಚೆಳಿಸಬಹುದು. ಸ 
“ಬಾಸ್ಫ್ರಜನೆಯ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬಗೆಯೊಡನೆ ವ್ಯವಹೆರಿಸುವಲ್ಲಿ 


ತ್ನ ಶರಂದಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಅರ್ಥವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು 
ಬಂದು ಲ ಕೊಳ್ಳಜೀಕಾಗಿಯೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾವು ಸ್ಫಜನೆಯ ದಾರ್ಶನಿಕ ಬಗೆಗೆ 
a ಪ್ರಶ್ನೆ ನಮ್ಮ ಹೆಗಲೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನಾವು ವಿಸ್ಮಿತರಾಗು 


ಸ ಪೀನ 
Y ಅಥವ ಡಿಗ್ಭಾ _ತರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ, ಹುಷಾರಾಗುತ್ತೇವೆ; 


*Gathe 
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೭೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
| 
ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಅದು ದೈನಂದಿನ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಏನೊಂದನೂ ನಮಗೆ | 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ; ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು, ರಾತ್ರಿ ಕಾಲದ ಭಯಗಳನ್ನು, ಕೆಲವೊನಿ ಜು. 
ಸಂಶಯದಿಂದ ಗುರುತಿಸುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಗ್ಗತ್ತಲ ರಹಸ್ಯಸ್ಥ 4ಗಳನ್ನು ಕಣ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಬಗೆಯ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು -ಆದು ಒರಟಾಗಿ ಇಂ! 
ಪ್ರಜೋದಕವಾಗಿರದಿದ್ದ ಪಕ್ಷಡಲ್ಲಿ-ನಾಚಕವೃಂದ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಕೆ 
ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕ ಕೂಡ ಅದರಿಂದ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗುತ್ತಾನೆ. ಡಾಂಟಿ ಮತ್ತು 
ವಾಗ್ಧರ್‌ ಅದನ್ನು ಕುರಿತ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ನಿಜ. 
ದಾರ್ಶನಿಕ ಅನುಭವ ಡಾಂಟಿಯಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂಗತಿಗಳ ಪ್ರನೇಶದಿಂದಲೂ : 
ವಾಗ್ಗರನಲ್ಲಿ ಪೌರಾಣಿಕ ಘಟನೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಚ್ಕಾದಿತವಾಗಿಜೆ-ಎಷ್ಕರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆಂದರೆ, ಈ ಕವಿಗಳು ಕೆಲಸಮಾಡಿದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಂದರೆ ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು 
ಪುರಾಣವೆಂದು ಕೆಲವುನೇಳೆ ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಚಾಲಕ" 
ಶಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಗಂಭೀರತರ ಮಹೆತ್ವನಿರುವುದು ಆ ಅಂಶದಲ್ಲಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರ ಪಾಲಿಗೂ" 
ಅದು ಇರತಕ್ಕದ್ದು ದಾರ್ಶನಿಕ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ. ರೈಡರ್‌ ಹಗ್ಗಾಡ್‌ ನಳ 
ಕಾಲ್ಪನಿಕತೆಯ ಕೇವಲ ಮೂಲಪುರುಷನೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಕ್ಷಮ್ಯನಾಗಿ: 
ಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅರ್ಥಪೊರ್ಣನಾದ ' 
ಸಾಮಗ್ರಿಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಕೊಡುವ ಒಂದು ಸಾಧನವಷ್ಟೆ. ಕತೆ ವಿಷಯನಸ್ಸೆ್ಥ! 
ಮಾರಿ ಬೆಳೆದರೂ, ಪ್ರಾಮುಖ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಅದನ್ನು ವೂರಿಸುತ್ತದೆ. 

ದಾರ್ಶನಿಕ ಸ್ಫಜನೆಯಲ್ಲಿನ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಆಕರಗಳ ಬಗೆಗಿರುವ ಅಸ್ಪಸೃತಿ ' 
ಬಹಳ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದುದು ಮತ್ತು ಸೃಜನೆಯ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ಕಂಡುಬರತಕೃದ್ದಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು. ಈ ಅಸ್ಪ 
ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿಲ್ಲಡೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಶಂಕೆ ಕೂಡ ನಮ್ಮಲ್ಲುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಚ 
ಘೋರಾಂಧಕಾರದ ಹಿಂದೆ ಯಾವುದೋ ತೀರ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ಅನುಭವನಿ | 
ಎಂಬ ಊಹೆಯತ್ತ ನಾವು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ವಾಲುತ್ತೇವೆ; ಫ್ರಾಯ್ಡನ ಮ ' 
ವಿಜ್ಞಾನ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆನೀಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಗೊಂದಲದ ಈ pe | 
ಇಣುಕು ನೋಟಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ ಹೇಳಲು ಮತ್ತು ಕನಿ ಉಜ್ಜೇ ಶಪೂರ್ವಕನಾಗಿ! ತ 
ತನ್ನ ಮೂಲಾನುಭವನನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಮರೆಮಾಚಿರುವಂತೆ ಕೆಲವು ತ ಮ p 
ವುದೇಶಕ್ಕೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ನಾವು ಆಶಿಸುತ್ತೇವೆ. ನನ ವಾ 
ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿಗೂ, ನಾವಿಲ್ಲಿ ರೋಗನಿದಾನ ಹಾಗೂ ನರರೋಗ ತ್ತೆ 
ಒಂದು ಕರೆಯೊಡನೆ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬ ಹೇಳಿರಿ ದ ಗಳ 
ಹೆಜ್ಜೆ ; ಆಸ್ಪಸ್ಥಚಿತ್ತರ ಭ್ರಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಕನನ ತೆಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಥನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದರ ವಿಸರ್ಯಾಸವೂ ಸತ್ಯ; ಪ್ರತಿಭ 


ಇಸ. 
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ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ದ 


ಸ ಜಾವ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕಾದ ಅರ್ಥಸಂಪತ್ತನ್ನು ಮನೋರೋಗಿಗಳ 
ಕ ಉತ್ಪನ್ನ ದಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ. ಫ್ರಾಯ್ಡನನ್ನು 
ಸರಿಸುವ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ ಈ ತೆರನಾದ ಬರವಣಿಗೆಯ ರೋಗನಿದಾನ 
ಣ್ತದ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯೆಂದು ಗಣಿಸುವುದೇನೋ ನಿಜ. ನಾನು "ಆದಿ 
 ರ್ಕೇನ'ನೆಂಡು ಕರೆಯತಕೃದ್ದರ-- ಜಾಗೃತದೃಷ್ಟಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾರದ ಅನು 
| ಭನನಡು--ಹಿಂದೆ ಒಂದು ನಿಕಟವೂ ವೈಯಕ್ತಿಕವೂ ಆದ ಅನುಭವವುಂಬೆಂಬ 
| ಊಹೆಯಿಂದ ಅವನು ದರ್ಶನದ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಗೆ ವಿವರಣೆ ನೀಡಲು ಯತ್ತಿ 
ತ್ತಾರೆ; ಅವುಗಳನ್ನು ಮುಸುಕು-ಚಿತ್ರಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವುದರ ಮತ್ತು ಅವು 
 ಮೂಲಾನುಭವದ ಗೋಪನ ಪ್ರಯತ್ನವೆಂದು ಊಹಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ. ಇದು, 
| ಕನನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಅಖಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅಥವಾ ಕಡೆಯ ಪಕ್ಷ ಜಾಗೃತ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಕಲವ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ನೈತಿಕವಾಗಿ ಅಥವಾ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಅನನುರೂಪವಾದ 
ಶ್ರಿನುದಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಅನುಭವವಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಕನಿ ತನ್ನ ಅಹಂಭಾವದ 
ತನನ್ನು ನು ಅದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗದ್ದನ್ನಾಗಿ (ಅಸ್ರ 
ಈ ಇಡಬೀಕಾ ರೆ ೊನಾತ್ಮಕ 
ಬ ತ ಗವನು ಒಕ ಭ್ರಮೆಯ ಇಡೀ 
KE ನ್ನ ಸ್ರಯಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಲಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ, ವಾಸ್ತವತೆಯ 
UN ವಿನೆಯನ್ನು ತರುವ ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ಅತೃಪ್ತಿಕರವಾದುದರಿಂದ, 
ಹನ ಅನಾತ್ಮ ಶಿಲ್ಪಗಳ ದೀರ್ಫಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪುನರಾವರ್ತನಗೊಳಿಸ 
ನು ಕಲ್ಪನಾಕೃತಿಗಳ-ಅವೆಲ್ಲವೂ ರಾಕ್ಷಸೀಯ್ಕ ಘೋರ್ಕ ವಿಕೃತ 
ಹಾ) ಅ ಇದುವೆ ಟ್ಟ 
ಕವದ ಜಾ ಟಕೆ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ಅವು ಅಂಗೀಕಾರ 
` ಕ ನಿಭವ ಮ 

ಕದ್ದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಇನೆ ಕ 
ಕನಿ ಲ ನ್‌್‌ 
ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ ಮನೋಧರ್ಮದ ಚರ್ಚೆ ನನ್ನ ಪ,ಬಂಧದ 

ಗಕ್ಗೆ ನಿಯತ ೯ ನನ್ನ ಪ್ರಬಂಧ 
ಜ್ರ ೫ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರೂ ದಾರ್ಶನಿಕ ಕಲಾಕೃತಿಯನ್ನು 
a ಯನು, ಪ್ರಕ ಸ 
ತ ಬಕ ಪ್ರಕೃತ ೦ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳದಿರಲಾಕೆ. 

ಸಿಯ ಆಕರಗಳ ಆ ಷ್ಟು ಗಮನ ಸೆಳೆದಿದೆ. ಆ ಮೇಲೆ, ದಾರ್ಶನಿಕ 
F ಈ ನಿಟಿತ್ತ ರಜಸ್ಟಿನಿಕ? ವಿನರಣೆಯನಿ, ಯಲು ಅಥವಾ ಕಲಾ 
ಅ ಬಗೆಯ ಹಿಂದಿರುವ ಮನೇ ಪ 
ದಿರುವ ನಿಕ್ಸೆಕ ನಃಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತವೊಂದನ್ನು 
ಸ್ನ ಳ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರಯತ್ನವದು.. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಹಾ ಇ್‌ 
ಕ್ಮ ಸಂ ಳ್ಸಿ ಬಳಿ ಎಂದು ಕಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿಲ್ಲ ಆಥವಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
. ಕೈಡಿಂಕ್ಸಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪ್ರ ನೆ ಪೀಠಿಕೆಯಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ, 
ತ ಸಲು ಈಗ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತೇನೆ 
A ಲಂಬ 

ಕಿಯಕ್ತಿಕ ಅನುಭವದಿಂದ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು 
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೭೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಒತ್ತಾ ಯಿಸಿದಲ್ಲಿ, ಅದು ಗೌಣವೆಂದೂ ವಾಸ್ತನತೆಗೆ ಕೇವಲ ಒಂದು ಆದೇಕನೆಕ್ನ ' 
ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಫಲಿತಾಂಶವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ದರ್ಶನದ ಆದಿಗುಣನನ್ನ | 
ತೊಲಗಿಸಿ ಅದನ್ನೊಂದು ಚಿಹ್ನೆ ವೆಂದಷ್ಟೆ ಭಾವಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಆರ್ಕ! 
ಗರ್ಭಿತವಾದ ಗೊಂದಲ ಒಂದು ಮನಃಕ್ಷೋಭೆಯ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಂಕುಃ। ' 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಷಯದ ಈ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ನಾವು ಭರವಸೆಗೊಂಡು ಒಂಜಿ ' 
ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತ ವಿಶ್ವದ ನಮ್ಮ ಚಿತ್ರದತ್ತ ಮತ್ತೆ ತಿರುಗುತ್ತೇನೆ. ನಾವು ನೃನಕಾ! 
ನಿಷ್ಕರೂ _ತರ್ಕಮತಿಗಳೂ ಆದುದರಿಂದ, ವಿಶ್ವವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರಜೇಕೆಂಯ' 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಅತಿರೇಕಗಳೆಂದೂ ವ್ಯಾಧಿಗಳೆಂದೂ ಕರೆಯುವ ಈ ಅನಿನಾಕ್ಯಿ 
ಅಫರಿಪೂರ್ಣತೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಮಾನವ ಪ್ರಕೃತಿ ಕ್ಸ 
ಗಳಿಗೆ ಹೊರತಲ್ಲ ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಮಾನವ ಪರಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ 
'ಪ್ರಪಾತಗಳ ಭಯಂಕರ ಪ್ರಕಾಶನವೊಂದು ಭ್ರಮೆಯೆಂದು ಕಿರಸ್ಕ್ರತವಾಗುತ್ತತೆ. 
ಮತ್ತು ಕವಿ ನಂಚನೆಯ ಬಲಿಯೆಂದೂ ಅಸರಾಧಿಯೆಂದೂ ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತನೆ. 
ಕವಿಗೂ ಕೂಡ ಅವನ ಆದ್ಯನುಭವ "'ಮಾನುಷ-ತೀರ ಮಾನುನ-'ನಾಗಿತು| 
ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆಂದರೆ ಅವನು ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರಜಿ ತನ್ನಿಂ 
ಅದನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡಬೇಕಾಯಿತು. ಕ 
ಕಲಾಸೃ್ರಜನೆಯನ್ನು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಂಗತಿಗಳ ಮಟ್ಟಕ್ಕಿಳಿ 
ಕೊಡುವ ವಿಧಾನದ ಎಲ್ಲ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಟ Ua 
ಒಳ್ಳೆ ಯಜಿನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಡಿಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾವ ಸಿ p 
ನೋಡಬೇಕು. ಸತ್ಯವೇನೆಂದರೆ, ಆದು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಲಾ ಭ್‌ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ದೂರಕ್ಕಳೆಯುತ್ತದೆ ನು ME , 
ಧರ್ಮವನ್ನೆ ನಮ್ಮ ಮುಂದೊಡ್ಡುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯದು ಸ 2 
ಯನ್ನೆ ತ್ತುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ; ಲದ ವ 
ಹೆಕ್ಕನ್ನುಳ್ಳ ವಸ್ತು, ಅದನ್ನು ಹೊರಹಾಕುವಂತಿಲ್ಲ. ಹು ಕ ಕಿಗೆ ೪ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಆ ' ತುಲ್ಲನ 
ಸ್ವಂತ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಕೃತಿಯ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಶ್ನ ಲಿನ ಡು ಸಮ 
ತೆಕ್ಕೆಯಿಂದ, ಪಚ ಚ ನ ತ ಡಿ ವಾಗಬೇಕಸೆ 
ವುದರ ಪ್ರಶ್ಲಿ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಇಂಚ ದರೆ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ- ಚಃ 
ಕಲಾಕೃತಿಯ ಹಿಂದಿರುವ ಮೂಲಾನುಭವಳ್ಳೆ ನತ್ತ ಕಲಾಸೈಣ, 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ಲಸ್ಷ್ಯಕೊಡಬೇಕಾದ್ದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ ಗಳನ್ನು 
ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬಗೆಯ ಹಿಂದಿರುವ ಇ ನ ಬಹ 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಾನದನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು; ಲ ತ ಅನುಭವ ಮೌ 
೨ ಸೆ ಹವಿಲ. ದಾರ್ಶನಿ 
ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ } 


ಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟಸಡಿಸುವಸ 
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ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ೭೫ 


ದ ತೀರ ಭಿನ್ನವಾದ ಯಾವುದೋ ನಿಷಯವೆಂಬಂತೆ 


` ಕಣಗತಿಯಿ 
wie ಮುತ್ತು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ, ಅದು ದಿಟವೆಂದು ನಂಬುವುದು ನಮಗೆ 
ಚೃನಗುತ್ತದ. ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಅದರ ಸುತ್ತ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಅಧ್ಯಾತ ದ ಹಾಗೂ 


 6॥0್ರಿಯದ ಧ್ವನಿಯಿದ್ದು, ಸದುದ್ದೇಶಪೂರ್ಣ ತರ್ಕದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಾವು 
| ಸ್ಯಕ್ರವೇಶ ಮಾಡುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ತೀರ್ಮಾನವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಜಗತ್ತು 
ತ್ತಿ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗೆ ಮರಳದಿರ ಬೇಕಾದರೆ ಇಂಥ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೀವ್ರವಾಗಿ 
 ಫಗಕಿಸದಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಅತೀಂದ್ರಿಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೆ ಪಕ್ಷಪಾತವಿರ 
ಉಸುರು; ಅದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ದಾರ್ಶನಿಕ ಅನುಭವವನ್ನು ಒಂದು 
ಶ್ರ/ಸುಂತವಾದ ಭ್ರಮೆಯ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯಪ್ರವೃತ್ತಿಯ--ಎಂದರೆ ಮನೋ 
ಸೈಶ್ಞಾನಿಕನಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕ ರಹೆ 
| ಔಯ ಸಲನೆಂಡು ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುತ್ತೇವೆ. ಕೆಲವರು ಕನಿಗಳು, ತಮಗೂ ತಮ್ಮ 
ಗೊ ನಡುವೆ ಒಂದು ಹಿತಕರವಾದ ದೂರವನ್ನಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗ ಈ 
ಸೃಾಶ್ಯಾನವನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕನಿ ಓಲಿಂಪಿಯನ್‌ 
[ನ್ನ ಕುರಿತು ಹಾಡಿದರೂ ಒಂಡೆ, "May is here’ ಎಂಬ ವಸ್ತುವಿನ 
1 A ಒಂದೆ ಎಂದು ಸ್ಸಿಟ್ಟಿ ಲರ್‌ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ. ಸತ್ಯವೇ 
Bae ಸ ಸಷ ಬದಗಳು ಮತ್ತು, ಕವಿ ತನ್ನ ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳ 
ಇಳೆಯ ಕಸಲ ಆ ವಿಷಯಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಜೋಧಪ್ರದ 
CN ಇ ಸಿದರೆ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದುದೇನೆಂದರೆ, ದಾರ್ಶನಿಕ 
ಕಾಂಟಿ ಜಾ ಕವಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿಯೆ ಸಮರ್ಥಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ne» ಹ ಯಲ್ಲಿ, The Shepherd of Hermas ದಲ್ಲಿ 
ದ ಸ್ರ ಸಾ: ಒಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಫ್ರೇಮಾನುಭವದ-ಅದು 
ನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪು ಪ್ರಜ ಸಾ ಕಿಡ್ಚನಿಗಳನ್ನು ನಾವು ಗ್ರ ಆಸೆ 
ಭಾಗದ ಸಾಧಾರಣ ಫಿ ಫೌಸ್ಟ್‌' ನಾಟಕದ ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗ, 
ಸ ಡುತ್ತದೆ. ನಂದ ನುಷಾನುಭವವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತದೆ ಅಥವಾ 
ಹಗ ಸಯ ದ್ದ ಸ್ಯ ನಗೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ; ಗಯಟಿ ಪ್ರಥಮಭಾಗವನ್ನು 
ಊಸಿಸ್ಟ ಕ ಹಾನವನ್ನು ರಚಿಸುವಾಗ ನಿಕಲ ಚಿತ್ರ 
ಇವರನ್ನು ಎ ಕೂಡ ಸಮರ್ಥನೆಯಿಲ್ಲ. ಹೆರ್ಮಾಸ್‌, 
ಇ್ಲಿಳಗೊಂಡ ಸ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಸುಮಾರು ಎರಡು ಸಾವಿರ 
೫ ುರುತರನ್ದಾದ್ದ ೦ದರಲ್ಲಿನ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ನ ಸ್ರಕಟನ್ಪಾಸ ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದು ಮಾತ್ರ 
ಸೂ ಉಜ್ಜ ಸಗೊಂಡಿರುವ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರೇಮಪ್ರಕರಣವನ್ನು 
ತ್ನ್ನ ಎ'ನ. ಕಲಾಕೃತಿಯೆ ಒದಗಿಸುವ ಮತ್ತು ಕವಿಯ 
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ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮನೋಧರ್ಮದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಬಹಿಷ್ಕರಿಸುವ ಈ ಸಾಕ್ಷ್ಯದ ಬಿಟ 
ದಿಂದ ದರ್ಶನವು ಮಾನವ ಭಾವಾವೇಶಶ್ಯಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆಳವಾದ ಮತ್ತು ಪು 
ಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಅನುಭವವೊಂದನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆಂದು ನಾವು ಒಪ್ಪಜೇಕ್ನ 
ಪ್ರಾ ಸ್ವರೂಪದ ಕಲಾಳೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಲಾವಿದನೂ ಅವುಗಳೂ ಒಂಜಿ! 
ಎಂದು ನಾವು ಭಾನಿಸಕೂಡದು--ದರ್ಶನವೊಂದು ಅಪ್ಪಟವಾದ ಆದ್ಯನುಭನ ' 
ವೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಸಂಜೇಹಿಸಲಾರೆವು; ಶರ್ಕಜೀನಿಗಳು ಏನೇ ಹೇಳಲೆ. 
ಆ ದರ್ಶನವು ನಿಷ್ಪನ್ನನಾದ ಅಥವಾ ಗೌಣವಾದ ಏನೋ ಒಂದಲ್ಲ ಅಥವಾ ಆಗು 
ಮತ್ತೇನೋ ಒಂದರ ಚಿಹ್ನವಲ್ಲ. ಅದು ನಿಜವಾದ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಎಂದಕೆ, ತನ್ನದೇ ಆದ ಹಕ್ಕನ್ನುಳ್ಳ, ಆದರೆ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಜ್ಞಾತನಾಗಿರಸೆ 
ಏನೋ ಒಂದರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ. ಪ್ರೇಮಪ್ರಕರಣ ನಿಜವಾಗಿ ಅನುಭೂತನಾರ 
ನಿಜವಾದ ಅನುಭವ ; ಇದೇ ಹೇಳಿಕೆ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ದರ್ಶನ 
ತಿರುಳಿನ ಸ್ವರೂಪ ದೈಹಿಕವೆ, ಮಾನಸಿಕವೆ ಆಥವಾ ಆಥ್ಯಾತ್ಮಿಕನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಲು ನಾವು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ತನ್ನಲ್ಲೆ ಮಾನಸಿಕ ಸಪ್ಯಕ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ; ಇದು ದೈಹಿಕ ಸತ್ಯತೆಗಿಂತ ಕಡಮೆ ಸತ್ಯವೇನಲ್ಲ. ಮಾನ 
ಭಾವಾವೇಶ ಜಾಗೃತ ಅನುಭವದ ವಲಯಜೊಳಗೆ ಬರುತ್ತದೆ; ದರ್ಶನದ ವಿನಯ 
ವಾದರೋ ಅದರಾಜಿಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳ ಮೂಲಕ ನಾವು ಜ್ಞಾತನನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇವೆ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಅಂತರ್ಬೋಣಿಗಳು ಅಜ್ಞಾತವೂ ಗುಳೆ 
ಆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು--ಸ್ವಭಾವತಃ ರಹೆಸ್ಯವಾದುವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತವೆ: 
ಎಂದಾದರೂ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿದಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಉ pe 
ಪೂರ್ರಕವಾಗಿ ತಡೆಹಿಡಿದು ಅಡಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ; ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೆ ಅವುಪ್ರಾ F 
ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಿಗೂಢ, ಅತಿಮಾನುಷ ಹಾಗೂ ನಂಚಕನೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವ್‌ 
ಅವು ಮಾನವನ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಆಗೋಚರವಾಗಿವೆ; ಅವನೂ ಕೂಡ ಆವ] 
ಕಾಣದಂತೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ವಿಜ್ಞಾನದ ಗುರಾಣಿ ಹಾಗೂ ತರ 
ದಿಂದ ಅವನು ಸ್ವರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಬೋಧಿ ಭ ಕ 
ವಾದದ್ದು; ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ವಿಶ್ವವೊಂದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿರ 
ಮತ್ತು ಇರುಳು ಮುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ ಗೊಂದಲದ ಭಯದ ವಿರುದ್ಧ ಈ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮ ದೈನಂದಿನ ಪ್ರ 


ಸಂಚದಾಚಿಗಿಯ 


ಕ್ರಿಯಾವಲಯವನ್ನುಳ್ಳ ಜೀವಂತ ಶಕ್ತಿಯೊಂದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ? ಅವಾಸ 
ಅಪರಿಹಾರ್ಯವೂ ಆದ ಮಾನುಷ ಅಗತ್ಯಗಳುಂಟಿ? ಎಲೆಕ್ಟ್ರಾನ್‌ ೯ 
ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ಣವಾದುಜೇನಾದರೂ ಉಂಟೊ? _ ನಮಗೆ ಅತ 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಾವು ಆಳುತ್ತೇವೆ. ಎಂದು ಯೋಚಿಸುವಲ್ಲಿ ಸ್ಪವಂ ಈ. 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆಯೆ? " ಚೈತನ್ಯ? ವೆಂದು ವಿಜ್ಞಾನ ಕರೆಯತಕ್ಕದ್ದು 
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3 ಜೊಳಗೆ ಐಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಸೀಮಿತವಾದ ಕೇವಲ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಚಿಹ್ನವಾಗದೆ ಮಾನವ 
ಕಕ್ಕೆ ಅತೀತಜಗತ್ತಿನಿಂದ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವ--ಮಾನವನ ಮೇಲೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲು ಮತ್ತು ಇರುಳಿನ ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಮೇಲೆಂತಂತೆ ಅವನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನಾರುಸಕೆಯ ಸ್ತರದಿಂದ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರವಶ್ತಿಯನ್ನು ಮಾರಿದ ಒಂದು ಸ್ತರಕ್ಕೆ 
ಒಯ್ಯಲು ಅಪರಿಚಿತ ಅನೂಹ್ಯ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಆಗೀಗ ಅವಕಾಶಕೊಡುವ-- 
ಬಂದು ದ್ವಾರವಾಗಿದೆಯೆ? ಕಲಾಸ್ಟ್ರಜನೆಯ ದಾರ್ಶನಿಕ ಬಗೆಯನ್ನು ನಾವು ಪರಿ 
' ಗಣಿಸುವಾಗ್ಯ ಪ್ರೇಮಪ್ರಕರಣ ಕೇವಲ ಒಂದು ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿರು 
ನಂತೆ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅನುಭವ ಪರಮಪ್ರಮುಖವಾದ " ಧೈವಲೀಲೆ ಗೆ ಕೇವಲ 
ಓೀಕಿಕೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ಕೂಡ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಬದುಕಿನ ರಾತ್ರಿ-ಮುಖದ ಸಂಪರ್ಕವಿರತಕ್ಕದ್ದು ಈ ಬಗೆಯ ಕಲೆಯ ಕರ್ತನಿ 
. ಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ದ್ರಷ್ಟಾರರು, ಪ್ರವಾದಿಗಳು, ನಾಯಕರು ಮತ್ತು ಪ್ರಜೋಧಕರಿಗೆ 
: ಕೂಡ. ಈ ನಿಶಾಪ್ರಪಂಚ ಎಷ್ಟೇ ಕತ್ತಲಾಗಿರಲ್ಲಿ, ಅದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಸರಿ 
 ಟೆತನಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವ ಅದನ್ನು ಅನಾದಿಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ ಅರಿತಿದ್ದಾನೆ; ಏಕೆಂದರೆ, ಇಂದು ಅದು ಆದಿಮಾನವನಿಗೆ ಅವನ ವಿಶ್ವ 
k ವದ ಒಂದು ಅವಿವಾದಿತ ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ನಾವಷ್ಪೆ ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
 ಕನರು; ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಮೂಢನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತ 
4 1. ಹಾಗೂ ಕನಕರ ನಿರ್ವಹಣಸಾಧ್ಯವೂ ಆದ ಪ್ರಜ್ಞಾ, ಸ 
| ಸ ಸ ಸುಭ ಭ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ. ಆದರೂ, ನಮ್ಯ ನಡುವ ಬ್‌ 
| 2 ಕ್‌ ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು ಭೂತಗಳು, ಜೆವ್ವಗಳು ಮ 
ಸೂರ್ಣತೆ ಆಸ ಕ ಸಸ ಮಾನವನ ಗುರಿಗಳವರೆಗೆ ಚಾಚಿರುವ ಉದ್ದ! 
; ಗೆ ಜನದ ರಹೆಸ್ಯನೆಂಬುದು ಕವಿಗೆ ಗೊತ್ತು; 
. ಸಕ್ಸಿಪ್ತ ಕಾಟ ಮುನ್‌ಸುಳಿವು ಅವನಿಗೆ ಸಿಕುತ್ತದೆ. 
ಸುವ ಸ್‌ ನಿವುದಾದರೆ, ವನ್ಯ ಹಾಗೂ ಅನಾಗರಿಕ ಜನಕ್ಕೆ ಭೀತಿ ಹುಟ್ಟಿ 
| ಸತ ಹ ಏನೋ ಒಂದನ್ನವನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 
| ನಪ ಸ ಸು ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಒಂದು ಸ್ಥಿರರೂಪವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಮಾನ 
ಕೋ ಕ್ಕಗಳು ಮಾನವ ಸಮಾಜದ ಆರಂಭದಿಂದಲೆ ತಮ್ಮ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು 
ಕ್ತ ಸಾಜ ಹಳೆಯ ಶಿಲಾಯುಗದ ಕೊಡೀಷಿಯನ್‌ ಬಂಡೆ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದು ಅನ್ನಪ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಜೀವಂತ ಚಿತ್ರಗಳ ಜೊತೆಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
 ಬಹಿತ್ತಡ ಎ ವಿನ್ಯಾಸ. ಒಂದು ವೃತ್ತಡೊಳಗಿರುವ ಶಿಲುಜಿದ್ವಯೆ--ಕಂಡು 


ಸೋ ವಿನ್ಯಾಸ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಂಸ್ಕ್ರತಿಕ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲೂ 
ಶು ನಾನಿಂದು ಅದನ್ನು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಚರ್ಚುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 


ಮಠಗಳಲ್ಲೂ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಅದು ಸೂರ್ಯಚಕ್ರವೆಂದು ಕರೆಯಿಸಿ 
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೭೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಚಕ್ರಗಳನ್ನೊಂದು ಯಂತ್ರಸಾಧನವೆ 
ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅದು ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ, ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವುದೇ ಆನು 
ಭವನದಲ್ಲಿ ಅದರ ಮೂಲನಿದ್ದಿರಲಾರದು. ಮಾನಸಿಕ ಘಟನೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಅಡು 
ಸಂಕೇತ; ಆಂತರಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಅನುಭವವೊಂದನ್ನು ಅದು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಅದು ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆರಡು ಹಕ್ಕಿಗಳಿರುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಖಡ್ಗಮೃಗದಷ್ಟೆ ಜೀವಂತವಾಕ 
ಚಿತ್ರ... ರಹಸ್ಯಬೋಧನೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯೊಂದಿಲ್ಲದ ಆದಿಸಂಸ್ಥೃತಿ ಯಾವುನೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೆಳೆಕೆ 
ಮಾನಸ ಸಮಿತಿಗಳು ಮತ್ತು ಒಕ್ಳಲುಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ದೈನಂದಿನ ಅಸ್ತಿ ತ್ವದಿಂಡ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವ ಗುಪ್ತಸಂಗತಿಗಳನ್ನು--ಆದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಆವನ ಅತ್ಯಂತ ' 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ರೂಪಿಸಿರತಕ್ಕುವು- ಕುರಿತ ಈ 
ನಿ KS ) 
ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಯುವಕರಿಗೆ 
ಟಗ ನೀಡಲಾಗುವುದು. ಗ್ರೀಕೊ-ರೋಮನ್‌ ಜಗತ್ತಿನ ನಿಗೂಢತೆಗಳು 
ತತ ದವ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕ್ಸಾಲದ ಶ್ರೀಮಂತ ಪುರಾಣಪ್ರಪಂಚ 
ಸಾನನಿಕಾಸದ ಅತಂಕ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿನ ಇಂಥ ಅನುಭವಗಳ ಅವಶೇಷವಾಗಿದೆ. 
ಕ ಆದ್ದರಿಂದ, ಕನಿ ತನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಅನುರೂಪವಾದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ನಃ ನವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪುರಾಣಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ನಿರೀಕಿಸಜೇಕು. 
ಅವನು ಎರವಲು ಪಡೆದ ಸಾವ ಹ ಊಹಿಸ ' 
ನ ನಡದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ಊಹಿಸು | 
ಪ್ರಮಾದ ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನ ಸೃ ಜನಶಕ್ತಿಯ ಆಕರ ಆದ್ಯಸುಭನ; ' 
ಸ ಸ ನನನದು ನಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ರೂಪ ಕೊಡಬೇಕಾದರೆ 
ಕಂಡುಬರುವ ದರ ಮ ಅಗತ್ಯ. ಆದು " ಗಾಜಿನಲ್ಲೆ ಂಬಂತೆ ಮಸುಕಾಗಿ' 
ತ ಹ ತ ೯ನವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ತನಗೆ ತಾನೆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಪ್ರತಿನೆ | 
ಗಳನ್ನ ಬಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನು ಕಂಡುಕೆ ಇ ಕೃದು 
A 3೮ ಶೈ ಕಂ ನಿಕೂಳ್ಳಲು ಹೆಣಗತಕ್ಕದ್ಧು 
೦ದು ಆಳವಾದ ಮುಂಗಾಣೆಯಂಷೆ. ಅದು ತನ 
»ಕೂಂಡು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಒಂದು ಗೋಚರರೂಹನನ್ನು ತಾಳ ರುಗಾಳಿಯ 
ಹಾಗೆ. ಆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಭಿನ್ನ: ದರ್ಶನ ಪ ವರನ 
ಹಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ದರ್ಶನದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ | 
ಸ ನ ಳನ್ನೆೇ ಲ ಮುಗಿಸದೆ ಅಂತ! 
ಸತ್ವದಲ್ಲಿ ಕೊರೆಬೀಳುವುದರಿಂದ ಕನ ತನ್ನ ಕೆಲವೇ ಪ್‌ 
ದ ೨ ಸ ಕಲವೇ ಕೆಲವು ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಳನ್ನು 
ನಿವೇದಿಸಬೇಕಾದರೂ ತನ್ನ ಹತಿರ ಸಾಮಗಿಗಳ 
ಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಅಡಕ ಮ್ಮ ಿಲಗಳ ದೊಡ್ಡ ಉಗ್ರಾಣವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಸ ತರಳ ಹುಚ್ಚಾಗಿ ತನ್ನ ದರ್ಶನದ ವಕ 
ಸವನ್ನು ಅಭಿವ್ನಕಿ ಗೊಳಿ ಟ್ರ? ಇಲ್ಲ ದರ್ಶನದ ವಿಕೃತ ವಿರೋಧ್‌ ' 
ಭಾಸ ನ್ನು ಅಭಿವೃಕ್ತಿಗೊಳಿಸರೋಸುಗ ಅವನು ನಿರ್ವಹಣದುಷ,ರ ದ ಮತು 
ನಿರೋಧಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಪ್ರತಿಮಾನಿರ್ಮಾಣವನಾ ಶ್ರ ಜ್‌ ಹ | 
ಮುಂಗಾಣೆಗಳು ಸ್ಪರ್ಗನರ ಸು ಗ 
೦ ನ ಳು ಸ್ವರ್ಗನರಕಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಳ್ಳ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂತೆ" ' 
ವಾಗಿವೆ; ಗಯಟಿ ಬ್ಲಾಕ್ಸ್‌ ಬರ್ಗ್‌ ಶಿಖರವನ್ನೂ ಗೀರಿ | 
ಹ ದ್ರೀಕ್‌ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ಅಥೋ 
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ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ೭೯ 


ರನಿಗೆ ನಾರ್ಡಿಕ್‌ ಪುರಾಣಸಮೂಹನೆಲ್ಲ 
ತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಗೈತಿಹಾಸಿಕ ಕಾಲಗಳ 
ಪೌರಾಣಿಕ ಖುಷಿ ತ್ತಾನೆ; ಬ್ಲೇಕ್‌ ಅವರ್ಣನೀಯ ಆಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಸ್ಸಿಟ್ಟಿಲರ್‌ ಕಲ್ಪನೆಯ ಹೊಸ ಜೀನಿಗಳಿಗಾಗಿ 
ಹಳೆಯ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ನಿಕೃತಘೋರದವರೆಗೆ ಇದೇ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವೊಂದು ಮಧ್ಯವರ್ತಿ ಹಜ್ಜೆಯೂ 
ತಸ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 

ಮನೋವಿಜ್ಞಾ ನ ಈ ವರ್ಣರಂಜಿತ ಪ್ರತಿಮಾವಳಿಯ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರದು--ಹೋಲಿಕೆಗಾಗಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸುವುದು 
ಹಾಗೂ ಅದರ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಾಗಿ ಪರಿಭಾಷೆಯೊಂದನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದರ ವಿನಾ. ಈ 
ಸರಿಭಾಷೆಯ ಪ್ರ ಕಾರ, ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರತಕ್ಕದ್ದು ಸಮಸ್ಪಿ ಸುಪ್ತಪ್ರಜ್ಞೆ. 
ಸಮಸ್ಟ್ರಿ ಸುಪ್ತಪ್ರಜ್ಞೆ ಯೆಂದರೆ, ಆನುವಂತಿಕತೆಯ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ರೂಪಿತವಾದ 

ಸು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮ ಹದ ಭೌತಿಕ 

ಓಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮನೋಧರ್ಮ; ಆದರಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಜೀಹದ ಭೆ 
ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸದ ಪೂರ್ವ ಘಟ್ಟಗಳ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇನೆ; 
ಮಾನವ ಚಿತ್ತ ಕೂಡ ತನ್ನ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಕಾಸನಿಯಮಕ್ಕೆ ಜಾ 
ವಾಗಿರುತ್ತಜಿಂದು ನಾವು ನಿರೀಕ್ರಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಗ್ರಹಣಗಳ ರ ದ 
ಕನ್ನಸು, ವೇದನಾಸುಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ಅಸ್ವಸೃತೆಗಳಲ್ಲಿ-ಮಾನಸಿಕ ಸರಕುಗಳು 
ಅಥವಾ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬಂದು ಮನೋವಿಕಾಸದ ಆದಿಸ್ತರಗಳ ಎ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನೂ ತೋರುವುದು ವಾಸ್ತವಾಂಶ. ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಗೇ ಕೆಲವನ್ನು a 
ಆದಿಸ್ವರೂಪವಿರುತ್ತದೆ; ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆಂದಕೆ, ಆವು ಪ್ರಾನ, ನ ಸ 
ಔಕದಿಂದ ಫಿಪ್ಪನ್ನ ವಾದುವೆಂದು ನಾವು ಊಹಿಸಬಹುದು. ಧಿ ಪತ್ರ 
ಥಾರಣೆಮಾಡಿದ ಪೌರಾಣಿಕ ವಸ್ತುಗಳೂ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕ ಷಃ 
ಕ್ರ ಸಮಷ್ಟಿ ಸುಪ್ತಪ್ರ ಜ್ಞ ಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಹ ಸ p 
ಪ್ರಾನುಖ್ಯವುಳ್ಳದ್ದೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಅವು ಪ್ರಜ್ಞಾದೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗುತ್ತನಿ. ಎಂದರ, 
ಅವು ಪ ಜೆ po ವ ಅಪಾಯಕರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಒಂದು 

ಿಜ್ಞಿಯ ಏಕಮುಖ, ವಿಸರೀತ, ಅಥವಾ ಹಿ ಕ 
ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ಣವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮತೋಲನಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಬಾ ಸ 
ಕ್ರ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಅದರೆ ಇತ್ಯಾತ್ಮಕಮುಖದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಡಸ: ನ 
ಮಾನಕ ಅಸ್ಪಸ್ಥತೆಯ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರಕಕ್ರಿಯೆ ಆಗಾಗ NR ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅಸಿತ ನೇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಮುಖದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಇಡೀ 
೨ನಂಚದ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಕ ಿಕೊಂಡು ಅಡಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳುಂಟು; ಆದರೆ 
ಓಂದು ದಿನ್ನ ಅವರ ಅತ್ಯಂತ ಆತ್ಮೀಯ ರಹಸ್ಯಗಳು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ 


| ೌಯಿಗ್ನೂ ಬೀಳುವುದನ್ನ ವರು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತತರೆ- 
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೮೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಗಯಟಿಯ " ಘೌಸ್ಟ್‌' ನಾಟಕವನ್ನು ನಾವು ಪರಿಗಣಿಸಿದರೆ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಸ್ವಂತ ಪ್ರಜ್ಞಾದೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿಜಿಯೆಂಬ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಬಕ್ಕ. 
ನಾವು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿದು: ಆದಕ್ಕೂ ಅವನ ಕಾಲದ ಜಾಗೃತ 
ದೃಷ್ಟಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಎಂಥದು? ಮಹರ್ತಕಾಮ್ಯ ಮನುಕುಲದ ಬದುಕಿಸಿ ' 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಅದನ್ನು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಂಗತಿಗಳಿಕ : 
ನಿಷ್ಪತ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ನಾವು ಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿ 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಸಮಸ್ಟಿ ಸುಪ್ತಪ್ರಜ್ಞೆ ಒಂದು ಜೀವಂತ ಅನುಭವನಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದಾಗ ಮತ್ತು ಒಂದು ಯುಗದ ಜಾಗೃತದೃಸ್ಟಿಗೆ ಅನ್ವಯಗೊಂಡಾಗೈ ' 
ಈ ಘಟನೆ ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಬದುಕುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಮುಖ್ಯವಾಗುವ ಒಂದು" 
ಸೃಜನಕ್ರಿಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾನವ ಹೀಳಿಗೆಗಳಿಗೊಂದು ಸಂಜೇಶನೆಂರು 
ನಿಜವಾಗಿ ಕರೆಯಬಹುದಾದುದನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕಲಾಕೃತಿಯೊಂದು ಉತ್ಪತ್ತಿ. 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ " ಫೌಸ್ಟ್‌' ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಜರ್ಮನ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲೂ ಏನನ್ನೊ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೆ ಡಾಂಟೆಯ ಖ್ಯಾತಿ ಅಮರವಾಗಿದೆ; : 
ಆದಕೆ The Shepherd of Hermas ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಅನುಶಾಸನದಲ್ಲಿ' 
ಸೇರ್ಪಡೆಗೊಳ್ಳುವುದು ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯುಗಕ್ಕೂ ಅದರಣೇ ಅಶ 
: ವಿಶಿಷ್ಟ ಒಲವು, ಪೂರ್ವಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ಮನೋವ್ಯಾಧಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಒಂದೊಂದು ' 
ಕಾಲವೂ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಂತೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಅದರದೇ ಆದ ಜಾಗೃತ ದೃಷ್ಟಿಯ ಪರಿಮಿತಿ 
ಗಳಿರುತ್ತವಾದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಪೂರಕವಾದ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಅವಶ್ಯ. ಇದು ಸಮ್ಯ. 
ಸುಪ್ತ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ನೆರವೇರುತ್ತದೆ; ಅದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕನಿ, ದ್ರಷ್ಟಾರ ಆ 
ನಾಯಕ ತನ್ನ ಕಾಲದ ಅನಭಿವ್ಯಕ್ತ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ತಾನಾಗಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಕುರುಡಾಗಿ ಹೆಂಬರಸತ್ರ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೊ ಅವರ ಸಾಧನೆಗೆ ಮಾತಿನಿಂದ ಅಥವಾ ಕೃತಿಯಿಂದ | 
ತೋರುತ್ತಾನೆ; ಈ ಸಾಧನೆ ಶಿವದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅಶಿವದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಯು! 
ವ್ಯಾಧಿನಿವಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ನಿನಾಶದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನಗೊಳ್ಳಬಹುದು. 1 
ಒಬ್ಬನ ಸ್ವಂತಕಾಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುವುದು ಯಾವಾ ಕ 
ಅಪಾಯಕಾರಿ; - ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಪಾಯಶಂಕೆಯಲ್ಲಿರ % | 
ಗ್ರಹಿಸಲಾರದಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೆಲವು ಸ ಸ 
ಸಾಕಾಗಬೇಕು, ಸ್ರಾಕ್ಸೆಸ್ಕೊ ಕೊಲನ್ನನ ಗ್ರಂಥ ಒಂದು ಕನಸಿನ ರೂ " 
ಒಂದು ಮಾನವ ಸಂಬಂಧವೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪ್ರೇಮದ ದೈನೀ ಗ 
ವಾಗಿದೆ; ಉಗ್ರವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಮಗ್ಗ ತೆಯನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸದೆ, pe A 
ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನವನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬದಿಗಿರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಗ್ರಂಥನಳ 
ವಸಂತಸಮಯದಲ್ಲಿ: 
ಬರೆದುದು ೧೪೫೩ರಲ್ಲಿ. ವಿಕ್ಟೋರಿಯನ್‌ ಯುಗದ 
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ಕೈಡರ್‌ ಹೆಗ್ಗಾರ್ಡ್‌ ಈ ವಿಷಯವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ತನ್ನದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ; ಅದನ್ನವನು ಕನಸಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎರಕಹೊಯ್ಯ ಜೆ, 
| ಫ್ಲೆತಿಕ ಸಂಘರ್ಷದ ಒತ್ತಡವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ನಮಗೆ ಆಸ್ಪದನೀಯುತ್ತಾನೆ. 
ಗಯಟಿ, ಗ್ರೆಜೆನ್‌-ಹೆಲೆನ್‌-ಮಾಟರ್‌-ಗ್ಲೋರಿಯೋಸಾಳ ವಸ್ತುವನ್ನು ಫೌಸ್ಟನ 
ನರ್ಣರಂಜಿತ ಚಿತ್ರವಸ್ರ್ರದೊಳಕ್ಕೆ ಕೆಂಪುದಾರದಂತೆ ನೇಯುತ್ತಾರೆ, ನೀಷೆ ದೇವರ 
ಸಾನನ್ನು ಘೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಸ್ಸಿಟ್ಟಿಲರ್‌ ದೇವತೆಗಳ ವೃದ್ಧಿ ಕ್ಷಯಗಳನ್ನು 
ಬುತುಗಳ ಕಥೆಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವರವರ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯನೇನೇ 
ಇರಲಿ ಈ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಕವಿಯೂ ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ಮಂದಿಯ ವಾಣಿಯಿಂದ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ ತನ್ನ ಕಾಲದ ಜಾಗೃತ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿನ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು 
ಮುನ್ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. 


೨ 
ಘವಿ 


 ಸೃಜಸಶಕ್ತಿ ಸಂಕಲ್ಪದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಂತೆ ರಹಸ್ಯಪೊಂದನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. 
| ನುನೋನಿಜ್ಞಾನಿ ಈ ಎರಡೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಿಯೆಗಳೆಂದು ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲ; 
 ಔದರೆ ಅವು ಒಡ್ಡುವ ತಾತ್ವಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾರ. 
ಸೃಜನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದು ಒಗಟು-ಅದನ್ನು ನಾವು ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಬಹುದು ಆದರೆ ಸದಾ ವಿಫಲರಾಗುತ್ತೇವೆ; ಈ ಸತ್ಯ, 
ಕಲಾವಿದನ ಹಾಗೂ ಅವನ ಕಲೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯತ್ತ ಆಧುನಿಕ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ 
ಆಗೀಗ ತಿರುಗುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಲ್ಲ. ಕಲಾಕೃತಿಯನ್ನು ಕಲಾವಿದನ ವೈಯಕ್ತಿಕ 
"ನುಭವಗಳಿಂದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ತನ್ನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೀಲಿಕೈಯನ್ನು 
ಸ ನಡಿದಿರುವುದಾಗಿ ಫ್ರಾಯ್ಡ್‌ ಆಲೋಚಿಸಿದ. ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಾಧ್ಯತೆ 
ಪುದು ನಿಜ; ಏಕೆಂದರೆ, ನರವ್ಯಾಧಿಯಂತೆ ಒಂದು ಕಲಾಕೃತಿಯ 
ವನ್ನು ನಾವು ತೊಡಕುಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವ ಮನೋಜೀವನದಲ್ಲಿನ 
ನಂ i ಗುರುತಿಸಬಹುದೆಂಬುದು ಗ್ರಾಹೈವಾಗಿತ್ತು. ನರವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ ಮಾನಸಿಕ 
ಆಂದು ಹೇತುಕ ಮೂಲವಿದಿ; ಅವು ಭಾವಸ್ಥಿತಿಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ನೈಜ 


ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ೮೧ 
ಮ v 
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ಜಾಸು ತ್ತ ' 
ವೈಯಕ್ತಿಕಾಂಶಗಳು ಕನಿಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಆಯ್ಕೆಯ ಮತ್ತು ಬಳಕೆಯ ಮೇಕ: 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸದೂ ಇಲ್ಲ. ಆಡಕೂ 
ಈ ಪ್ರಭಾವ ಎಷ್ಟು ವ್ಯಾಸಕವಾದುದು ಮತ್ತು ಯಾನ ವಿಚಿತ್ರ ಮಾರ್ಗಗಳಿ' 

೧ ಅಬಿ ಹ ತಾಃ ಗಾಲೆ 
ಅದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಫ್ರಾಯ್ಡ್‌ ಪಂಥಕ್ಕೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಶಂಸೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. 


ನರವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ಫ್ರಾಯ್ಡ್‌ ತೃಪ್ತಿಯ ನೇರಸಾಧನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯೆಂತು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನದನ್ನು ಏನೋ ಅನುಚಿತವಾದುಡೆಂರು 


—ಒಂದು ದೋಷವೆಂದು, ತಂತ್ರವೆಂದು, ನೆಸವೆಂದು, ಐಚ್ಛಿಕ ಅಂಧತೆಯೆಂದು- 
ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ ಅದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಗಲೇ ಬಾರದಾಗಿದ್ದ 
ಒಂದು ನ್ಯೂನತೆ. ನರವ್ಯಾಧಿಯೆಂಬುದು ತೋರಿಕೆಗೆ ಒಂದು ನಿನ್ಲೋಚಭೆಯಲ್ಲರಿ' 
ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ--ಅರ್ಥರಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಅದು ಮತ್ತೂ ಉದ್ರೇಕಕರ. 
— ಅದರ ಪರವಾಗಿ ಯಾರೂ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತನ್ನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು" 
ಕಲಾಕೃತಿಯನ್ನು ಕನಿಯ ದಮನಗಳ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಸಿಸಬಹುದಾರ 
ವಸ್ತುವೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ, ಅದು ನರವ್ಯಾಧಿಯ ಪ್ರಶ್ನಾಸ್ಪದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
" ತರಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಹೆವಾಸನೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ; ಏಕೆಂದಡ 
ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಫ್ರಾಯ್ಡನ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಇದೇ ಬೆಳಕಿನ್ಸಿ. 
ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನಿರ್ಧಾರಗಳ--ಅವಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಕಲಾ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ--ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ನದಾಗುವುರಿ್ಲಿ 


ಸ್ವರತಿ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಅಪ್ರಬುದ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಎಂಬ ಫ್ರಾಯ್ಡ್‌ ಪಂಡ್‌ 
ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹುರುಳಿರಬಹುದು. ಈ ಹೇಳಿಕೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಲಾನ್‌ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಿಂಧುವಾದುದು; ಕಲಾವಿದನಾಗಿ: ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಅದರ ಸಂಟ" 
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ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೆಪ್ಲಿ 


ನ 


| ಫ್ಲೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಕಲಾವಿದನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವರತಿಯಾಗಲಿ ಅನ್ಯರತಿ 
' ಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಮತ್ತಾವುದೇ ಅರ್ಥದ ರತಿಯಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು 
| ಫಸ್ತುರಿಷ್ಠ ಮತ್ತು ವೃಶ್ತ್ಯತೀತ--ಅಮಾನುಷ ಕೂಡ; ಏಕೆಂದರೆ, ಕಲಾವಿದನಾಗಿ 
ಅನನು ತನ್ನ ಕೃತಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ, ಮಾನವಜೀವಿಯಲ್ಲ. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸೃಜನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ದ್ವಂದ್ವ ಆಥವಾ 
ಸನುಕ್ಚಯ. ಒಂದು ಕಡೆ ಅವನು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜೀವನವನ್ನುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಮಾನವ 
ಜೀನಿ; ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ, ಅವನೊಂದು ವ್ಯಕ್ತ್ಯತೀತವಾದ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಕ್ರಿಯೆ. 
' ಮಾನವಜೀನಿಯಾಗಿ ಅವನು ಸ್ವಸ್ಥ ಅಥವಾ ಅಸ್ವಸ್ಥ ನಾಗಿರಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ, 
ಅನನ ಮಾನಸಿಕ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ನಿರ್ಧಾರಕಗಳನ್ನು ನಾವು 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಅವನ ಸೃಜನಸಾಧನೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೆ ಅವನನ್ನು 
 ಕಲಾನಿದನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಒಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
i ಸಭ್ಯನ್ನ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಷ್ಯನ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ ಜಗದ್ಗುರುವಿನ ಜೀವನ 
. ನಿಧಾನವನ್ನು ವೈಯಕ್ತಿ ಕಾಂಶಗಳ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೆ ನಾವು 
 ನಿಷಾದಕರವಾದ ತಪ್ಪನ್ನೆಸಗುತ್ತೀವೆ. ಆ ಸಭ್ಯ, ಅಧಿಕಾರಿ ಹಾಗೂ ಗುರು 
ಉದು ವ್ಯಕ್ತ್ಯತೀತ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಅವರ : 
| ನನೋರಚನೆ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ತೆಯಿಂದ ಉಪಾಧಿಗೊಂಡಿದೆ. ಕಲಾವಿದ 
| pe ಅಧಿಕೃತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಾವೊಸ್ಸ 
| ಕೇತು -ತದ್ವಿರುದ್ದವೆ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾದುದು. ಆದರೂ ನಾನು ಹೆಸರಿಸುವ 
ಸಹನ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೋಲುತ್ತಾನೆ; ಏಕೆಂದರೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ 
ಬಾ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮನೋಜೀವನಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಸಮಸ್ಪಿ 
ಕದ 'ಅತಿಭಾರವನ್ನೊಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಲೆಯೆಂಬುದು ಮಾನವ 
ಗೆಯ ಳಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಉಪಕರಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು 
ಗಳನ್ನ ಸ ಕಸ ಪ್ರೇರಣೆ. ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನುಳ್ಳ, ಸ್ವಂತ ಧ್ಯೇಯ 
ಈ ಗ ವೃಕ್ತಿಯಲ್ಲ ಕಲಾವಿದ; ಕಲೆ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮೂಲಕ 
ಸ ಕುಲು ಅವಕಾಶವೀಯುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾತ. ಮಾನವ 
Tn ಗ ಸಂಕಲ್ಪ ಹಾಗೂ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಗುರಿಗಳಿರಬಹುದು; ಆದ 
೨೧. ಅವನೊಂದು ಉನ್ನತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಮಾನವ'-- ಸಮಸ್ಪಿ 
ಹ ನನುಕುಲಡ ಜಾಗೃತ ಮನೋಜೀವನವನ್ನು | ಹ 
ಶೇಣವ ಅ ಮತ್ತು ರೂಪಿಸುವವನು. ಈ ಕಠಿಣವಾದ ಕರ್ತವ್ಯ ಧಾ 
ಸಾರವ ವಜ ಸುಖವನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವಜೀನಿಯ ಪಾಲಿಗೆ ಸ 
ತ ಹೀಗ ರತಕ್ತುದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವುದು ಅವಶ್ಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
3 ರಿಂದ್ಧ ವಿಶ್ಲೇಷಣ ವಿಧಾನವನ್ನು ಬಳಸುವ ಮನೋ 


೭" 


ಸೊ 
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ಲ೪ ಪ್ರಬುದ್ದ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ವಿಜ್ಞಾನಿಯ ಪಾಲಿಗೆ ಕಲಾವಿದ ವಿಶೇಷ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರ ವಸ್ತುವಾಗುವುದು ಅಚ್ಚ ' 
ಯಲ್ಲ. ಕಲಾವಿದನ ಬದುಕು ಘರ್ನಣನುಯವಾಗದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ, ನಿಕೆಂಡಕಿ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಶಕ್ತಿಗಳು ಕ್ರಿಯಾನಿರತವಾಗಿನೆಒಂದು ಕಡೆ, ಸುಖ ಸಂತೃಸ್ತಿ 
ಹಾಗೂ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ಷಿತತೆಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವಾಕಾಂಕ್ಷೆ; ಮತ್ತೊಂಥು 
ಕಡ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬಯಕೆಯನ್ನ ಮಾಾರುವಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗ 
ಬಹುದಾದ ನಿಷ್ಠುರ ಸೃಜನಕಾಮನೆ. ಕಲಾವಿದರ ಬದಕುಗಳು ನಿಯತನಾಗಿ 
ತೀರ ಅತೃಸ್ತಿಕರವಾಗಿರುತ್ತವೆ--ದುರಂತವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಯೆ ಇಲ್ಲ; ಇಡಕ್ಕಿ 
ಕಾರಣ, ಮಾನವೀಯ ಹಾಗೂ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಅವರ ಅಥನಕ್ಕೆ 
ಕೆಟ್ಟ ದೈವನಿಯಾಮಕವಲ್ಲ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಸೃಜನಾಗ್ನಿಯ ಡೈನೀ ವರಕ್ಕೆ ದುಬಾರಿಯ? 
ಬೆಲೆ ತೆರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯನುಕ್ಕೆ ಅಪವಾದವೇ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ" 
ಶಕ್ತಿಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಬಂಡವಾಳ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತೆ 
ನಮ್ಮ ರಚನೆಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರಬಲತಮ ಒತ್ತಡ ಈ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸ್ವಾಧೀನ ಪಡ 
ಕೊಂಡು, ಅದರಿಂದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದೇನೂ ಬರದಂತೆ ಬರಿದು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕ 
ರೀತಿ ಸೃಜನಶಕ್ತಿ ಮಾನುಷ ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಬರಿದುಗೈಯ 
ಬಲ್ಲುದೆಂದರೆ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಹಂಭಾವ ಎಲ್ಲಬಗೆಯ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು- 
ನೈಷ್ಮುರ್ಯ, ಸ್ವಾರ್ಥ ಮತ್ತು ಜಂಬ (" ಸ್ವ-ರತಿ')-_-ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಗೆಯ 
ದುರ್ವ್ಯಸನವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು, ಜೀವದ ಕಿಡಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು ತಾನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬರಿದಾಗದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಕಲಾನಿದೆ' 
ಸ್ವ-ರತಿ ಹೇಗೆಂದರೆ, ತಮ್ಮ ಶೈಶವದಿಂದಲೂ ಪ್ರೀತೀನ ಜನರ ಮಾರಕ ಪ್ರಥಾನ 
ದಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ, ಆ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿಯೆ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಜೀವಮಾನವೆಲ್ಲ ಬಾಲಿಶರಾಗಿ ಅಥವಾ ಅಸಹಾಯರಾಗಿ . 
ಅಥವಾ ನೈತಿಕ ನಿಯಮ ಭಂಜಕರಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದರ ಮೂಲಕ ಅಕ 
ಒಂದು ಅದಮ್ಯ ಅಹಂಕೇಂದ್ರತೆಯನ್ನು ಕಾದುಕೊಳ್ಳುವ ಅಕ ಮಜನ್ಯ ಅಥನಾ 
ಅಲಕ್ಷಿತ ಶಿಶುಗಳ ಸ್ವರತಿಯಂತೆ. ಕಲಾವಿದನನ್ನು ವಿವರಿಸತಕ್ಳದ್ದು 9ನ 
ಕಲೆಯೇ ಹೊರತು ಅವನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬದುಕಿನ ಕೊರತೆಗಳು ಹಾಗೂ ಘನ" 3 
ಗಳಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಸಂಜೀಹಿಸುವುಜಿಂತು? ಅವ್ರು ಅವನು ಕಲಾವಿಡಕೆಳ 
--ಎಂದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನಿಗಿಂತ ಉನ್ನತವಾದ ಕರ್ತವ್ಯವೊಂದಕ್ಕೆ 4. 
ನಿಂದಲೆ ಆಮಂತ್ರಿತನಾದವನೆಂಬ- -ಸತ್ಯದ ವಿಷಾದಕರ ಫಲಿತಾಂಶಗಳಷ್ಟೆ. ೪ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೆಂದರೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯ ದುಬಾರಿ ವ್ಯಯ” 
ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಬದುಕಿನ ಮತ್ತಾವುಜೋ ಪಾರ್ಶ್ವ ಬರಿದಾಗುವಿಕೆ. | 
ತನ್ನ ಕೃತಿ ತನ್ನೊಡನೆಯೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ, ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸಕ್ಕನ್‌ 
ತ್ರಜಿ ಎಂದು ಕನಿ ತಿಳಿದಿರಲಿ ಅಥವಾ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ 
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ಮನೋವಿಜ್ಞಾ ನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ೮೫ 


` ತಾನದನ್ನು ಶೂನ್ಯದಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಭಾವಿ ಸಲಿ--ಎರಡಕ್ಕೂ 
ಅಂತರವಿಲ್ಲ. ಮಗು ತಾಯನ್ಸೆಂತೊ ಅಂತೆ ಅವನ ಸ್ವಂತ ಕೃತಿ ಅವನನ್ನು 
ಮಾರಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬದಲಿಸಲ್ರಾಸೆನ 
 ಸೈಜನಕ್ರಿಯೆಗೆ ಹೆಣ್ಣುಗುಣವಿದೆ. ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಕೃತಿ ಸುಪ್ತಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಆಳಗಳಿಂದ 

—ಮಾತೃ ವಲಯದಿಂದ ಎನ್ನಬಹುದು ಉದ್ದ ನಿಸುತ್ತ ಜೆ. ಸೃಜನಶಕ್ತಿ ಮೇಲು 
ಗೈಯಾದಾಗಲೆಲ್ಲ ಮಾನವಜೀವನ ಸುಪ್ತಪ ಭಾರ್ಯಾ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ 


(೨) 
ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ಆಳೆಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ರೂಪ ಗೊಳ್ಳು ತ್ರದೆ; ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸಿ,ಪೂರ್ವಕ 


ಅಹಂಭಾವ, ಘಟನೆಗಳ ಅಸಹಾಯ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಷ್ಟೆ ಆಗಿದ್ದು ಕ ಸ್ರವಾಹಪೊಂಡರಲ್ಲಿ 
 ಕೊಚ್ಚಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೃತಿ ಕ ಅದೃಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಅನನ ಮಾನಸಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸು ತಳ " ಫೌಸ್ಟ'ನ್ನು ಸೃಜಿಸು 
ನನನು ಗಯಟಿಯಲ್ಲ; ಗಯಟಿಯನ್ನು ಸೃಜಿಸತಕ್ಕದ್ದು " ಫೌಸ್ಟ್‌'. “1 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರತಕೃದ್ದಿ ತೀರೆ ಪರಿಚಿತವಾದ ಏನೋ ಒಂದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಓಂದು ರೂಪಕವಲ್ಲ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ--ಆದರೆ ಉತ್ಕೃಟಿವಾಗಿ ಜೀವಂತ 
; ಠಾಗಿರುನ_ ಏನೋ ಒಂದನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಒಂದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ. ಇಲ್ಲಿ ಆದು 
' ಶ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಜರ್ಮನನ ಹ ಹೃ ಜೆಯದಲೂ ಇರುವಂಥದು, ಅದು ಹುಟ್ಟಲು "ಗಯಟಿ 
ಸಿನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಿನೆ. ಒಬ್ಬ ಹ ಅಲ್ಲಡೆ ಮತ್ತಾವನಾದರೂ " ಫೌಸ ನ್ನು ಅಥವಾ 
Also Sprach Zarathustra ವನ್ನು ಬರೆಯುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ 
ನನೆ? ಅವೆರಡೂ ಜರ್ಮನ್‌ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವ ಏನೋ 
| pe ಬರ್ಕ್‌ಹರ್ಟ್‌ ಒಮ್ಮೆ ಕಕಿದಂತೆ ಒಂದು « ಆದಪ್ರತಿಮೆ'ಯನ್ನು, 
ವೈದ್ಯನ ಅಥವಾ ಲೋಕಜೋಧಕನ ಚಿತ್ರ ವನ್ನು- ಮಿಡಿಯುತ್ತವೆ. 
ಸಿಯ ರಕ್ಷಕನ ಅಥವಾ ಉದ್ಧಾರಕನ ಅಂಪ್ರತಿಮೆ ಮಾನವನ ಸುಪ್ತಪ್ರಜ್ಞೆ 
ತ ಸ ಸ್ಥಿತಿಯ ಉದಯದಿಂದಲೂ ಸುಪ್ತವಾಗಿ ಹುದುಗಿದೆ; ಕಾಲ ಕೀಲು 
ಕ ' ಅಥವಾ ಮಾನವ ಸಮಾಜವೊಂದು ತೀವ್ರಜೋಷಕ್ಕೆ ಸಕ್ಳಾದಾಗ 
ಸ ತನಾ ಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಜನ ಹಾದಿತಪ್ಪಿ ದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯ 
ಉಕ್ತ ಕರಿವಾರಿರುತ್ತವೆ ; ಆದರೆ ಚ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
| (ne ಗೋಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಧಾರಣ ದೃಷ್ಟಿಯ ಮೊಂಡುತನದಿಂದ 
ಜಿನ್ಹ ಸಕ ಬರುವತನಕ, ಏಕಪಾರ್ಶ್ವಿಕತೆ ಮತ್ತು ಹಸಿದೃಷ್ಟಿ ಜಾಗೃತ 
ನದ ಲಕ್ಷಣ ; ಎನ್ನಬಹುದು 
ೌಕೃಷ್ಟ ಕೀರ ಹ ಳಾದಾಗ, ಅವು" ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ನ್ದ F 
ಸಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ "ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಕಲಾವಿದ 
ಸಟ ರರ ದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ. ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂಡು, ತನ್ಮೂಲಕ ಯುಗದ ಮಾನಸಿಕ 
ನನ್ನು ಪುನರ್ರ ಕ್ಷಿಸುತ್ತ ವೆ. 
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೮೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಈ 


ಈ ರೀತಿ ಕನಿಕೃತಿ ಅವನು ಬದುಕಿರುವ ಸಮಾಜದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆ 
4 ನ, ಮತ್ತು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ 
೨. 


ತ್ರ ಯ ರಣವ ಗಿದೆ ತೊಡು, ಅದಕ್ಕೆ ಅಧೀನನಾಗಿಕುತ್ತಾಕೆ; 
ಅವನದನ್ನು ನ ಮಗೆ ಸ ನಾ ನ, ಬಿರಿ (ಕ್ಲಸು 
ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದನ್ನು, ಅದಕ್ಕೆ ರೂ ಸಪ್ರಗೆಥ ೂಡುವುದರಿಂದ ಅನ್ನ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ; ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಅವನು A ಗೆ ಮತ್ತು ಭವಿ ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬಿಡಬೇಕು. 
ಒಂದು ಮಹಾ ಕಲಾಕೃತಿ ಕನಸಿನಂತೆ ; ಅದೆಷ್ಟೇ ಸ ಖಟವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ 
ತನ್ನನ್ನು ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಎಂದೂ ಅಸಂದಿಗ ಸ ವಾಗುವುಿ 
"ಇದು ಸತ್ಯ? ಎಂದು ಕನಸು ಎಂದೂ ಹೇಳದು. ಪ್ರಕೃತಿ ಜಃ ಸಸ್ಯವನ್ನು 
ಬೆಳೆಯಲು ಬಿಡುವಂತೆಯೆ ಅದೊಂದು ಪ್ರತಿಮೆಯ ನ್ನೊದಗಿಸುತ್ತ 
ನಮ್ಮ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೆ ಇಳ್ಫಬೇಕು. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ದಃಸ್ಪನ್ನ ಬಿದ್ದಕಿ 
ಅವನು ತೀರ ಭಯಗ್ರಸ್ತ ನಾಗಿದ್ದಾನೆ" ಇಲ್ಲವೆ ಅದರಿಂದ ತೀರ ಹೊರಗಾಗಿದ್ದಾಳೆ' 
ಎಂದರ್ಥ; ಅವನಿಗೆ ವೃದ್ಧ ಜ್ಞಾನಿಯ ಕನ ಸು ಬಿದ್ದರೆ, ಅವನು ತೀರ ಪಾಂಡಿ 
ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಡು ಅರ್ಥಾ ಗಬಹುದು, ಅವನಿಗೊಬ್ಬ ಶಿಕ್ಷಕ ಕನ ಅಗತ್ಯನಿಸ 
ನಿಂದೂ ಆಗಬಹುದು. ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಎರಡರ್ಥಗಳೂ ಒಂದೇ "ಇಡಿ ಸೆ ಸೇರುತ್ತನೆ:' 
ಕಲಾಕೃತಿ ಕಲಾವಿದನ ಮೇಲೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿದಂತೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಮಾಡಲು ನಾನೆ 
ಅನಕಾಶವೀಯಬಲ್ಲವರಾದಾಗ ಹ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಶ್ರ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಅವನನ್ನದು ಒಮ್ಮೆ ರೂಪಿಸಿದಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ರೂಪಿಸಲು ಆಸೆ 
ಆಸ್ಸ ದ ಕೊಡಬೇಕು. ಆಗ ಅವ ವನ ಅನುಭವದ ಸ ಸ್ವರೂಪ ಸ ರಮಗರ್ಥವಾಗುತ್ತನೆ. 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ತಳದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ಟ್ರಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಿಕಿತ್ಸಕ ಹಾಗೂ ಉದಾ 
ಶಕಗ ಕಿಗಳನ್ನು, .ಅದರ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ ಗೂ SA ದೋಷಗಳೊಸಸ 
ಅವನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ; ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಯ್ಯ ಎಲ್ಲ ಮಾ ಮಾನಸ 
ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೂ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಯವೊಂದನ್ಸೀಯುವ ಮತ್ತು ಕ ತನ್ನ ಭಾನ 
ಯನ್ನೂ ಹೋರಾಟವನ್ನೂ ಸಮಗ್ರ ಮಾನವಳುಲಕ್ಕೆ ರ ಅಫಕ್‌ 
ನೀಯುವ ಮಾತ್ನ ತೆಯನ್ನು. ಅವನು ಪ ವೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ--ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ಕೆ | 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈ 

ಕಲಾಸ್ಫ ಸ್ಟ ಯ ಮತ್ತು ಕಲಾಪರಿಣಾಮದ ರಹಸ ವನ್ನು, ಭಾಗವಹಿಸ 
ಹ a Mystique)A್ಲ ತಿಗೆ ಪ ನ ಸವ 
ಮಾನವ ಬದುಕುನಂಥ್ಮ, ಏಕಜೀವಿಯ * ಸುಖದುಂಬಗಳು ಗಣನೆಗೆಗೆ 
ನ ತ್ವವಸ್ಥೆ ಗಣನೆಗೊಳ್ಳುವಂಥ ಅನುಭವಸ್ತ ರಕ್ಕೆ--ಮರಳುನಿಕೆರ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೀಕು ಈ ಸತತ್‌ ಪ್ರತಿಯೊಂದು. ಮಹಾ ಕಲೌ 


ಡೆ 
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ಮನೋನಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ೮೭ 


ನಸ್ತುನಿಷ್ಕವೂ ವ್ಯಕ್ತ್ಯೈತೀತವೂ ಆಗರತತ್ಸ ನ ಹಾಗಿದ್ದೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಅಗಾಧವಾಗಿ ವಿಚಲಿತಗೊಳಿಸತ ಕೃದ್ದು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೆ ಕವಿಯ ವೈಯ ಯಕ್ತಿಕ 
ಜೀನ ಅವನ ಕಲೆಗೆ ಸಾರಪಾ ್ರಿಯನೆನಿಸದೆ ಹೆ ಹೆಚ್ಚೆಂದಕೆ ಅವನ ಸ ಸೃಜನಕಾತ್ಯಕ 

ಾ ಆಗಿರ ರತಕ್ಕದ್ದು. ಅವನು ಒಬ್ಬ ಅರಸಿಕನ, ಸ ಸ್ರಜೆಯ, ನರ 
ಕೋಗಿಯ ಹರನ ಅಥವಾ ಅಸರಾಧಿಯ ಹಾದಿ NE ಅವನ 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜೀವನ ಅನಿವಾರ್ಯವೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿರಬಹುದು; ಆದರೆ 


pd 
ಕನಿಯನ್ನ ದು ವಿವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆರ್‌. ೫. ದಿವಾಕರ 


ಕೋಟಿಯಿಲ್ಲದ ಗೋಡೆ! 


ಮೋಟುಗೋಡೆಯ ಆಜಿ 

ಒಬ್ಬ ಕಾವಲುಗಾರ--- ಕತ್ತೆ |! 

ಒಳಗೆಲ್ಲ ನಿನಿಲ್ಲ--ಬಯಲೋ ಬಯಲು! 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುತಾನೆ 

ಏನೆಲ್ಲ ಬಂದರೂ ಚ್‌ 

ಹಾವು! ಹಲ್ಲಿ! ಹಳ್ಳ! 

ದಾಸವಾಳದ ಹೂವು! 

ಸೇಬು ಕತ್ವಳೆಹೆಣ್ಣು | 

ಯಾವುದೋ ಬಣ್ಣದಲಿ ಅರಳಿ ಎಲೆ!.......- 
ಯಾರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಎಚ್ಚರಿಕೆ? 

ಶ್ರೀ 

ರಂಗಸಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಸುಲ್ತಾನನಾಳಿದ್ದ | 
ಹಿಂದೊಂದು ಕಾಲದಲಿ ಮೆರೆದಿತ್ತು ಹಂಪೆ! 
ಎಂದೋ ಸತ್ತವರಿಗಿಂದತ್ತು ಫಲವಿಲ್ಲ 
ಮುಂಡೆ ಸಾಯುವರೆಂಬ ಅಂಜಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ! 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡೋ ಮಹೆರಾಯ- 
ನಾಯಿಯೋ-ಕೋಳಿಯೋ ಆಗಿ ಬದುಕುತ್ತೇನೆ! 
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ಸಾಧಾರಣ 


೧ 
ಅತ್ತ ಸೌಮ್ಯ-ಇತ್ತ ಸಾಧಾರಣ 
ನಡುವೆ ಜೀವಧಾರಣ ! 
ಹರಿಯರಿಟ್ಟ ಹೆಸರು ಚೆನ್ನ 
ಆದರೇನು? ನಮ್ಮ ಬನ್ನ 
ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ ಇಂದಿಗು! 
ತಪ್ಪದೇನು ಎಂದಿಗು? 


ಸೌಮ್ಯರಾಜ ಬಂದೆ ಬಂದ 

ಆಯಿತೇನು ಆ8ನಂದ? 

ಕುದಿಯೆ ದೇಶದೇಶವೆಲ್ಲ 

ವಿರಸ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ, 
ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ದವಾಗಿದೆ 

ಶಾಂತಿ ಹೆಸರೆ ಅಡಗಿದೆ! 


ಒಂದೆ ಎರಡೆ ನಮ್ಮ ನೋವು? 
ಬದುಕಿಗಿಂತ ಲೇಸು ಸಾವು 
ಎನಿಸುತಿಹುದು ಜೀವನ. 
ಎತ್ತ ನೋಡಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರ್ಥ! 
ಒಲುಮೆ ನಲುಮೆ ಎಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥ! 
ಬರಿ ಅರಣ್ಯರೋದನ! 
ಒಡಕುದನಿಯೆ ನಿತ್ಯಮಂತ್ರ 
ಚಣಚಣವೂ ನವಕುತಂತ್ರ 
ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸನೆಸಗಿದೆ. | 
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೪೦ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಬಿಕ 
ಗ 


ಮನುಜಗುಣಕೆ ಬೆಲೆಯೆ ಇಲ್ಲ 
ಹಣದ ಶೊತ್ತು ಲೋಕವೆಲ್ಲ 
ಊರೆ ನರಕವಾಗಿದೆ. 


ಮುಗಿಲ ಮುಟ್ಟಿ ಸಿಡಿಯುತಿಹುದು 
ಬಡವನೊಡಲ ಅಬ್ಬರ 

ನೆಲಕೆ ನೆಲನೆ ನಡುಗುತಿಹುದು 
ಧನಿಕಗಿಲ್ಲ ಕನಿಕರ! 


ಹಳೆಯದೆಲ್ಲ ಮೂಲೆ ಪಾಲು 
ಹೊಸತು ಹೆಸರು ಮೋಹಕ 

ಸಂತೆಯಾಯ್ತು ಜನರ ಸಾಲು 
ಯಾರು ಇಲ್ಲ ನಾಯಕ! 


ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆ ಕೊಳೆಯುತಿಹುದು 
ಬದುಕಿಗಿಲ್ಲ ಆಸರೆ 
ಯುವಕರಾಸೆ ಕುಸಿಯುತಿಹುದು 
ಹರೆಯದಿಜಿಯೆ ಕುಗ್ಗಿರೆ. 


ಕೊನೆಯೆ ಇಲ್ಲ ಕೊರತೆಗೆ 
ನಿತ್ಯ ನಮೆವ ಬಾಳಿಗೆ! 
ಇತರರಂತೆ ತಲೆಯನೆತ್ತಿ 
ನಾವು ಮೆರೆವುದೆಂದಿಗೆ? 
ಎಲ್ಲರಂತೆ ಹಿರಿಮೆ ಬಿತ್ತಿ 
ನಾವು ನಲಿವುದೆಂದಿಗೆ? 


೨ 
ಸೌವ್ಯು ರಮ್ಯವೆನಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಸರಿಯುತಿಹುದು ದೂರಕೆ. 
ಸಾಧಾರಣ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲ 
ಸುಳಿಯುತಿಹುದು ಸನಿಹಕೆ. 
ಹಿಡಿಯಲೇನು ಹುದುಗಿಹುದೋ 
ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? 
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ಸಾಧಾರಣ ₹ಣ 


ಹೆಸರಲೇನು ಅಡಗಿಹುಡೋ 
ಯಾರು ನುಡಿವರು? 


ಸೊಗದ ಹೆಗಲೊ? ನೊಗದ ಹೊರೆಯೊ? 
ದಯನೊ, ದುಃಖವೋ? 

ಯುಗದ ಯುಗದ ಹಳೆಯ ಕಥೆಯೊ 
ಭಯವೊ, ಭಾಗ್ಯವೋ? 


ವರುಷದೊಡೆಯ ಸಾಧಾರಣ 
ಇದೋ ನಿನಗೆ ಸ್ವಾಗತ! 

ಬೀರು ನಿನ್ನ ಕೃಪಾಕಿರಣ 
ಮನುಜಕುಲವ ಬೆಳಗುತ! 


ನೊಂದು ಬೆಂದ ಜನರು ನಾವು 
ಒಂದೆ ಆಸೆ ನಮ್ಮದು. 

ಹೆಚ್ಚನೇನು ಬಯಸೆವಾವು 
ಒಂದೆ ಮಾತು ನಮ್ಮದು. 


ಕೊರತೆ ನಮ್ಮ ಕಾಡದಂತೆ 
ವಿರಸ ಮುಖವ ತಿನಿಯದಂತೆ 
ಸಾಧಾರಣ ಬದುಕನಿತ್ತು 
ನಡಸು ಕೈಯ ನೀಡುತ! - 
ಹೆಸರಿನಂತೆ ಮಹಿಮೆವೆತ್ತು 
ಹರಸು ನಮ್ಮ ಸಲಹುತ! 


ಆಗದಿರಲು ಸಾಧಾರಣ 
ತಾನು ಅಸಾಧಾರಣ 
ಅದುವೆ ಪುಣ್ಯ, ಅಡುವೆ ಕರುಣ 
ಸಕಲ ಭಾಗ್ಯಕಾರಣ! 


ಅತ್ತ ಸೌಮ್ಯ-ಇತ್ತ ಸಾಧಾರಣ 
ನಡುವೆ ಜೀವಧಾರಣ! * 


ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ, 


ಸ್ರ 
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ತಡ; 

ಧಿಗ್ಗನೆ ಬಂದು ಕೂಡುವದು 
ನನ್ನ ಆ-- 

ಭೂತ. 
ನಾಲಗೆಯನು ಬತ್ತಿಸಿ 
ಕತ್ತಲನು ಚಿಮುಕಿಸಿ 
ಮೆದುಳಿನಡುಗೆಯನುಂಡು 
ಹೊರಟು ಹೋದಾಗ 
ಸ 


ಕಾಲಿ ಪೇಪರ ಕೊಟ್ಟು 


ಜೋಲು ಮುಖದಿಂದ 
ಮನೆಗೆ 
ಬರಬೇಕಾಗುವದು. 


ವರುಷನಿಡೀ ಆ ಭೂತ 
ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವದೇನೋ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 

ಪರೀಕ್ಷೆ ಬಂದಾಗೊಮ್ಮೆ 
ತಪ್ಪದೇ ಬಂದು 

ಹೀಗೆ ಪೀಡಿಸುವದು 
ಹೀಗೇ ಪೀಡಿಸುವದು 
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ಸ 
ಬಿ ಎಸ್‌. ಸಣ್ಣಯ್ಯ 


ಓಲೆ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಮಾನನನ ಬುದ್ಧಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮೂರು ಮುಖ್ಯ ಹೆಂತಗಳನ್ನಾಗಿ 
ನಿಭಾಗಿಸಬಹುದು. ಅವಾವುವೆಂದರೆ ಮಾತನಾಡುನಿಕೆ ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಬಣ್ಣ ದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುನಿಕೆ. ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
 ಕಳಿತನಂತರ ಚಿತ್ರೀಕರಣ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೊ, ಮಾತನಾಡಲು ಬರದಿದ್ದಾಗ 

ತಮ್ಮ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ವಿಶದಸಡಿಸಲು ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ಬರೆದು ತೋರಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೊ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ 
ನಲ್ಲ. ಮಾನವನು ಕಲಿತ ಮಾತನ್ನು, ಹೊಳೆದ ಭಾವವನ್ನು, ಆದ ಅನುಭವನನ್ನು 
ಬರೆದಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದನು. ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಒಂದೆಜೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂ 
pe ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ದಿಡುವಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ, ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹಲವು ಜನ ಓದಿ ತಿಳಿಯುವಲ್ಲಿ ಬರವಣಿಗೆ 
ಸೇರಿತು. ರಾಜ ಮಹಾರಾಜರುಗಳು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಕಾಯಿದೆ 
ಗಳನ್ನು) ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರಿಸುವಲ್ಲಿ ಬರವಣಿಗೆಯ 
ನ ಕತೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಹ ನವ ವಿವಿಧ ರೂಪದ ಬರವಣಿಗೆಯ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಓಲೆಗ್ರಂಥಗಳು ಬಹು 
ಬ )ನಾದುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ತಾಂತ್ರಿಕ ಕಾವ್ಯೇತಿಹಾಸಾದಿ 

ಥ ನಿಷಯಗಳು ಅಡಕವಾಗಿವೆ. 


ಅಡಕ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಈಗಿನಂತೆ ಕಾಗದ 


ಲೇಖ 
ನಿಗಳು ದೊರೆಯದಿದ್ದಾಗ ತಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಶ್ಸಿದ ಕೆಲವು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಜನರು ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯ ಸಾಮಥಣ್ಯಕ್ಳನುಗುಣವಾಗಿ 
ಬಳಸಿಕೊಂಡರು. 


ದೇಶದಲ್ಲಿ 


೯೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಗಾಟಕ 


ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಜೊಂಡುಜಾತಿಯ ಸಸ್ಯದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಹಾಳೆಗಳನ್ನು 
ಯೂರೋಪ್‌ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ: 
ಮತ್ತು ಲೋಹಗಳನ್ನು ಜತ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿಕುವ 
ವಸ್ತುಗಳೆಂದರೆ ಭೂರ್ಜನ ತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ತಾಳೆ ಅಥವಾ ಓಕೆ 5ಗರಿಗಳು. 

ಈ ಓಲೆಗರಿಗಳನ್ನು ರ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಪ್ಲಿನಿ (ಕ್ರಿ. ಶ್ರ 
೨೩-೭೯) ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತಿತಜ್ಞ ನು (1೩೧೫೯೩15!) ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಭಾರತ ದೇಶವನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ಹ್ಯೂಯಾನ್‌ತ್ಸಾಂಗ್‌ನು (ಕ್ರಿ. ಶ. ೬೨೯-೬೪೫) ಕೊಂಕಣಪುರಥ 
ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ತಾಳೆಮರಗಳ ಕಾಡಿರುವುದನ್ನೂ, ಇವುಗಳ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಜನಥಿ 
ಬರವಣಿಗೆಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೦೩೦ : 
ರಲ್ಲಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಆಲ್‌ಬೆರೂನಿ (1007011) ತಾಳೆ ಮತ್ತು ಭೂರ್ಜ ' 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು ಖರ್ಜೂರ ಅಥವಾ ಉತ್ತುತ್ತೆ ' 
ಮತ್ತು ತೆಂಗಿನ ಮರಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಮರಗಳು ದಕ್ಷಿಣಡೇಕ ' 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ, ಅವುಗಳು ತಿನ್ನುವ ಹಣ್ಣು ನ ಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತವೆ, ಅವುಗಳ ಎರೆ 
ಗಳು ಒಂದು ಗಜ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ಮೂರು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಅಗಲವಾಗಿಯೂ ' 
ಇನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಜನರು ಇವನ್ನು ತಾರಿ (ತಾಲ ಅಥವ ತಾರ) ಎಂದು | 
ಕರೆಯುವರೆಂದೂ, ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಉಸಯೋಗಿಸುವಕೆಂದೂ, ಬರೆದ ನಂತರ ಎಲ್ಲ ಎರೆ | 
ಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕ ದಾರವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಬ್ಬ ಡುವರೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೪೧ರಲ್ಲಿ "ಬಂತೆ 
ಅಬ್ದು ಮ (Abdur Razzak) ಎಂಬಾತನು ವಿಜಯನ! ಗರದಲ್ಲಿ ಜನದಿಕೆ | 
ತಾಳೆಗರಿಗಳನ್ನು "ಬರೆಯಲು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ದನ್ನು ಸೋಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಕ. 
ಓಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧವೆಂದೂ, ಒಂದು ತಾಲ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಶ್ರೀತಾಲನೆಂದೂ ಳಿಸಿ ' 
ದ್ದಾನೆ, 'ತಾಲವು ಎರಡು ಬೆರಳು ಅಗಲವಾಗಿಯೂ, ಎರಡು ಗಜ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದು ಇದರ ಮೇಲೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂಠದಿಂದ ಬರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ರೆಂದ್ಕೂ ಈ ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಬಣ್ಣ ಜಿ ಕೂಡಿರದೆ ಸ ಲ ಬಿಳುಪಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತಿ ತ್ವ ದ್ದು ವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಮತ್ತೊ ೦ದು ವಿಧವಾದ ಶ್ರೀತಾಲದ ಎಲೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಕಪ್ಪುಮಾಡಿ, ಆ 
ಮೇಲೆ ಲೇಖನಿಯಂತಹ ಮೃದುವಾದ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ" ಬಕೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಇರ್ಲಿ 
ಕಪ್ಪು ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿಳಿದು ಅಕ್ಷರಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ವೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. *' 
ರೀತಿ ಬರೆಯುತ್ತಿ ದು ದನ್ನು ಎ. ಹ್ಯಾಮಿಲ್ಬನ್‌ ಎಂಬಾತನು ತಾನು “ಕ್ಯಾ 
(ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ) ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಂಡುದಾಗಿ ಹಿಳೆ 
ದ್ದಾನೆ. ರಾಜೇಂದ್ರಮಿತ್ರ ಅವರು ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ " ಚಂಡಿ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ | | 
psn ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


1Alberuni's India, ed. by Edward ಲಿ. Sachau, 2. 171: 
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ಓಲೆ ಗ್ರಂಥಗಳು . 


ಈ ಓಲೆ ಅಥವಾ ತಾಳೆ ಗ್ರಂಥಗಳು ಭಾರತದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜೊಕೆ 
; ತರೂ ಒರಿಸ್ಸಾ, ಗುಜರಾತ್‌, ಮದರಾಸು, ಕೇರಳ ಮತ್ತು ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
| ಕ್ಲೇರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಮೈಸೂರು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಸಂಸ್ಥೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚ್ಯ 
 2ದ್ಯಾ ಸಂಶೋಧನಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ, ಮದರಾಸು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಮ್ಯಾನುಸ್ಛಿ ಸ್ಟ 
ಕೈಬ್ರರಿ ಮತ್ತು ಅಡಿಯಾರ" ಲೈಬ್ರರಿಗಳಲ್ಲಿ, ತಿರುವಾಂಕೂರು ಸರಸ್ಯಕಿಷ ಕ 
. ಕೈಬ್ರರಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಸ್ತಪ್ರ ತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಓಲೆಯಲ್ಲಿವೆ. " ಗುಪ್ತರ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದ ಹಳೆಯ ಓಲೆಗ್ರಂಥವನ್ನು (೬ನೆಯ ಶತಕ) ಜಪಾನಿನ ಹೊರಿಂಜಿ (3011021) 
' ನಿಂಬ ಮಠದಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಡಲಾಗಿದೆ. ತಕ್ಸಮಕನ್‌ (Taklamakan) ಮರುಭೂಮಿ 
| ಯಲ್ಲಿಇನ್ನೂ ಹಳೆಯಕಾಲದ ಓಲೆಗ್ರ ೦ಥಗಳಿರಬಹುದೆಂದ್ಕೂ ಇದನ್ನು ನಿಖರವಾಗಿ 
| ಹೆಳಲು ಯಾವ ಆಧಾರಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಆದರೆ ನೇಪಾಳದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತ 
. ಶಿಸಿಯ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು (೭ನೆಯ ಶತಕ) ನೋಡಿದುದಾಗಿಯೂ, ಗುಜರಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಜಿನ ಸಟ್ಟರ್ನ (080) ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಭಂಡಾರವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ 
| ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು, ಇಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪುರಾತನವಾದ ಕಾಲ ನಮಗ 
. ನಾಗಿರುವ ನಿಶಿತಚೂರ್ಣಿ ಎಂಬ ಹಸ್ತಸ್ರತಿಯು ವಿಕ್ರಮ ಸಂವತ್ಸರ ೧೧೫೭ (ಕ್ರಿ.ಶ. 
. 6೧೦೧) ಎಂದೂ, ಇನ್ನೂ ಪುರಾತನವಾದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ಇರಬಹುದಾದರೂ ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲವು ಉಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಇಷ್ಟೇ ಸರಿ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ 
ನಂದೂ ಬರೋಡ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ನ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಬಿ. ಭಟ್ಟಾ 
 ಔಾರ್ಯರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

" ಜಯಸಲ್ಮೀರ್‌ನಲ್ಲಿ ಜೈನತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಜ್ಞಾನ ಭಂ 
| ಸರಾತನ ಓಲೆ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಶಂಭುನಾಫ್‌ ಜೈನಮಂದಿರದ ಹೆತ್ತಿರನಿರು 
4 ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಶಿಥಿಲವಾಗಿನೆ. 
| ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕುವಲಯಮಾಲ್ಲಾ, ಮಹಾಪುರುಷ ಚರಿತ, ವಾಸುದೇವ ಹಿಂಡ 
ನಲಾಡ ಮುಖ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಿವೆ. ಪಂಚಮಿಕಹ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ 
ನಿತ. ೧೦೯ ನ ಶೆ ೧೦೫೩), ಮತ್ತು ಕುವಲಯಮಾಲಾ ನಿ. ಶ. ೧೧೩೯ 
ಕಿ. ೫ ನ ಕ್‌ ೮ ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗಿಲ್ಲ 
೪೧೦೮೨). ವಾಸುದೇವ ಹಿಂಡಿ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಲ್ಲ ಬ 
§ A ಪುರಾತನವಾದುಜಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಈ ಚಾಟ್‌ 

ವಿಂಥ ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೪೩ರಿಂದ ೯೪೨ರ ವರೆಗೆ? ಎಂದು ಜೋಧಪು 


ಸೊರ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕ | 
ಕ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಹ 
ರುವ ಕಾಲ ನಮೂದಿತವಾಗಿರುವ ಪುರಾತನ ಗ್ರಂಥವೆಂದರೆ ಸ ಇ 
ಇತ್ತ ೩೫ರಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಣವರ್ಮನ ಪುಸ್ಪದಂತ ಪುರಾಣವೆಂಬ ಹುಸ ಜೆ 
| ೨೨.೧ ಇಂಚು ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದು ೨ ಇಂಚು ಅಗಲವಾಗಿದ. ್ರ 
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ಕಾಜಿ 
೯೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಿಕ 


ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸರಾಸರಿ ೯ ಪಂಕ್ತಿ ಗಳಿದ್ದು ಪ್ರತಿ ಪಂಕ್ತಿ ದ 
೧೧೫ ಅಕ್ಷರೆಗಳಿನೆ. ಅಕ್ಷರಗಳು ಗುಂಡಾಗಿ ಸ್ಪುಟಿವಾಗಿನೆ. ಈ ಪ್ರತ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ « ಶ್ರೀಮತ್ಸು ್ಪುದಂತ ಪುರಾಣನನು ಸಕವರ್ಷ ೧೩೫೮ ರಾಜ್ಞಿ 
ಸಂವತ್ಸರದ ಚೈತ್ರಶು ೩ ಬುಧವಾರದಂದುದ್ಧ ರಿಸಿಸಟ್ಟುದು ಮಂಗಳ ಮಹಾಶ್ರೀ' ' 
ಎಂದು ಪ್ರತಿಕಾರನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಎಂದರೆ ತ್ಯೆ ಪ್ರತಿಯ ಕಾಲ ಕ್ರಿ. ಕ ೧೪ಜ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲ ನಮಂದಿತನಾಗರುನ ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರತಿಗಳ್ಲಿ' 
ಪುರಾತನವಾದ ಪ್ರತಿಯೆಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೪೧ರಲ್ಲಿದ್ದ ಪಂಸನ ಆದಿಪುರಾಣ. ದ 
ಶ್ರನಣಬೆಳಗೂಳದ ಜೈನ ಚಿರ ಪ್ರತಿ. ಇದರೆ ಮೈಕ್ರೊ ಫಿಲಂ ಸಃ 
ಕನ್ನಡ ತನಗೆ ಸಂಸ್ಥೆ ಯ ಗಂಡೆ ಇದರ ಕಾಲ ಶಾ.ಶ. ೧೩0, 
ಎಂದರೆ ಕ ಕ್ರಿ.ಶ. ೫. ಕಾಲ ನಮೂದಾಗಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯ! 

ಶ. ೧೫೫೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಿದ ಗದುಗಿನ ನಾರಣಪ್ಪನ ಮಹಾ ಪ್ರ 
ಇದರ ಸ ಪ್ರತಿಪತ್ರದ' ಎರಡು ರಂಧ್ರ ಗಳಿಗೂ ಬೆಳ್ಳಿ ಯ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಅಳವ 
ಜಟ್‌ ಈ 'ಶಂಧ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಮ ಕಟ್ಟನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಹಾಸ 
ದಾರವನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಎಳೆಯುವಾಗ ಓಲೆಯು ಸಗರನ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕ 


ಬೆಳ್ಳಿಯ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಮಿಚ್ಚುಗೆಯ ನಿಸ: 
ಸಾ | 


ಪ್ರಾಚ್ಯನಿದ್ಯಾಸಂ ಊಶೋಧನಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಜೀನೀಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ರಾನಿ 
ಯಣದ ಭಾಗವಾದ ಸುಂದರಕಾಂಡ ಹಸ ಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ಸ್‌ ಒಲಿಸಿಗೆ ಪ್ರಕ 
ವಾಗಿನೆ. ಜೀನೀ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೯೦ ಪತ್ರಗಳಿದ್ದು ಪೃತಿಸ ವ ಗಣ 
ಅಳತೆಯುಳ್ಳುದಾ ಜಿ. ಬ ಕ 
ಇಗಿ ಗ ್‌ ಅಳತೆ ೨9” XQ”. ಈ ಉಡ | 


೨೫ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಗಿನ ಕ್ಲಿ ೯ | ರ 
ರಸಿಯಲ್ಲಕೆ, ಸ ಅಗಲದಲ್ಲಿ ೧೮-೨೩ ಪಂಕ್ಕಿಗಳಿನೆ. 


೧» p 
ಮ x ಸ ತಸ ದಾಗಿದ್ದ ತೊ ಮ ಅಳತೆ ೩; ಬ 
ಉದ್ದದಲ್ಲಿ ಭ್ರ ಅಕ್ಷರಗಳಿದ್ದು » ಅಗಲದಲ್ಲಿ ೨೧-೨೫ ಸಾಲು 


ಹ ಸ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದ ಯಾನೆ 
ಸ ೨೨ ಫ ನನು ಜೊರೆತಿರುವುದರ ಅಳತೆ ೧೮” ೫ ೧೪”. ಕಣಿ 
ಜಿರಗು ಹುಕಿ ಕ್ತ ಗಳು ೧೮ ಉದ್ದದಲ್ಲಿ ೪೨೦ ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ ಎಂಡ್‌ 
ಹುಟ್ಟ ನಿ ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. 

. ವೆಂದರೆ ಆ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ' ಮತ್ತೊಂದು ಗ 
೦ಥ. 

ಲಾಗಿಟ್ಟಿ ರುವ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ. ಸಸ ಸ ಜೈನ ಸಿದ್ಧಾಂತದರ್ಶನಕ್ಕೆ | 
ದಲ್ಲಿಡೆ. ಇದರ ವೈಶಿಸ್ಟ 3 ಕನ್ನ ಡ ಜಿಲೆ ರಯ ಮೂಡಬಿದರೆ ಜೈನಮ ಶ್ತ 


ಕಿನೆಂಡಕೆ ಮೇಲ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಿಗಳಂತೆ ಕ" 
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ಓಲೆ ಗ್ರಂಥಗಳು 
೯೭ 


೨೪ 


Ad 
ಸಸಿಯನ್ನು ಹೌರಗ. 
ಅಳಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದ ಡಿ 


ರಲ್ಲಿ ಧನಳ್ಳ ಜಯ ಧನ 
[3 ಕ್ಕ ಜ್‌ ° ಗ CAT ನಳ್ಳ ನುಹಾ 
ಧನಳೆ ಎಂಬ ಮೂರು ನಿ ಸಟ್ಟುಗಳಿನೆ - ಇದರ | ೩, ಪ್ರತಿ 
ಇ 


ಪಕ pp ( ತೆ ಅದ 
ಸಿಕ್ಕದಲ್ಲ ) ) C 25... 1 ಪಂಕ್ತಿ \ 0 ಎ 


ಆಕರ 


ಗಳಿವೆ. ಮ ತ್ರಗ, ಎ ಡನೆಯ ದರಲ್ಲಿ ೫೧೮ ಪತ್ರ ಗಳು 
ವ ಾಷೆ ವ ಗ ಲಿಸಿಯು "ನ ಡ ಶಾಸನಲಿಸಿ, 

ಇದರ ಕಾಲ ಸುಮಾರು ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇದರ 
ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ವಿಷಯ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಇಂತಹ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಈ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 'ಅಲ್ಲಜಿ 
ಇತರ ನಾಕು "ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದ ಸ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಂಡರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಬಿದಕೆಯ” ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ನೇಮಿನಾಥಪ್ರರಾಣವೂ ಒಂದಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಒಂಜೇ ಕೃತಿಯ 
ಹಲವಾರು ಪ್ರತಿಗಳನ ನ್ನೂ ನಾವು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ಗ್ರರಿಸಗಳನ್ನು ದ ನಕಲುಮಾಡಿ 
ಜನರು MR ದ್ದು ದರಿಂದ. ನಮಗೆ ಕೃತಿಕಾರ ನೇ ಬರೆದ ಪ್ರತಿಗಳು 
ಜೊರೆಯುವುದು ದುರ್ಲಭ. ದೊರೆಯುವ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲವೂ ನಕಲುಗಳೇ. ಇಂತಹ 
ನಕಲುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ್ಗೆ ವಿವಿಧ ಪ್ರತಿಕಾರರು ನಿನಿಧ 'ರೀತಿಯ 
ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕಿ ಆಯಾ ಭಾಷಾಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ 
ಭಾಷಾಲಿಫಿಯನ್ನ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೂ ಓದುಗರ ಇಚ್ಛೆ ಗೆ ಅನು 
ಸಾರವಾಗಿ, ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ವಿಭಾಗದ ಜನರ ರೂಢಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕನ್ನಡ ತೆಲುಗು 
ತುಳು ಕಿಗಳಾಂ0 ನಾಗರಿ ನಂದಿನಾಗರಿ ಗ್ರಂಥ-ಮೊದಲಾದ ಶಸ ಲಿಸಿಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿರ:ವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಕ್ಕ ಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ತ ೧ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಈ ಮಾದರಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ರಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದು ಮಲೆಯ 
ರಿಸಿಯನ್ನು, | ಓದುವುದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆ ಸೆಯನ್ನು, ತಿಳಿಯುವುದು ಕನ್ನಡ 
ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಎಂದಾಗ ಹಲವರು ಆಶ್ಚ ರ್ಯಪಡುವುದು: ಸಪ 


ಕ ಹದ ನಕಲುಮಾಡುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಯಾಸದಿಂದ ಈ ಕೆಲಸ ನಿರ್ವಹಿ 


ನ 
[ಗಃ 
| 


ೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಲಿ ತಂತಮ್ಮ ನಿಳಾಸ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. 


ನ್ನ ಒದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಅದನ್ನೇ ಒಂದು ವೃತ್ತಿ ಯನ್ನಾಗಿಯ 
ಗ ಗಳನ್ನ ತ್ತಿದ ಪ್ರತಿಕಾರರು ಹೆಸ್ತಪ್ರ ಬ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಕೊತೆಗೆ ಕೆಲವರು ಥಿ ವಾರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ 


py ಸ್ಟ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳಿ ಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಗ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಯಾದೃಶಂ ಪುಸ್ತಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾದೃಶಂ ಲಿಖಿತಂ ಮಯಾ 
ಅಬದ್ದೋ ವಾ ಸುಬದ್ದೋ ವಾ ಮನ ದೋಷೋ ನ ವಿದೃತೇ 
ಇ 

ತಪ್ಪಂ ಬರೆದನ ಕಡುಜಡ 

ನಪ್ಪಾತಂ ಬರೆದನೆಂದು ಬಯ್ಯಲ್‌ಬೇಡಿಂ 

ತಪ್ಪಕ್ಸು ಶುದ್ಧಮಕ್ಕುಂ 

ಇ 4 
ತಪ್ಪುಳ್ಳಡೆ ತಿದ್ದಿಕೊಂಬುಡುತ್ತಮ ಪುರುಷರ್‌ 


ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ನಿನಂತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ವೀರಮಾಹೇಶ್ವರಾಚಾರ ಸಂಗ್ರಕ 
ವನ್ನು ಬರೆದ ಲಿಸಿಕಾರನೊಬ್ಬನು ತಾನು ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ತಾಕೆ | 
ಗರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿರುವವರೆಗಿನ ನಿನ 
ವನ್ನು ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ: “ ಪಡುವಣ ದೆಸೆಯಿಂದೊಪ್ಪುತಿರ್ಶ ' 
ಲವಣಾಂಬುಧಿಗೆ ಪುರ್ಬುಂ ಪುಟ್ಟಿದ ಹಾಂಗಿರ್ದ ಘಟ್ಟದ ಸರೋವರಂಗಳಲ್ಲೇಕ 
ಪಾದಚರ ಕೆದಟ್‌ದ ಮಂಡೆ ಮೌನದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿರ್ದ ದಿವ್ಯತಾಳ ಪತ್ರಮಂ ತಂದು ' 
ದ್ವಿತೀಯ ರಂದ್ರವಂ ಮಾಡಿ ಬಿಂಗದ ಹೊರೆಯಂತೊಂದೊಂದಂ ಪೊಂದಿಸಿದಿಕ್ಕೆರಗ ' 
ಉಭಯಂ ಪಲಗೆಯಷ್ಟರೋವೆಯಷ್ಟ ಮೂಲೆಗಳಿಂದತ್ಯಂತಲಂಕಾರವಾಗಿ ಕಣ್ಗೆ 
ಜೆಲ್ಪಾಗೊಪ್ಪಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವ್ಯ ಶಿವಾಲಯವಂ ನಿರ್ಮಿಸಿದಿಂತಿರಬಾರಡೆಂದು ಬಿಂದು 
ವಿಸರ್ಗಂ ದಡ್ಡತೆವೊಂದಿದಾನೃತೋರ್ಥ್ಯಕೇಫೆ ದೀರ್ಫ ಪ್ರಸ್ತದಿಂದೊಪ್ಪು ತಿರೆ ' 
ಅಕ್ಷರಮೂರ್ತಿಗಳಂ ಲೇಖನವಂ ಮಾಜಿಂದು ಚಿಕ್ಕೆ $ಯ್ರುನವರು ದಿವ್ಯ ಆಲೇಖನು ' 
ಸಟ್ಟಲಜ್ಞಾನ ಸಂಪನ್ನರಾದ ವಿರಕ್ತ ಅನ್ನದಾನ ಜೀವರ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಪಾಲಿಸಲ 
ಹ ಶನಗಣಂಗಳ ನಿರೂಸವಂ ಕೈಗೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಯನ್ನ ಕಂಗಳು 
Fk ಸ ಮತಿ ಜೈತನಕ್ಕೆ ಸಮಸ್ತ ಸದ್ದಕ್ತ ನೀರಮಾಜೆಚ್ಛ | 
ಮಾಹೇಶ ಮ ಹ ನರವ ಇಾಡಮಂ ಜೊಂಡು ಈ ವ | 
ಎಂದು ಜ್‌ ರ್‌ ಬ 
ನ ಳಿಕೆಯು, ಈ ಲಿಪಿಕಾರರಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಧಾನಿಗಳೆ | 
ಸ ಬರೂ ಇದ್ದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷೀಭೂತವಾಗಿದೆ. ಆತನು ನುಶಿ 


ಮುಂದುವರಿದು ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಮಾಡುನ ಕೆಲಸ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟವೆಂಬುದನ್ನು 


WN ಕಟಿಗ್ರೀನ ಬದ್ಧ ದೃಷ್ಟಿರಥೋಮುಖಂ 
` ಕಶ್ಚನ ಲಿಖಿತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯತ್ನೇನ ಪರಿಪಾಲಯ 

ವಿಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಹೀಗೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ, ಅದರ 
ಎಲ್ಲ ನಿಧದ ಬರವಣಿಗೆಯ ಸಾ 
ಮಾನದ ಅಂತ್ಯ 


ಯೂ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿಧ್ಕನ್‌ 
ಗನ ಸನಂ ಫುನಾರು ಇಷ 
ದ್ದ ಓಲೆಪತ್ರಗ 


| 
1 


ಳು ಒದಗಿಬರುತ್ತಿದ್ದ "1 


ಆಳ 
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ಓಲೆ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಥುನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸರಿಚಯನನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೃಲ್ಪಮುಟ್ಟಿಗಾದರೂ 
 ಫಿನೇಚಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯವೆಂದು ತೋರುತ್ಕಡೆ. 

ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಈ ಓಲೆಗರಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಡು ನಿಧ: ಒಂದು ತಾಲ 
(80185505 flabelliformis) ಮತ್ತೊಂದು ಶ್ರೀತಾಲ (Corypha umbraculi- 
(೩110). ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತಾಳೆಗರಿಗಳನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿರುವುದು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಇದು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂದವಾಗಿ ಅಗಲವಾಗಿ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಸಲಾಕೆಯಂತಹೆ " ಕಂಠದಿಂದ ಕೊರೆಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದಿಕು ಒಂದು 
ಬಾರಿ ಸಲ ಅಕ್ಷರಗಳು ಮತ್ತೆ ಅಳಿಸಿಹೋಗುತ್ತನೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊರೆದ ಅಕ್ಷರಗಳ “ಲೆ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಪುಡಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ದಕ್ಕೆ ಆ ಬಣ್ಣವು 
ಕೊರೆದ ಗಡ ಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಅಕ್ಷರಗಳು ಸ್ಪ ಸ್ಟವಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಈ ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣ ಮಾಸಿ ಹೋದಾಗ ಮತ್ತೆ ಆ ಬಣ್ಣ ವನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣು 
ನಂತ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಆದರೆ ಶ್ರೀತಾಲ ಎಕೆ ಬಹಳ ತೆಳುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೊರೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ಲಿಲ್ಲ. ಇದು ನಯವಾಗಿ ಮೃದುವಾಗಿದ್ದು ಮಸಿಯನ್ನು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೀರಬಲ್ಲುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಬರೆದಾಗ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಕಂಡರೂ, ಯಾವುದೇ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅಳಿಸಿಹೋದಾಗ, ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ತುಂಬುವುದು ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿ 
ಸರಿಣಮಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿ ತು. ಅಂತಹುದೇ ಮತ್ತೊ ಂದು ಪ್ರತಿ ದೊರೆಯದೆ ಅದನ್ನು 
' ಶುಂಬುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ತಾಳೆಯ ಗರಿಯನ್ನು | ಶ್ರೀತಾಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲ ಕಣೆಯೂ ಬಳಸಿದ ರೆ. ಕೆಲವು ಶ್ರೀತಾಲ ಎರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಕ್ಷಂಗಳನ್ನು 
ಕೊರಿದ್ದ ರೂ ಇದು ಕೇವಲ ಅಲ್ಪ ಪ್ರ ne 
"ಈ ತಾಳೆ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ ಬೇಯಿಸಿ ಅಥವಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಚಃ 
ನುತ್ತ ಕ ಓಣಗಿಸಿ, ಬೇಕಾದ ಆಳಿಗೆ ಕತ್ತರಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ಸ a 
ಕಾಜೇಂದ ಲಾಲ್‌ ಮಿತ್ರ ಅವರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. " ಗಿಡದಿಂದ ಸ 
ಕೊಕೊ ಇನ ಅ ಹ ನ ಬಿಸಿನಲಿ 
. ಓಡದಿ0 ಏಳುದಿ 
in ಸ ಸ ಸತ ಮೂರು ಶಿಂಗಳವರಕೆಗಾದರೂ ನೆಲದಲ್ಲಿ 


ಕತ್ತರಿಸಿ ಅಡಿಗೆಮನೆಯ 
ಶ್ರ ತೆಗೆದು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ, ಬೇಕಾದ. ಅಳತೆಗೆ ಗೆಯಿಂದ ಹದಗೊಳ್ಳು 


ಗಂಡು ದ್ದರು. ಅವುಗಳು ಅಡಿಗೆಮನೆಯ ವ ಗೆದು ಉಪಯೋಗಿಸು 
ಸಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಹದಗೊಂಡುವನ್ನು ತಮಗೆ ಜೇಕಾಡಾ ಕೆ. 

ತ್ತಿದ್ದ ದರ್ಪ 1 ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಿ. ಭಟ್ಟಾ ಚಾರ್ಯ ರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ 

ತ 


3. Indian Archives, Vol: 1-3, 194. 
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೧೦೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ' 
| 


4 ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ತಾಲಿದಿನಲಣ ತಾಳೆಯೆಮರದ ಗರಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯು ' 


ವುದಕ್ಕಾಗಿ 8 ರು. ಈ ಮರ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಹೇರಳವಾಗಿ ' 
ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ; ಯೂ ಈ ಮರಗಳಿವೆ. ಇದರ ಪತ್ರಗಳ ಅಗಲ ' 
೧ ಅಂಗುಲದಿಂದ ೪ ಅಂಗುಲಗಳವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆ; ಉದ್ದ ೩ರಿಂದ ೪ ಅಡಿಗಳವರೆಗೆ 


"ಇರುವುದು. ತಾಳೆಯ ಗರಿಗಳನ್ನು ಹಸಿದಾಗಿರುವಾಗ ಕುದಿನೀರಿನಫ್ಲಿ ಬೀಯಿಸಿ 


ನೆರಳಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿ ನುಣುಪಾದ ಗಾರೆಯ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಉಜ್ಜಿ ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತು 
ತ್ತಾರೆ; ಅದರ ಎರಡು ಪಠ್ಯಗಳ ಸಮತಲವಾಗುತ್ತವೆ; ಬರೆಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ. 


೨ 
ಸಾಕೂ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರೊ. ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ ಅನ 
| 


ಅತ್ಯಂತ 28 ಸತ ಜದ ಅನತೆಯನನ್ನು ದು ಎಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ 
ನ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯ ನ ಟನ ಕ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಕೋಶಾಗಾರದಲ್ಲಿರಃ ' 
ದೊಡ್ಡ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯೆಂದರೆ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ ಭಾರತ ಗದ್ಯಗ್ರತ. 
ಇದರ ಅಂತೆ ೩೬೦1! 28! , 
ಹೀಗೆ ವಿವಿಧರೀತಿಯ, ವಿವಿಧ ಬುದ್ಧಿ ಕನಾತುರ್ಯೆದ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕೆ 
ಕಸರತ್ತಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಓಲೆ ಗ್ರಂಥಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಇಂತಕೆ' 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವಲ್ಲಿ ನಾವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯ 
ಬೇಕಾದುದು ಸೂಕ್ತವೂ ಅಗತ್ಯವೂ ಆಗಿದೆ. 

ರಾಸಾಯನಿಕ ವಸು ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕಾಗದಕಿ ಕೈಂತಲೂ ಪ್ರ ಕೃತಿಸಹಜ | 
ವಾಗಿ ಬಂದ ಓಲೆಗರಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಬಾಳಿಕೆ ಬರುವಂತಹುದೂ, ಚ ಹುಳುಗಳ ' 
ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗದುದೂ. ಆದರೂ, ಶೀ ತೋಷ್ಣ ಗಳಿ | 
ದಿಂದಲೂ ಹೊರತಾದ; »ದಲ್ಲ. ಇವುಗಳನ್ನು ಹಲವಜಿಗ ಗಳಲ್ಲ 
ಸುತ್ತಿಡುವುದು ರೂಢಿಯ ಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಹ 


ಮತ್ತು ಹುಳ Won ಸಂರಕ್ಷಿಸಲು ಸಹಾಯ ವಾಗಿದೆ: 


ಬಂದಿದೆ. ಹಳದಿ ಬಣ್ಣವು ಅರಿಸಿನದಿಂದ : rN ದವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಜೀವಾಣು ' 
ನಾಶಕ (67110160)ವಾಗಬಲ್ಲುದು. ರೇಷ್ಟೆ ಬಟ್ಟಿ ಯು ದ ಗಳನ್ನು ಧೂ 
ವಿಡಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಕಿಯನ್ನು ಸಡೆದಿದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿಡಲು ಬಣ 
ಮತ್ತು ರೇಷ್ಮೆಯ ಬಟ್ಟಿ ಕೈಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದ ರೆ. ಗುಜರಾತ್‌ಜೀಶದ ಸಟ ಪೆ 


ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಕೋಶಾಗಾರರ್ಲ ಓಲೆಪ್ರತಿಗಳನ್ನು "ಅವುಗಳ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳ ನ” 


2 ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ -ಡಿ, ಎಲ್ಲ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌, ಪ್ರಣ ೩೭-೩೮ 14. 
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ಫೆಬ್ಬಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಇಡಲಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವನ್ನು ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಕಪಾಟು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿಡಲಾಗಿದೆ ಇವುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಗೋದವಚ (೮1106818088, 
ಅ ಕ 


ಪುಡಿಮಾಡಿ ಸಣ್ಣ 


ಸಣ್ಣ ಕೀಲಗಳಲ್ಲಿ ಶುಂಬಿ ಪೃತಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಯೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 


ಬೆಗರಗಳು ಒಡೆದರೆ, ಮುರಿದರೆ ಅಥವಾ ಶಿಥಿಲವಾದಕೆ ಸರಿಸ 
೨ 


ಯೋಗಿಸಿ ಸರಿಪಡಿಸಬಹ:ದು. ಅದಕೆ, ಔಸ್ಯೂ ಕಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಬಾಕ್ಸಿ ಮಿಥಿಲ್‌ ಸೆಲ್ಯುಲೋಸ್‌ (Corbouxy Methyl Cellulose) 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಓಲೆಗರಿಗಳಿಗೆ ಹೊದಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಉತ್ತಮ 
ವೆಂದು ಹಲವಾರು ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಸ್ಥಿರಪಟ್ಟಿದೆ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಕ್ಷಣೆಯ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ ಹವಾಸಿ ಯುಂತ್ರಣವಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನಿ ಡುವುದು. 
ಇದರಿಂದ ಹದವಾದ ಉಷ್ಣಾಂಶವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಲ್ಲದೆ, ಹಸ್ತ 
ಪ್ರತಿಗಳಿಗೆ ಹಾನಿಕಾರಕವಾದ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿನ ಆಮ್ಲಗಳನ್ನು ದೊರನಿಡಲೂ 
ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೆ ದೂಳಿನಿಂದ, ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಪಾರಾಗುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಹುಳುಗಳ ಹೊಡೆತಳ್ಳೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಿಗೆ « ಪ್ಯುಮಿಗೇಶನ್‌' ಮಾಡುವುದರ ಅವಶ್ಯಕತೆ ತುಂಬಾ 
ಅನಿವಾರ್ಯವೂ ಅತ್ಯಗತ್ಯುವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇ 
ಈಗ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚ್ಯವಿದ್ಯಾ ಸಂಶೋಧನಾಲಯಗಳ ಹಸೆ, ಪ್ರತಿಗಳ ಕೂತಾಗ 
ಸ್ಚಳೀಯವಾಗಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದು ಎಲೆಗಳನ್ನು ಮೃದುವಾಗಿಡಲು ಸಹಾಯವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, 
ಅಕ್ಷರಗಳು ಸ್ಪುಟವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಸ್ವಲ್ಪನುಚ್ಚಿಗೆ ಸುಸು 
ಗಳನು ದೂರವಿಡಲೂ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಬಹಳ 
ಹದವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಜೀಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬೂಷ್ಟು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ತಾಳೆ ಅಥವಾ ಓಲೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನ 
ಆಸೆ ಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ, ಅ 
ಈಚಿನವರು ಕೆಲವೆಜಿ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳೆನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವ 
ಬೆಲೆಯ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ ಔದಾಸೀನ್ಯದಿಂದ ಕೆರೆಗೊ ನದಿಗೊ ತೇಲಿ 


ಈಗಲೂ ಕೆಲವು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಾಗೃ 


ಮ್ತ ಪೂರ್ವಿಕರು ಅತ್ಯಂತ 
ವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನರಿಯದ 
ತ್ರೆ ಫೆಲನೆಡೆ 
ಬಿಚ್ಚಿದ್ದಾರೆ. 
ಹದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
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೧೦೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಿಕ | 


ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುನೋಡುನ ಅವಕಾಶನೇ ' 
ಇಲ್ಲದೆ, ಗಾಳಿ ಬೆಳಕುಗಳಿಂದ ವಂಚಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಡಗಿರುವ ಜ್ಞಾ,ನಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಅರಿನಿಲ್ಲದ ಹುಳುಗಳ ಪಾಲುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಂತೂ ನಿಜಕ್ಕೂ ವಿಷಾದನೀಯ; 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಖಂಡನೀಯ. ಇದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಯಾವುದೋ! ಆಸೆ 
ಆಮಿಷಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ತಾವೇ ಅದರ ಸಂರಕ್ಷಕರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಅವುಗಳ 
ಒಡೆತನವನ್ನು ಪಡೆದ ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನೆ ಅವು! ಅನಾಸ 
ಸ್ಥಾ ವನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿ, ಅರಿತೋ ಅರಿಯದೆಯೋ a ಮನೆಯ ಹುಳು 
ಗಳಿಂದ ವಂಚಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಕೀಟಗಳಿಗೆ ಉಣಿಸನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದಂತೂ 
ತೀರ. ಶೋಚನೀಯ. ಹಸ ಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಹೊಣೆ ಎಂತಕ' 
ಮಹತ್ತ ತೃರವಾದುಜೆಂಬುದನ್ನು ಲಿಪಿಕಾರರು ಗ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ 

ಪುಸ್ತಕಂ ವನಿತಾ ವಿತ್ತಂ ಪರಹಸ್ತಗತಂ ಗತಂ 

ಅಥವಾ ಪುನರಾಯಾತಂ ಜೀರ್ಣಂ ಭ್ರಷ್ಟಾ ಚ ಖಂಡಶಃ 

ತೈಲಾದ್ರ ಕ್ಷೇಜ್ಜಲಾದ್ರ ಶ್ಲೇತ್‌ ರಕ್ಷೇಚ್ಚಿಥಿಲ ಬಂಧನಾತ್‌ 

ಮೂರ್ವ್ಮಹಸ್ತೇ ನ ದಾತನ್ಯಮೇವಂ ವದತಿ ಪುಸ್ತಕಂ 


ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಬಹುದು. 
ಈ ಜ್ಞಾನಸಂಸತ್ತನ ನ್ನು ಉಳಿಸಿ ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಜನಾ ಇಂಗಕ್ಕೆ ಒದಗಿಸಬೇಕೆಂ॥ ' 
ಮಹದಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿ 
ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಮುಂದುವರಿಯುಕಿ I ಪ್ರಶ 
ನೀಯ. ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಹಸ್ತ ಸ್ಪಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಆವುಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ, ಅವುಗಳ. ಸೂಚಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟಣ ' 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಯೋಜಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಗೊಂಡಿನೆ. ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿನ. ಕನ್ನಡ yy 
ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಕನ್ನಡ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ಸೂಚಿಯ ನಾಲ್ಳಿ' 
ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸದೆ. “ಹಾಗೆಯೆ, ಮದರಾಸು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ' 
ಮ್ಯಾನ್ಯುಸ್ಥಿ ಪ ಲೈಬ್ರರಿ, ತಂಜಾವೂರಿನ ಸರಸ್ವತಿ ಮಹಲ್‌ ಲೈಬ್ರರಿ 
ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರು ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಈ ಕೆಲಸ ಸವನ್ನು ಮಾಡಿವೆ, ಮಾಡುತ್ತಿ ' 
ಈಗಾಗಲೆ ಹಲವಾರು ಗ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಮೂಲೆಗುಂಪಾಗಿ 'ಕೊಳೆಯತಿಕ್ಕೆ 
ಜ್ಞಾನಭಂಡಾರವನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಗೆ ಸದ ತ ಮಹೆದಳಿಲ್‌ 
ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಕೈಗೂಡಬೇಕಾದರೆ ಜನತೆಯ ಸ ಸಹಾಯ ಅತ್ಯಗ 


ಇದು ಈಗ ಜೊರೆಯತ್ತಿದೆ; ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಈ ಆಸೆ ಅಧಿಕನ್‌! 
ಈಡೇರಲು ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತ ಜಿ. ' 
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ಶಾಶ್ವತ ಮುಶ್ಯುಂದಿಮಠ 


ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ” 


(ಪ್ರಸಾರ ನಾಟಕ) 


೧೦. 


೧೧. 


ತೈಲಪ 
ಶಂಕರಗಂಡ 


ಬಾಚರಸ 
ಅರ್ಹನಂದಿ 


ಮಹಾಸ್ವಾನಿಗಳು : 
: ಎರಡನೆಯ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ: ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯ ಆಶ್ರಯ 


ರನ್ನ 
ಅತ್ತಿ ಮಜ್ಬೆ 
ಗುಂಡಮಜ್ಬಿ 


ಸುನಂದಾ 


2 ಕಲ್ಯಾಣಿ ಚಾಳುಕ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸಂ 


`ಃ ಬನವಾಸಿ 


2 ತೈಲಸನ ಮಂತ್ರಿ. 


ಪಾತ್ರಗಳು 


: ಅತ್ತಿ ಮಬ್ಬೆ-ಗುಂಡಮಬ್ಛೆಯರ ತಂದೆ. 


: ನಾಗದೇವನ ತಂದೆ. ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ -ಗುಂಡಮಚ್ಛೆಯರ 


ಮಾವ. ಚಾಳುಕ್ಯ ತೈಲಸನ ಸಚಿವ. 


ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ-ಗುಂಡಮಬ್ಬೆಯರ ಪತಿ. ತೈಲಸನ ದಂಡ 


ನಾಯಕ. 
ಸ್ಥಾಪಕ. 


ನಾಡಿನ ಮಹಾಮಂಡಳಾಧೀಶ್ವರ. ತೈಲಪನ 


ಆಪ್ತ ಸಲಹೆಗಾರ. 


ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯ ಕುಲಗುರುಗಳು. ಇವರ ಆಜೀಶದಂತೆ 
ದಿಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು. 


ಆಕೆ ಬಸ 


ದಲ್ಲಿ " ಅಜಿತತೀರ್ಥಂಕರ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದ. 


: ಕಥಾ ನಾಯಿಕೆ. ನಾಗಜೀವನ ಸತ್ತಿ. ಗುಂಡ 
ಮಬ್ಬಿಯ ಅಕ್ಕು. 
: ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯ ತಂಗಿ] ನಾಗಡೇವನ ಹೆಂಡತಿ. ಪತಿ 


ಯೊಂದಿಗೆ ಸತಿಹೋದ ಮಹಾಸತಿ: 
: ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯ ಪರಿಚಾರಿಕೆ. 


ಸೈನಿಕರು, ಶ್ರಾವಕರು--ಇತ್ಯಾದಿ 


ಕಾಲ: 
ಸಳ: 
ಇ 


ಹತ್ತ ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣ ಮತ್ತು ಲಕ್ಕುಂಡಿ 


* ಆಕಾಶವಾಣಿ ಕೃಪೆಯಿಂದ, 
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೧೦೪ ಪ ಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಿಕ 


[ನುಡುನೆಯ ಮನೆ, ಮಾಂಗಲ್ಯಧಾರಣದ ಸಂಭ್ರನು.] 


ಧ್ವನಿ; ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಬಾರಿಸುತ್ತವೆ. ನಾಗಸ್ವ 


ಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರ ಸದ್ದು-ಗದ್ದ 
ನೆನಪನ್ನು ತಂದುಕೊಡು ತ್ತದೆ. ಕೆ 

ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅದನ್ನು ಜ್ಲೇದಿಸಿಕೊಂಡು « ತಾರಾಬಲಂತು ಚಂದ್ರ 
ಬಲಂತು ಜೀನೋ....ಮಮ ಜೀ 


ವನ ಹೇತುನಾ ಕಂಠೇ ಬದಜ್ದೇ....” ಎಂಬ 
ಪುರೋಹಿತರ ಚುರ್‌ಭಂದಸ್ಸಿನ ಮಂತ್ರಘೋಷ ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ. ಮಾಂಗಲ್ಯ 


ಧಾರಣವಾಯಿತು ಎನ್ನುವಂತೆ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳೂ ಜನರ ಸಂಭ್ರ ಮದ 
ಸದ್ದುಗದ್ದಲವೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬಂದು ಕ್ರಮೇಣ 

ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ಮಲ್ಲಸಯ (ಗದ್ಗದ ಕಂಠಿತನಾಗಿ) ಭಾವಾ! ದಲ್ಲಸಯ್ಯನವರೇ, ತಾಯಿ; 
ಬೆಳಸಿದ ತನಗ ತ್ತಾ? ನಿಮ್ಮ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನೀವೇ ಈ ಮಕ್ಕಳ ತಂದಜೆ....ತಾಯಿ... 


24 ಜಿ 
uct ಠಿ 36 « 
2೬ ೭೭ do ಊ .. 


c ೭೬ 
೪ 
PB 


ಪ 
ನೆ. ಇನ ನ್ಪು ಮುಂದೆ 


೨ 


ಪ 
36 
೭೬ 


ನರಾಗಿ ಮಲ್ಲಸಯ್ಯ ! ನೀನೇ ಹೀಗೆ ದುಃಖಿಸಿದಕೆ? 


ಸ ಹೆಣ್ಣು ನಿಂದಾದರೂ ಒಂದು ದಿನ ಕುಲಕ್ಕೆ ಹೊರ ' 
ಗಾಗಲೇಬೆ 


ಕಲ್ಲವೇ?....ನನ್ನ್ನ ಮನೆ ತುಂಬುತ್ತಿರುವ ಈ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯರನ್ನು ನನ್ನ್ನ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನೀವು 
ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಳ್ಳಿ. 
ಮಲ್ಲಪಯ್ಯ ; 


ಅ ಆ9 
8೬ 
“೭೬ 


ನಮ್ಮ ಈ ಎರಡು ಮನೆತನಗಳಲ್ಲಿ ಮಧುರ ಬಾಂಧವ್ಯವಾಯಿತು | 
ಎಂಬ ಸಮಾಧಾನ ನನಗಾಗಿದೆ, ದಲ್ಲಪ್ಪಾ ! | 
ದಲ್ಲಸ ; (ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ) ನಿನುಗಾದ ಸಮಾ ಸಾಧಾನದ ನೂರ್ಮಡಿ ನನಗಾಗಿರೆ 
ಭಾವಾ! ಇದು ನನ್ನ ಬಹುದಿನಗಳ ಬಯಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಇಂದು ನೀವಿ 
ನಿಮ್ಮ ಇಬ್ಬ ರು ಕನ್ಯಾರತ್ವಗ ಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆದು 
ಕೊಟ್ಟಾ ಗಲೇ ನ ನನ್ನ ಬಹುದಿನಗಳ ಆಶಾ 


| 


ಲ್ಭ 
ಮಲ್ಲಪಯ್ಯ ; ಎಲ್ಲ ಆ ಅರ್ಹಂತನ ಇಜ್ಜಿ. 
ದಲ್ಲಸ : ಹೌದು. 


ಆ ಮಹಾಸ್ತಾ ಮಿಯ ಕ ಕೃಪೆ ಪೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ಈ ಸೀವಿಯರನ್ನ ಕ್ತ 


0] AS | 
ನನ್ನ ಸೊಸೆಯೆಂದಿರಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸೌಭಾಗ್ಯ ನನ್ನದಾಗುಕಿ ತ 
ಇಲ್ಲವೋ? 
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ಅನ ್ಸ ಟಫ್‌ ್ಸಾ್‌ಾ ಆಜ್ಯ 


೨ 

ಬ ೧೦೫ 
~ ed ಗ ಜಂ _ 

ಮಲ್ಲಪಯ್ಯ ಹ (ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ) ಮಸ್ಕಳ್ಳೇ ಇಂದು ನೀವು ಚಾಳುಕ್ಯ 
ಗಳ್‌ ವ ಬಂತ 
ಗ “ಬವರ 


ಸೊಸೆಯಂದಿರು; ವೀರಾ? ಗ್ರಣಿ 
ನಾಗದೀವನ ಧರ್ಮಪತ್ಚಿಯರು, ಈ; Fp ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಭಳ 


ನ ಹಿರಿದಾದ ಹೊಣಿ 
..ಮಗಳೇ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ, ಹಿ ಚ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ: ಈ 


ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೂ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಏ ಏಳಿಗೆಗ್ಗೆ ಜಿನಸಮಯ ವೃದ್ಧಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುತ್ತೆ "ನೆ. ನಾವು ಎನ್ಲಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೇ 
——ನಿಮಗೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತರಲು ನಮ್ಮ ಜೀವ ನವನ್ನ್ನ ಮುಡುಸಿಡು ತ್ತೇನೆ 
ಇದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಆಶಿ ೯ದವೊಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು! 
ಪ ವನಾದೆ!.... 
ಮಲ್ಲಸಯ್ಯ ; (ಆನಂಜೋತ್ಸಾಹದಿಂದ) ಧನ್ಯನಾದ ಮಗಳೇ, ಧನ್ಯನಾಬ : 


9 ಎಸ್‌ 
ನೀವು ಸತಿನರಾಯಣರಾಗಿ ತ್ಯಾಗದ ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿ ಬಾಳಿರಿ ಅರ್ಹಂತನು 
ನಿಮಗೆ ಸನ್ಮಂಗಳನನ್ನು ಮಾಡಲಿ....ನಾನಿನ್ನು ಬರುತ್ತೇನಮ್ಮಾ, ಹೊಳಿ 


ನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಬಿಂಬಿಸು ವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ನ ಕೇಳಿಬಂದು ಕ್ರಮೇಣ ಕಡಮೆ 


ಕಾಲ ನವಿರಾದ ಕ್ಲಾರಿಯೆಟ್‌ವಾದ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ದೃಶ್ಯ ೨ ಸ 
ಇ ¥ ನಾವುಕತೆಯಿಂ 
[ನಾಗಡೇವನ ಮನೆ, ಅತ್ತಿ ಮಚ್ಚಿ ಶಾಂತಿಪ್ರರಾಣನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಭಾವುಕತ 


ಸಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿರು ಕ ಕೇಳಿದರುತ್ತ ತ್ತದೆ-] 


1 


ಅತ್ತಿ 

ಒನುಚ್ಚೆ ; (ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ) 
ಎನಗೆ ಜಿನೇಂದ್ರ ಧರ್ಮಮೆ ಶರಣ 
ಧನ ಹರಣಂ ದಲೆ:ದು ಜಿನಚಂದ್ರ ಹ ನ 
ನಿನಮಿತರಾಗಿ ಕೊಂಡುಕೊನೆನರ್‌ ಸ ಸಲೆ ವ ವ ತ 

ವನಿಸರದೆ ನಗಣ್ಯ ಕೃತ ತಸ್ಪಣ್ಯ ಧೋ ಭಾನಿಸೆ ತ ನ್ಮುನಿ ಲ 
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pS ಹಸ್ತಾ ಗಿ 
೧೦೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ನಾಗದೇವ : (ಭಾವೋತೃಟಓದಿಂದ) "ಎನಗೆ ಜಿನೇಂದ್ರಧರ್ಮಮೆ ಶರಣ್‌... 
ಆಹಾ! ಎಂಧಾ ಉತ್ಕಟ ಧರ್ಮಶ್ರ ್ಲಿಯಿದು.... 


ಅಕ್ತಿಮಜ್ಬೆ : ಬನ್ನಿ ಸ್ವಾಮಾ....ಬಂದು ಹೊತ್ತಾಯಿತೇ? 
ನಾಗಜೇವ ; ಪೊನ್ನ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಶಾಂಶಿಪುರಾಣವನ್ನು ಮನದುಂಬಿ 


ಮಧುರ ಕಂಠದಿಂದ ಪಠಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಬಂಜೆ, ದೇವೀ, ' 
ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ; ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಬಂದು ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಅನ್ನಿ. ತಪ್ಪಾಯಿತು." 
ನಿಮ್ಮ ಬರವು ನನ್ನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ... | 
ನಾಗಜೀವ : ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನದೇನು ತಪ್ಪು ಅತ್ತಿಮಾ? ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ. 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೀಡುವ ಶಾಂತಿಪುರಾಣವನ್ನು ನೀನು ಭಕ್ತಿಪರವಶಳಾಗಿ' 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನ: 
ಚಣಕಾಲ ಯಾವುದೋ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ದಿವ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಿನ್ನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜೀವನದಿಂದ ನಾನೂ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿದ್ದೇಕೆ.' 
ದೇವೀ. 


ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ; ನಿಮ್ಮ ಈ ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಮಾತಿಗೆ ನಾನು ಎಂಜಿಂದಿಗೂ ಅರ್ಹಳ್ಗ 


ನಾಗದೇವ : ನಾನೊಂಜೇ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಮಾತಾಸಿ 
ತ್ತಿತ್ತು, ಅತ್ತಿಮಾ! ಆದರೆ ಲೋಕವೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಗುಣ್‌ 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣವೇ ನಿನ್ನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜೀವನವನ್ನೆ. 
ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದೆ...ಅಂದಮೇಲೆ ಈ ನಾಗದೇವನ ಮಾತು ಹೊಗಳಿಕೆಯ 
ಮಾತೇ, ದೇವೀ? | 


ಅತ್ತಿಮುಚ್ಛೆ ; ಅಷ್ಟು ದೂರ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು, ನಿನ್ಮು ಸಾದಾರನಿಂದದ ಭೃಂಗ 

ವಾಗಿ, ಅರ್ಹಂತನ ಭಕ್ತಳಾಗಿ ಈ ಕಾಯವನ್ನು ಕ್ಷಯಿಸಬೇಕೆನ್ನು ವುದ! 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆ, ಉಳಿದ ಲೌಕಿಕ ನಿಜಾರ ನನಗೇಕೆ, ಸಾಮಾ? 

ನಾಗದೇವ ; (ನಿನೋದದಿಂದ) ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ A ನನಗಂತೌ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ದೇವಿ... ಎಷ್ಟಾದರೂ ನೀನು ಮಲ್ಲಸಯ್ಯನವರ ಮಗಳಲ್ಲನೆ!! 
(ನಗುವನು). 

ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ: ಇಲ್ಲ ನೋಡಿ, ಅಣ್ಣಿಗ ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

ನಾಗಡೇನ: ಎಲ್ಲಿ ತಾ ಇಲ್ಲಿ. (ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ) ಅಮ್ಮನ ಗಂಧವಾರಣ; ಈ 
ಇಲ್ಲಿ (ಮುದ್ದಿಸುತ್ತ) ಅತ್ತಿಮಾ, ಅಣ್ಣಿಗ ಶುದ್ಧ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ. 

ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ : ಊಹುಂ, ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ, ತ 
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ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ಅತ್ತಿನುಚ್ಚಿ ೧೦೭ 


ನಾಗದೇನ : ಊಹುಂ, ನಿನ್ನಂತೆಯೇ, (ಇಬ್ಬರೂ ನಗುವರು.) 
ತತ್ತಿನುಚ್ಬೆ: (ಕಠಾರಿಯ ಶಬ್ದವಾಗುವುದು) ಅಪ್ಪನ ಕಾರಿಗೆ ಕೈಹಾಕುವೆ 
ಯಲ್ಲೋ ಕಳ್ಳಾ. 
ನಾಗದೇವ: ವೀರನ ಕೈತುಡುಕುವುದು ಕಠಾರಿಗೇ ಅಲ್ಲವೇ, ಜೀವೀ?...ನನ್ನ 
ಅಣ್ಣಿ ಗನನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಒಬ್ಬ ವೀರಾಗ್ರಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಆತ್ತಿಮಚ್ಛಿ: ನೀವು ವೀರಾಗ್ರಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ, ನಾನು ಒಬ್ಬ ಉತ್ತಮ 
ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಕಾಗಡೇನ: ಅತ್ತಿಮಾ, ಇಂಥಾ ಸಂತೋಷ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಕ 
3 ಸ 9 
ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯಲು ನನಗೆ ಸಮಯವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು ನಾನು ಪರಿತಸಿಸು 
ತ್ರಿದ್ನೇನೆ. 
ಅತ್ತಿಮಚ್ಬಿ: ಅಂದಕೆ....ಈಗ ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟಂತಿದೆ. 
ನಾಗದೇವ; ಹೌದು ಬೀನೀ. ತೈಲಸ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಅವ 
ಇದೋ, ನನ್ನನ್ನು ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬೇಗ ಬರಲು ನಿರೊನನನ್ನು ಕ 
ಅವಸರದ ಕಕಿ ವಿಕೆ ಸ್ಟಾಮಾ 
ಸಂಸ್ಥಾಪಿಸಿದ 
ನಾಗದೇವ: ತೈಲಪ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಚಾಳುಕ್ಯ ಹಾ. ವ 
ು ಸಾಮ) 
ಮೇಲೆ, ಇದನ್ನು ಸಹಿಸದ ಕೆಲವು ಚ ದಲನನನರು ಅಗಲಿದ 
ಕಬಳಿಸಲು ಹೊಂಚುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ತಂ 
ತರುವಾಯದಿಂದ ತೈಲಸ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ee 
ಹೋದಂತಾಗಿದೆ .... ಈಗ ಪ್ರಭುಗಳು ಸಂ ಬಲ್ಲವರಾರು? 
ಅರಿರಾಯರ ಮೇಲೆ ಕಾಳೆಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ನ 
ಅಕ್ಷಿಮಚ್ಚಿ ; (ಶಂಕೆಯಿಂದ) ಹಾಗಾದಕೆ ಈಗ ಸ ತೋಗಜೇಕಾಗುತ ಜಿ, 
ನಾಗಜೀವು; ಪ್ರಭುಗಳ ಆಜ್ಞೆಯಾದರೆ ನಾಗೂ ಕಾಳಗ ಅಂದಮೇಶೆ ಅವರ 
ಜೀವೀ |” ಅವರ ಅನ್ನ ದಿಂದಲೇ ಈ ದೇ 3 
ಗು ರ್ಪಣೆಮಾಡಿಕ ತೋರ 
ಶ್ರೇಯೋಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಆತಾ” ಜೋಳದ ಪಾಳಿಗೆ ನಿಸ್ಕೆ 
ಹಿಂಜರಿಯಬೇಕೇ?....ಇಂದು ನಾನು ಕ 
ದಿದ್ದರೆ ಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳಂಕವಲ್ಲವೇ, ಕ ಗುವುದು ಯಾರಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ರಾ 
ಜನ್ನಿ ಸ್ವಾಮಾ! ನೀವು ಕತ ಕಾಡ, ಅರಿಶಿರವ ಕಂ 
ವಿದೆ... ನೀರಾಧಿವೀರರಾಗಿ ರಣರಂಗ tk ಜೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ 120 
ಇತ್ತಂಡದಿಂದ ಅತಿರಥಮಹಾರಥರ 
ವನ್ನೇ ನಾನು ನೋಡಲು ಬಯಸುತಿ 


ಸರದ ಕಕಿಬಂದಿನೆ. 
ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅಕ್ತಿನುಚ್ಬೆ : ಪೂಜೆಗೆಂದು ಬಸದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಈಗ ಬರಬಹುದು, 


ನಾಗದೇವ: (ತೃಪ್ತಿಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ) ಈ ಬೀವಿಯರನ್ನು ಪಡೆದ ನಾನೆ ೇ ಧನ್ಯ! 
ದೇವಿ, ರಾಜಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿಬರಲೇ? ನಿನ್ನ ತಂಗಿ ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿ 
ರಿ pS) 
ಇ 


೪ 8 
ಬೇಗ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. (ಹೋಗುವನು). 
ದೃಶ್ಯ ೩ 


[ಚಾಳುಕ್ಕ ನೂರ್ಮುಡಿತೈಲನ ರಾಜಸಭೆ] 


ಸಂಗೀತಸಾಹಿತ್ಯನಾ ಹೈ ಸುಧಾಜ್ಛಿ ರಾಜಹಂಸ 
ಸಕಳಶಾಸ್ತ್ರ ' ಕಳಾನತಂಸ! 

ಲಾಟಿಗ yd ೯ರಸ್ರಕಿಹಾರೆಶೂಲ ಲಕಾಲಪ್ರಭಂಜನ 
ಳುಕ ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ಸಂವರ್ಧನ ನ! 
SESS a ರಕ್ಷಕ 


ಬ್ಲ 
ಯಕುಳತಿಳಕ ! 


ನಿ | 


9೨2. 
[52 


J 


ಲ್‌ ಡ್‌ 
( 
ತ 
\CL 


ಮುನ್ನಾ ನಾಐಣ ವಿ 
ಪ್ರೀನುನ್ನೂರ್ಮುಡಿ ಲನ ಚಕ್ರೇಶ್ವರ 
ದ್ವಿ 


ಕ (ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ) ಮಂತ್ರಿವರ್ಯಕೇ, ಸಾಮಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರ 
ಬಿರುದಿನ ಭಟಿಕೇ, ನ್ರಿಯಬಂಧು ನಾಗರಿಕರೇ, ಗತಿಸಿಹೋಗಿದ್ದ ವಾತಾಸಿ 


ಅ, 
ಛೆ ಆಣೆ 
ಚಾಳುಕ್ಕ ಸಾಮಾ.ಜವನ ಇಷ | 
ಇಳೆ ಸ ಇಂಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ರಾ ಸ್ವಕೂಟರ ಹೆ ಹಸ್ತ ದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿ, 
ತ 
೨೨. 


NR 
ಎಮ ಈ ಮಿ E K 
i ಸಮಸಿ ಟೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನ ವನ್ನು ನಿಮ್ಮೆ ಲ್ಲರ ಸಹಾಯ ` ಸಹೆಕಾರೆ 
ಳಿಂದ ಸಂಸ್ಥಾನಿಸಿ ನು ನೃತಾರ್ಥನಾಗಿದೆ "ನೆ. ಈ ಕಾರ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಆ ರಕತ ವಿ 
ನೇಕ ವೀರರ ರಕ್ತತರ್ಪಣ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಸಂದಿಜೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಳ್ಳ 
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ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ಅತ್ತಿನು ತಿ ಚ 


ಗೆ ನನ್ನ ಅನಂತ ನಂದನೆಗಳು.... 
ರಸ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಾಜಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಯಾವ ಆತಂಕಗಳಿಲ್ಲನಫ್ಯ? 
ಭಾಚರಸ : (ವಿನಯದಿಂದ) ಪ್ರಭೋ, ರ ಇಷ್ಟೂ ಹೊರೆಗಳು ಹಿಂದಿನ ತಮ್ಮ 
ಮರೆತು ಸವದತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಾಂಡಲಿಕರಸರಾಗಿದ್ದು 


ಪರವನ್ನು 9 AS 

ಕೊಂಡು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಶೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ನಮ್ಮ 
ದೊಡ್ಡ ಆತಂಕ ತೊಡೆದಂತಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ದಾಯಾದಿ 
ಗಳಾದ ಪಲ್ಲವ, ಜೋಳರ ಉರವಣೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗುಬ ಬಡಿದು, ಅವರನ್ನು ತಲೆ 
ಯೆತ್ನದಂತೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆ ಮ್ಮದಿಯೆನಿಸಿದೆ. ಇನ್ನುಳಿದ 
ಮಾಂಡಲಿಕರೆಸರೂ ಸಾಮಂತರೂ ತನುಗೆ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಜಿಮು 


ತನು 
ಸಜೋ. ಅದಕೆ... 
ರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ನಿರಾಕು ಳವಾಗಿಡೆ, ಪ್ರಭೋ. ೮ 


ಕೈಲಸ ; ಹೇಳ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ಹೇಳಿ. 
ಬಾಚರಸ ; ಗೂಜ ೯ರದೇಶ ದ ನತಿಹಾರ ಮುಂಜನ ನು ನಮ್ಮ 
ಗ) ತನ ಜ್ಯ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತ ರ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ನ್ನ 
ನೆಂದು ಗುಪ್ತ ಚಾರರಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ, ಪ್ರಭೂ 2. 


ನೆ 
ನಲಸ; (ಉದ್ರಿ ಗೆ ನಾಗಿ) ಏನು? ನನ್ನೊ ದಿಗೆ ರ 
ತಟ ಪ್ರತಿಹಾರ ಮುಂಜನಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂ 


೨, ಪ್ರಭೋ! ಎರಡು ಸಳ 
ಶಂಕರಗಂಡ ; ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಔದಾರ್ಯನೇ ಕಾರಣ all ರುವುದರಿಂದ; 


ಇ ಕ ಮನ್ನಿ 
ನಿಮ್ಮ ವಶನಾದ ಮುಂಜನನ್ನು ಕಿಸೆ ನ ಸದ್ದಾತೆ. ಸಲುಗೆಯ 
ಇಂದು ಆತ ಕೊಬ್ಬಿ ನಿಮಗೇ ದ್ರೊ ದ್ರೋಹೆನನ್ನು ಮೆ ಸೀರೆ ಇನ್ನೇನು 
ನಾಯಿಯೆಂದು ಪ್ರೀತಿಸಲು ಹೋದರೆ ಅರು ಸಗ 


ಮಾಡೀತ್ತು, ಪ್ರಭೋ! ಕ 


ವಿಶ್ವಾ 
ಕೈಲಸ ; ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ, ಶಂಕರಗಂಡರೇ ಎಂಜನ ಮೇಲೆ ಉಗ್ರಸ್ರ 


ಗ್‌ ಮ 


ದಂಡಿಸಜೆ ನಾನು ತಪ್ಪುಮಾಡಿದೆ. ಗಃ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಆದರೆ 
ಕೈಕೊಂಡೇ ತೀರುತ್ತೇನೆ. ಇಂದು ನಮ 


ಮ್ಮ ಗಡಿಯನ್ನು ನುಗ್ಗ ಲು 
ರೊಂದಿಗೆ ಸಿರ್ಧನಾಗಿದ್ದಾ 


ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಬರಲು 


L 2 


(1 
ಶಂಕರಗಂಡ ತ ಆದರೆ ಯೋಚನೆ ಏಕೆ ಪ ಪ್ರಭೋ ಜಬಲನೇ 
ತೈಲಪ ಹ ಕ ೨ ಹೋದಾಗಿನಿಂದ ತೆ 
: ದಲ್ಲಪ ಮಂತ್ರಿಗಳು ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿ ಜನ ಸಸ್ಯದ ಫಾಯಕತ್ವಿ 


ಉಡು ಗಿದಂತಾಗಿಡೆ, ಶಂಕರಗಂಡರೇ- ದಾಗಿ 
ಯಾರಿಗೆ ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೊೋ ನನಗೆ ೨೪ 
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ಕಂ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಶಂಕರಗಂಡ : ದಲ್ಲಸರಂತೆಯೇ ಅತುಲಪರಾಕ್ರ ಮಿಗಳೂ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಕರೂ ಒರಟ 
ಮಲ್ಲರೂ ಆದ ನಾಗದೇವ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಹು ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ನಿರ್ವ 
ಹಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆಂದು ನನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿದೆ, ಪ್ರಭೋ. 

ತೈಲಸ : ಅವರ ದೋರ್ಬಲದಲ್ಲಿ ನನಗೂ ವಿಶ್ವಾಸವಿದೆ, ಶಂಕರಗಂಡರೇ, ಆದಕೆ 
“ಇದಕ್ಕ ನಾಗದೇವ ಏನನ್ನುತ್ತಾರೋ? 

ನಾಗಜೇವ : ಪ್ರಭೋ, ತಮಗೆ ನಮ್ಮ ವಂಶವೇ ಖುಣಿಯಾಗಿದೆ. ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ನಿಷ್ಕೆ ತೋರಿಸಬೇಕಾದುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. ಸಾಮಾ ್ರಾಜ್ಯುಕ್ಯೆ ನನ್ನಿಂದ 
ಏನಾದರೂ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸದಾ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ತೈಲಪ : (ಆನಂದದಿಂದ) ಭಲೇ ನಾಗಜೇವಾ, ಭಲೇ! ನಿಮ್ಮ ತಂಡೆಯವರಂತೆ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲಿಟ್ಟ ರುವ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಠೆ ಸೆಗೆ ಸರಮಾನಂದವಾಯಿತು 
ನಾಳೆ i ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವ ಈ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ ನೀವೇ ದಂಡ 
ನಾಯಕರು--ಒಸ್ಪಿಗೆಯೇ? 

ನಾಗದೇವ ; ಪ್ರಭುಚಿತ್ತ 


ವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಈಗ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾ ಥೆ 
ಪ್ರಭೋ! 

ತೈಲಪ ; (ಯೋಚನಾಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ) ಪ್ರವಾಹ ಇಳಿಯುವವರೆಗೆ ಕಾಲನಿಲಂಬ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೂಡುವುದು ಕಷ್ಟ ಸೈ ವಾಗುವುದಲ್ಲ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ! 

ಶಂಕರಗಂಡ ; ಇದಕ್ಕೆ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಪ್ರಭೋ. ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾಠ 
ಸಾಧ್ವಿಯೋರ್ವಳು ಜಿನಬಿಂಬವನ್ನು ಹೊತ್ತು ನದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಹೋದರೆ ಪ್ರವಾ ಹವೂ ಶಾಂತವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತ ಜೆಯೆಂದು ಶಾ 
ಸಮ್ಮತವಿದೆ. ಇಂದು ಅದರ ಪ ಪರೀಕ್ಷೆ ಆಗಿಯೇ ಹೋಗಲಿ, ಹ ಪ್ರಭೋ. 

ತೈಲಸ; ಅಂಥಾ ಮಹಾಸತಿ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ, ಶಂಕರಗಂಡರೇ? 


ಶಂಕರಗಂಡ ; ನಾಗಜೀವನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ, ನಿಶಿಶೋಮಣಿ ಅತ್ತಿಮಬ್ಗೆ ಮಹಾ 
ಸತಿಸರಾಯಣೆ. ಆ ತಾಯಿ Ny ಹೊತ್ತು ನಡೆದರೆ 'ನರ್ಮಣೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ದಾರಿನೀಡುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಮಾತು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ 
ಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡಿ, ಪ್ರಭೋ! 

ತೈಲಪ ; (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಹೌಜೀ!.... 

ಶಂಕರಗಂಡ - 


ಒಂದೊಂದು ಸವಾಡಗಳಾಗಿ ಮೆರೆದಿವೆ. 


ಬಾಚರಸ : ನರ್ಮದೆಯ ಇಕ್ಕೆಲಗಳು ತುಂಬಿ, ಪ್ರವಾಹ ಭೋರ್ಗರೆದು ದ 
ಗಿ 


ಸ್ರ 
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ಹೌದು ಪ್ರಭೋ! ಆ ತಾಯಿ ಮಾಡಿದ ಒಂದೊಂದು ಕಾರ್ಯಗಳು 


| 
| 


ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ಅತ್ತಿ ಮುಬ್ಬೆ 


ಕೈಲಸ ಹ ಹೇಳಿ ಶಂಕರಗಂಡರೆ, ಆ ಸಾಧ್ವಿಯ ಪುಣ್ಯಚರಿತೆಯನ್ನು ! 


ಕಕರಗಂಡ : ಕೇಳಿ....ಒಂದು ಸಲ ಗಂಗರ ಚಾವುಂಡರಾಯ ಗೋಮಟೀಶ್ವರ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿ ಆ ಸಾಧ್ವಿ, ಕುಕ್ಕುಟೀಶ್ವರ 
ಜಿನನ ದರ್ಶನ ಪಡೆಯುವವರೆಗೂ ಆಹಾರ ಸೇನಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಪಾದ 
ಜಾರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು, ಆ ತಾಯಿಯ ಆಯಾಸನನ್ನು ಕಳೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೂವಿನ ಮಳೆಗಕೆದರು! 

ಕೈಲಸ: ಹ್ಞಾ! ಎಂಥಾ ಸವಾಡ!.... 

ಕಕರಗಂಡ : ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆ ತಾಯಿ ಪೂಜಿಸುವ ಜಿನಮೂರ್ತಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜಾರಿ 
ಬೀಳಲು, ಅದು ದೊರೆಯುವವರೆಗೂ ನಿರಶನವ್ರತವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ 
ಎಂಟು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಅದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜೊಕೆಯಿತು...ಭನನ 
ವೊಂದಕ್ಕೆ ಭುಗಿಲ್‌ ಎಂದು ಹೆಬ್ಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಗ್ನಿ ಆ ಸಾಧ್ವಿ ಸಿಂಪಡಿಸಿದ 
ಜಿನನ ಪಾಜೋದಕೆದಿಂದ ತಣ್ಣ ಗಾಯಿತು...ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮ 
ಯೊಂದು ಅಂಕೆತಪ್ಪಿ, ಇದಿರಾದವರನ್ನು ಸೀಳುತ್ತ ಬರುವಾಗ ಆ ತಾಯಿ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಪೂರ್ತಿ ನ.ಣಿದುಹೋಯಿತು, ಪ್ರಭೋ! 

ಕೆಲಸ; ಫಾನನನಾಜಿ, ಶಂಕರಗಂಡರೇ, ಪಾನನನಾನೆ. ಸಾಧ್ವಿ ತ್ತಿಮಟ್ಟೆಯ 
ಪುಣ್ಯಚರಿತದಿಂದ ನಾನು ಧನ್ಯನಾದೆ. ಇಂದೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸ್‌ 
ಶ್ರೀಚರಣಗಳಿಗೆ ಎರಗಿ, ನರ್ಮದೆಯ ಪ್ರವಾಹನನ್ನು 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ...-ನಡೆಯಿರಿ. 

ತ ಮೊಳಗುತ್ತವೆ. 
ಸಸಿ: ಕೊಬು ಕಹಳೆಗಳ ರಣವಾದ್ಯಗಳು ಮತ್ತೊನ್ಮೆ ಫಲ 


ಕಾಂತಗೊಳಿಸ 


ದೃಶ್ಯ 


ಕೋಲಾಹಲ 
[ಸರ್ಮದೆ ಯು ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಸೈನಿಕರೆ 54 


ಧ್ವನಿ; 


|; 
ಜೊತೆಗೆ ಸಹಸ್ರಾರು ಸೈನಿಕರ ಉತ್ಸಾಹದ ಕೂಗ ಡು ಕಳೆಯಲು, 
ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿವೆ. ಚಣಕಾಲ ೦» ಎಂದು ಎರೆಡು 
ಓಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೇ " ಅತ್ತಿಮಚ್ಛೆಗೆ ಆ ಈ ಕೂಗು ದಶದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
ನೂರು ಸಲ ಸೈನಿಕರ ಏಕಕಂತದ ಉತ್ಸಾಹದ 
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೧೧೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ನರ್ಣುಓಕ 


! ಎ 2 ಕಾಗಿ ೪. 
ಇಳಿದಂತೆ ಪ್ರವಾಹದ ರಭಸವೂ ಇಳಿ ಮುಹೋಯಿತು. ಗ ನದಿ ಪೂರ್ಣ 
ಶಾಂತವಾಗಿದೆ, ಪ್ರಭೋ! 


ಸೈನಿಕ; ಪ್ರವಾಹ ಪೂರ್ತಿ ಇಳಿದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾವು ನದಿಯನ 


ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದಾಟಬಹುದು ಪಜ 
ಇಟಬಬರುದುುಫ ಸುಭ. 


2 
ತೈಲಪ - ಉತ್ತ - 
ಳು ಈ is 3 ದತ್ತ ಭಟಿರ್ಲೊ ನ ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟ್ಕ ಗೂಟ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಲಿ-..-ಹುಂ! ಮೊಳಗಲಿ ರಣಭೇರಿಗಳು ! 


A ತಾಗ ್‌್‌ಾ್‌,3 


ಧ್ವನಿ; ಹೆ j 
ಸ ಕಹಳೆ, ಶಂಖ, ಭೇರಿಗಳ ರೆಣವಾದುಜಿ ದೊಂದಿಗೆ ಸಹಸ್ರಾರು ಸ್ಪ 


ಉತ್ಸಾ ಹದ ಕೂಗು ಯುದ್ಧ ಸನಿ ವೇಶವನ್ನು ವ ಮ ನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೆ. 


[ಅತ್ತಿ ಮಜ್ಬೆ ೦ ಯ ಮನೆ 


ಸೈನಿಕ: ತಾ ಯಾ, ನಾಗದೇನ 
ಸ 


| 
ಡಣಾಯಕರು ನಿನ್ಸಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವೀರಸ್ಥ ಸ 
rR Ke ಇಲ್ಲ... ಇಲ್ಲ.. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ನಿಲ್ಲ ತ 
ಸ್ವಾಮಿ...-(ಚಿಟ್ಟನೆ ಚೀರಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಸಿದು ಬೀಳು ತ್ತಾಳೆ). 
ದಾ; (ಸ ಕ 
9ದಾ; (ಸಾಂತ್ವನ ಫ್ವನಿಯಲ್ಲ) ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಳ್ಳು ಅತ್ತಿ ಮಜ್ಬೇ!. 
ಅತ್ತಿ ಮಜ್ಜ ಕ ಇಲಿನ ಹಂ 3 
ಸ) ಸ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವೇ ಕಡಿದು ಹೊರ ಇಸಿ 


ಗು ಮಾನವನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ದುಃಖಕ್ಕೆ. 
ರಲಿಲ್ಲ ತಾಯಾ. ನಿಲ್ಲ (3) ಅರ್ಹಂತನ ಇಚ್ಛೆ 


q 
ಆ) 
CL 
ನ 
i 
93 
೯! 1 
> 


[48 


ಸವೇ ಹರಣವಾದ ಮೇಲೆ ಈ ತ ಸುಖ 


ವಮ 
ನನಗೇಕೆ ಬೇಕು ಸುನಂದಾ....ಆ ಸಾ ್ರಿಮಿಯನ್ನು ಒಂಬಾಲಿಸುತ್ತೆ 4 
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ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ಅತ್ತಿ ಮಬ್ಬೆ ೧೧4 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತೇನೆ... (ದೃಢೆಥ್ವನಿಯಲ್ಲಿ) ಹೋಗು 
ಸುನಂದ ಹೋಗು! ಸಹಗಮನಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆಮಾಡು... ಹುಂ ನಡೆ! 

ಗಾಡನುಬ್ಬಿ; (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ನಿಲ್ಲು ಸುನಂಡೇ! ಸಹಗಮನ ಮಾಡಬೇಕಾದವಳು 
ನಾನು! 

ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ; (ಬೆರಗು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ) ತಂಗೀ ಗುಂಡಚ್ಛೇ! 

ಗುಂಡಮಬ್ಬೆ ; (ಗದ್ಗದ ಕಂಠದಿಂದ) ಹೌದು ಅಕ್ಕಾ! ನಿನಗೆ ಬಾಳಿಗೊಂದು 
ಆಸರೆ ಇರುವಾಗ ನೀನು ಚಿತೆಯೇರುವದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ, ಅಣ್ಣಿ ಗಡೇವನ 
ಪಾಲನೆ ಪೋಷಣೆಯ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿನ್ನ ಮೇಲಿಜೆಯಕ್ಕಾ ! 

"ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ; ಬದುಕಬೇಕೆನ್ನುವ ಆಸ್ಕೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ಅನರ ಹಿಂಡೆಯೇ 
ಹೋದವು, ತಂಗೀ. ನನ್ನ ಬಾಳಿನ ರನ್ನಗನ್ನಡಿಯೇ ಒಡೆದು ನುಚ್ಚು 
ನೂರಾಗಿ ಹೋದಮೇಲೆ ಇನ್ನು ಬದುಕಿ ನಾನೇನು ಸಾಧಿಸಲಿ 1...ನನ್ನನ್ನು 
ತಡೆಯಜೇಡಮ್ಮಾ.... 

ಗುಂಡಮಖ್ಛಿ ; ಅಕ್ಸಾ | ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಸ್ಥಾ ್ರಮಿಯಾಣೆ, ನನ್ನಾಣೆ-ನೀನು 
ಚಿತೆಯೇರಕೂಡದು... ನಮ್ಮ ವಂಶದ “ಒಂಜೇ ಒಂದು ಕುಡಿಯಾದ 
ಅಣ್ಣಿಗನನ್ನು ಸಲಹೆಜೆ'ನೀನು ಚಿತೆಯೇರಿ ' `ಮಹಾಸರಾಧವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವೆ. ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿಯಾಧ ಆ ಸ್ಪ ನಿನ್ನಿಂದ ಶಾಂತಿ ದೊರೆಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ಟು ಬದುಕಿರಲೇಬೇಕು 

*ಕ್ತಿನಚ್ಚೆ; ನನ್ನನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯಚ್ಛುತಳನ್ನಾಗಿನೂಡಿ ರೋಕನಿಂದೆಗೆ ಗುರಿ 
ಮಾಡಬೇಡ, ತಂಗೀ. 

ಗುಂಡಮಜ್ಜಿ ; ನೀನು ಬದುಕಿ, ವಂಶೋದ್ಧಾರಕ 
ಆತನನ್ನು ವೀರಾಗ್ರಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವು 

ಸ ಸ ಹಸ್ತುಗಳಿರಡೂ ಇವೆಯಕ್ಕಾ! 

ಬು: ನನಗಾದ ಈ ದುರ್ಭರ ದುಃಖವನ್ನು 


ತಂಗೀ? 9 
ದ ದುಃಖನನ್ನು ನೀನು ಮರೆಯ 
ಕೆ 


ನಾದ ಅಣಿ ೈೆಗನನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ, 
ದರಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ತ್ರೇಯಸ್ಸು- 


ಡೇಗೆ ಮರೆತು ಬದುಕಲಿ, 


ಗುಂಡಮಚ್ಚಿ ; ಅಣ್ಣಿಗನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿನಗಾ ಯಲು ಈ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ 
ಬಹುದು, ಆದರೆ ನನಗಾದ ದುಃಖರನ್ನು ಮ ದಿಂದ ನಾನು ಅನ 

| ನನ್ನಜೆಂಬುದಾದರೂ ಏನಿದೆ, ಅಕಾ ]...ಸಂತೊ 

| ಡೆ ರೊಂದಿಗೆ ಸಹಗಮನಮಾಡುತ್ತೇನೆ...- 

೬ ನಚ್ಚಿ (ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ) ಬೇಡ ತಂಗಿ, 

ಸನ್ನ ತಾಯಾ, ಬೇಡಾ! 


ಬೇಡಾ |....ಗುಂಡಬ್ಬೆಿ ಬೇಡ 
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೧೧೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಗುಂಡಮಜ್ಬೆ ; (ದೃಢಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ) ಅದು ನನ್ನ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪ! ಈಗ ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾರೂ ತಡೆಯಲಾರರು, ಅಕ್ಕಾ! (ಹೋಗುವಳು) 

ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ : (ದುಃಖದಿಂದ) ಗುಂಡಬ್ಬೇ! ನನ್ನ ತಂಗೀ....ಹುಟ್ಟುವಾಗ ನಾನು 
ಮೊದಲಾದ, ಸಾಯುವಾಗ ನೀನು ಮೊದಲಾಗಬೇಕೇ? ಅಯ್ಯೋ... 
(ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುವಳು). 

ಧ್ವನಿ ; ಶ್ಲೋಕಪೂರಿತ ಕ್ಲಾರಿಯೆಟ್‌ ಧ್ವನಿ ಸನ್ನಿವೇಶದ ರೌದ್ರತೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ದೃಶ್ಯ ೬ 
[ಅತ್ತಿನುಬ್ಬೆಯ ಮನೆ] 
ಧ್ವನಿ: ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಕೊಳಲಿನ ನವಿರಾದ ಧ್ಯ 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ. 


ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ; (ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಶ್ರುತಿಯೊಂದಿಗೆ ಪಠಿಸುತ್ತಾಳೆ. ) 
ಓಂ ಇಮೋ ಅರಹಂತಾಣಂ | ಓಂ ಣಮೋ ಸಿದಾ ಇ 
ಓಂ ಣನೋ ಆಯಾರಿಯಾಣಂ | ಓಂ ಣನೋ ರು ಯಾಣಂ | 
ಓಂಣನೋ ಳೋಹ ಸಬ್ಬ ಸಾಹೂಣಂ ॥ 


ಸುನಂದೆ; ತಾಯಾ ಅತ್ತಿ ಮಬ್ಬೇ, ಕಾಣೂರ್ಗಚ್ಚದ ಅರ್ಹನಂದಿ ಮಹಾಸ್ಕಾಿ 
ಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದಾಕೆ. 


ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ; (ಶಾಂತಸ್ವರದಿಂದ) ಪೂಜ್ಯರನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕರೆತರು 
ಸುನಂಜೇ. 

ಅರ್ಹನಂದಿ ; (ರನ್ನ ಕನಿಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾಕೆ.) 

ಅತ್ತಿಮಜ್ಬೆ ; ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. | 

ಅರ್ಹನಂದಿ : ಗುಣದಂಕಕಾರ್ತಿಯಾಗಿ, ಬೇಡುವರ ದಾನಟಿಂತಾಮಣಿಯಾಗಿ " 
ಕನಿವರ ಕಾಮಧೇನುವಾಗಿ, ಜಿನಧರ್ಮಸತಾಕೆಯಾಗಿ ಬಾಳು ತಾಯಾ, | 

ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ; ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹ. 

ಅರ್ಹನಂದಿ; ಮಗಳ್ಳೇ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವುಜೋ ಕ್ಲೇಶಕ್ಕೆ ವಶವಾದಂತಿಕೆ! ' 

ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ; (ಉದಾಸೀನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ) ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಾದ ಯಾವುದೋ ಆಸೆ 
ಬದುಕೆದ ಈ ಜೀವ, ಕ್ಲೇಶಕ್ಕೆ ವಶವಾಗಿ ಪರಿತಸಿಸದೆ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡೀತು 
ಪೂಜ್ಯರೇ? ಸ | 
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ದಾನಚಿಂತಾ 
ಪ ಸ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ೧೧೫ 


ಅರ್ಹನಂದಿ: ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೋಂಕಿದ ನಿನ್ನ ಈ ಜೀವ್ಯ ದೇಹಧಾರಣಮಾಡಿದರೂ 
| ಅದು ಸದಾ ರತ್ನತ್ರಯವನ್ನು ಆಜ: ಅಣುವು ತಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆನು 
ಸರಿಸಿ, ಮಲತ್ರಯಗಳನ್ನು ಜಯಸ್ಸಿ ಸರನುಸನಿತ ಕ್ರವಾಗಿದೆ, ಮಗಳೇ, 
ನೀನು ಪ್ರಣ್ಯಜೀನಿ. 
ಅತ್ತಿನುಬ್ಬೆ : ಇಲ್ಲ ಗುರುಗಳೇ, ನಾನು ನುಹಾಪಾಪಿ! ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವೇ 
ಹೋದಮೇಲೆ ಅವರೊಂದಿಗೆ ನಾನು ಚಿತೆಯೇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದಕೆ 
ಸಾಧ್ವಿ ಗ ಗುಂಡಬ್ಬೆ ಮಾದ್ರಿ ಯಂತೆ ಚಿತೆಯೇರಿ, ತನ್ನನ್ನು ಮುಡುಸಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಾಜಕೆಯಾದಕ 1 ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿದ್ದೇನೆ. 
ಕನ್ನ ; ಸಾಧ್ವಿ ಗುಂಡಬ್ಬೆ ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಸಲ ಚಿತೆಯೇರಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಭಾಜನೆಯಾದಳೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೆ ಕಠೋರ ವ್ರತನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ 
ದೇಹವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಪತಿಭಕ್ತಿ ಇನ್ನೂ ಉಗ್ರ 
ವಾಗಿದೆ, ಡಾ! ನಿಮ್ಮ ಈ ಸಾಧನಮಾರ್ಗ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಚರಿತೆಗೂ 
ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ. 
ಅರ್ಹನಂದಿ ; ಹೌದು ಮಗಳೇ, ಈ ಕವಿನರ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಸತ್ಯ 
ಅತ್ತಿಮಜ್ಬಿ ; (ಕುತೂಹಲದಿಂದ) ಪೂಜ್ಯರೇ, ಯಾರು ಈ ತರುಣ ಕನಿಗಳು? 
ಅರ್ಹನಂದಿ ; ಈ ಕವಿಯ ಪರಿಚಯ ನ ಆಗರೆಂಜೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದಿದ್ದೇನೆ... 
"ರನ್ನ' ಎಂಬುದು ಈತನ ಹೆಸರ ಜಂಬೂಖಂಡಿನಾಡಿನ ಮುದವೊಳದ 
ನಿವಾಸಿ. ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕವಿ. ಉದ್ದಾಮ ಪಂಡಿತ. ಸರಸ್ವತಿಯ ಭಂಡಾರದ 
ಮುಜೆ ನ್ರಿಯನ್ನೊ ಜಯವ ಕವಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಈತನಿಗಿದೆ....... ಯೋಗ್ಯ 
ಆಶ್ರಮವಿಲೆ' ಈತ ಕೆಲವು ದಿನ ನಾಡ ಪರ್ಯಟನೆ ಮಾಡಿದ. ಸ 
ಗಂಗರ ಚಾವುಂಡರಾಯನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ ಡೊಕೆಯಿತು. ತರುವಾಂ 
ಬನವಾಸಿನಾಡಿನ ಮಹಾಮಂಡಳಾಧೀಶ್ವರ ಶಂಕರಗಂಡಲಲ್ಲಿ ಸೇನೆಸಂದಿತು. 
ಫಿ ಗಿ ಮಾಡು, 
ಕಗ ಈ ಕವಿರನ್ನ ನಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೀಡಿ ಈತನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾ 


ಮಗಳೇ. 
“ಕಿನುಚ್ಚಿ : ಬಡವನಿಗೆ ಬಿಳಿಯಾನೆಯನ್ನು ಸಾಕು ಎಡ 
ನ 3 2 ಸವೀಾಜಕೇಖರನಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ನೀಡುವಷ್ಟು 
ತ್ರಾ ಣವಾದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಿಜಿ, ಪೂಜ್ಯರೇ! !... ರತೆ 
*ರ್ಹನಂದಿ ; ಹಾಗೆನ್ನ ಜೀಡ ಮಗಳೇ: ಕ ಹ. 
೨ 
ಯಲ್ಲಜಿ ಧನದ 'ೂರತೆಯುಂಟೇ? ಮ ಕಾರ್ಯ ಬಹಳಸ್ಟಿನೆ, 


ನಿನ್ನದು ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು. ನಿನ್ನಿಂದ ಮಾಡ 
ಕಾಯಾ. 
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ಹಿ 
೧2 ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಅಕ್ತಿಮಬ್ಬೆ : ತಮ್ಮಂಥಾ ಕಾರಣಿಕಶಕ್ತಿಗಳಿರುವಾಗ ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಾನೆಷ್ಟರವಳು ಪೂಜ್ಯರೇ? 

ಅರ್ಹನಂದಿ : ಒಂದು ಮಾತು ತಾಯಿ: ನಾಗದೇವನ ಮನೆತನದನರು 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಸೇವೆಯನ್ನು ನೆನೆದ ತೈಲಪನು ಮಾಸವಾಡಿ ನೂರ 
ನಲವತ್ತರ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಅಣ್ಣಿ ಗಜೇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, " ಪಡೆವಳ ಶೈಲ'ನೆಂಬ 
ಬಿರುದನ್ನು ನೀಡಿ, ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಮಾಂಡಲಿಕರಸನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ಆತ ಲೊಕ್ಳಿಗುಂಡಿಯನ್ನೇೇ ತನ್ನ ನೆಲವೀಡನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ: ಅಂತೂ ಅಣ್ಣಿಗನೂ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜರಂತೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇನೆ 


ಸಲ್ಲಿಸುವ ಸುಯೋಗವೊದಗಿತಲ್ಲಾ.... ಅಡೇ ಸಮಾಧಾನ ಪೂಜ್ಯರೇ. 
ಅರ್ಹನಂದಿ : ಜಿನಸಮಯ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ ಇದರಿಂದ ನಿನಗೂ ಸುಯೋಗ ಲಭಿಸಿತು, ' 
ತಾಯೊ. ಲೊಕ್ಕಿಗುಂಡಿಯನ್ನೇ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ' 
ತನ್ಮೂಲಕ ಸಿನ್ನಿಂದ ಜಿನಧರ್ಮ ಬೆಳಗಲಿ! ನಿನ್ನ ಮಣಿಹ ಸಾರ್ಥಕ : 
ವಾಗಲಿ! 
ಅತ್ತಿಮಚ್ಛಿ; (ವಿನಯದಿಂದ) ನನ್ನಿಂದ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಸೇವೆಯಾದರೂ 'ಏಿಕು' 
ಪೂಜ್ಯರೇ ? ' 
ಅರ್ಹನಂದಿ: ಮನಮುಟ್ಟಿ ಮಾಡುವ ಸೇವೆ ಅರ್ಹಂತನಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೇನು, : 
ಮಗಳೇ? ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತು.....ಜಿನಧರ್ಮ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಇಂದು 
ಬಸದಿಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಕಾಶನ ಅತ್ಯನ್ಯ: 
ಇವೆರಡು ಕಾರ್ಯಗಳು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕು, 

ರನ್ನ; ತಾಯಾ, ಮಲ್ಲಪಯ್ಯ ಪೊನ್ನಮಯ್ಯರ ಆದೇಶದಂತೆ ಪೊನ್ನ ಆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಶಾಂತಿಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಗಳು ತೀಂಹೊಗಿ 
ಶ್ರಾನಕಜನದುಪಾಸನೆಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗಿಡೆ. ಈಗ ಅದರ ಸಾವಿರ ಪ್ರತಿಗಳ ' 
ಬರೆಸುವ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. | 
ಅರ್ಹನಂದಿ: ಶಾಂತಿ ಪುರಾಣದ ಸಾವಿರ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗ | 
ರನ್ನ ಕವಿಯಿಂದಲೇ ಇನ್ನೊಂದು ತೀರ್ಥಂಕರ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆಸು; 
ಮಗಳೇ. ಇದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಯಾದ ನಿಮ್ಮ ತಂಜಿಯ ಅಕಕ 
: ಶಾಂತಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ, ಕವಿಗಳ ಎರಡನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಅಜಿತನಾಥ ನು 
ಎರಡನೆಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಸಗರನನ್ನು ಕುರಿತು " ಅಜಿತ ಶೀರ್‌? 


ಕರ 
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ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ಅತ್ತಿ ಮಚ್ಚೆ ೧೧೩೭ 


ಪುರಾಣ ತಿಲಕ? ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಬರೆದು ಮುಗಿಸ 
ಬೇಕು. 

ಕನ್ನ; ಆಗಲಿ ತಾಯಾ. 

ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ; ಪೂಜ್ಯರೇ, ಬಸದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಭಾರ ಹೊತ್ತಿದ್ದೇನೆ; ಜಿನ 
ಸಮಯವನ್ನು ಪಸರಿಸುವ ಮಣಿಹನನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿದ್ದೆ (ನೆ, ಇವುಗಳನ್ನು 
ನನ್ನ ಜೀವನ ಪರಿಯಂತ ಸಮರ್ನ್ಪಣಾಭಾವದಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಂತೆ. ನನಗೆ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ. 

ಅರ್ಹನಂದಿ: ತಾಯಾ ನಿನ್ನ ಸಂಕಲಿತ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅರ್ಹಂತನು 
ಸನ್ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ನಿನ್ನ ಫವಿತ್ರಚರಿತ್ರೆ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಪುಟಿದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಬಾಂತರಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಿ-.- ನಾವಿನ್ನು ಬರುತ್ತೇವೆ. ಭದ್ರಂ 
ಶುಭಂ ಮಂಗಲಂ. 


ದೃಶ್ಯ ೭ ನ 
ಣಪಕಿಷ್ನಾ ಸನೆಮಾಡುನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು 
ಶೆಕೆ ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ. 
| ರಿಗಳ ಧ್ವನಿ ಕ(ಳಬರುತ, 
ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಜಾಗಟಿ, ಶಂಖ, ಗಂಟೆ, ನಗಾರಿ ನಂದ ವೈದಿಕರ 
ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳೂ ಮೊಳಗುತ್ತವೆ. ಸಾಯ ಸ ಸುಯಾಗುತೆ, 
ಮಂತ್ರಘೋಷ ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಕ್ರಮೇಣ | 
ಹೋಗುತ್ತದೆ 
ವಾಕ್‌ P ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ 
9ನೆಯ ಶ್ರಾವಕ ; ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ, ಬೇಗ ಬನ್ನಿ. ತ 
ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಆ ಜಿನಬಸದಿಯನ್ನು ; ತ್‌ 
ಕಲ್ಯಾಣೋತ್ಸವವನ್ನು. ಏನು ಭವ್ಯ" 
ನೆನೆಯ ಶ್ರಾವಕ ; ನಡ್ರಿ ಕತ್ರಿ ೮೪ ನತ್ತ ಬ ಸಾಕು; ನಮಗ್ಯಾಕ 
ಕಂಠಪೂರ್ತಿ ಊಟ ಟೊಂಕ ತುಂಬ ನಾಜ್ಯು 3 
| ಬೇಕು ಆ ಭವ್ಯ...-ಆ ವೈಭವ---ನತ್ರಿ" ಗೆ 
ಲ್ಲಿ ನೋ 
3 ೧ನೆಯ ಶ್ರಾವಕ ; ಅಣ್ಣಾ, ಒಂದು ಸಲ ಅ ನೊ ಜೋತ್ಸವನನ್ನು: 
ಬ್ರಹ್ಮಜಿನ ಬಸದಿಯನ್ನು; ೮ 
ಕುಬೇರನ ಅಲಕಾನಗರಿಯನ್ನೇ ನಿ 


ಲಿ ಇದೇ ಅತ್ಯಂ 
ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಸಾವಿರದ ನೂರು ನಳ 


ಧ್ವನಿ: ಜನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜಿನನ ಪ್ರಾ 


ವಾಳಿಸುವಂತಿ 
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೧೧೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಜಕ 


೨ನೆಯ ಶ್ರಾವಕ ; ಇರಬೇಕ್ರೀ.  ನಾವೆಲ್ಲಿಲ್ಲಾಂದ್ವೀ........ ನಮಗ ನೋಡ್ರಿ! 
ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನ ಕೈತುಂಬ ದಕ್ಷಿಣೆ ಬಂದರೆ ಸಾಕು--ಉಳಿದುದು 
ನಮಗ್ಯಾಕ್ರಪಾ? 

೧ನೆಯ ಶ್ರಾವಕ ; ನೀವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದುದು? 

೨ನೆಯ ಶ್ರಾವಕ; ಬಾಳ ದೂರದಿಂದ....ಗಂಗವಾಡಿ ನಾಡಿನಿಂದ... ಅತ್ತಿಮಜ್ಬಿ 

ಅನ್ನಸಂತರ್ಪಣೆ ಮಾಡೋದಲ್ಲದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಶ್ರಾವಕಾಗ ಒಂದು ಚಿನ್ನದ 

ಗಂಟಿ, ಕೇಹ್ಮಿ ದುಕೂಲ, ಬಂಗಾರದ ನೀಲಾಂಜನ ಮತ್ತು ಕೈತುಂಬ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನ ದಾನಮಾಡ್ತಾಳಾಂಶ ಕೇಳಿ ಇಷ್ಟು ದೂರ ಬಂದಿನ್ರೀ, ಅಷ್ಟೇ. ಸರ್ರೀ 
ನಮಗ ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತದ....ಏ, ಬಾರೋ ಹೋಗೋಣ. 


೧ನೆಯ ಶ್ರಾವಕ: ತಾಯಿಾ ಅತ್ತಿಮಜ್ಬೇ, ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯಚರಿತೆಯೊಂದಿಗೆ ನಿನ್ನ 
ದಾನಶೀಲತೆ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತಲ್ಲಾ ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ! ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ! 

ಧ್ವನಿ : ಜಿನಬಸದಿಯಲ್ಲಿಯ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಎತ್ತರ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತವೆ. | 


ತೈಲಪ: (ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ) ತಾಯಾ ಅತಿ ತ್ಲಿಮಬ್ಬೇ, ಸಾವಿರಡ್ಸಿನೂರು ಜಿನ | 
ಬಸದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಸುವರ್ಣದಾನ ಮಾಡಿ ನೀನು ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ' 
ಯಾದೆ. ನಿನ್ನ ಪವಿಶ್ರಚರಿತ್ರದಿಂದ ಜಿನಧರ್ಮ ಬೆಳಗಿತು....ನೀನಿಕುನ 
ನಾಡು ಪುಣ್ಯದ ಬೀಡು; ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಪರ್ಶಿಸದು; ವಿಷ ಸೋಂಕದು; 
ದುರ್ಭಿಕ್ಷೆ ಬಾರದು. ನಿನ್ನಂಥಾ ಲಲಿತಗಾಕೆ ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಈ ಚಾಳಕ್ಕೆ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಧನ್ಯ ! ಇದೋ ತಾಯೇ, ನಿನ್ನ ಶ್ರೀಪಾವಗಳಿಗ ನಮೋ ನಮಿ ' 
ನನೋ ನಮಃ. ' 

ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ : (ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ) ಏಳು ಶೈಲಪಾ. ಇದೆಲ್ಲ ಭಗವತ್ರೀಕಣ 
ನಾನು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರಳು. ಸ 


EN 


ರನ್ನ: ತಾಯ್ಕಾ ನಿಮ್ಮ ಆದೇಶದಂತೆ " ಅಜಿತತೀರ್ಥಂಕರ ಪುರಾಣಕಿಲಕ' 


ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಈ ಮಂಗಲ ಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ, ನಿನಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ. 


ಅತ್ತಿಮಚ್ಬಿ; ಬಾ ಕನವೀಶ್ವರಾ. ಜಿನಧರ್ಮ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ನಿ ನಿನ್ನದೂ ಒಂದು. 
ಸೇನೆ ಸಂದಿತು... ತೈಲನ ಮಹಾರಾಜಾ, ಈ ರನ್ನಕನೀಶ್ವ ರನಿಗ ಅಶ್ರಯ . 
ನೀಡಿ, ನಿನ್ನ ಆಸ್ಥಾನಕವಿಯನ್ನಾಗಿ ಸನ್ಮಾನಿಸು. ತ 
ತೈಲಪ: ಪ್ರ ಕವೀಕ್ವ ರರ ಪರಿಚಯ . ಕೇಶಿದಂಡನಾಯಕರಿಂದ ನನಗೆ ಆಗಿರ 4 
ತಾಯಾ. ಇವರ ಪ್ರಗಲ್ಫ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇನೆ 
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ಕ 


ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ಅತ್ತಿ ನುಚ್ಬೆ ನ್‌ 


" ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ” ಎಂಬ ' ಬಿರುದನ್ನು ನೀಡಿ, ಆಸ್ಥಾ ನಕನಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಸನ್ಮಾನಿಸಲು ನಿರ್ಧ ರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ನ್ನ: ಇದೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹ ತಾಯಾ...ವಿದೃತ್ತಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಸಿಕ್ಕದೆ ದಿಕ್ಕು 
ತೋಚದೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ರಾಜಾಶ್ರಯ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು 
ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಿರಿ...-ನಿಮ್ಮ ದಾನಶೀಲತೆ ಈ ಭುವಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾದಾನಿಗಳೆಂದು ಖ್ಯಾತಿವೆತ್ತ ಬೂತುಗ್ಯ ಅಮಳ, ಮಾರಸಿಂಹ, 
ಚಾವುಂಡರಾಯ, ಶಂಕರಗಂಡರಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲು. ತ್ಯಾಗದ ಅಸರಾವ 
ತಾರವೇ ಎನಿಸಿದ ನಿಮ್ಮ ಪೊಜ್ಯಪಾದಗಳಿಗೆ ಇದೋ ನನ್ನ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. 

ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ : ಕವಿವರಾ, ಕವಿಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೈನಾರಿಸಬೇಡ, ಕಪ್ಪು 
ಇಳಿದು ಲೌಕಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡು--ನಾನು ೮ ಘನತೆಗೆ ಅರ್ಹಳೇ! 

ಕನ್ನ: ಜೋಳದ ಪಾಳಿಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೈವಾರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ, ಭ್ಯ! ಹ್ಗ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ--ನಿಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆ ಬಿಳಿಯರಳೆಯಂ ಕ 
ಗಂಗಾಜಲದಂತೆ ಪಾಪನಾಶಕ; ಅಜಿತಸೇನಮುನಿಗಳ ಚ 
ಪಾವನ; ಕೊಪಣಾದ್ರಿಯಂತೆ ಮಂಗಳದಾಯಕ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ತಾಯಾ, ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ತೈಲಪ: ಕವಿಗಳೇ, ತಾಯಿಯ ಈ ಪುಣ್ಯಚರಿತೆಯನ್ನು ರೋಕಕ್ಕೆ 
ನೀವು ಬರೆಯಬಾರಜೇಕೇ? ಗ. 
__ಲೊಕಿಗುಂಡಿ 
ರನ್ನ; ಇಲ್ಲಿ ಬನ್ರಿ ಪ್ರಭೋ ಇದೋ ನೋಡಿ 1 


ಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತ 
ತ ತೆಯನ್ನು ಈ ಶಿರೆಯ ಎ 
ಶಾಸನವನ್ನು. ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯ ಪುಣ್ಯಚರಿ ಸರು ಈ ಭುನಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಹ 
ಹೈದಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಈ ತಾಯಿ ಸ್‌ 
ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನ್ನೇನುಜ(ಕ) 
ಧ್ವನಿ : ನಿಧಾನವಾಗಿ ಈ ಪದ್ಯ ತೇಲುತ ಸ್‌ 
ಜಿನಪದಪಂಕಜ ಭ್ರಮರನೆಂಬ ನಗಳ ಗೆ 
ಮಲ್ಲಸಯ್ಯನ ನೆಗಳ್ಳಿ ಅಪ್ಪ ಬ ಸೊಸೆ 
ಸಚಿವೋತ್ತಮನಪ್ಪ ದಲ್ಲಪಯ್ಯ ತಾಯ್‌; 
ನಾಗದೇವನ ಕುಲಾಂಗನೆಃ ಫೈಲ್‌ 
ಜಸಕ್ಳೆ ಭಾಜನನುನಿಪ್ಪ ಅತ್ತಿ ಮ, * 
ಜಿನಶಾಸನನುಂ ಬೆಳಗುತ್ತನಿ) ಕನು ನೀಡಿದ ಗುರುಗಳಾದ ಪ್ರೊ. 
ಗ 
ನಿಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ ಅವರಿಗೆ ಯಣಿಯಾಗಿದ್ದೇ 
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ಯಾಕಮ್ಮೆ? 


(ಒಂದು ಜಾನಪದ ಸರಸ ಸಂಭಾಷಣೆ) 


“ಸೂರ್ಯನ್ನೆ ಸುತೃಟ್ಟಿ ಚಂದ್ರನ್ನೆ ಬಟ, ಕ್ಸಿ 

ನಾಂಟ್ಯ 1. ಹೆಣ್ಣೆ ಎಲೆ ಕೊಟ್ಟೊ ಗು” 
“ಕ್ರೂದೆಲೆ ಮಡಲೇಲವೆ ಕುಯ್ದೆಲೆ ಗಿಡದೇಲವೆ 
ಕುಯ್ಯಬಲ್ಲ ಡಾನಾ] ಕುಯ್‌ಕೊ ೂಂಡ್ಜೊ ಗು” 

ತ x . ತ 

“ ಏನ್‌ ಮಾಡಿಯಮ್ಮೆ?? 
86 ತಲೆಕೆಚ್ಚಿ ವಲೆ ಮ್ಯಾಲ್‌ ಹಾಕಿನ್ನಿ 
ಭೂಮಿನೆಲ್ಲಾ ಹೊಲಿಗೆಯಾಡ್ತಾ ಇನ್ನಿ ಡೆ 

“ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ನಿಮ್ಮವ ಎಲ್‌ಗೊ ದ್ರು 

“ ನಮ್ಮಪ್ಪ : ಎರಡ್‌ಹಾದಿ ಬಂದ್‌ಹಾದಿ ಮಾಡಿ 
ಕಂಡೋಕ್ಗೆ- -ಹೆಂಡರ್‌ಕೊಡೂಕ್‌ ಹೋಗವನೆ 
ನಮ್ಮವ್ವ : : ಸಂತೇಗ್‌ ಹೋಗವಳೆ 
ಬಂದರೆ-ಬರೊಲ್ಲ; ಬರದೇ ಇದ್ರೆ-ಬತ್ತಾಳೆ » 


ಕೆಲವು ಟಿಪ ಸ್ಸಣಿಗಳು : 


ಇನಳು ಈ ಊರು - ; ಅನನು ಆ ಊರು: 
ಕರುಗಳೊಡನೆ ಸಂಧಿಸುವ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಇಬ್ಬರಿ 
ಬುದಿ ಸ್ಲಿವೆಂತಿಕೆಯಿಂದ ಪರಸ್ಪ ರ ಚಪ ಸುತ್ತ. of 


ಇವಳು: ಮಡಿಲು ಸೇರಿದ ನಿಲೆಯೆಂದು ತನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಿರುವ ಸಿ ಸತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ 
3 ಮನೆಯ; ಲ್ಲಿರುವ ತಂಗಿಯ ಕಡೆ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತಾ ಳೆ, 
ಅಪ 


ನಿನ ಬೆಳೆ ತುಳಿದು ನಡೆದ ಹಾದಿಹೋಕರ ಕಾಲುದಾರಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. 
. ಹಾಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಹೀಗೆ ಬಂದಕಿ ನನು ಉಳಿತಾಯ ನಿಷ್ಠ ದಾರಿಗ ಸುಮ ನಾಗುನಸ್ಸು 
ದಡ್ಡನೆ? "ಬೈಗುಳದ ಅಟ ಕ 


ಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ಸಿಗದುದ್ದು ತೆಗೆ ತೆಗೆದೆಸೆ 
ಯುತ್ತಾನೆ : ಡ್‌ ಗಿಂಡತ್ತ್ಮಿ ..ಇತ್ಯಾದಿ* 
ಅನ 


ಸಿ ಸಂತೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ ; ಮೋಡ ಕಟ್ಟಿರುವ ಹೊತ್ತು; ಮಳೆಬಿದ್ದು ಹೊಳೆ ಬಂದರೆ ಕ 
ಅನಳು ಅಲ್ಲೇ ( 1] 


ಹೊಲದ ತಲಗಳಲ್ಲಿ ತವರಿತಿಟ್ಟು ಗಳಲ್ಲ ಹನ 
ಗೂ ಇದ್ದೆ ಬಾಯಿಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಬಳಸಿ 


"ಕನಿ : ನಾಗಜೊನ್ನಯ್ಯ ಲಿಸಿಕಾರ: ಕಾಳೇಗೌಡ ನಾಗನಾರೆ 
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| ಕನ್ನಡ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ಇದು ಬರುವುದು ಕ್ರನುಪ್ರಾಪ್ರನ್‌ 
| ಔನಿನರಣಿಯು ಒಟ್ಟಿನ ಗ್ರಂಥದ ಅರ್ಧದಷ್ಟು (ಎಂದರೆ ಮೊ 
| 'ೆಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ) ಭಾಗವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದೆಯಾ 


ಸಖ್ಯ ನಿಷಯದ ವಿವೇಚನೆಗೆ ನ್ಯಾಯವಾದ ಪ್ರಜಾ fue ಕ್ರೈಸ್ತ: 


| ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಇತರ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸ ಸ: 


| ಕೇಶೆಗಳ ಏಿವರೆಗಳನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರತ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
| ಉಗಿದ್ದೆ ಸ 


| ಮೇರೆ ಯಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ "ವ್ಯಾ 


3 ತ್ಯ ಲೇಖಕರು ; ಐ. ಮಾ. ಮುತ್ತಣ್ಣ ೧೯೬೯ 


| ನಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇನೆ" 


| ಒಂದು ಸಖಾಕ್ಷೆ 


| ಬಹಿರಂಗ 

| ಕೆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಿದ್ವಾಂಸರ, ಅಂದರೆ ಯೂರೋಪ್‌! 
| ಚ ಜಾ ರ್ಯದ 
| ಇಂಗ್ಲಂಡದಿಂದ ಬಂದ ಮಿಶನರಿ ಜನರ ಹಾಗೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಾ ೯ 
| ನಿನರಣೆಯಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಿಭಾಗಗಳಿದ್ದು, ನೊದಲಿನದರಲ್ಲಿ ಅಖಿಲ ಭಾ 


ಡೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ 

ದಲ್ಲೇ, ಆದರೆ 
೧ 

ದಲಿನ ೨೫೦ ಪುಟ 

ದರಿಂದ, ಪುಸ್ತಕದ 

ಕೆಕಿಲ್ಲ. 


ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾ 


ಗಳಿವೆ. ೫೦೦ ಕ್ಕೂ 


ಹದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಜನರ ವಾಜ್ಮಯ ಕಾರ್ಯ 


ಲೇಖಕರು ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ತ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ೨೫ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿನೆಯಾದ ಜಿ 


ಕು ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಅ%ಳ್ಳ ಸ ಅಂದಿನ ವ್ಯಾಿ 


'ದಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸ್‌ 
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ಜೆ 
೧೨೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ, ೧೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮತ್ತೆ " ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭೂಪಕ ' 
ದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತಿ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಉಪಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಿವೆ. ಅಷ್ಟರಿಂದ ಆ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯವೇನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾದರಿಗೆ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಉಪಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ : 
“ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧: ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಕಾಲ್ಫ್ವೆಲ್‌; ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು 
ಬ್ಯಾಟನ್‌ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ ಬೌಟ್ಲೂ; ಸೀಂಡರ್ಸನ್‌ ಇವನ ನಿಘಂಟು, ಪೌರಾಣಿಕ ' 
ಗ್ರಂಥಗಳು, ಕತೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು, ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ ಭಾಷಾಂತರ ಇತ್ಯಾದಿ; ವೂರ್ತ್‌ ' 
ಇವನ " ಕಾವ್ಯಮಾಲಿಕೆ, ಛಂದೋಶಾಸ್ರ್ರ; ಕೀಸ್‌ ಸಿ ಸ್ಟ್ರೀನನ್‌ಸನ್‌, ಗೊನರ್‌ ' 
ಇವರು; ಕೊಂಕಣಿ, ತುಳು, ಕೊಡವ ಮತ್ತು ಬಡಗ ಭಾಷೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮೇಕರ್‌ . 
ಬರ್ನೆಲ್‌, ರಿವೆರಾ ಇವರು.” (ಪು. ೪೫೨). 
ಇದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತರಾದ ವಿವಿಧ ಮಿಶನರಿಗಳು ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಮಿಶನ್‌ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವರು. ಅವರ ಪುಸ್ತಕಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಹ ಯಾವುಡೆ! 
ರೀತಿಯ ಏಕಸೂತ್ರತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊ ಂದು ಮಾತೆಂದರೆ ಪರಿನಿಠಿ 
ಯಲ್ಲಿಯ ಉಪಶೀರ್ಸಿಕೆಗಳಗೂ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉಪಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಿಗೂ 
ಪರಸ್ಪರ ಹೊಂದಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿದ್ದವುಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ 
ಹೊ. ಶ್ರ ವಾದವುಗಳೇನಲ್ಲ. ಕೆಲವು ನಮೂನೆಗಳಿವು : 
* ಭಾರತೀಯ ಮತ್ತು ಐರೋಪ್ಯಾ ವಿಧ್ವಾಂಸರು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತರು” 
(ನಿಲಯಂ ಜೋನ್ಸ್‌ ನನ್ನು ಕುರಿತು) (ಪು. ೧೬೬). 
“ವಿಲಿಯಂ ಕ್ಯಾರಿ--ಇವನಾರು ಎಂದು ಗೊತ್ತೆ? (ಪು. ೧೭೯). 
ಎಲೊ ಯುವಕನೆ, ಕುಳಿತುಕೊ ಎಂದು ಆರ್ಭಟಕೊಳಗಾದನು” 
(ಅದೇ ಪಟ) 
| ರ ಲ್ಲಿ ಹೇಗೊ ಹಾಗೆಯೇ ಮ್ಯವಸಾಯದಲ್ಲೂ? (ಪು ೧೮೫). 
ೋೋಸ್ತಶ್ಟೆ ಮೂಲ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲ್ಲರ್‌ -- ಭಾರತೀಯರಂದರು' 
(ಪು. ೨೦೭). 


ತನ್ನ ಜನಾಂಗವನ್ನೆ ತೆಗಳಿದರೂ "ಕಲೆಯು ಕಲೆಗಾಗಿ -ಜಾನ್‌ಸ್ಲೀಟ್‌' 
(ಪು. 1೨) 

ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ೪ ಭಾಯಾಚಿತ್ರಗಳಿವೆ. ಅವು ಮುಖ್ಯತಃ ವಿದೇಶ" 
ಮತ್ತು ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ವಕ್ಷ ಮುದ್ರಿತ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರತಿಕೃತಿ 
ಗಳಾಗಿವೆ. ವಿವಿಧ ಲೇಖಕರ ಛಾಯಾಚಿತ್ರಗಳನ್ನಂತೂ ಬೇಕ ಬೇಕೆ ಪುಸ್ತ ಕಗಳಿಂದ' 
ಪುನರ್ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾಕೆ. ಆದರೂ ಮುತ್ತಣ್ಣ ನನರು "ಎಲ್ಲಾ ಚಿತ್ರಗಳ ಹಕ್ಕು. 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಗೆ ಸೇರಿವೆ? ಎಂದೂ " ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವನದಿ. 
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(py ht ಖಾನೂನನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದೂ? ಹೇಳಿದ್ದಾಕೆ. ತಾವೇ 
ಕಕಿಯವರ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ಪುನರ್ಮುದ್ರಿಸಿ ಕಾಸಿಕ್ಳಿಟಿನ್ನು ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಯಸಿದ ಈ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಆ ಕಾನೂನಿನ ಮೂಲಭೂತ ಅಂಶವು 
ಸಹ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕಿಟೆಲ್‌ ಕೋಶದ ಒಂದು ಪುಟವನ್ನು 
ಕ್ರಸ್ತುತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪುನರ್ಮುದ್ರಿಸಲಾಗಿಜೆಯಸ್ಸೆ. ಅದರ ಹಕ್ಕು ಬಾಸೆಲ್‌ 
ಬಕನ್‌ದವರಿಗೆ ಸೇರಿದುದು; ಮುತ್ತಣ್ಣನವರದಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ " ಮಹಾರಾಜಾ 
ಕಾರೇಜಿನವರ ಕ ಕೈಪೆಯಿಂದ' ಪುನರ್ಮುದ್ರಿಸಲಾದ ಬಿ. ಎಲ್‌. ಕೈಸನ ಛಾಯಾ 
ಚಿತ್ರದ ಹಕ್ಕು ಮತ ನ ನವರಣೆನ್ನ ಲಾದೀತೆ? 
ಚಿತ್ರಗ್ಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಶಿಕೋನಾಮೆಗಳು ಅನೇಕ ಕಡೆ ತಪ್ಪಿನೆ. 
"ಕ್ಷಿ ಷಾ ಗ್ಲ್ಲಿ ೦ಗನು 1854ರಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಕೊಡಗಿನ ರಾಜೇಂದ್ರ ನಾಮೆ' ಇದರ 
ನೊದಲ ಪುಟಿದ ನಾಸ ನನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಅದರೆ ಡರ ಪ್ರಕಟನ 
ನರ್ನವು ೧೮೫೭. ಅಂಕ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿಯೆ ಎದ್ದು | ಈ 
ತಪ್ಪು ಕು. ೧೯೦೪ರಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿ “ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಅಧಿನೇಶನದ 
ವೇಳೆಗೆ ತೆಗೆದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತ « ಭಾರತಿ!ಯರಿಗೆ 'ಕಾಭಿಮಾನನ್ನು 
ಹುಟ್ಟ ನಿಸಲು ಕಾರಣೀಭೂತರಾದ ಅಂದಿನ ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ ಧುರೀಣರು ನ 
ಹಾನಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೧೧ ಜನ 
ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಲ ಜನ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿದ್ದಾ | 
ಪುಸ್ತ ಕದ ಕ ಹಷಾನೊಪಗಳ, ಅಸ್ಪಷ್ಟ ವಿಚಾರಗಳು, ph 
ಗಳು ಹಾಗೂ ಅಚ್ಚಿನ ದೋಷಗಳು ೨ಂಡಕೆೊಂಡಿನೆ. ವಿಷಯ ಸಂ ಸೈ ಗ 
“ರ್ಕಿ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಹಲವು ಪ್ರಧಾನ ಗ್ರಾಂಗಳು 
ನಾಡಿಕೆನ್ನು ೫ ಹಟ ನಿನೇದಿಸಿದ್ದಾಕೆ (ಪು. 0). ಸ ಸೀವಾಲಿಯೆ 
ೇಳಬಯಸಿದ್ದ ರೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ ಮೆಕೆನ್ಸಿಯು " ನಾ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಜು ತ ನೀರಶೈನ ನಕಗಳನ್ನೂ ೨ ಸದೆ 
ತ್ರಾಹ್ಮಣ, ಜೈನ ಮತ್ತು «ಬೀಟ್‌ ಅನನು. ಸಾಧಿ 
Nom ( ಕೊಳ್ಳಿ ಹೊಡೆದನು "ಎಂದಿದ್ದಾರೆ ! Fy [ರಸೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನನ 
ತನ್ಟೇಷಣೆಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಿಕಡ ಬ ೆ 
ಕ ೦:೩೩:೦೩ ಮತ್ತಿತರ ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಸ ಯಟಯಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದು 
ನಾಕ ದಲ್ಲಿ $ ಫ್ಲೀಟನ ಅದಾವ ಗುಣವನ್ನು ಗಳ ಅನನ ಗ್ರಂಥಗಳೇ 
ಆ ಮೇಲಾಗಿ 8.0 
ಸ ಇತ್ತ ಪುನರುಕ್ತಿ ಯು ಯಾವುದೊ 
ನನಿಥ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹಾಗೂ ಲೇಖಕರ ಬಗೆಗ 
pe ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತವಾದ ಮಾ 
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f 
ಸ 


ಈ ಮಾಹಿತಿಯ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕೊ ನ 


೧೨೪ ಪ್ರಬುದ್ಧೆ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಆಕರವನ್ನು ಸೂಚಿಸದಿದ್ದುದು ಸೋಜಿಗದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಅವರು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ 
ನೂರಾರು ಇಚ್‌ ಮನಡಟ್ಟಾ ಗಜೇೇಕಾದರೆ, ಆಕರಗಳನ್ನು ಹೇಳಲೆಬೇಕಾಗು 
ತ್ತಿ. ೧೮ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ. ಚಾರ್ಲಸ್‌ ಬೂನ್‌ ಎಂಬ ಗವರ್ನರನ ಬಗ್ಗೆ 
ಬರೆಯುತ್ತ, " ಈಗ ನರ್ಮದಿನರೆಗಿನ ಪಶ್ಚಿಮ ಕರಾವಳೀ ಸೀಮೆಗಳವರೆಗೂ ಇದ್ದ... 
ಜನರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡನೇ ' 
ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕೃತವಾದ ದೇಶೀಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿತ್ತೆಂದೂ ಕಿಳಿದು. ' 
ಬಂದಿದೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸಂದಿಗ್ನವಾದ, ಅದರೂ ವಿಚಾರಣೀಯವಾದ ಈ 
ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆಧಾರಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕೆ, ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆಯ 
ಬಹುದಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ, ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ನೇರವಾದ ಅನತರಣಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವರಷ್ಟೆ. ಕೆಲನೆಜಿ ಅವನ್ನು ಯಾರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂಬುದರ ಉಲ್ಲೇಖನೆ! 
ಇಲ್ಲ. (ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಪು. ೨೫೮), ಅಂದಾಗ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಯಾವ ಜಿಕೆ 
ಬಂದೀತು? ಸಂಶೋಧನ ಗ್ರಂಥವೊಂದರಲ್ಲಿ ಆಕರಗಳನ್ನು ಹೇಳದೆ ಹೋದಕೆ 
ಅದನ್ನು ಅಧಿಕಾರಯುಕ್ತವಾದುದೆಂದು ಒಪ್ಪಲು ಹಂದೆ" ಮುಂದೆ ನೋಡ 
ಹೀಗೆ, ಆಕರಗಳನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ, ಅವು ಯಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡು . 
ಹಡಿಯುವುದು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವಿಜಿ. ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕ/ಪುಸ್ತಕಗಳ ಬಗ್ಗೆ ' 
ಹೇಳಿದ ಅನೇಕ ವಿವರಗಳು ಎಲ್‌ ಸ ಜಟ ಜೂ ಸಿದ್ಧಗೊಂಡ ಬ್ರಿಟಿಷ 
ಮ್ಯೂಜಿಯಂ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಕೆಟಿಲಾಗಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಅಣ 
೧೮೧೭ರಿಂದ ಲ ವರೆಗಿನ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳ ನಿನರಗಳಿನೆ. ಬಾರ್ಸ್‌ 
ಮುಂಬಯಿ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಿದ್ದಾ ಗ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತಿದ್ದರು: 
ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಸ್ತ ವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಈ ಸೂಚಿಯನ್ನು. ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರುನ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಿಷಯಗಳ ಪಾವ ತ್ರಿಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಶಂಕಿಸಬೇಕಾದನ್ಗೆ! 
ಇಲ್ಲ. Linguistic Survey of India ಇದರ ೪ನೆಯ ಸಂಪುಟಿದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮುತ್ತ ಣ್ಣ ನನರು ಕೊಟ್ಟ ಕೆಲವು ಮಹತ್ವದ ವಿವರಗಳಿವೆ. | 
ನೂರಾರು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ನಾಮನಿಡೇಶನ ಈ ಗ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಡೆಯಸ್ಸೆ: 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಇಂಗ ್ಗ ಸ್‌ನಲ್ರೀಯ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದು. ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರ ಅನೇಕ 
ಹ ನೀಳಿಗೆಗೆ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಹೆಸರುಗಳ ಬರವಣಿಗೆ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕಾದಿಡುನೆ ' | 
ಸಲುವಾಗಿ? ಹಾಗೆ ಬರೆದದ್ದರ. ಕಾರಣ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನ್ಯಾಸ. ್ಥ 
ಆಜ ಲ 
Mae 'ಭಯನೆ "ನೊ! 
ಮುತ್ತಣ್ಣನನರು ಬಹುತರ ಎಲ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ, "ಅನೇಕ ಣೆಗೆ ಅವುಗಳ "ಕನ್ನಡ ರೂಪವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ: 


೨ 
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ಅಡಕೆ ಅವುಗಳ ಉಚ್ಛಾರ ಹಾಗೂ ಅಕ್ಷರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ತಪ್ಪುಗಳಾಗಿನೆ. 
ಕ್ರ ಕೆಲವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು: 


ಮೂಲ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕನುಟ್ಟಿಗೆ 
ಬಂದ ರೂಪ ಸರಿಯಾದ ರೂಸ 

Buchanan ಬುಚಾನನ್‌ ಬುಕನನ್‌ 
Wiirth ವೂರ್ತ್‌ ಫರ್ಟ್‌ 
Luthi ಲ್ಯೂಟಿ ಲೂಥಿ (ತಿ) 
Hulstz ಹಲ್ಪೆ ೈಸೆಜ್‌ ಹೆಲ್ಸ್‌ 
Gover ಗವಾರ್‌ ಗೋನರ್‌ 
Bouteloup ಬೌಟ್ಲೂ ಬೌತಲೂ 


ಇದು ಉಚ್ಚಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಾತಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಸ್ವಂತ 
ಹೆಸರು, ಆಡ್ಡ ಹೆಸರು ಇವುಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಸಾ 2ನ 
ಸ್ರಮಾದಗಳಾಗಿವೆ. ಕಾಸ್ಟೆಂ ರುಾ ಜಿ. ಇ. ಬೆಸ ಎಂಬವನು ರ ಲ್ಲ 
ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಓರ್ವ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಿಶನರಿ. ಆ ಭಾಷೆಯ್ಗು ವ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ಕೋಶ-ವ್ಯಾಕರಣಗಳನ್ನೂ " ಪರಮಾರ್ಥ ನ i 
ನಿಂಬುದನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಜೆಸ್ಟಿಯ ಹೆಸರು ದಕ್ಷಿಣ 6 ಸ 
ಕಾ ಸದು ಅವನ ಹಲವು ಕೃತಿಗಳು ಭಾರತದ ಹಳಿ 
ಲದಿಂದ ಸುಪರಿಚಿತವಾದುದು. ಅವನ ಜೆ ಜ್‌ ಕೃತಿ 


ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನನ ಶ್ರೈ 
ಳಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿ 43 ಯೂ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದೆ. ಕಳೆದ 


ಗಳಲ್ಲಡ್ದಿ ಪರಮಾರ್ಥ ಗುರುವಿನ 

ಕ ಹಾಗೂ ಆರ್‌. 
ರು ಜೆ. ಬ್ಯಾರಿಲ್‌ ಹಾ 

ಕಕಮಾನದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದವ ಲ್ಲಿ ಅಜೆಲ್ಲ ತಿರುವ 


ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು. ಆದರೆ ಮುತ್ತಣ್ಣನವ 
ಮುರುವಾಗಿಡೆ. ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು " ಬೆಸಿ ಕಾಸ್ಟಾನಸ 
ಅನನ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದ ಹೇಳಿಕೆ ಇಂತಿದೆ : ೨. ಮತವನ್ನು ಕುರತು 
“ಇವನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತು ಬಹುಕಾಲ ಹಲ 
ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬರೀ ಒಂದಿರಡು ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದ Beschi 08518028 


ಶೈಸ್ತಗುಡಿಗಳ್ನಲ್ಲಿ ಪರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಂಥವುಗಳಾಗಿ 0. 1100818 ಇವರು... 
ಇನನ್ನು 1847ರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 660886 Weig 3ನ ಮುಕ್ತಿ ನ್ನು ಒಕ್ತಿದ್ದನು. 4 


"ದರ ಸತರ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ನ ವೆನಿಂದ ಬಕಿಯಲ್ಪಟ್ಟುಡೆಂಡೆನ್ನ 
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ಬ 


೧೨೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


36501 Castanza ಇವನ ಕೈವಾಡವಿತ್ತೆಂದೂ ಅದರ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಗವನ್ನು 
ಇವನೇ ಬರೆದನೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. 1877ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಕ 
ಪುಸ್ತಕವು ಓಂ. J: 86861110 ಇವನು ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದುಡರ 
ಕನ್ನಡಾನುವಾದವಾಗಿದೆ.” (ಪು. ೨೯೨-೯೩). 

ಈ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಒಂದು ಅವತರಣಿಕೆಯನ್ನು ಸಹ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂಡ 
ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿರಬೇಕು. ಆ ಪುಸ್ತ ಕದ. ಮುಖಪುಟ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಸಲಾದ “೩ 1816 originally written in Tamil by the 
Celebrated Father Beschi, now translated into Canerese, and 
accompanied by an English translation, Edited by Rev. 
J. Bareille” ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸದಿದ್ದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. 

ಜೀಶೀಯ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ತಪ್ಪುಗಳಾಗಿನೆ, 
ಬಾಲಾಚಾರ್ಯ [ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ] ಸಕ್ಕರಿ, ಟುರಮರಿ [ತುರಮರಿ ಬಿ. ಹರ 
ಸಾಮಂತ [ಆಬಾಜಿ ಹರಿ ಸಾಮಂತ], ರಾ. ಪ್ರಭಾಕರ [ರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭಾಕರ ಜೋಕಿ] 
ಥೊಂಡೊ ನರಹರಿರಾಯ [ಥೋಂಡೋ "ನರಸಿಂಹ ಮಂಳಬಾಗಲ], ರಂಗೋ ಕಟ್ಟಿ 
[ನೆಂಕಟ ರಂಗೋ ಕಟ ಟ್ಟ], ಶ್ರೀರಾಮ ಅನಂತ್‌ [ಶಿ ರಾಮ ಅನಂತ ಮೂಡಭಟ ಕರ 

ಇವನ್ನು ಓದುವಾಗ ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅಬದ್ಧ ವಾದ ರೀಃತಿಯಕ್ಗೆ 
ಲೇಖಕರ ಹೆಸರನ್ನು ಬರೆಯುವುದಾದರೆ ಅದು ಆ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯ 
ಬಗೆದಂತೆಯೇ ಸೆ ಸ್ಭು 

ಪುಸ್ತಕಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗಲೂ ತುಂಬಾ ವಿಷರ್ಯಾಸಗಳಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ವೆಂಕಟಾಧ್ವರಿಯ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತ 
" ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ'ವು ಇಲ್ಲಿ " ನಿಶ್ವಗುಂಡ ದರ್ಶನ 'ವಾಗಿದೆ ! ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್‌ ಬೆಸ್ಳ 
ಇವನ " ಸೈನಾಯನೆಯ ಲೆಬ್ಬ ದ ಇವರ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವು ಜಮಾನ ಅಳೆ 
ಮಾಡುವುದರ ಕೈನಿಡಿಯಾಗಿದೆ. ಮುತ್ತಣ್ಣ ಣ್ಣನವರು ಅದರ ಹೆಸರನ್ನು "ನಾಯ 
ಮಾನಸಿಕ ಲೆಬ್ಬದ ವಿವರವು' ಮತ್ತು " ಸಾಯಮಾನಸಿಕ ವ್ಯಾಯಮಾನ'ವೆಂಡೂ 
ಕರೆಂದ್ದಾಕೆ (ಪು. ೪೩೭). ಆ ಪುಸ್ತಕದ ಒಂದೆರಡು ಪುಟಗಳ ಛಾಯಾಚಿತ್ರ ' 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಪುಸ್ತಕವು ಕಣ್ಣಿ ದುಂಗಿದ್ದಾಗ ಈ 
ಹೆಸರನ್ನು ಜ್‌ ನಮೂದಿಸಬಹುದಿತ್ತ ಲ್ಲವೆ? 

ಲೇಖಕರ ಹಾಗೂ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಇವೆಲ್ಲ ಪ್ರಮಾದ". 
ನ; ಐರೋಪ್ಯಾ, ಜನಪ್ರೀಯ, ಠೀಕಿಸ್ತು ಅರ್ಶೇಯ ಮುಂತಾದ "ಅಕ್ಷಯ | 
ತಪ್ಪುಗಳು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ, ಅವು ಮಹತ್ವದನಲ್ಲನೆನಿಸುತ್ತನೆ 

ಹೆಸರುಗಳ ಹಿಂದೆ ಹಚ್ಚುವ ರೆವ್ಹರೆಂಡ್‌, ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಮುಂತಾದ ನ 
ಸೂಚಕ ಪದಗಳ ಕಡೆಗೂ ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರು. ಗಮನವಿತ್ತಿಲ್ಲ... ಬಳ್ಳಾ 
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೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇನೆ ೧೨೭ 


ಮಿಶನ್‌ ಕೇಂದ್ರವನ್ನು ತೆಕೆದು ಕನ್ನಡದ ಆದ್ಯ ಮಿಶನರಿಯೆನಿಸಿದ ಜಾನ್‌ 
ಹ್ಯಾಂಡ್ಸ್‌ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್‌ ಪದನಿಯನ್ನೆನೂ ಪಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಟ. ಜ. ಜೀ 
ಎಂಬ ದೇಶೀ ಕ್ರಿಸ್ತೀಯನು ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕನಿದ್ದನು. ಆದಕಾರಣ ಅವನನು 
ರೆವರೆಂಡ್‌ ಟ. ಜಿ. ಮಾಜಿನ್‌ ಎಂದು ಕರೆದುದು ತಪ್ಪೆಫಿಸುತ್ತನೆ. 400 
ಹೆಸರಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಂತೂ ಅಸರಾಧನೇ ಆಗಿದೆ. ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರಿಗೆ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲರ ಭ್ರ ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಮತ್ತು ಪ್ರಸ್ತುತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಲು 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿತ್ತ ಕಿಬೆಲ್‌ಕ ಹೆಸರು ಬಂದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅವನನ್ನು ಫರ್ನಾಂಡಿಸ್‌ ಕಿಟೆಲ್‌ 
ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಅನನ ಕನ್ನಡ ಕೋಶವನ್ನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ಇನ್ನು 
ಹಲವು ಕೃತಿಗಳ ಮುಖಪುಟದಲ್ಲಿ ಫರ್ಡಿನಾಂಡ್‌ ಎಂಬುದು ಉಕ್ತವಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದರೂ ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲವೇಕೆ? ಅಲ್ಲದೆ, ಫರ್ನಾಂಡಿಸ್‌ ಎಂಬುದು 
್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನ ರಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಹೆಸರಾಗಿ ಬರುವುಜೀ ಹೆಚ್ಚು. 


ಅಂತರಂಗ 

ಇದುವರೆಗೆ ಪುಸ್ತಕದ ಬಾಹ್ಯಸ್ವರೂನನನ್ನು ಸರಾಮರ್ಶಿಸಲಾಯಿತು. 
ಇನ್ನೀಗ, ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಿವಿಧ ನಿಷಯಗಳ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಸರಿಶೀಲಿ 
ಸೋಣ. " ಗ್ರಂಥಕರ್ತ' ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಬಗೆಗಳಿನೆ. ಮೂಲ 
ಲೇಖಕ, ಅನುವಾದಕ, ಸಂಪಾದಕ, ಸಂಕಲನಕಾರ, ಪರಿವರ್ತನಕಾರ, 
ಸರಿಷ್ಕ್ರರಿಸಿದವ-- ಇತ್ಯಾದಿ. ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಭೇದಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ನಮಗೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರುವ ಇಂಥ ಕೆಲವು ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ' ಹ 

ಬಿ, ಎಲ್‌. ಕ್ಲೆಸನು ೧೮೫೯ರಲ್ಲಿ "ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯೂ ಕೃಪೆಯೂ 


ಸ್‌ ಅದನ್ನು 


ನಂಬುದನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದನಂತೆ (ಪು. ೪೮೦). ಆದರೆ ಶೈಸ 


ಸರಿಶೋಧಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾನೆ. « ಬೊಂಬಾಯಿ ಆಧಿಸತ್ಯದ ನಿದ್ಯಾ ಇಲಾ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ John Mc Cullock ಇವನು ಹಲವು ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ರ 
ಚ ಹ ಎನ ಸೊಕ್ತವಾದ 
ಬಯ wi ಜ್ಯ. ಮ "ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಭಾಸೆಗಳ್ಲಿ 
ದ ್ಯ ಡದಲಿ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. “ಕ್ರಿ.ಶ. 


ಅನ ಕ ಕ 
ಸುವಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಯಿತಲ್ಲಡೆ ಅವನೇ ಕನ್ನ ಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಮರಾಠಿ 


೧೮೫೬ರಲ್ಲಿ 7. 6. Du ಇವನು ಭೂಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ 4 ರ ಕರ್ಣಾಟಕದ 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ರೂಸದಲ್ಲಿ ಟ್‌ ಭ್‌ ಮಹಾ 
ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿತ್ತು. ೧೮೫೮ರಲ್ಲಿ 13: 4 ಬರೆದಿದ್ದು. ೧೦೪ ಪುಟ 
 ರೌಷ್ಟ್ರದ ಭೂಗೋಳ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಇ 
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TEEN 


a ie 


೧೨೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಹಾಓಕ 


AAT ಎರು 


ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರು ವೆಸ್ಲೀ ಮುದ್ರ ಣಾಲಯದಿಂದ 
ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು” ಎಂಬುದು ಮುತ್ತಣ್ಣನವರ ಒಕ್ಸುಣಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ನಿಜಸಂಗತಿ 
ಯೆಂದಕೆ ಜೇಮ್ಸ್‌ ಡಫ್‌ ಎಂಬುವನು ಮರಾಟರ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನಿಶದವಾಗಿ 
ರಚಿಸಿದ್ದು ಅದನ್ನು ಎಸ್‌ಡೇಲ್‌ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಮೂಲದ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಸಂಗ್ರಹೆವನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಲಾಯಿತು. ಅನುವಾದಕನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಬ್ರಿ, 
ಮ್ಯೂ. ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅದರ ದಾಖಲೆ ಇಂತಿದೆ : 

56೩116 (D:A.). Catechism of the Geography and History of 
Maharashtra. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ವರ್ಣನೆ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳು [Trans- ] 
Jated from 88081108 epitome of J. G. 70875 History of ' 
the Mahrattas] pp. 104. Wesleyan Mission Press, Bangalore, 
1857. ; 

ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರು ಆ ಪುಸ್ತಕ ಅಥವಾ ಈ ಸೂಚಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ದಾಖಳೆ-- 
ಇವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿಯೂ ಅಂಥ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಬಾರದಿತ್ತು. | 

ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಮಾದವೆಂದರೆ, ಬಿ. ಮಲ್ಲಪ್ಪನು ಬಾಣನ 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ೪೧೭ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂ ತರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದುದು. 
(ಪು. ೩೮೩). ಬಿ. ಮಲ್ಲಪ್ಪನವರು ನಾಗವರ್ಮನ ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥವಾದ ಕನ್ನಡ ' 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರೆಂಬುದ್ಕು ಬಹುಜನ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕರು ತಿಳಿದಿದ್ದ | 
ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಮು ತ್ರಮಂಜೂಷದ ವಿಷಯ (ಪು. ೪೬೪). . 
ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರ ಪ್ರಕಾರ, ಜೆ. ಸ್ಟೀಫನ್ಸನ್‌ನು ಮುದ್ರಾಮಂಜೂಷವೆಂಬ ಸಂಸ್ಥೆತ 


ಕೃತಿಯನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದುದರ ಫಲಶ್ರುತಿಯದು! ' ಅಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುನಾರಾಯಣಕ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪವೇ ಇಲ್ಲ. ಸ 


ಷಾ ಹಾಗೂ ಕೃತಿಗಳ ವರ್ಷವನ್ನು ಉಲ್ಲೇ ಖಿಸುವಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಕಪ್ಪು 
ನೆ. ಪ್ರತಿ ಪುಟಿದಲ್ಲಿಯೂ ಕೃತಿರಚನೆಯ ಇಲ್ಲವೆ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ. 
ವರ್ಷ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಆ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಗಣಿತ ತಪ್ಪುಗಳಾಗಿರುವಾಗ ಸರ 
ಯಿರಬಹುದಾದವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಶಂಕರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಕೆಲವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ತ 
"" ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೬ನೇ ಶತಮಾನಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಶರು ಮುದ್ಯಾಯಂತ್ರನನ್ನಿ . 
ತಂದು ಕಲ್ಪತದಲಿ ನ ” ಸಾಯಿ 
ಲೈತ್ತದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟರು. ಅನಂತರ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಬೊಂಬಾಯಿ ' 
ಮತ್ತು ಮದ್ರಾಸಗಳಲ್ಲೂ ಅವು ಇಡಲ್ಪಟ್ಟವು.” (ಪು. ೨೪೬)... ' 3 
ಇದು ಸರ್ವಥಾ ಸರಿಯಲ್ಲ. ೧೬ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಪ್ರಭಾನ ಇಲ್ಲನೆ 
ನನನು ಇದ್ದಿತೆಲ್ಲಿ? ಅವರು ಮುದ್ರಾಯಂತ್ರವನ್ನು ತಂದುದು ಇ 
ಮಾನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೭೭೮ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಪುಸ್ತಕ ಅವರಿಂದ ದ 
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ನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇನೆ ೧೨೯ 


| ಕಥಿ ರಸಾ ಎಂಬವನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂಡೆ, (ಪು. ೩೬), ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
| ನೊದಲಿಗೆ ಕಂಡ ಬನನ ಕೇರಿ. ಕನ್ನಡ ಮುದ್ರಣ ನಿಚಾರವಾಗಿ 
ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹಲವು " ಅಫಟಿತ್ರ' ಘಟನೆಗಳಿವೆ, ೧೮೧೫ರಲ್ಲಿ ಹೆಳೆ 
ಸೂರ ಸರಕಾರವು ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಸರಕಾರ ಮುದ್ರಣಾಲಯವೊಂದನ್ನು 
| ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮುದ್ರಣ ಕೆಲಸ ನಡೆಸಕೊಡಗಿತಂತೆ ಸ 
| (ಫು, ೨೬೬). ಆದರೆ ಆದರ ಪ್ರಥಮ ನರ್ಷ ೧೮೪೧-೪೨ ವಿಂಬುದ್ಕು ಮೈಸೂರ 
| ಗೆಜೆಟಿಯರ್‌ (ರೈಸ್‌ ಸಂಪಾದಿತ) ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದ ಅದ್ಯಸಕ್ರಿಕೆ "ಮಂಗಳೂರ 
| ಸಮಾಚಾರ? (೧೮೪೩) ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟನಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿನೆ. ಅದರಂತೆ 
| ಬಾಸೆಲ್‌ ಮಿಶನ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ ೧೮೩೪ರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಸನೆಯಾಯಿತೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೇಳ 
| ಲಾಗಿದೆ. ಅದರ ಸರಿಯಾದ ವರ್ಷ ೧೮೪೧. 
| ಜಿ.ಎ. ವರ್ಥ್‌ " ಪ್ರಾಕ್ಕಾವ್ಯ ಮಾಲಿಕೆ'ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದು ಅಡೊಂದು 
ನುಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಕಾವ್ಯ ಸಂಕಲನನೆನಿಸಿದೆ. ಅದರ ಸಂಪಾದನೆ ಕಾರ್ಯವು ೧೮೬೦ರ 
| ಸುಮಾರಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಆಸ್ಪಾಸ್ಕ್ರ್ಯದ ಮೂಲಕ ನರ್ಥ್‌ ಸ್ವಜೇಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರು 
| ಗಿದನಾದ್ದರಿಂದ ಗ್ಲಾರೆಟ್‌ ಅದನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿಯ ಸರಕಾರೀ ಮುದ್ರಣಾಲಯ ( 
| ಎ ಶ್ರಿ ಸ್ಮ ೧ 
| ದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿದರು. (ಪುಟಗಳು ೫೭೭). ಅದು ಮರು ಮುದ್ರಣನನ್ನು 
| *ಾಣಲೆ ಇಲ್ಲ. ಈ ಕುರಿತು ಮುತ್ತಣ್ಣನನರ ಹೇಳಿಕೆ ಮಾತ್ರ ಜೀರೆಯೇ ಆಗಿದೆ: 
"೧. A. Wurth ಇನನ ಕಾವ್ಯಮಾಲಿಕೆಯು ೧೮೬೫ರಿಂದಲೇ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
| ಸಕ್ಕಪುಸ್ತ ಕವಾಗಿಯೂ ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ೧೮೭೫ರಲ್ಲಿ ಇದರ ಎರಡನೇ 
| ಸುಪ್ರಣವಾದಾಗ ಅದು ೫೭೭ ಪುಟಗಳ ಗ್ರಂಥವಾಯಿತು.” (ಪು. ೪೬೦). 
| ಕಳೆದ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾಶ್ಚ್ಯಾತ್ಯ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗೆ ರ 
| ನೆಂತರದವುರು ಯಾರು ಎಂಬುದರ ಸರಿಯಾದ a 'ಮಶನ್‌ 
| $ನನಲ್ಲವ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು. ಸಕ್ತವಾಗಿೆ: pie ಬಂದವನು 
'ಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗೆ ಬಂದನ ರೀನ್‌ (ವ್‌ ಸ 216 ಎಂಬ ಕತಿ). ್ಯ 
| pe (೧೮೩೦-೧೮೪೧). (ಆಧಾರ: Men 5) 2 
"ಬ್ಬರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುತ್ತಣ್ಣನವರ ಹ] Testament 
ನ್‌ ರೀಡ್‌ ಇವನು a « ಧೋಸೆಯ ಮೊದಲನೇ 
‘3 At William Reeve ಇವನು ೧೮೩೦ರ ಅನಂತ ಸಬೇಕಾಗಿಡೆ” 
| ( ೦ಡವು » ನಂದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದನೆಂಬುದ 
| ಬು ೨೭೪), 
೬. ಬಲಿನ ಆದಿಕಾಂಡವೆನಿಸಿದ. ೦14 


& ಸ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳು ಸಂದಿದ್ದು, ೧೬ 
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೫ 
ತ 


Testamentನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಗೆ 
ಸೀ ಶತಮಾನದಿಂದ 108 


ತ 


೧೩೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


James Version ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಬೈಬಲಿನ ಅಧಿಕೃತ ಆವೃತ್ತಿಯು 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಜಾನ್‌ರೀಡ್‌ 

ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದೇಕೆ---ಎಂದು ಕೇಳಕೂಡದು! 
ಮುಂದುವರಿದು, “ ರೀಡ್‌ನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಕನ್ನಡ ಬೈಬಲ್‌ ಹೊತ್ತಗೆಗಳು 
ಹಲವು ಇವೆ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ (ಪು. ೨೭೪). ಬೈಬಲ್‌ ಇರುವುದು ಒಂದೇ! ಇಂಥ 
ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಮಾದಡ 
ಹಿನ್ನಲೆಯೆಂದರೆ, ಬೈಬಲ್‌ ಅನುವಾದ ರಚನೆ ಹಾಗೂ ಒಟ್ಟಿನ ಕೃಸ್ತ ಮತೀಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಿತಿ-- ಇವುಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲದುದು. ಕೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪುಸ್ಕಕಗಳ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬರುವಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬೈಬಲ್‌ ಹೊತ್ತಗೆಗಳು ಎಂದು ಕರೆದುದು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದಿಡೆ " Dr. Moegling ಇವನೂ ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನ 
ಕೈಸ್ತ ನಿದ್ವಾಂಸರ ಆದರ್ಶಕೃನುಗುಣವಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೈಬಲನ್ನು 
ಬರೆದು ಕನ್ನಡ ಬೈಬಲ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕೊನರನ್ನು ಸೇರಿಸಿದನು” 
ಎಂದು ಉದ್ಗಾರವೆತ್ತಿದ್ದಾರೆ. (ಪು. ೨೮೨). ಸಮಗ್ರ ಬೈಬಲನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಕ 
ಮೇವವಾಗಿ ಅನುವಾದಿಸಿದ ಯಾರೊಬ್ಬ ಮಿಷನರಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲ. ' 
ಕಾಲಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾದುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾಡಿ ' 
" ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಜಿನ್ನಬಸಪ್ಪನನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಲು ' 
ಕಾರಣನಾದವನು ಈ Rev. ೫. Zeigler.” (ಫು. ೩೨೫). ಮುಗ್ಗ ರಿನಿಗಿಂತ 
| 


ಚನ್ನಬಸಪ್ಪನು ಹಿರಿಯನು. ಮಿಗ್ಲರ್‌ ಧಾರವಾಡಕ್ಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ೩-೪ ವರ್ಷ 
ಮುಂಚೆಯೇ ಚೆನ್ನ ಬಸಪ್ಪನು ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಎಜ್ಯುಕೇಶನಲ್‌ ಇನಸ್ಸೆಕ್ಟರ” ಹುದ್ದೆಯನ್ನು 

ತ್ರ ೧ 
ಸ್ಪೀಕರಿಸಿದ್ದನು. ಈ ಬಗೆಯ ತಪ್ಪು ಅಭಿಮತಗಳಿಗೆ ಮಕುಟಿಪ್ರಾಯವಾಗಿರುನ | 
ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು: 

 ಕಾಲ್ಡಿವೆಲ್‌ನಿಗೆ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ 
ಅವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಸಂಪತ್ತನ್ನು ಒದಗಿಸಿದವರಲ್ಲಿ Dr. ೫. Kittel ಇವನೂ 
ಒಬ್ಬನು ” (ಪು. ೫೬೦). 

ಸ ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರು ಅನೇಕ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪರಿತೀಲಿಸಲಾಗಡಿ ಬಾರ್ಕೆ್‌ 
ಸ ಹಗ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಸೂಚಿಗಳಿಂದ, ಅಂದಾಜಿನ ಮೇಲೆ ಆ ಪುಸ್ತಕನನ್ನು : 
ಬಣ್ಣ ಸಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಅನೇಕ ಕಡೆಗೆ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಸದನೆನಿಸು | 
ವಂತಹ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

(( ಛು ಲ ಸ 
ಜಾ ಚರಿತ್ರೆ? ಎಂಬ ೬೯ ಪುಟಗಳ ಪುಸ್ತಕವು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ | 
ರಾಜ ಮೊದಲನೇ ನಿಲಿಯಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದದ್ದು, ಚರಿತ್ರ ಪಾಕಳ್ಳ, 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು ” (ಪುಟ, ೪೧೨). ವಿಲಿಯವರತ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೋ 
ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು ತಮ್ಮ ಊಹನೆಯ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಹುದೂರ ಓಡಿಸಿದರು. 
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ಆಡಿ ಆ ಪುಸ್ತಕವು " ಚಿಕ್ಕ ವಿಲಿಯಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬೈಬಲಿನಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಕತೆಯಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಬಾರ್ನೆಟ್‌ ಅದನ್ನು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮುಂದೆ ೪೪೯ನೆಯ ಪುಟವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಈ ತೆರನಾದ ಮೂರು 
ಅಸತ್ಯವಾದ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಸ್ಯಾಮುಯೆಲ್‌ ಅಜ್ಜಿಜನು Bazar Book ಎಂಬ 
ಸ್ವಮತೀಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದರು. ೫೩2೩೯ ಎಂದು ಬಂದಿದೆಯೆಂದ 
ಮೇಲೆ ಅದು " ಸಂತೆ ಲೆಕ್ಕಗಳ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ' ಪುಸ್ತಕವೇ 
ಇರಬೇಕೆಂದು ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು ತರ್ಕಿಸಿದರು. ಅದರಂತೆ " practical advice 
against a far spread disease’ ಮತ್ತು ಫಲಾಹಾರ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕವಾದ್ದು ' ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅನು ವೈದ್ಯಕೀಯ ಇಲ್ಲವೆ 
ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕೈ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪುಸ್ತಕಗಳೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಯಿತು. 
ಅದರೆ ಅವು ಕೂಡ ಕ್ರೈಸ್ತಮುತೀಯ ಪುಸ್ತಕಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 

"ಕರ್ನಾಟಕ ವಾಗ್ದಿಧಾಯಿನಿ' ಎಂಬ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದು ಕಳೆದ 
ಕತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರಿನ ಪ್ರಜೀಶದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಿತಂತೆ. ಇಡ 
ಉಲ್ಲೇಖ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದಲ್ಲದೆ, ಮುತ್ತಣ್ಣನನರು ಕ 
ನುಂತಾದ ಪ್ರಮುಖ ಲೇಖಕರನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ತಳುಕುಹಾಕಿದ್ದಾಕೆ. ಹ. ಸ 
ಸಿದ್ಧವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ನಾವಂತೂ ಕೇಳಲ್ಲ ಸಶಿ ಮ 
ನುಹಾಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಬರೆದ ನಾಡಿಗ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯನರಾ ಹ 
ಧಾರವಾಡಕರ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಭೃತಿಗಳಾಗಲಿೀ ಅ. ಟು 
ರಾಡರೂ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಪ್ರಕಟನ ನರ್ಷ, ಮತ್ತಿತರ ವಿವರಗಳನ್ನು ಸಾಯಿಸಿ 
ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರೇ ಇದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರಲು ಸಾಕ ಮ ಗರ ಕೆಉದನ್ನು 
ನಂಬ ವ್ಯಾಕರಣ ಪುಸ್ತಕ ಮಾತ್ರ ಕಳೆದ ಶತಮಾನ ಕಾರದಿಂದ ಸಿದ್ಧಗೊಂಡ 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಮೈಸೂರು ನ ; 


ಮ ಕಂಡಿತು. 
ಷ್ಟ ಸಕ್ಯಪುಸ್ತ ಕವು ಹಲವಾರು ಆನೃತಿಗಳನ್ನು deal ನ್‌-ಕನ್ನಡ 


ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ ಸಂಸ್ಕ 


ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತ ಮುತ್ತಣ್ಣ ನ ಬಾರಿಗೆ ಮುದ್ರಣವಾ 
ತ್ತು ಛಂದಸ್ಸು ಪುಸ್ತಕಗಳು ೧೮೬೯ರಲ್ಲಿ ಇ ದಕಿ ಅಂದಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರು 


ಇದನ್ನು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಓದುವವರು ಯಾರು ಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಚಯಮಾಡಿಸುವ 
ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನ ಕಚಿಸಿದರೆಂಬುದನ್ನು 
ಸುಹತ್ತಾದ ಉಜ್ಜಿ ೇಶವನ್ನಿಟ್ಟು ಇಂಥಾಗ್ರಂ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ » (ಪು. ೪೫೬): 

ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಮು 
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ತ್ರ ಣ್ಣ ನವರು ಸ್ವತಃ 


ದ್‌ ಹೆ $1 
೧೩3 ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಅವತರಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಕನ್ನಡ- ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ 
ಕೋಶದ ಮುಖಪುಟದಲ್ಲಿ ಬಂದ "Dictionarium Canarense Latinum ad 
usum Maissurensis Catholicii 561110೩೯11” ಎಂಬ ಒಳ್ಳಣೆಯನ್ನು 
ನಮೂದಿಸಿದ್ದಾರೆ (ಪು. ೪೫೫). ಎಂದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ 
ಸೆಮಿನರಿಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವ ಬೋಧಕರಿಗಾಗಿ ಇತ್ತೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಅದರಂತೆ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌-ವ್ಯಾಕರಣದ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕನ್ರ ಶಾಲಾ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿ 
ಗಾಗಿಯೇ ಇತ್ತೆಂಬುದರ ಉಲ್ಲೇಖವೂ (೩d usum 5080180672) ಮುತ್ತಣ್ಣ 
ನವರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿದೆ (ಪು. ೪೫೬). ಹಾಗಿದ್ದೂ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಗೆ ಪರಿಚಯಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ " ಮಹತ್ತಾದ? ಉದ್ದೆ ₹ಶವನ್ನು ಕಂಡು 
ದೇಕೊ? 
ಇದೇ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು ಬೆಂಜಮಿನ್‌ ಶುಲ್ಚ್‌ ನಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಡೆಲುಂಗ್‌ ಎಂಬ ಜರ್ಮನಿಗನು ಬೈಬಲ್‌ 
ವಾಣಿಯು ಜಗತ್ತಿನ ಸುಮಾರು ೫೦೦ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದ ಬಗೆಯನ್ನು ನಿದರ್ಶಿಸು ' 
ವುದಕ್ಸಾಗಿ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಸಂಕಲನವನ್ನು ೧೮೦೬ರಲ್ಲಿ ಹೊರತಂದನು. ಅದರಕ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯ ಜೈಬಲ್‌ ವಾಣಿಯ ಒಂದು ಪುಟದಷ್ಟು ಅವತರಣಿಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದು, ಕನ್ನಡ ಭಾಗವನ್ನು ಜೆಂಜಮಿನ್‌ ಶುಲ್ಡ್‌ ಎಂಬ ಡೇನಿಶ್‌ ಮಿಶನರಿ 
(ತಿರುವಾಂಶೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದವ) ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಮುಸ್ತಣ್ಣ ನವರು ಅದನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಕೆ 
ಕುರಿತಾದ ಸ್ತೋತ್ರನೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಚ 1 
ಮೊಗ್ಗಿಂಗ್‌ ದಾಸರ ಪದಗಳನ್ನು ಜರ್ಮನ್‌ ಭಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿದರು. 
ಅವು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 21/0 ಪತ್ರಿಕೆಯ ೧೮೬೦ನೇ ಇಸವಿಯ ಸಂಪುಟದ ೫೦೨ರಿಂದ 
ಜ್‌ ನ್ನ್ನ ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಬಗೆಯೆ! 
ಜ್‌ ಪುಟಗಳ ಈ ಪುಸ್ತಕವು ೧೮೬೪ರಲ್ಲಿ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಗೊಂಡಿತು. 
A ನ ಕ ದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಹ ಜರ್ಮನ್‌ ಭಾನ. 
» ೨೪ನೇ ಸಂಪುಟದ ೩೦೯ರಿಂದ ೩೨೪ರ ವರೆಗಿನ 
ಬ ಕಂತನ್ನು ಹೊರತಂದನು. ಆದರೆ ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರಿಗೆ | 
ಸ e ನ ಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗ್ರಂಥವೆ ಆಗಿ ಕಂಡಿತು. 
ಕಿ (608ರಿಂದ 1871ರ ವಠೆಗೆ ಮಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ Casper 5 
ಜಾರ ನಗಲ ಗ ನಟರಾಗಿ ಅರರ ತನ 
ಭಕನ ಟಿ ಸಿದನು” ಎಂಬೊಂದು ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನ ಇ 
ಜ್‌ pi | ಬು ತಾ ರ ಕ 3 
೩೦೧s ಎಂದು ಯಾರೂ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಹೆಸಂಡುವುದಿಸಿ" 
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ಹ 


೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚ್ಯಾತ್ಯ ನಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇನೆ ೧೩೩ 


ಸೀಲಾಗಿ 51012 (5812 ಅಲ್ಲ) ಅಂಥ ಪ್ರಮುಖ ಮಿಶನರಿಯೇನಲ್ಲ. ಬಾರ್ಕೆಟ್‌ನ 
ಸೂಚಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಆ ತಪ್ಪಿನ ಗುಟ್ಟು ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. Periodical 
publications ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರು, ಬಳ್ಳಾರಿ, 
ಧಾರವಾಡ ಮುಂತಾದ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸುತ್ತ, ಮಂಗಳೂರಿನ 
ಸಕ್ರಿಕೆಗಳೆಂದು Illustrated Canerese Journal, ಮಂಗಳೂರ ಸಮಾಚಾರ, 
ನ್ಯಾಯಸಂಗ್ರಹ, ಸಭಾಪತ್ರ ಮುಂತಾದವುಗಳ ನಿನರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಭಾಪತ್ರದ ನಮೂದಿನಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಂಪಾದಕರೆಂದು 0. Stolz, J. 3. Brigel 
ಮುತ್ತು ಲಿ. ೪೩tsa ಇವರ ಹೆಸರೂ, ೧೮೬೮-೧೮೭೧ ಎಂಬ ವರ್ಷಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವೂ 
ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು ಆಧಾರಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆದುಕೊಂಡ 
ರೀಕಿಯಿದು. 
ನಿನಿಧ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮುತ್ತಣ್ಣನನರು ಯಾನ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಸಿ 
ಸಿದ್ಧಾರೆಂಬುದನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ನೋಡಿಜಿವು. ಇನ್ನೀಗ ಲೇಖಕರ ಸ 
ಸರಿಚಯದ ಸ್ತರೂಪವೆಂತೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿ | 
ಮಿಶನರಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಹುಭಾಷಾ ಸಂಡಿತಕೆಂಬ ಮಾತು ಕಡ್ಡಾಯನಾ 
ಬರುತ್ತದೆ 
ಪ ಲೇ ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು 
ಹ್ಯಾಂಡ್ಸ್‌: “ ಇವನು ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಕೂಡಲೇ ತಮಿ ದ. | 
ಪ ಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲತೆಯನ್ನು ನಡದನು.* ; 
ಪರ್ಷಿಯನ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾ ಈ ಗಳಿಸಿದನು » (ಪು. ೨೬೮). 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ಕನಡ ತೆಲುಗು 
ರೈಸ್‌ ಬಿ ಜೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಮಿಳು, hs) 
ಸ್‌: “ಬಂದ ಒಂ ನ ಛಾರಿನ್‌ ಮತ್ತು ತನ್ನ 
ಸ ತೆಗಳನ ಅನಂತರ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಸಹಸರ ಹ ಕಲಿತು ಸಾಕಸ್ಟು 
ಸಿಭಾಷೆಯಾದ ಜರ್ಮನ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ಇನ್ನಾ 
ಕಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು? (ಪ-55೧): ತ್ಸ ಕನ್ನೆಡ ತಮಿಳು, 
ಕಿಟಿಲ್‌: ಆ ಇಲಿಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಅವನು ಸಂಸ್ಥ ಟ್ಟು. ಕಲಿತನು 
ಹ ಪರ್ಷಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕ 
ತುಳ್ಳು ಕೊಂಕಣಿ ಮರಾಠಿ ಮತ್ತು ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
ಮಾತ್ರವೂ ಏಕಸಮಾನವಾದ ಎ೦ 
್ರಿವಲ್ಲಜಿ ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 


ಸಿದನು ? (ಪ್ರ 
ಪು. ೩೨೮). 
ಹೀಗೆ ಇಲಿಗೆ ಬಂದ ಮಿಶನರಿಗಳೆಲ್ಲ ತ ಸೀಶೀಯೆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು 
ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರು ಗ್ರಹಿಸಿ ಅವರ ಕೊಂ ಡಿಯಲ್ಲಂತೊ 4 ಜರ್ಮನ್‌ : 
ಟ್ಟಿದುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುರಿತವನಾಗಿದ್ದ ತ 
ಳಾಸೆಯಲ್ಲೂ ಈ ದೇಶದ ಎರಡೋ ಸ ಶಿ 
ಎ | (ಪು. ೨೮೩). ಭ್ರ 
8, Berth...» ಎಂಬ ಮಾತೂ ಬರುತ್ತ ದ ಪರಿಣಕಿಯೂ, ಇನ್ನು" 
ಕಿಟಿಲ್‌ನಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭಾಷೆಗಳು ಕಲನ ಮ 


ಂಸ್ಕೃತ 
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ದ್ದ ಕರ್ಣಾಟಕ 
೧೩೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ರ್ಣಾಟಕ 


ಕೆಲವುಗಳ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜ್ಞಾನವೂ ಇದ್ದುದು ನಿಜವೇ. ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಏಕ 
ಸಮಾನವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿದುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಮೇಲುನೋಟಿಕ್ಕಯ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಹ್ಯಾಂಡ್ಸ್‌ ಭಾಷಾಸಂಡಿತ ನರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಅನುವಾದ 
ಕಾರ್ಯ ಕಷ್ಟತರವಾಯಿತೆಂಜೇ ವಿಲಿಯಮ್‌ ರೀವ್ಚನನ್ನು ಬಳ್ಳಾರಿ/ಜೆಂಗಳೂಂಗೆ 
ಕಳಿಸಲಾಯಿತು. ಹ್ಯಾಂಡ್ಸ್‌ ಅನುವಾದಿಸಿದ ಈ ಬೈಬಲ್‌ ಭಾಗನನ್ನು 
ಗಮನಿಸಬೇಕು : 

“ ಅದರೆ ಯಾಸು ಕ್ರೀಸ್ತುವಿನ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆ ಯಾ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಂಭವಿಶಿತು. 
ಆತನ ತಾಯಿಯಾದ ಸಾ ಯೋಶೆಕಿಗೆ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತರುವಾಯ ಅನರಿಗೆ 
ಸಂಸರ್ಗವಾಗುವದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿ ಆಕೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ಆತ್ಮನಿಂದ ಗರ್ಭವತಿಯಾದಳು 
ಆಗಲು ಆಕೆಯ ಪುರುಷನಾದ ಯೋಶಿನು ಸತ್ಯವಂತನಾದದರಿಂದ ಆಕೆಯಂಥ 
ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಅವಮಾನ ಮಾ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ್ದೆಯೆ ಶಾಂತವಾಗಿ ಆಕೆಯಂಕೆ 
ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡ ಮನಸಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಹಿದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಆಲಶೋಜಕೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲು ೫. ದೇವರ ದೂತನು ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಹೇಳಿದ್ದೇನಂದರೆ ದಾವೀದಿನ ಮಗನಾದ CD ಹೆಂಡತಿ ಮರಿಯ. 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳ `ಭಯಪ ಪಡಬ್ಯಾಡಯೇನಂದರೆ ಆಕೆ ಪರಿಶುದ್ಧಾ ತ್ಮನಿಂದ ಗರ್ಭನಂಸ 
ಧಂತಿದ್ಧಾಳೆ?, ತ ಯು ಬರದ ಸುನಿಶೇಷವ್ರು ಪ ಪ್ರಕಟನೆ ೧೮.೨೦.) 

ಇದೇ ಹ್ಯಾಂಡ್ಜ ಸ್ಸನು ಧರ್ಮನಿಷ್ಠೆ ಮತ್ತು ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇಡೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿ" 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಿದ್ದ ನೆಂದು ವ ತ ನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (ಪು. ೨ ೨80), ಇಡು 
ಅರ್ಧ ಸತ್ಯದ ಮಾತು. ಅವನು » ಧರ್ಮನಿಷ್ಠನೂ ಸಜ್ಜನನೂ ಆಗಿದ್ದ ನಿನು ಮತ್ತು 
ಅವನ ಹೆಸರು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಕೈಶ್ಟಿ ಯನ್ಸ್ನ ರಗೆ ಮಾತ್ರ ಪರಿಚಿತವಿದ್ದಿ ತ ತು. 

ಇಂಗ್ಲ ಂಡಿನವನಾದ ರೃಸನ ಸ್ವದೇಶ ವ್ರ ಜರ್ಮನಿ ಜು ಮುತುಗ್ಗೆ | 
ಸ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಿಶೇಷನಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಸಮಗ್ರ 

ವೆಸ್ಸೆ ಯನ್ನ ರನ್ನೆ ಜರ್ಮನ್‌ ದೇಶದವರೆಂಬುದಾಗಿ ಮ ತ್ತೆ ಮತ್ತೆ "ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನರಿ 
ಣಾಮವಾಗಿ ಗ್ಯಾರೆಟ್‌ ಮೊದಲಾದ ನೆಸೆ ನಯನ್‌ ಮಿಶ ಶನರಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ 
ಜರ್ಮನ್‌ ಬಳುವಳಿಯನ್ನು ಕಲ್ಫಿಸ್ಸಿ ಅಸ ತೃವಾದ ಮಾತುಗಳೆನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಕೆ. 
ಜರ್ಮನ್‌ ದೇಶದ ಮೇಲೆ 5 ಒಟ್ಟಿ ನಲ: ಅವರ ಹ ನಿಶೇಷವಾಗಿಕೆ. ಂದು ತೋರಿ 
ತ್ತದೆ. ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ದೇಶದ ಬಾತ ತಲೋನನ್ನು ಸಹಿತ ಜರ್ಮನ್‌ ನಾಗರಿಕನನಾ! | 
ಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ (ಪು. ೪೭೪). ಶೆ 

ವಿವಿಧ ಲೇಖಕರ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದನೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ fo] ನಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾನೇಕ: ತಪ್ಪೆ ಕ 

ಗಳಿದ್ದು ಅವುಗಳ ಸಟಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಇಕೊ 
ಪುಸ್ತ ಕವೇ ಆದೀತು. ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುಕ್ತೀನೆ. 
ಕೈಸ್‌ ಎನ್ನುವವರು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಆಗಿಹೋದರು. ಅಗ" 


| 
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೧೯ನೇ ಶತಮಾ 
ಶತವನ ನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಿವ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇವೆ ೧೩೫ 


ನಿನ್‌ ಹೋಲ್ಡ್‌ ಕೈಸ್‌ ನ 
ಬೆಂಜಮಿನ್‌ ಹಲ್ವಾ ರೈಸ್‌, ಈತ ಮಿಶನರಿಯಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಆರ್ಥ ಶತ 
ಮಾನದವರೆಗೆ ಬದುಕಿದ್ದನು (೧೮೩೭-೧೮೮೭). ಫಸ್ಟ ಮತೀಯ ಪುಸ ಕಗಳ. 
ಪಠ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಅರುಣೋದಯ ಪತ್ರಿಕೆ ಇವು ಕ py 

ಪ್ರ ವ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಗೈೈಮೆಗಳು. 
ಬಿ. ಲೂಯಿ ರೈಸ್‌ ಮತ್ತು ಇ. ಪ, ಕೈ ಟಖ 
ಕ ಡೆ " ನ ಅವನ ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ನಳು 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು. ಬಿ. ಲೂಯಿ ರೈಸ್‌ ಮಿಸನರಿಯಾಗದೇ ಶಿಕ್ಷಣಾಧಿಕಾರಿ 
ಶಾಸನ ಸರಿಶೋಧಕನಾಗಿ ಮಹತ್ತರ ಕಾರ್ಯನನ್ಷೆ ಸಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಖು ನನರು 

I ರ ದ್‌ ಎ Ke 

[7 ನುಳ್ಳಳಿಬ್ಬರ ಸಾಜ ಕಾರ್ಯನನ್ನು ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಿ, 
ನಿಷಯದ ತಲಸುನ ಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ (ಪು. ೩೨೧-೩೨೮), ಅದಕ್ಕೆ 
ತನ್ಮು ಊಹನೆ ತರ್ಕಸರಣಿಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದೊಂದು ಸುಳ್ಳಿನ ಕಂತೆ 
ಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಜಿ ಕೈಸನ ಎಸಿಗ್ರಾಭಿಯಾ ಕರ್ನಾಟಕಾ, ಮೈಸೂರ 
ಗಜೆಔಯರ್‌ ಇವುಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕೃತಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದ ಮುತ್ತಣ್ಣ ನನರ 
ಅಜ್ಞಾನ ಬೇಸರನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಡೆ (ಪು. ೪೮೬-೪೮೭ ಮತ್ತು ೫೧೪). 
ಲೂಯಿ ರೈಸನು Catalogue of Sanskrit Manuscripts ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ್ದನ್ನು, ಅದನ್ನು " ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಾಸನಗಳು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ, 
ಅದರಲ್ಲಿ "" ಓಲೆಗಳು, ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳು, ಮತ್ತಿತರ ಲಿಖಾನಟ್ಟುಗಳು.” ಇನೆಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಅದರ ಒಂದು ಪುಟಿದ ಛಾಯಾಚಿತ್ರನನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಪುಸ್ತಕವನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿಯೂ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ--ಯಥಾಪ್ರಕಾರ! 
ರೈಸೆನನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲ್ಲರ್‌ (ಪು. ೪೯೫) ಎಂದು ಕಠೆದದ್ದಂತೂ 
ಅರ್ಥಹೀನವಾದುದು. 

ಕೆಲವು ದೇಶೀಯರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಾರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ಲಿಂಗರಾಜ$ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂದಿದೆ. (ಪು. ೩೭೪). 

“ಕವಿ ಕೃಷ್ಣೆರಾಜನೆಂಬವನು ಮೈಸ 
ನಾಗಿರಬಹುದ್ದು, ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನನ ನ 
ರಿಂಗರಾಜನೂ ಹಲವು ವಿಚಾರಪೂರ್ಣನಾದ ಕಿರುಹೊತ್ತಗೆಗಳನ್ನು ನ 
ನನನ್ನು ಪೂರ್ಣಯ್ಯ ನನಂತರ ಮೈಸೂರಿನ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ; 
ಡ್‌ ಕ ಕೆಲವರು ಕಳೆದ ಶತಮಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
4 ಜನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದರೆ ಇನ್ನು ಕಲನ ಕೆ ಆದರೆ ಮೈಸೂರಿನ 
ಸತಗಿ ಅರಸನಾಗಿದ್ದ ೨ನೇ ಉಗ ಹ ಬಸಂಸೃತ 

ನಖ್ಯಮುಂತ್ರಿಯಾಗಿದ ಆ ಲಿಂಗರಾಜನು ಕೇವಲ ಅಸ್ಯ ಗ್ಯ 
ನಾದ ವ ನ, ರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 

ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಆಥಾರಪೂರ್ನಕನ್‌ ತೆಗೆಡುಕೊಳ್ಳಲಾಕೆವು. 

ಮೇಲಣ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವ ಶ್ರ ನ್ನ ಗಿಜಿ 

್ರ ಪಿ ಶಿಸ್ಟ್ಯಗಳೆಲ್ಲೊಂದಾಗಿದ. 
ಅತ್ಯುಕ್ಷಿಯು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಮುಖ ನ್ಯ ಟ್‌ 
ps ಲೆ ರೇಖ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಫ್ಲೀಟ್‌ . 


ರು ರಾಜನಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವ 
ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿದ್ದ ಕನಿ 
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ಅಟ ಹಿನ 


೧೩೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಿಕ 


ವೆಬರ್‌, ಕೀಲ್‌ ಹಾರ್ನ್‌, ಬರ್ಜೆಸ್‌ ಇವರ ಲೇಖನಗಳು ಸಾವಿರಾರು ಪುಟಗಟ್ಟಕೆ 
ಇದ್ದುವೆಂದು,ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾದರಿಗಳಿವೆ. ವೆಬರ್‌ ಲೇಖನಗಳ 
ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ ಮೂರು ಸಾವಿರ (ಪು. ೮೬). ಕೀಲ್‌ಹಾರ್ನ್‌ನದು ೧೭೫೦ 
(ಪು. ೭೪). ಬರ್ಜೆಸ್‌ನ ಲೇಖನಗಳಂತೂ ೫೦೦ಕ್ಕೆ ಮಿಕ್ಕಿದ್ದು ೫ ಸಾವಿರ ಪುಟ 
ಗಳಸ್ಟಿವೆಯಂತೆ. ಫ್ಲೀಟ್‌ನ ಬರವಣಿಗೆಯಾದರೂ ಅಷ್ಟೇ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಮುಂಡು 
ವರಿದಿಜೆ, ಅವನ .೨೫೦ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಲೇಖನಗಳು ೩೫೦೦ ಪುಟಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿನೆ 
ಯಂತೆ! (ಪು. ೫೦೭). 

೧೮೭೨-೧೯೨೧ರ ವರೆಗೆ ಅಂದರೆ ೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಲೇಖನಗಳ ಸಮುದಾಯ ಸೂಚಿಯನ್ನು (Cumulative Index) 
ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದ್ದು, ಅದನ್ನು ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು ತುಸು ತಿರುವಿಹಾಕಿದ್ದಕೆ 
ನೆಟ್ಟಗಿತ್ತು. ಮೇಲಣ ಲೇಖಕರ ಎಲ್ಲ ಬರೆಹೆಗಳು (೮%) ಈ ಸೂಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಫ್ಲೀಟ್‌ನ ಲೇಖನಗಳು ಕೇವಲ ೬೯. ವೆಬರ್‌ಫವು ೧೬ 
ಮಾತ್ರ. ಈ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ಔಪ್ಪಚಿಗಳೂ, ಪುಸ್ತಕ ವಿಮರ್ಶೆಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದು, 
ಅವುಗಳು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅರ್ಥಪುಟಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾದುದೂ ಇದೆ. ಆದರೂ 
ಅವುಗಳ ಪುಟಗಳ ಒಟ್ಟು ಮೊತ್ತವು ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹಲವು ಸಾವಿರಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡಿತು. ಸಂಖ್ಯಾಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಗುಣಗೌರವವು. ಬಹು 
ಹೆಚ್ಚಿ ನದೆಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಮುತ್ತಣ್ಣನನರು ಗಮನಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿ ಅದು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಮಾಪವರ್ತಿಯಾದ ಹೇಳಿಕೆಯೇ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಸ ರ್ಮಟಕದಲ್ಲಿ ಹಲವು ವರ್ಷ ಸಂಚಂಸಿ ಇಲ್ಲಿರುವ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು 
ಶಾಸನಗಳು, ಸ್ಥಳಪುರಾಣಗಳು- -ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದ 
ಕಾಲಿನ್‌ ಮೆಕೆಂಬುಿಯ ಕಾರ್ಯ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಹತ್ತದ್ದು., ಆಥಕೆ 
ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಮಾರಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳಲಾಗಿದೆ. ಅವನ ಸಂಶೋಧನಾ 
ಸಿಗ, ನೂರಾರು ಗ್ರಂಥಕಾಂಡಗಳಾಗಿವೆಯಂತೆ (ಪು. ೧೦೮). ಅವನು ಬರಿ 
ಸಂಗ್ರಹಕಾರನಿದ್ದನಲ್ಲದೆ ಸಂಶೋಧಕನಲ್ಲ. ಸರ್‌ ವಿಲಿಯಂ ಹಂಟರನು ಇಂನೀರಿ 
ಯಲ್‌ ಗಕುಟಿಯರ್‌ದ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನಷ್ಟೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ತ್ತಿ ಹ ನಿತಯ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದವರು ನೂರಾರು 
ಅಷ್ಟೆಲ್ಲ ” ಸಂಪುಟಗಳನ ಇಸ್ರಾ ಲೇಖನವನ್ನೊ (ದಿದಕೆ. ಅವನೊಬ್ಬನೆ! 
ಕೇಂಯು ೧೫೦ 4 ನ ಹ ಸ ps | 
PS ಸ ಳನ್ನು ಬರೆದನು '--ಇದು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂ | 
ನ es ನ ಬನ್ನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆದನೋ ಅಷ್ಟೇ ಪ 
a ಬರಯಲ್ಪಟ್ಟ ನೆ "ಯೆಂಬುದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯ ಇನ್ನೊಂ | 

ಗಿದೆ ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಶಾಸನ ಪರಿಶೋಧಕರು ಕೆಲವರ ಹೆಸರಿ 
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ತಟ 


೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇವೆ ೧೩೭ 


ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಯಾದ ಮೇಲೆ “ ಇವರೆಲ್ಲರ ಈ ಅಕೆ ೀಷಣೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಯಾವೊಂದು ಪುರಾತನ ಶಾಸನವೂ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 


ಸಾರಾಗಲಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ (ಪು. ೪೯೭). ಅನಂತರ ಜೊರಕಿದ ಅನೇಕ 
ಕಾಸನಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರಿಗೆ ಒದಗಿಸುವ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 
ಯಾರಾದರೂ ತಿಸಿಡುಕೊಳು ವುದು ಬೇಡನೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹೇಸ್ಟಿಂಗ್ಸ್‌ ನಂತೂ 


| ಮುಕಣ ನನರ ಪಾಲಿಗೆ ಸ ಅನನು ಮಾಡಿದೆ ಲ್ಲವೂ ಪತರ 


2 


ಉದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ಅವನು ೭ ಪುಟಿಗಳ ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆದಕೆ (ಪು. ೨9) 
ಹಃ ನವರ ರ ಚ " ದೀರ್ಫವಾದ' ಗ 


ಈ ಇ ಗ ೩೦ i A 
ಇದೆಯೆಂದು ಮುತ್ತಣ್ಣನವರ ಕಕ (ಪು. ೫೦೦). : ಭಾರತದ ಬಗ್ಗೆ ಯಂತೂ 
ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಇನೆಯಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ pl 
ಸು ೨೫೦೦ರಷ್ಟು ಬೈಬಲ್‌ ಕೃತಿಗಳು... ಸೂಕ್ತಿ ಗಳೇ ನೊಸಲಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದುವರಿದು-- 


"ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದೇ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಗ್ರಂಥಗಳೆಂದರೆ ಹಿಂದೂಸ್ಥ್ಯಾ ನದ 


ಳೆ 

ನಲ್ಲಾ ಸಣ್ಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಬಲ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಹ ಬ 
ಕ ಗಾ ವ ಬ 

ಒಟ್ಟಾಗಿ ಎಷ ಷ್ಟು! ಈ ಎಲ್ಲಾ ॥ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಇ ದು ಎನ್ಟರಪುಟ್ಟಿೆ 


ನತ್ತು! ಸರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅವೆಲ್ಲಾ ಈ ದೇಶದ ಜನರಿಗೆ ಅಂ a ನಮ್ಮನ್ನ 
ನೆನೋವಿಕಾಸವನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಲ್ಲು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಸ ಹ 
ಹುಟ್ಟಿಸ ನೈ ಸಲು ಸಹಾಯಕವಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದನ್ನೂ ಈ ಅಲ್ಪ ಔಡ 
ನರ್ಜಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. (ಪು. ೩೪೪): ಸೈಯನ್ನು 
ಜ್‌ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಅತಿಕಯೋಕ್ರಿಯು ಪರಾಕ್‌ ನೆ 
ನುಟ್ಟಿಜಿ, ಮುಖ ಅಂಶೆ 
ಇವೆಲ್ಲ ಪ್ರಮಾದಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ ನೈ ನಾಗ ನಾರ 
ನೆಂದರೆ ಲೇಖಕರು ತೋರಿದ ಅತೀವ ಅಲಕ್ಷ ಸ ಳಾಗುವುದು “'ತುಸುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ನಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅವುಗಳ ಉಲ್ಲೆ ರಲ್ಲ ಕೆಲವು ಹ ಕರವು ಶಕ್ಣೆಡುರಿಗಿದ್ದೂ 
ಕನಿವಾರ್ಯವೆರಿಸೀತು. ಆದರೆ ಯಾವುದೊಂ ಡು 
“ದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹ ದೇ ಸತ್ಯನಿನ್ಯ ನೇಯ. ಪ್ರತಿ 
ಬಂದ್ರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದುದು ನಿಜ ವ ಗಳು ಜೊರೆಯುವವು. 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವಾದ ಇಂಥ ಸೆ ದ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಅತ್ಯುಶಿ 
ರ್ಲಶ್ಷ್ಯದ ಮೂಲಕವೇ ಪುನರುಕ್ತಿ. ಆ ಅರ್ಥ ಸತ್ಯ 
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೧೩೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಹಾಗೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ನಿಚಾರಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಗ್ರಂಥವು ಅತ್ಯಂತ ಅನಿಶ್ಚಸನೀಯ 
ವಾಗಿದೆ. "ಇದರಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನಂಬಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಭ್ಯಸನಕ್ಕಿ 
ಯಾರಾದರೂ ತೊಡಗಿದರೆ, , ಅದು ಘಾತುಶದ್ದಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸೀತು. 
ಮನೋರಂಗ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸರಾಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಪಾಶ್ಚಾ ಎತ್ಯರನ್ನು ಹೊಗುಳುವಲ್ಲಿನ ಲೇಖಕರ ಸಣ ಡ್ನ ಅಥವಾ ದೃಷ್ಟಿಕೊ ಣವು 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಂಸ ಸೃೃತಿಗೆ ಅ ಅನ ಯವೆಸಗಿಚಿ. ಆ ದನ್ನು ಪ ಪರಿಶೀಲಿಸದೆ ಈ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಪೂರ್ಣವೆನಿಸದು. 


4 ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾಯ ಸಂಭವಾಮಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದ 
ಭಗವಂತನು....ಹಲವು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೋದನೆಂಬುದು ನ್ಯಾಯವಾದ 
ಕಥೆಯೇ ಆಗಿದೆ, ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಿಂದೂಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಥತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳೆಲ್ಲವ ವನ್ನೂ ಉಳಿಸಲು....ಮಹಮ್ಮ] ದೀಯರ 
ಕರಾಳ ನೀತಿಯಿಂದ ದೇಶವನ್ನು ಪಾರಾಗಿಸಲು....೨೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಇದ್ದು 
ಹಂದೆರಳಿದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯನು... .ಏಿಕದಶಾವತಾರಿಯಲ್ಲಜಿ ಮತ್ತಾರು ?...ಜೀಶಕ್ಕೆ 
ನವಶಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ ಕಾಲಚಕ್ರದ ಸಾರಥಿಯು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ದೇಶದಿಂದ ಓರ್ವವ್ಯಾಪಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದುದು ಜೀಶದ ಸುಖವ, ಈ ಅವತಾ ರವು 

ಮತ್ಸ್ಯ, ಕೂರ್ಮ, ವರಾಹಾದಿ ಅನತಾರಗಳಿಗಿಂತಾ ಎಷ್ಟೋ ಮೇಲಾದುದೂ 
ಅರ್ಥವತ್ತಾದುದೂ ಎಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಾಗಿದೆ ” (ಮುನ್ನುಡಿ). 

“" ಅಳಿದುಳಿದ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಐತಿಹಾಸಿಕ್ಕ ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಿತ್ಯಾದಿ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಲು ಅವರು ಡೇನದೂತರಂತೆ ಬಂದು 
ನಡೆಸಿದ ಜಾ ್ಲಾನೋಪಾಸನೆ, ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮತ್ತು ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಮಹಾ 
ಕಾರ್ಯವು “ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಹಿಂದಾವ ಮಹ ತಸಸ್ತಿಯೂ ಕೈ ಗೊಳ್ಳದಿದ್ದ 
ಅಸಾಧಾರಣ ಸಾ ಸಾಹಸವಾಗಿದೆ ” (ಮುನ್ನು ಡಿ). | 

4 ಅದರ ನಂತರೆ ರಾ. es " ಕವಿಚರಿತೆ”, ಆಲೂರ 
ನೆಂಕಟರಾಯನ " ಕರ್ಣಾಟಕ ಗತನೈಭವ' ಗೋನಿಂದ ಸೆ ಪ್ಛೆ ಇರ್‌ « ಕನಿ ಕಾಲಿ 
ನಿಮರ್ಶೆ'- ಇತ್ಯಾದಿ ಬಕೆವಣಿಗೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳಿದ್ದರೆ 
ಮೇಲೆ ಕಟಿ ಕೈದ ಭನ್ಯ ಕೋಟಿಗಳು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಬಹುದಲ್ಲಜಿ ಇವರಾರೂ ತಾವಾಗಿ 
ತ 'ಯಾವ ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಿದರೋ ತಿಳಿಯದು” (ಪು. ೫೫೯). 

ಬ್ರಿಟಿಶರು ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಧ ಶತಮಾನದ ಕಾಲವಾದರೂ ಈ ಜೇಶರಕ್ಕ 
ಉಳಿದಿದ್ದ ಮತ್ತು ಅವರಿಂದಲೇ ಆಧುನಿಕ ವಿಜಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ ಈ 
ದೇಶದ ಜನರು ಅವರಿಗೆ ತಕ ಕ್ಯುರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಹೆಕಾರವಕ್ಸಿ ತ್ತ ದ್ದರೆ ಅವರು ಈ ದೇರದ್ಲಿ 


ಇಂದಿಗೂ ಇರುವ ಜಾತಿಭೇದ, ಜನಭೇದ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು “ತೊ ಗೆಯುತ್ತಿದ್ದರು 
(ಪು. ೩೪೬). 
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೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇನೆ ೧೩೯ 


ಇದು ಮುತ್ತಣ್ಣನವರ ನಿಚಾರಥೋರಣೆ. ಇವೇ ಮಾತುಗಳು ಅನುವು 
ಜೊರೆತಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುನರುಕ್ತಿಗೊಂಡಿನೆ. ಕೆಲನೆಜೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಭರಿ 
ಸಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಉಪ್ದಾರನಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಅವಸರ 
ಭಾರತೀಯ ಜನ, ಅವರ ಆಚಾರ ವಿಚಾರ, ವಿಥೈ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಕಾರ್ಯ ಇ 
ಅತ್ಯಂತ ಹೀೀನಾಯನಾಗಿ ಕಾಣಲಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಜರೆಯಲಾಗಿದೆ. 

ಮುತ್ತ ಣ್ಣನವರ ಪುಸ್ತಕದ ಮಟ್ಟಿ ಯಾನ ರೀತಿಯಜೆಂಬುದನ್ನು ಆದರ 
ಬಹಿರಂಗ, ಆಂತರಂಗಗಳ ನಿವೇಚನೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆಯಪ್ಟೆ. ಹಾಗಿರು 
ವಾಗ, ಅವರ ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋಣವನ್ನು ಹುಚ್ಚುತ ನದ ವೃರ್ಥಾಲಾಸದಿನ ಆ ಕಡೆಗಣಿಸಿ 
ಬಿಡಬಹುದಿತ್ತು. ಚ ನಿಜ್ಞಾ fh ಮತ್ತು “ಆರುಸಿಕತೆಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಇತತ ತೀಯ 
ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ತುಚ ಜ್‌ ಕಾಣುವ ಸ್ವ ಸ್ಪಬಾಂಥನರು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ 


ಛ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದಾರೆ ರೆ. ಅಂಥವರನ್ನೂ ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಕೊಂಡು ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರ 
€, 
ಭೂಮಿಕೆಯನ್ನು ಬಸ್ಸಿ ೇಹಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಳೆದ ನೂಕಿ ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಾನ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಆಡಳಿತ, ಶಿಕ್ಷಣ 


ತಿಗಳ ಮೇಲೆ ನೆಚಿಣ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾದ 


ಹಾಗೂ ಬಹುಮುಖವಾದ ದಾಳಿಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಇ ಇತಿಹಾಸ-ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿಕೃತ. 
ರೂಪವು ದೇಶದ ಅನೇಕ ಸುಶಿಕ್ಷಿತರ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೆರೆಗೊಂಡಿದೆ. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರಸರಣಿಗೆ ಇನೆ ಹಿನ್ನೆ ಗಾಗ. 
ಬ್ರಿಟಿಶರು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು ಕೇನಲ ಭಾರತೀಯರ ಉದಾ ರ್ಟ ಲ್ಲ 
ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಭಾರತೀಯರು ಸ ಸುಸಂಸ್ಕೃತರಿದ್ದ ರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಉ ಸೀ 


ವ್ಯ ಸಾ ಯಗಳಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರ ಗತಿ ಗಳಿಸಿದ್ದರೆ ಆಗಿನ  ಹಿಕೋಪದಲ್ಲಿಯ 
ತೆ ತ ತ ತ ೯ ಕ್ತ ಮಟ್ಟಿಗಳನ ತ ತುಲನಾತ್ಮಕ - 
ಅದರ f ಡಾ ಕ್‌ ೀಗಿಕ ಳನ್ನು 

ಾರತ ದ ಆಥಿ ಕೆ ಮುತ್ತು ಔದ್ಯೊ ಜ್ಯ ಸ ಕ 


ಪ್ರಚಾರ ಮತ್ತು ಸ ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಕ 


' ವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದಿವೆ. ರ ಜೀನನ ನೋಡ 


ಆಗಿನ ಕಾ ಇ (೧೭, ೧೮ನೇ ಶತಮಾನಗಳ) ಹ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ಹಾಗೂ 

ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಬ್ರಿಟಿಶರು ಬಂದ ಮೇಲೆ ನಡೆಸಿದ ಹ ಎರ ನೌರೋಜಿ, 

ಆರ್ಥಿಕ ಶೋಷಣೆಯ ಕತೆಯನ್ನು ರಮೇಶಚಂದ್ರ ದತ್ತ; ವ ಖಕರ, ಜೆ. ಸಿ. 

ನಿಲಿಯಮ್‌ ಡಿಗಿ (Prosperous British ಘಿ ಮ್ಮ ಜೇಡದ ಪ್ರ ಗ 
ಬ ತೆ 

ಕುಮಾರಪ್ಪ ಮೊದಲಾದವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ "ಮಾಡಿದ ಬಿ ಬ್ರಶಿರರನ್ನು 


ಭಾರತೀಯರ ಕೈಗಾರಿಕೆ-ಇತರ ಉದ್ಯೋ! ಮ್ಮ ಆತರಿಂಡೆ ಶಾಂತಿ 


ಅವರೆ 
ಭಾರತದ ಉದ್ದಾರಕರೆಂದು ತಗಳ! ಸ ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿ ಈಸ್ಟ್‌ 
ಸುವ್ಯವುಿ ಗಳನ್‌ ಪೆಗೊಳಿಸಿದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ 0ರ ಇತಿಹಾಸಜ್ಞ, ನ 
ಶಿಇಿಸ್ಸಿ ಗಳನ್ನು ದ ಡುರಾಡಳಿತೆಯನ್ನು ಓ ) 


ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪನಿಯವರು ನಡೆಸಿ 
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೧೩೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ತ 
ಬ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನಂಬಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಭ್ಯ 


ಯಾರಾದರೂ ತೊಡಗಿದರೆ, ಅದು ಘಾತುಕದ್ದಾ ಗಿ ಪರಿಣಮಿಸೀತು. 
ಮನೋರಂಗ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪರಾಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಆದಕೆ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ರನ್ನು ಹೊಗುಳುವಲ್ಲಿನ ಲೇಖಕರ ನುನೋವೃತಿ ಅಥವಾ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋಣವು 
ಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಅ ಅನ್ಯಾಯವೆಸಗಿದೆ. ೪ ಅದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸ ಸ ಕ್ಟ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಪೂರ್ಣನೆನಿಸದು. 

« ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಸನಾಯ ಸಂಭವಾಮಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದ 
ಭಗವಂತನು....ಹಲವು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೋದನೆಂಬುದು ನ್ಯಾಯವಾದ 
ಕಥೆಯೇ ಆಗಿದೆ, ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಿಂದೂಧರ್ಮ, ಸಂಸೃತ ಸಸ್ಯ ಭಿನನ್ನೂ ಉಳಿಸಲು.... ಮಹಮ್ಮದೀಯರ 
ಕರಾಳ ನೀತಿಯಿಂದ ದೇಶವನ್ನು ಪಾರಾಗಿಸಲು....೨೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಇದ್ದು 
ಹಿಂದೆರಳಿದ ಪಾಶಾ ್ರಾತೃನು..- ನ ಮತ್ತಾರು 7... 
ನವಶಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ ಕಾಲಚಕ್ರ ದ ಸಾರಥಿಯು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ದೇಶ ದಿಂದ ಓರ್ವವ್ಯಾಪಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದುದು ದೇಶದ ಸ ಸುದೈವ. ಈ ಅವತಾರವು 

ಮತ್ಸ್ಯ, ಕೂರ್ಮ, ವರಾಹಾದಿ ಅವತಾರಗಳಿಗಿಂತಾ ಎಷ್ಟೋ ಮೇಲಾದುಡೂ 
ಅರ್ಥವತ್ತಾದುದೂ ಎಂದು ನ ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಾಗಿದೆ ” (ಮುನ್ನು! ಡಿ). 

“ ಅಳಿದುಳಿದ ನಮ್ಮ ಫ್ರಾ ಚೀನ ಐತಿಹಾಸಿಕ, ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಿತ್ಯಾದಿ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಲು ಅವರು ಡೇನದೂತರಂತಿ ಬಂದು 
ನಡೆಸಿದ ಜ್ಞಾನೋಪಾಸನೆ, ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮತ್ತು ಧರ್ಮರ ರಕ್ಷಣೆಯ ಮಹಾ 
ಕಾರ್ಯವು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಹಿಂದಾನ ಮಹ ತಸಸ್ತಿಯೂ ಕೈ ಗೊಳ್ಳದಿದ್ದೆ 
ನಾರ ಸಾಹಸನಾಗಿದೆ? (ಮುನ್ನು ಡಿ). 

“ಅದರ ನಂತರ ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ "ತನಿಚರಿತೆ), ಆಲೂರ 
ವೆಂಕಟರಾಯನ " ಕರ್ಣಾಟಕ ಗತವೈಭವ? ಗೋವಿಂದ ಬ ಸೈ ಇವನ " ಕನಿ ಕಾಲಿ 
ನಿಮರ್ಶೆ'- -ಇತ್ಯಾದಿ ಬರೆವಣಿಗೆಗಳೆಲ್ಲಾ. ಆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳಿದ್ದರೆ 
ಸ ಕಟ್ಟ ದ ಜನ್ಯ ಟಗ ಮಾತ್ರ 'ಎಂದೆನ್ನ ಬಹುದಲ್ಲದೆ ಇವರಾರೂ ತಾನಾಗಿ 

ತತ್ತ ಯಾವ ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಿದರೋ ತಿಳಿಯದು? (ಪು. ೫೫೯). 
ಬ್ರಿಟಿಶರು ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥ ಶತಮಾನದ ಕಾಲವಾದರೂ ಈ ಜೀಶರಕ್ಲಿ . 
ಉಳಿ ಕ ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಕ 
"ಶದ ಜನರು ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕುರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಕಾಶವನ್ಲಿ, ತಿದ ಕಿ ಚಪ ಈ / ಜೇಶರಲ್ಲಿ | 


ಸ ಇರುವ ಜಾತಿಭೇದ, ಜನಭೇದ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು “ತೊ ಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದರು 
(ಪು. ೩೪೬). 


ಹಾಗೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ವಿಚಾರಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಗ್ರಂಥವು ಅತ್ಯಂತ ಅನಿಶ್ರಸಫೀಯ 
ಇ 
~ 
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೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇವೆ ೧೩೯ 


ಇದು ಮುತ್ತಣ್ಣನವರ ನಿಚಾರಥೋರಣೆ. ಇವೇ ಮಾತುಗಳು ಅನುವು 
ಗೊರೆತಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಪುನರುಕ್ತಿಗೊಂಡಿನೆ. ಕೆಲನೆಜಿ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಸ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿನೆ. 
ಸಾಶ್ಚ್ರಾತ್ಯರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಉದ್ಧಾರವಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಅವಸರದಲ್ಲಿ 
ಭಾರತೀಯ ಜನ, ಅವರ ಆಚಾರ ನಿಚಾರ್ಕ ವಿದ್ಯೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಕಾರ್ಯ ಇವನ 
ಅತ್ಯಂತ ಹೀನಾಯವಾಗಿ ಕಾಣಲಾಗಿದೆ. ಜೊಕೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಇರನ್ನು ಅಲ್ಲ 
ಜರೆಯಲಾಗಿದೆ. 


3ಅ ಅ, 


ಬಹಿರಂಗ, ಅಂತರಂಗಗಳ ವಿವೇಚನೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಹಾಗಿರು 
ವಾಗ, ಅವರ ಈ ದೃಷ್ಟಿಕೋಣವನ್ನು ಹುಚ್ಚುತನದ ನ್ಯರ್ಥಾಲಾಪದಿಂದ ಕಡೆಗಣಿಸಿ 
ಬಿಡಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಿಜ್ಞಾ ನ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕತೆಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ 
ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಸ್ವಬಾಂಧವರು ನಮ್ಮ ಕನ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಥವರನ್ನೂ ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುತ್ತಣ್ಣನವರ 
ಭೂಮಿಕೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಳೆದ ನೂರೈವತ್ತು ನರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗಿಬಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಆಸಿತ ಕ್ಷಣ 
ಪ್ರಚಾರ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಮೇಲೆ ನಡೆದ ಸುವ್ಯವ್ಯಸಿವ್‌ 
ಹಾಗೂ ಬಹುಮುಖವಾದ ದಾಳಿಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸ-ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿಕೃತ. 
ರೂಪವು ದೇಶದ ಅನೇಕ ಸುಶಿಕ್ಷಿತರ ನುನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರಸರಣಿಗೆ ಇದುವೆ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಾಗಿದೆ. ಮತೇ 
ಬ್ರಹಿಶರು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು ಕೇವಲ ಭಾರತೀಯರ ಕ್ಯಾ 
ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಭಾರತೀಯರು ಸುಸಂಸ್ಕೃತಂದ ಅಥ a ಗ 
ವ್ಯವಸಾಯಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರಗತಿ ಗಳಿಸಿದ್ದ ನ ಗಳನ್ನು ತುಲನಾತ್ಮಕ 
ಅದರಂತೆ ಭಾರತದ 9ರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಔದ್ಯೋಗಿಕ Wk ಭಾರತೀಯರೆ 
ಪಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದ ಮಟ್ಟದ ಜೀವನ ನೋಡ 
ಆಗಿನ ಕಾಲದ (೧೭, ೧೮ನೇ ಶತಮಾನಗಳ) ಉ ಹ ಳೆ ಹಾಗೂ 
ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಬ್ರಿಟಿಶರು ಬಂದ ಮೇಲೆ ನಡೆಸಿದ ರಾ ಾದಾಭಾಯಿ ನೌರೋಜಿ, 
ಆರ್ಥಿಕ ಶೋಷಣೆಯ ಕತೆಯನ್ನು ರಮೇಶಚಂದ್ರ ದತ ಕೀಖಕರು), ಜಿ. ಸಿ. 
ನಿಲಿಯವ್‌ ಡಿಗ್ಬಿ (Prosperous British ಕ ಕನ pe ಪ್ರಗತಿಗಾಗಿ 
ಕುಮಾರಪ್ಪ ಮೊದಲಾದವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾ ಡಿದ ಬ್ರಹಿಕರನ್ನು 
ಭಾರತೀಯರ ಕೈಗಾರಕೆ-ಇತರ ಉದ್ಯೊ 


_ 


(ಗಗಳನ್ನು ನೌ 


ರನ ಉದ್ದಾರನನೊ ರಾ ಟ್‌ 
ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದರೆಂದು ಸಂತೆಯನ್ನು ಬಿ 
ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪನಿಯವರು ನಡೆಸಿದ ದುರಾ 
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೧೪೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಕಟುವಾಗಿ ಬೀಕಿಸಿದುದನ್ನು ನೆನೆಯತಕ್ಕುದು. ಭಾರತೀಯರನ್ನು ನಿಶ್ಶಸ್ರ್ರರನ್ನಾಗಿ, 
ನಿರ್ನೀರ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಮಸಣದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬ್ರಿಟಿಶರು ತಂದು 


ಕೊಟ್ಟರೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಈ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದುದರ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಮೆಕಾಲೆಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ಮುತ್ತಣ್ಣನವರಂಥನರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಬಯಸುತ್ತೇವೆ : 

We must at present do our best to form a class who may be 
Interpreters between us and the millions we govern; a class of 
persons—Indians in blood and colour, but English in taste, in 
opinion, in morals and intellect: 

ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಭಾರತದ ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸ, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು, ಧರ್ಮ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಯುರೋಪದ ಇಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿಸಿದರು. ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟರು. ವಿಲಿಯನಕ್‌" ಜೋನಿಳ್ಸಿ ಏಶಿಯಾಟಿಕ್‌ ಸೊಸೈಟಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಆ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗನಾದನು. ಇದೆಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವೇ. . ಆದಕೆ ಅದ 
ರಿಂದ ಭಾರತೀಯರಿಗಾದ ಲಾಭವೇನು? ಭಾರತೀಯ ಧರ್ಮ, ಹಾಗೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಗುಣಗೌರವಕ್ಕೆ ಲುಬ್ಬರಾಗಿ ಅವರು ಅವನ್ನು ತಮ್ಮ ಭಾಸೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದರು. ಅದರಿಂದ ಯುರೋಪದ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಯಿ 
ತಲ್ಲದೆ, ಭಾರತೀಯರಿಗಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಾಗ, ಅವರು. ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು 
ತಪ್ಪಾದ ಅನುವಾದದಿಂದ ಮೂಲಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಸಲ ಅನ್ಯಾಯವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನೆನೆಯಬೇಕು. ಆರ್ಷೇಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು, ಅದರಂತೆ ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳು ವಾಗ ಪಾಶ್ಚಾ 
ತ್ಯರು ಹಿಂದೂ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಸಡೆಡ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಸ್ಟಿನೆ. 
ರ ಇಷ್ಟೇ. ಕಿಟೆಲ್‌, ಫ್ಲೀಟ್‌ ರಂತಹ ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮಾತ್ರ ಅಂಥ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇತರ ಅನೇಕರು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿಲ್ಲ. 


RL EAN ಸ ಟೊ ಹ್‌ 


" ವೇದಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರಿಗೆ ಲಭ್ಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು 
ತಾವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕತ ಹಾಗೂ ದೇಶಭಾಷೆಗಳನ ತ್ಕ ಗ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಹಾಗೂ ಡೇಶಭಾಷೆಗಳನ್ನು, ಕಲಿತು ಆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಅಭ್ಯಸಿಸಿ, ಅನುವಾದಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಮುಕ್ತಮಾಡಿದರು? ಎಂಬುದು ಮುತ್ತಣ್ಣಿ 
ನವರು ಪಡೇ ಸಡೀ ಹೇಳುವ ನಿಲುಮೆಯಾಗಿಜಿ. « ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಾವೂ 
ಓದಲಿಲ್ಲ; ಇತರರಿಗೂ ಓದುವ ಅನಕಾಶನನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ 
(ಪು. ೨೨). ಅನರು ಓದದೇ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ವೇದ್ಯ ನೇದಾಂಗಗಳಿಗೆ ಆಕೆ 
ಟೀಕೆಗಳು ಹೊರಬಂದುವೆ ? ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರು ನೇದಾದಿಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿತ್ಕ 
ರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಉಸನಿಸತ್ತು ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ri 4 


೯ನೇ ಶತಮಾನದ 
೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಶ್ಚಾತ್ಮ ನಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇನೆ ೧೪೧ 


ಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಗ್ರೀಕ್‌ ತ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ, ಚೀನಾ 
ದೇಶದ ತತ್ವವೇತ್ತರಿಗೆ, ಮುಸಲ್ಮಾನ್‌ ಸೂ ಸ ನಾನಾ ಜಾತಿಯ ಸಂತರಿಗೆ 
ವೇದಗಳ ಸರಿಚಯನಿದ್ದುದನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಬೇಕು? ನೇದಗಳ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದಕಣ್ತುಗಿ ಯಾರಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಿದರೆ? ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ 
ಮಾತೆಂದರೆ, ವೇದಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಲು ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಧಿಕಾರ 
ಬೇಕು. ಅದು ಕೇವಲ ಜಾತಿಯ ಮಾತಲ್ಲ. 

ಆರ್ಷೇಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು, ಇಲ್ಲವೆ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿರದಿದ್ದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅವು 
ಬಿಕಿತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ: 

These ideas are not the monopoly of the learned : they are 
shared in great measure by the man in the street. If you talk 
to a fairly intelligent Hindu peasant about the Paramatma, 
karma, Maya. Mukti and so forth, you will find...that the forms 
are familiar to him (Sir Herbert Risley). 


ಇಂತು, ನಿದ್ಯೆ ಯೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಪುಸ್ತಕೀಯ ವಿದ್ಯೆಯ ಸಾ ಮಾತನ್ನು 
ಪಶ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕುದು. ವ್ಯ ವೃನಹಾರ 


ಮು ತ್ರ ಣ್ಣ ನಿ ಹ ನುಭಾವರು ಅವ 
ನವರೂ ಮರ ಹಾ ಮ ನ್‌ 


ನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಂ ಜನರು ಸಾಕ ಕಷ್ಟು ಪರಿಣತರಿದ್ದ ಕಿಂಬುದನ್ನು 


೧೮೨೧ರಲ್ಲಿ 
ನೆಂಡರಗಾಸ್‌ ಸ್ಟ್‌ ಎಂಬ ರ pr ತಿಕ್ಷಣಾಧಿಕಾರಿಯು 


ಸ ಈ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಮನಗಾ ಗಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ : 


ಕ ವಿಷಯ 

ಇಲ್ಲಿಯ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಓದು ಬರೆಹ, ಗಣಿತ-- ತ ಅತ್ಯಂತ 

ನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ವೆಚ್ಚವಿಲ್ಲದೆ ಕಲಿಸಲಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಕಲಿಸುವ ತ 
ಅಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯ ತತ 


ಸರಳ; ; ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯೂ ಲ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಚಾಕಚಕೃತೆಯಿಂದ ಸೈನಡರಿಸುತ್ತಾರಲಿ 
ಅದೇ ಮಟ್ಟದ ಸಿ ಸಕದ ಜನರಿಗಿಂತ ಇವರು ಈ 
ಕಣೆದವರೆಂಜೇ ಹೇಳಬೇಕು. » (Survey 08186186808 
Province of Bombay, 201850 ಉನ ಸ 

ಇರತದ ಉದ್ದಾ ರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನ ನವರು ನ ಹೇಳ್ದಾ. ' h 
ಗಳಿಗಿಂತ ನೂಮಳಡಿ. ಹೆಚ್ಚಿ ನದು ಎಂದು ತ ಸಃ ಸಗಳ \ 
(ಪು. ೫೭೧). " ಮತ ಪ್ರಸಾರವೇ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಸು ನಿಯ ದಯೆ, ಧರ್ಮ 
ತಾದರೂ ಅವರು ನಮ್ಮ ಒರಟುಸ್ವಭಾನ ಗ ವ್ರ ಬರೆದ ಕೈಸ್ತ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು... ಕಲಿಸಿದರು” ಎಂದಿದ್ದಾ ಗಳಿದ್ದಾರೆ 
ಕೋಶ-ವ್ಯಾಕರೆಣಾದಿಗಳನ್ನು ಬೀಸರ 
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ಪು. ೨೧). 


ಸಂಗಳ ಪಾತ್ರವು ಅಧಿಕಾರಿ 


೧೪೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಬಳೆ 


ಗಾಗಿ, ಯಾತಕ್ಕಾಗಿ ಇಷ್ಟಲ್ಲ ಮಾಡಿದ್ದು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೇಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶಬ್ದಕೋಶ ರಚನೆಯಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಮತಪ್ರಸಾರವೇ ಮೂಲ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮರಾಠೀ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಮೋಲ್ಸವರ್ಥನ ಮಾತು ನಿದರ್ಶಕವಾಗಿದೆ : 

‘Jt was undertaken not from a thirst after honour or 
emolument, but from a humble desire of promoting the 
propagation of the glorious Gospel; and it was continued by the 
energy of this desire----”” 


ಅದರಂತೆ ಅವರು ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕಲಿತುದು, ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಸ್ಕಾಸಿ 
ಸಿದುದು, ರುಗ್ಗಾಲಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದುದು--ಇವೆಲ್ಲ ಮತಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಒಂದಿ 
ಲ್ಲೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪೋಷಕವಾಗಲೆಂದೇ, ಅವರು ರಚಿಸಿದ ಮತೀಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಿತಲ್ಲದೆ, ದೇಶೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಹಿನಿಯ 
ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 

ಮತಪ್ರಸಾರದ ಜೊತೆಗೆ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌/ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ನಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹಾರ್ವರ್ಡ್‌ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ 
ಡಾ. ಸ್ರಿತಿಮ್‌ ಸೂಕೊಕಿನ್‌ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ: 


Western Christiandom has invaded all the other continents; 
its armies followed by its priests and merchants have subjugated, 
robbed or pillaged most of the non-Christian nations. Native 
American, African, Australian and Asiatic populations have 
been subjected to this peculiar brand of Christian “love” which 
has generally manifested itself in pitiless extermination, 
enslavement, coercion, destruction of the cultural values; 
Institutions and ways of life of the victims----Incidentally, thé 
West did bring them a modicum of real christianity help 886 
protection (in the form of hospital and medical services) loving 
sympathy, education, freedom and democracy. But thes 
blessings were but a drop in the bucket, a mere byproduct, 50 10 
speak. (Reconstruction of Humanity, ೫, 47). 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಿಷನರಿಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿವೇಕಾನಂದರು 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಸಭೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಕಂಕದಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೆಳಿ 
ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು ಈ ಅವತರಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ (ಮುಖ ಪುಟ ಹಾಗೊ 
ಪು. ೫೭೧) ; ೫ 
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೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇವೆ ೧೪೩ 


If we take all the mud from the bed of Indian ocean and 
throw it into your faces, it will be but a mere speck in 
comparison to what your missionaries have done to our religion 
and culture. 

ಸಮ್ಮ ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮಿಷನರಿಗಳು ಇಷ್ಟೊಂದು ರಾಡಿ 
ರಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಹಿಂದೂ ಮಹಾಸಾಗರದ ತಳದ 
ಮಣ್ಣ ನ್ನೈಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಮುಖದ ಮೇಲೂ ಎರಚಿದರೂ, ಇದು ತೀರ ಕಡನೆಯಾಯಿತು- 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವೇಕಾನಂದರು ಖಂಡತುಂಡವಾಗಿ ಮಿಷನರಿಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೀಗಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರು ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಿ 


ಲ 
[ಫು 
QL 
QC 
ಣಿ 
( 
| 
ಐ.ಆ 


ol 
ಕೊಳ್ಳದೇ ಹೋದುದಕ್ಕೆ ನಗಬೇಕೋ, ವಿಷಾದಸಡಜೇಕೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಭಾರತ/ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೈಗೊಂಡ ಬಹುಮುಖ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಂದ ಕಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ನಾವು ಸ್ಮರಿಸದಿದ್ದರೆ ಕೃತಘ್ನ ರೆನಿಸಿಯೇವು. ಆದರೆ ವಸ್ತುತಃ ಅವರು ನಮ 
ಗಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಏಳ್ಗೆ ಗಾಗಿಯೆಂದೇ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ, 
ಮತೀಯ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಅವೆಲ್ಲ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಸೂರೊಕೆನ್‌ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವೆಲ್ಲ BY prಂರಬಂ!ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯರ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೂ 
ಒದಗಿದುವು. ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚೋಣ. 
ಆದರೆ ಅವರು ನಮ್ಮ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವತರಿಸಿದರೆಂದೂ, ಆ ಮಸದ 
ಭಾರತೀಯರು ಸಂಡರೂ, ಅಜ್ಜಾ ನಿಗಳೂ, ಯಾತಕ್ಕೂ ಬಾನಧವತ ಆಗಿ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಎಂತ. 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಪರ್ಕ ಹಾಗೂ ಬ್ರಿಟಷ್‌ ಆಡಳಿತೆಯಿಂದ ಹ 
ಉಪಕಾರಕ್ಕಿಂತ ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಅಪಕಾರವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬನ ಟ್ರ ಡಿ 
ನಿದರ್ಶನವೆಂದರೆ ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರ ಈ ವಿಚಾರಸರಣಿಯೇ! ನಮ್ಮ ಭ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಳಲು ಇನ್ನೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಮುತ್ತಣ್ಣ 
ನವರು ಈ ಹನೊ, ಂದನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಮುಂದಿರಿಸಿದುದು ದುಡು 
ಕೆಲಸವಾಯಿತಲ್ಲವೆ? ನ 
ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಅರುಣೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹ k ಕ 
ಇ Ko ಶಿ ಇ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಾರ್ಯವು ನಿಜಕ್ಕೂ ಜೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ದ ಕ ಹ 
ಪರಿಚಯವು ಜೊರೆಯುವುದೆಂಬ ಆಶೋತ್ಸಾಹೆಗಳಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಇ ಚ. 
ಓದುತ್ತ ನಡೆದಂತೆ ನಮಗೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಕೀವ ನಿಸಿ ನ 
ಅಪೂರ್ವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಛಾಯಾಚಿತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಆ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಕಲ 


ಈ ಗ್ರಂಥವು 
ತರಣಿಕೆಗಳು- -ಇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 8 
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Mh; 


೧೪೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ನಿಪ್ಛ್ರಯೋಜಕವಾದುದೆಂದು ಹೇಳದೆ ನಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಞಾನ ನಾಂಧಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 


ಇಂ 
ತೊಳಲುತ್ತಿದ್ದ ಭಾರತೀಯರನ್ನು ಉದ್ದಾ ಫರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆಂದೇ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು 
ಬಂದರೆಂಬ ಗತೆ ವಿಚಾರಸರ ಯನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು, ಅವರು ಕೈಗೊ ಇಂಡ 
ನಿವಿಧ ಸಾ ತೃದ ಚಟುನಟಕೆಗಳ ಸನ್ನು, ಆಗಿನ ಸಿ ಬ ತಿಗತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸತ್ಯ 


ನಿಷ್ಕನಾಗಿ, ನಿಸ ಆ ವಿದ್ರಾ ೦ಸರಿಗೂ ಕನ್ನಡಬಾಂಥವರಿಗೂ ಕೂಡಿಯೇ ` 
ಉಪಿಕಾರಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. x 


ಕಾಕಾ 


ಚ ಬ ಪರಾಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಬರೆಯುನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ ಡಾ. ಸಿ, ನ 
ಕುಲಕರ್ಣಿ ಅವರ ನೆರನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ, | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri & 


` ಜೋಡಿ ದಾಟ ಆ ಗುರಿ. 


ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿ 


ಚಿತ್ರಾ 


ಚಿತ್ರಾಳ ಮನಸ್ಸು ಚಿತ್ರದ ಸೌಂದದ್ಯದ 7 ಸೇರಿಹೋಗಿತ್ತು. ಬೆರಳು ಕುಂಚವನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿದೆ. ಅದರ ತುದಿಯ ಬಣ್ಣದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿ, ಮನಸ್ಸು ಮುಗ್ಧವಾಗಿ 
ನೂರೊಂದು ಕನಸುಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ತೋಳು ತೋಳ ಬಳಸಿದೆ. ಬೆರಳು ಬೆರಳ ಬೆಸೆದಿಜೆ. ಪ್ರೇಮದ ಹೊಡೆತ 
ನಾಡಿಯ ಮಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಮಿಳಿತವಾಗಿದೆ. ಸೌಂದರ್ಯ! mae ತಲೆಯೆತ್ತಿ 
ನಿಂತಿವೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಆತ್ಮಗಳೇ? ಆಕಾಶದೆತ್ತರ ಸೌಂದರ್ಯವೇ? 
ಮುಗಿಲ ಮರೆಸುವಷ್ಟು ಗಾಂಭೀರ್ಯವೇ? ಸುಖ "ಶಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ 
ಹೊಂದಿದೆ. ಪ್ರೇಮ ಪವಿತ್ರ ತೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಳಿತವಾಗಿದೆ. ಸೌಂದರ್ಯ ಗಾರ್ಗ್‌ 
ವನ್ನು ಒರಗಿದೆ. 

ಎಂಥಾ ಶಾಂತಿ! ಸ್ಥಿರ, ರ್ಶ ಅಮಿತ-ಅಚಲ. ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ ದೃಶ್ಯ. ಆ 
ಜೋಡಿ, ಜೋಡಿ ತೆಂಗಿನಮರ. ಅಲುಗಾಡದೆ ರಿಂತಿವೆ. ಕಾಂಡ ಕಾಂಡ 
ತಾಕಿದೆ. ಗರಿಗರಿ ಜಿಸೆದಿವೆ. ಹತ್ತಿ ರ-ಬಹಳ ಹತ್ತಿರ ಮನಸ ನಗಳು, ಅದೋ? 
ಹೃದಯ ಹೃದಯವನ್ನು ಒಂಜಾಲಿಸಿಜೆಯೇನು? ಕಿಕ್ಕೆ ರೆಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿನೆ. ಹಾರು 
ತ್ಲಿವೆ. ಮುಗಿಲ ತುಂಬುವ ಉತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಮುಕ್ತನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ “ಕ್ಯ ಬಿಚ್ಚಿ 
ಹಾರುತ್ತಿವೆ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಆ ಜೋಡಿ? ಗೂಡಿಗೆ. ಅದೋ ಅಲ್ಲಿ. ತಂಗಿನಮುರದ 
ಗುರಿಯನ್ನು ಸೇರಲು, ಮೈಯ ''ಲಷೆಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿ, 


ಮನಸ್ಸಿನ ಜೈತನ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೂಡಿಸಿ ರೆಕ್ಕೆ "ಹೊಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಗುರಿಯಿಜಿ ಹಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ- 


ಗೂಡಿದೆ ಪುಟ್ಟದು. 
ಸ್ಟಾರ ಷ್ಟಾಗ ಆಕಾಶ. ಇತಿ ಇಲ್ಲ, ಮಿತಿ ಇಲ್ಲ ಕೀಲಿತೀಲಿ ದೂರ ಹೋದ 


ನೋಡಗಳ ಹಿಂದೆ, ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಅಚಲವಾದ ಆನಂದಮಯವಾದ ಶಾಂತಿಯೇ 
ತುಂಬಿಜಿ ಮೇಲೆ-ಕೆಳಗೆ? 

ಓ | ಸೌಖ್ಲದ ನೆಲೆ-ಹಸಿರು ನೀಲಿ ಹೊಂಬಣ್ಣ ಕೆಂಬ 
ಹಸೆಯಿಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ ಸೃಷ್ಟಿ: ಭೂಜೀನಿ-ಓ! ನಿನು ಅಂ 


ಸೌ ಂದರ್ಯಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳ ಸೆಳಲ್ಲ ಸ ಸೌಖ್ಯ ಹರಡಿದೆ. 
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೧೪೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಚಿತ್ರಾಳ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಪ್ತ ಬಯಕೆಯೊಂದು ಏಳತೊಡಗಿತು. ಕನಸು 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತಾಗಿ ಮೆಲುನಗೆಯೊಂದು ಮೆಲ್ಲನೆದ್ದಿತು. ನೆಲದ ಮೆಲುನಗೆಯಂತೆ, 
ಹರಡಿದ ಹಸಿರು, ಎಳೆಹೆಸುರಿನ ಹೊಲವನ್ನು ಕುಂಚದ ಎಳೆಗಳು ಮೂಡಿಸಿದುವು. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚನೆಯ ಅತಿಹಚ್ಚನೆಯ ಅಚ್ಚ ಪಜ್ಚೆ ಬಣ್ಣದ, ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಗಿಡಗಳ 
ಸೊಂಪಾದ ಗುಂಪು. ಬಾನುಸೂಸಿದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೀರಲೆಂದು ಕಾತರಿಸಿ 
ರಿಂದಿರುವ ಕಂದುನೆಲ. 

ಚಿತ್ರಾಳ ಜಿರಳು ಆಡಲಾಶಿಸಿದವು ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿನ ಕೊಳದ ತಿಳಿನೀರಲ್ಲಿ, 
ಕುಂಚ ಕುಡಿದ ನೀರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಟ್ಟಿಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು, ತಿಳಿಗೊಳ ಚಿತ್ರದಮೇಲೆ. 
ಅಲುಗಿಯೂ ಅಲುಗದಂತೆ, ತೃಪ್ತವಾದ ಪ್ರೇಮದಂತೆ, ನಗುಸೂಸುತ್ತಿರುವ ತಿಳಿ 
ನೀರು. ಕಡಲ ಆಂದೋಳನವಿಲ್ಲ. ಹೊಳೆಯ ಹರಿದಾಟನಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸಿದ್ಧಿ 
ತಾನು ಸಾಧಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವ ಕೊಳ. ಬಣ್ಣ ಬಂತು. ಹೊರಬಣ್ಣ ಬಂತು. 
ಚಿತ್ರಾಳ ಕಣ್ಣು ಹೊಳೆದುವು. 

ಅದೋ ಇಳಿದ ರವಿ. ಬೆಟ್ಟಿನೆರಡರ ಮಧ್ಯೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಗುಡ್ಡದ 
ಮಣ್ಣೆಲ್ಲ ಹೊನ್ನಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ತೆಂಗಿನ. ಗರಿಗರಿಯೂ ಹೊನ್ಸೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಅದ್ದಿ ಏಳುತ್ತಿವೆ, ಕರಿಯ ಪಕ್ಕಗಳು ಸ್ವರ್ಣದ ಪಕಳೆಗಳಾಗುತ್ತಿವೆ. ಚಿನ್ನ ವನ್ನೇ 
ಕರಗಿಸಿ ಕಟ್ಟೆಯ ನಡುವೆ ಹಿಡಿದಂತಿದೆ. ಶಾಂತಿಯ ನೀಲಿಯನ್ನು ಮಾರಿ, ಆತ್ಮದ 
ಜ್ಯೋತಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. ಚಿತ್ರಾಳ ಹೃದಯದ ಚೈತನ್ಯ ಉಳ್ಳಿ ಬಂತು. ಕಣ್ಣಿ 
ನಿಂತು ಚಿತ್ರದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೀರತೊಡಗಿತು. 

ಸುಂದರ, ಸುಮಧುರ, ಸುಖಕರವಾದ ಮನೋಹಾರಿ ದೃಶ್ಯ, ಆನಂದ 
ಕಣ್ಮನಗಳನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಿದೆ. ಕಣ್ಣು ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಶಾಲವೈಭವದ ವೃಶ್ಯನನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಆ ದೃಶ್ಯದ ನೆನಪನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುವ ಸುಂದರ ಸೂಚಕ ಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೈ ಬಿಡಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಅಲುಗದ ಜೋಡಿ ತೆಂಗಿನಮರ. ನೀಲ ವಿಶಾಲ ಆಕಾಶ. ಹೆಸಿರಾದ ನೆಲ: 
ಅಲುಗದ ಕೆರೆ. ಹಾರುವ ಹಕ್ಕಿಗಳು. ಬೆಟ್ಟಗಳ ಮಥ್ಯೈ ಇಳಿಯುತ್ತಿರುವ 
ರವಿ. ಮತ್ತೇನು ಬೇಕು? ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳು? ಎಷ್ಟು ಮುದ್ದಾದ 
ಹಳ್ಳಿಗಳು? ಹೃದಯ ಹೃದಯ ಕೂಡಿದ ಆಕಾಶ ಭೂಮಿಗಳು. ಚೈತನ್ಯ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುವ ಕೊಳ, ಸೌಂದರ್ಯ ಸೆರೆಯಾಗಿದೆ. ಅದುತಸ್ನಷಿಯ ರಮೈಕೆ 

ಪಟ 

ಅಲ್ಲಿ-ಅಲ್ಲಿ-ಚಿಕ್ಕ ಮೊಟ್ಟೆಯ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲದ ಖಾಲಿ" ಹೊದಿಕೆಯ ನೆಲೆ 
ಅಬ್ಬಾ! ಸಾರ್ಥಕವಾಯ್ತು ಪ್ರಯತ್ನ. ಚಿತ್ರಾ ಹಿಡಿದ ಉಸಿರನ್ನು ಹಗುರವಾಗಿ 
ಹೊರಚೆಲ್ಲಿ ದಳು. | 

ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಾನಿರದ ಒಂದು ಭಾಗ ಇಲ್ಲಿಜೆಯೇ? ರನಿಯ 
ಸಹಸ್ರಾರು ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಿರಣ ಇಲ್ಲಿಳದಿಡಿಯೇ? ಚಿತ್ರಾಳ ಮನಗ ' 
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| ಚಿತ್ರಾ ೧೪೭ 
ರ ಹ 1 ಕಾಣದಿದ್ದ, ಕಣ್ಣನ್ನು 
ನ ಣಿ ತ (ಕ? ಚಿತ್ರಾ ಕನಸು ಕಂಡಿದ್ದಳು, 
ಕೈಯಾಡಿಸಿದ್ದಳು. ಕನಸನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೆನೆದಿದ್ದಳು. 

ಕಾಣುವ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಆನಂದವೆಷ್ಟು? ಬಕೆನ ಮುನ್ನ ಹೊಮ್ಮಿದ ಆನಂದ 
ನೆಸ್ಬು? ಬರೆಯುವಾಗ ಮನಸ್ಸಿನೆದುರು ಹಾಯ್ದ ರಮ್ಯತೆಯೆಷ್ಟು? ಓ! 
ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. ಅರ್ಥ ಗಂಟಿ ಚಿತ್ರಾಳ ಹೃದಯ ಆನಂದದಲ್ಲಿ 
ಕಸಾಡಿಜೆ. ಆತ್ಮ ಶೃಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಲೆಳಸಿದೆ. ಪ್ರೇಮ ಹೊಳೆದು, ಕರೆದು ಮರೆ 
ಯಾಗಿದೆ ; ಹೌದು-ಹೊಳೆದು ಸುಳಿದು ಮರೆಯಾಗಿದೆ. ಚಿತ್ರಾಳ ಕಣ್ಣು ಮಸ 
ಕಾಯ್ತು. ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿತು. 

ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿತು. ಕೆರೆ ತುಳುಕಿತು. ಅಕೆ ಎದ್ದು ಹೊಯ್ದಾಡತೊಡಗಿದೆ. 
'ಕಲೆಯೆದ್ದಿಡೆ. ಆಳೆತ್ತರ ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕೊಳವೋ?  ಕೆಕಿಯೋ? 
ಕಡಲೋ? ಓ ಗಾಳಿ-ಬಿರುಗಾಳಿ ತೂರಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಹಾರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಗರಿಗರಿ 
ಸುಯ್ದಾಡಿ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಬಾಗಿ ಬಳುಕಿ ಮುರಿದು ಹೋಗುವುಪೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಶೊಯ್ದಾಡುತ್ತಿದೆ. ಹೆಕ್ಕಿಗಳು ದಿಕ್ಕುಗೆಟ್ಟು ಆಕಾರ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ನುಕೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಮೋಡ, 'ಕಪ್ಪಾದ ಮೋಡ. ಡೊಡ್ಡ ಮೋಡ. ಅಚ್ಚಕಪ್ಪಾಗಿ 
ಕಾಗೆಗಿಂತ ಕಪ್ಪಾಗಿ, ಬೆಳೆದು ಆಕಾಶವೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದೆ. ಆಡೋ ತುಂಬಿತು. 
ನಂಬಿತು ಅದರ ಪಡಿನೆಳಲು. ಇಗೋ ಇದರ ನೆಲದ ಕೊಳದ ಹೃದಯನನ್ನೆಲ್ಲಾ 
೪ನರಿಸಿ ಕಪ್ಪಾ ಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ನಗುನಗುತ್ತಿದ್ದ ಚಿನ್ನದಂತಹ ಹೂಗಳು ತೊಟ್ಟು 
ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದು ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಎಲೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಲಸಿ ಕಪ್ಪಾಗುತ್ತಿನೆ. ಚಿತ್ರಾಳ 
ಿಡರಿಗೆ ದೋಣಿ ಕಂಡಿತು. ತ 
ಹಿ] ಡೋಣಿ? ಅದಜೋದಾರಿ ತಪ್ಪುತಿದೆ. ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತ ಚಿತ್ರ 
ಸಲಕಿತ್ರ್ನು ಮರ ಹಕ್ಕಿ ಜಿಟ್ಟ ರನಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಲಸಿಹೋದುವು. ಬಿರುಗಾಳಿ! ಎಂಥಾ 


ಗಾ | ಚಿತ್ರಾಳ ಮನಸ್ಸು ಹೊಯ್ದಾ ಡಿತು. ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿ ಬಂತು. ಜ್‌ 
'ಔಡರಿತ್ಸು ನಿಂಥಾ ಗಾಳಿ 9 ಸುಂದರ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಮಸಿ ನುಂಗಿತು. ೦೪) ಈ 
ಹೋಯ್ತು ಚಿತ್ರ. ಬರಿಯ ಹಾಳ : 


ಕಾಷ್ಟ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕೇತು ಹಿಡಿದಂತೆ ನುಂಗಿ 
ಸಿಯ ಹಾಳೆ ಬಿಳಿದಾದ ಹಾಳೆ. ಬಣ್ಣ ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು 
ಗ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಕಾಣದಾಯ್ತು. ಖಾಲಿ ಮೊಟ್ಟೆಯ ಹೂ 
ಉಟ್ಟು, ಒಟ್ಟಾಗಿ ಮರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆಸ 
Ne ಯಾತಿ? ಯಾಕೆ? ನಿಧಿಯನ್ನು ಕಳೊ ನ 
ಔರ? ನಂತ ಮರ ಛಾಯೆಯಂತಿನೆ. ಜೇ 

ದಿಲ್ಲ ಪೂರ್ತಿ. 
ದ ಹಕ್ಕಿಯ ಗ ಮಸಕ. 2110 112 
ನಿ | 


ಸಕ್ಕು, ಚಿತ್ರ ಹಿಡಿದು 
ಡಿಕೆ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ! 


| 


| 
| 
| 
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“ಜಿ ಬಿಕ 
೧೪೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾ 


Ke 


ಓ ಗಾಳಿ! ಬಿರುಗಾಳಿ. ಇದು ಉತ್ತರ. ಎಲ್ಲಿ? ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೆ? ಮರಗ 
ಜೋಡಿ ರೂಪುಗೊಂಡಾಗ ಚಿತ್ರ ಸುಂದರವಾಗಬಲ್ಲುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ 
ಯೆರಡರ ರೆಕ್ಕೆ ಮೂಡಿದಾಗ ಚಿತ್ರಾಳ ಆಸೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿತು. ನೀಲ ಆಕಾಶ, ವಿಶಾಲ 
ನೆಲ ಸಮ್ಮಿಳಿತವಾದಾಗ ಹೆನ್ಮು ಮೂಡಿತು. ಚಿಕ್ಕಡೋಣಿಯೊಂದು, ಪುಟ್ಟ ಅಲೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನಷೇ ಪ್ರತೀಕ ನಿರ್ಮಿಸಿ ನಿಂತಾಗ ಮರೆತಿದ್ದ ಹೆಬ್ಬಯಕೆಯೊಂದು 
ಜೀವಕ್ಕೆ ಜೀವವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ ಸಂಗಾತಿಯನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿತ್ತು. ಗುಡ್ಡ ನೆರಡರ 
ನಡುನೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ರವಿ ಹೃದಯವೆರಡರ ಮಧ್ಯೆ ಬೆಳಗಿ ಮರೆಯಾದ ಉಜ್ವಲ 
ಕನಸೊಂದನ್ನು ಪುನಃ ನಿರ್ಮಿಸಿತ್ತು. ಚಿತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ನಿಜವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. 
ಚಿತ್ರಾಳ ಮನಸ್ಸೂ ಸುಮಧುರವಾಗಿತ್ತು. ಬಯಕೆಯೊಂದು ನೆನಪಿನ ತಳದಲ್ಲೇ 
ಉಳಿದಿತ್ತು. ಆ ಚುಕ್ಕಿ, ಆ ಎರಡು ಚುಕ್ಕಿ. ಕರಿಯ ಚುಕ್ಕಿ. ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಮಸಿ, ಕಪ್ಪುಮಸಿ- ಮಸಿಯ ದೊಡ್ಡ ಅವಾಂತರನೇ 
ಆಗಿಹೋಯ್ತು. ಚಿಕ್ಕ ಚುಕ್ಳಿ ದೊಡ್ಡ ದಾಯ್ತು--ದೋಣಿ, ಕೆಕ್ಕೆ ನೆಲ, ಮರ್ಕ 
ಮುಗಿಲು ಒಂದೊಂದಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಒಟ್ಟಗೇ, ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಯಾಕೆ! 
ಗಾಳಿಯಿಂದ. ಎಲ್ಲಿ? ಬಿರುಗಾಳಿ? ಇಲ್ಲ-ನೆಲ ಅಲುಗಿಲ್ಲ. ಮುಗಿಲು ಉಳಿದಿದೆ. 
ಮರ ನಿಂತಿವೆ. ಬಿರುಗಾಳಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಬರಿಯ ಗಾಳಿಯಿದೆ. ಹಿತವಾದ ಗಾಳಿ. 
ಮಿತವಾದ ವೇಗ. ಜನ ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿದೆ. ತನಗೆ ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಿ 
ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಜನಜನನೇ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಉರುಳಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ? ನನಗೇ ನನಗೊಬ್ಬಳಿಗೆ! 
ಬಿರುಗಾಳಿ? ನನ್ನ ಸುತ್ತಲೇ? ಚಿತ್ರಳ ಗಮನ ತನ್ನ ಸುತ್ತ ಹರಿದಾಡಿತು. 
ಛೇ. ಕುಂಚ ಕೆದರಿಲ್ಲ. ಬಣ್ಣ ಕದಡಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ? ಓ? ನನ್ನೊಳಗೆ ಎಂದು 
ಕೊಂಡಳು ಚಿತ್ರಾ. 

ನನ್ನ ಹೃದಯದೊಳಗೆ: ಓ! ಭೂಕಂಪಕ್ಕೆ ಭೂಮಿ ಆಲುಗಿದಂತೆ ಎಡೆ 
ಅಲ್ಲಾಡಿಹೋಯ್ತು. ಬಿರುಗಾಳಿ ಭೋರಿಟ್ಟಿತು. ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕತೆ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕದಡಿ ಕಪ್ಪುಹೊಯ್ದಿತು. ಅಯ್ಯೋ ಎಂದು ನರಳಿದಳು ಚಿತ್ರಾ: 
ವ್ಯರ್ಥ. ದಿನದ ಶ್ರಮ ವ್ಯರ್ಥ. ಅಸಹನೆ, ಅಸಹ್ಯವಾದ ರೂಪಹೊತ್ತು ಅಸೌ 
ವೇಗದಿಂದೆದ್ದು , ಅಪಾರ ಸುಂದರವಾದ ಚಿತ್ರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬುಡಮೇಲಾಗಿಸಿತು. 
ಹಾಳು ಮಸಿ, ಏನು ಕಪ್ಪು? ಎಂಥ ಕೆಟ್ಟಕಪ್ಪು. ಕಾಗೆಗಿಂತ ಕಪ್ಪು: ಗೂ ಸ 
ಕಣ್ಣನ್ನೇ ಕಟ್ಟುವಷ್ಟು ಕಪ್ಪು. ಕ್ರೂರ ರಾಕ್ಷಸನ ಕೆಟ್ಟ ಒಡಲಿನ ಒಳಗಡ" 
ಕಪ್ಪು. ಲೋಕಲೋಕಗಳನ್ನೇ ನುಂಗುವಂತಹ ಕಾಲರಾತ್ರಿಗಿಂತ ನ 
ಪುಣ್ಯರಾತಿಯನ್ನೇ ನುಂಗುನಂತಹ ಪಾಪಮಯ ಕೂಪದಂತೆ, ನರರ 
ಪ್ರಳಯದ ಕಾರ್ಮುಗಿಲಿಗಿಂತ ಕಪ್ಪ. ಅಸಹ್ಯವಾದ ಅಸಹನೆ. ನಿಕೆ? ೪ 
ತನ್ನೊಳಗೇ ಹೇಸಿದಳು. ಸ ad 

ಮರಮರಗಳೊಂದಾಗಿ ಜಿಳೆದುವೆಷ್ಟು? ಜತೆಗೂಡಿ ಹಾರಿ ಹಾರಿ“ ಇ 


ಬಂತು. ಹಳ್ಳಿ 
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ಪ) 


ಹಕ್ಳಿಗಳೆಷ್ಟು? ಬೆಟ್ಟ ಬೆಟ್ಟದ ನಡುವೆ ಮರೆಯಾದ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯಗಳೆಷ್ಟು? 
ನೆರಳೊಡನೆ, ನೆಲೆನಿಲ್ಲದೆ ತೇಲಿಹೋದ ನಾವೆಗಳೆಷ್ಟು? ಬೆಳೆದು ಅರಳಿ, ಪರಿಮಳ 
ಬೀರಿ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿದ ನಿಸ್ಬ ಎಹೆ ಹೈದಯದ ಹೂಗಳೆಷ್ಟು? 

ಓ! ಎರಡು ಬರಿಯ ಕರಿಯ ಚುಕ್ಕಿ. ಅದಕ್ಸಿಷ್ಟು ಅಸಹನೆ. ಇಡಿಯ 
ಚಿತ್ರ ಸುಂಗುವ ಬಿರುಗಾಳಿ. ಬಣ್ಣಿ ಅಂದಗೆಟ್ಟಿತು. ಚಿತ್ರವನ್ನು ಮಸಿ ನುಂಗಿತು 
—ಕರಿಯ ಚುಕ್ಕಿ! ನಾನೆಯೊಂದು ಬಂಡೆಗೆ ತಗಲಿ ರಿಂತಕೆ ನಾನೆನಾನೆಯೂ 
ನಿಲ್ಲಬೇಕೇನು? ತನ್ನ ಕನಸೊಂದು ಒಡೆದರೆ ಜೀವಜೀನಗಳ ಕೋಟಿ ಕನಸುಗಳೂ 
ಮರೆಯಾಗಜೇಕೇ? ಚುಳ್ಳಿ ಎರಡರ ಮೇಲೆ ಉಂಟಾದ ಅಸಾಧ್ಯ ಅಸಹ್ಯ 
ಅಸಹನೆಯ ಕಪ್ಪು ಇಡೀ ಚಿತ್ರವನ್ನೇ ನುಂಗಬೇಕೇ? ರವಿಚಂದ್ರರಿಗೆ ಛಾಯೆ 
ಬಿದ್ದಾಗ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕರಾಳ ಮೃತ್ಯು ಕಬಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರವಿಯ ಕರಣ 
ಕಿರಣವೂ ಯುಗಯುಗದಿಂದ ಚೆಲ್ಲಿದರೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಬೆಳಕು ಅಡಗಿಲ್ಲ. 
ಚಂದ್ರನಿದೋ? ತಾರೆಗಳಿದೋ? ತಾನು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ದಾಗ ಜಗದಕಣ್ಣ 
ಬೆಳಕನ್ನೆ ಚೆಂದ್ರರನಿತಾರೆಗಳನ್ನೆೇ ಜಗದ ತಂದೆ ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೇನು?-- 
ಚಿತ್ರಾ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತನಗೇ ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಹತ್ತಿದಳು. 

ಎಂಥ ಅಸಹ್ಯಕಪ್ಪು ಶೆ ನಿನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ. ನೀನೊಂದು ಕರಿಯ ಚುಕ್ಕಿ. 
ವಿಶಾಲ ನಿಶ್ಚದಲ್ಲಿ ನೀ ಬರಿಯ ಚುಕ್ಕಿ ನೆನಪಿರಲಿ ಎಂದು ತನಗೇ ಯಾರೋ 
ಹೇಳಿದಂತಾಯ್ತು. ಚಿತ್ರ ಏನಾಯ್ತು ಎಂದು ಚಿತ್ರಾ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು ಮತ್ತೆ. 

ಬಿರುಗಾಳಿ ನಿಂತಿತು. ನೀರು ತಿಳಿಯಾಗಿತ್ತು. ತೆಂಗಿನ ಜೋಡಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿತ್ತು. 
ಹಕ್ಕಿ ಎರಡೂ ಇವೆ. ಹಾರುತ್ತಿವೆ. ರವಿ ಇಳಿದಿಲ್ಲ. ನಾನೆಯೂ ಇಡೆ. ಚುಕ್ಳಿ ಚುಕ್ಕಿ 
ಇಡು ಬೇಗ ಎಂದು ಚಿತ್ರಾ ಕುಂಚಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದಳು. ಕುಂಚ ಫಡುಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕರಿಯ 

ಹ , ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಭ 
ಬಣ್ಣ Fe ಲ. hg ಫರ್ಷಿಸಿದಳು ಚಿತ್ರಾ. " ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಹ ಹ್‌ ಂಕಲದ ನನಸಿನ ಚಿಕ್ನೆ--ಖಾಲಿ ಮೊಟ್ಟಿಯ 
ಸೌಂದರ್ಯದ ಪ್ರತಿಮೆ. ಗ ವಿ 


p $ ಚಿತಾ, ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. 
ನ ಸ ಗ ಕಿರಣ ಹರಡಿನೆ. ನಾನೆ ತೇಲಿದೆ. 


ಮರಗಳಿನೆ. ಹಕ್ಕಿ ಹಾರುತ್ತಿವೆ. 
ಇದೋ ಇವೆರಡು ಚಕ್ಕಿ. ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯರಿಬ್ಬರು ಚಃ ರ 
ಎರಡು ಚುಕ್ಕಿಗಳು. ನೋಡಲೊಂದು ದೃಶ್ಯ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾ ಸ 
ಚಿತ್ರಾ. 

" ಸುಂದರವಾಗಿದೆ ಚಿತ್ರಕ್ಕಾ 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಚಿತ್ರಾಳ ತಂಗಿ ಸುಧಾ ಬ 


ಮೆ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗಿತ್ತು: 


ಆಪ್ರಿ ಮೊಟ್ಟ ಒಡೆದರೆ ದಂಡ ಆಗುತ್ತಲ್ಲಾ' 


ಳು ನೆನ ಮುಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡ 


ಲೆ 
ಸ ಂದಾಗಿದೆ ಬಿಡು' ಎಂದು ಚಿತ್ರಾ ಸಳ್ಳಳು- 


" ಒಡೆದರೂ ಚಂದ. ಮರಿ ಬ 
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೧೫೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ತಾನೇ ಚುಕ್ಕಿ, ತಾ ಬರೆದ ಚಿತ್ರದ ಮೊಟ್ಟಿ ಇನ್ನೂ ಸಣ್ಣ ಚುಕ್ಕಿ ಎಂದು ' 
ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿದಳು ಚಿತ್ರಾ. ತಿಳಿಯದ ಸುಧಾ ಮೊಟ್ಟಿಯನ್ನೇ ಬಿರಗುಗೊಂಡು : 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ತಾನೊಂದು ಖಾಲಿ ಮೊಟ್ಟಿ ಹೊದಿಕೆ, ಸೃಷ್ಟಿ ಬರೆದಿದೆ ಸುಪ್ತ ಬಯಕೆಗಳ 
ಸುಂದರ ಕನಸುಗಳನ್ನಲ್ಲಿ. ಮೊಟ್ಟೆ ಒಡೆದರೆ“? " ದಂಡವೇಸಿಲ್ಲ' ಎಂದು . 
ನಕ್ಕಳು ಚಿತ್ರಾ. ಆದರೆ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪಿರದಿರಲಿ ಎಂದಿತು ಅವಳ ತಿಳಿಗೊಂಡ ಚಿತ್ತ. | 


ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಗತಿಸರ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಭಾ 


 ನಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮ ಕ (Analytical), ಸ 
(61೩0೦ ವಿಕಕಾಲಿಕ (Synchronic) ನ 
ಲಾ 

 ಪಿಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಕನಲು ಕನಲಿ 


ಳಾ 


ಟ್ರಿ 
ಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿವು: ಧ್ವನಿಗಳ ರುನ ಸ್ವರ; ವ್ಯ 
ಟ್ರ ಸ ಬ ಎ “ಕಂಡುಬ ; 
| ವುಗಳ ಅಧ್ಯಯನ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
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ಳಿ ಕೆಂಪೇಗೌಡ 


ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು 


ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾ ನದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪ್ರಗತಿ, ಸ್ಥಾನಮಾನಕ್ಕೆ ರಃ" ಕ 
ನಿಜ್ಞಾನದ ವಿಭಾಗವೇ ಕಾರಣ. ಈ ಐ ಹ ಹ 
ನಿದ್ವಾಂಸರ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರಬಲಗೊಂಡು ತನ್ನ ಕ ಬ ತ 
0 ನ 

ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ನ ಸ ಟಿ 
೧೯೪೫ರ ಹೊತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಮೆರಿಕಾ; ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌, ಬ್ರಳಳ ; ph 
ಸ ಸಾವಿಜ್ಞಾ ನದ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಿಕ್ರ 

'ವರಹಾತ್ಮಕ ಭಾಷಾ 
ನಹಿಸತೊಡಗಿದವು. ಇದರ ಪಂಣಾಮದಿಂದಾಗಿ ಇಂದಿನ ಈ ಕ 

ಡಿರುವುದನ್ನು 

ನಿಜ್ಞಾನದ ವೈವಿಧ್ಯ ಶಾಲೆ ತ (Structural), 
ನಲ್ಲಿ ಬೃಹದಾಕಾರವಾಗಿ 


ವಿಜ್ಞಾ ಚ ed 
ಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಆಧುನಿಕ ಭಾಸ್‌ ನಿದಾನ ರೀ 


ಥ ಇ 
ಹಾಗೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಲು ನವನ ] ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದು ತನ್ನು 
Linguistics) ದೃಷ್ಟಿ ತ ದ 
' ರಣವಾ 
ನನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡ. ತ ಶೆ ಹೌ 
° ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾನಿಜ್ಜಾ, 
ಕಾಕ ಗಳನ್ನೂ ತ ೂಡುನು 
.ರಣವಿರಬಹುದು. ಆ ಇ ಪರಿಚಯನಾಡಿಕೆ 
| ನದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪ್ರವೃತಿ ಸ ಹೊಸೆ ನಿರೂಪಣೆ, 
ಶ್‌ 4 ಅಧ್ಯಯನ ಹೊಗೆ ಉಚ್ಛಾರಣೆ 
ಂದ ಭಾಸೆಗಳ ಅ. (ಗುಂಯ್‌ ಕ 
ಜೀವಂತ ಮತ್ತು ಅ ಧ್ಯಯನ 0 ಜನ (ಸೇಯಸಿಶು 


೧೫೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಿಕ 


ಸ್ವರ, ಅರ್ಧಸ್ವರ, ಘರ್ಷ, ಸಂಘರ್ಷ, ಅನುನಾಸಿಕ, ಪಾರ್ತಿಕ, ಲುಂಠಿತ್ರ 
ಜತ್ತ 


ಕಂಪಿತ, ಅನುಘರ್ಷ, ತಾನ, ಬಲಾಘಾತ, ಸ್ವರಾಘಾ 
ಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣ--ಈ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಸಂಚದಾದ್ಯಂತ ಸೆ 
ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಸತತ ಅಧ್ಯಯನ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಈ ಧ 
ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ನಿಖರತೆ ಹಾಗೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿ 
ಆಧುನಿಕ ಯಂತ್ರೋಪಕರಣಗಳಾದ ಕ್ಷಕಿರಣ, ಸ್ಪೆಕ್ಟೋಗ್ರಾಫ್‌, ಕಾಇಮೊಗ್ರಾಫ 
ನಿಚ್‌ಮಾಟರ್‌, ಇಂಕಾರಾಇಟರ್‌, ಪ್ಯಾಟರ್ನ್‌ ಸ್ಲೇಬ್ಯಾಕ್‌, ಸ್ಟಿಚ್‌--ಸ್ಟ್ರೆಚರ್‌, 
ಫಾರ್ಮೆಂಟ್‌ ಗ್ರಾಫಿಕ್‌ ಮೆಶನ್‌, ಲೆರಿಂಜೋಸ್ಟೋಪ್‌, ಎಂಡೋಸ್ಟೋಪ್‌, ಬ್ರಂದಿಗೆ 
ಪ್ಲಾಸ್ಕ್‌, ಆಟೋಫೊನೊ ಸ್ಕೋಪ್‌ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಬಳಕೆ ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಅಧ್ಯಯನವನ್ನಾಗಿಸಿದೆ. ಆದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅವು, ಉಚ್ಚಾರಣಾತ್ಮಕ (Articulatory) 
ಶ್ರವಣಾತ್ಮಕ (ಸಂಟ) ಹಾಗೂ ಶ್ರವ್ಯಾತ್ಮಕ (ಸಿಚdೆಸtಂry) ಧ್ವನಿ ವಿಜ್ಞಾನದ 
ವಿವಿಧ ನಿಚಾರಗಳು ಗಾಢ, ಸ್ಪಷ್ಟ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಹಾಗೂ ನಿಖರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿನೆ. 
ಈ ಆಧುನಿಕ ಯಂತ್ರೋಪಕರಣಗಳು ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾಗಿ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಮತ್ತು ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ವರ್ಗೀಕರಿಸಲು ತುಂಬ ಸಹಾಯ 
ಕಾರಿ. ಧ್ವನಿವಿಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಂತೂ ಹಿಂದೆಂದೂ ಸಾಧಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ಪ್ರಗತಿ 
ವಿವಿಧ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧಿತವಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ' 
ಶಾಖೆಗಳ ಸತತ ಪರಿಶ್ರಮದ ಪರಿಣಾಮದಿಂದಾಗಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು, ಲೇಖನಗಳು 
ಲಿಖಿತ ಮತ್ತು ಅಲಿಖಿತ ಭಾಷೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೊರಬಂದಿವೆ, ಬರುತ್ತಲೇ ಇನ. 
ಧ್ವನಿಮ ವಿಜ್ಞಾನ (Phಂnಂ1ಂgy), ಪ್ರಸಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನೂ 
ಆಯಾಯಾ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಧ್ವನಿವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಎಲ್ಲಾ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರೆ ಈ ಧ್ವನಿಮ ವಿಜ್ಞಾ 3 ಒಂದು 
ಭಾಷ ಅಥವಾ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉಪಭಾಷೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾ ಗಿಜಿ. ಈ ಧ್ವನಿ 
ವಿಜ್ಞಾನವು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಧ್ವನಿನ 
ವಿಜ್ಞಾನ ಮುಂದುವರಿದು ಪರಸ್ಪರ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಒಂದೇ 
ಅವುಗಳನ ಸ Rie ಹ ರುಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣ ನ 
NR Re 
pe ಸ ೋ"ರಿಸುವುಜೀ ಇದರ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸ. ಹೀಗೆ ಧು 
Ka ಭ್‌ ಸ್ವ ಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಬಳಸಿದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿ 
ಭಾಷೆಯ ಅಥವಾ ಉಪಭಾಷೆಯ ಧನಿಗಳಾದ ಸ್ಪರ, ವ್ಯಂಜನಗಳನ್ನು 
ಖಂಡಿತ ಧ್ವಫಿಮಗಳೆಂದ ತಾನ್ಯ ಸ್ವರಲಹರಿ, ಸಂಗಮ್ಮ ಬಲಾಫಾಕ 
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ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾನದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಗಳು ೧೫ಷ್ಟಿ 


ಸ್ವರಾಘಾತ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅಖಂಡಿತ ಧ್ವನಿಮಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಭಾಷೆಯ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿ, ಮಧ್ಯ, ಅಂತ್ಯ ಎಂದು 
ಗುರುತಿಸಿ ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಬಹುದು. ಈ ಧ್ವನಿಮಗಳ ವಿತರಣ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಬಳಸಿ ಅವುಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟತೆ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟತೆ ಹಾಗೂ ನಿಖರತೆ 
ಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ, ಬೀಜಗಣಿತ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಇತರ ಜ್ಞಾನಗಳ ಬಳಕೆಯಿಂದ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ಶ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲತೆ 


ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾ, ನಿಗಳು ಮುನ್ನಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಲವಾರು ಹೊಸಹೊಸ ತತ್ವಗಳು, ರೀತಿನೀತಿಗಳು 


ದಿನೇ ದಿನೇ ಹೊರಬರುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ವಿವಿಧ ಶಾಖೆಗಳಾಗಿ 
ವಿಶಾಲತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ Generative ೫11010102/ಯೇ 
ಸಾಕ್ಷಿ. ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಗತಿಸರ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಳ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ವಿನಿಧ ಪಂಥಗಳಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಧ್ವನಿಮ ನಿಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ವಿದ್ದಾಂಸರ ಅಧ್ಯಯನದ ಸರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಲೇಖನಗಳು 
ಹೊರಬಿದ್ದಿವೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಲಿಖಿತ ಹಾಗೂ ಅಲಿಖಿತ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು 

ರೂಪಿಮ ವಿಜ್ಞಾನ (18070101087) ದಲ್ಲಂತೂ ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಕೆಲಸ ನಡಿದಿಜೆ. ಧ್ವನಿಮ ವಿಜ್ಞಾ ನವು ಒಂದೇ ಒಂದು ಭಾಷೆಯ Bp 
ಉಪಭಾಷೆಯ ಧ್ವನಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಆದರೆ ಈ ರೂಪಿಮ ವಿಜ್ಞಾನವು 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಭಾಷೆ ಅಥವಾ ಉಪಭಾಷೆಯ ಪದಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ವಿವಿಧ ಪದಗಳನ್ನು ಬದ್ಧ, ಮುಕ್ತ, ಅರ್ಧಬದ್ಧ, ಅರ್ಧ ಮುಕ್ತ, 
ಸಂಯುಕ್ತ, ಮಿಶ್ರ, ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಸ ಅಥವಾ ರೂಪಿಮಗಳನ್ನ 1 ಮ 
ವಿವರಿಸುವುದೇ ಇದರ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸ. ಭಾಷೆಯ ಪದಗಳನ್ನು ರೂಪ, ರೂನಿಮು, 


ಉಸರೂಪಿಮಗಳನ್ನಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿ ಕೆಲವೇ ತತ್ವಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಸ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ತೋರಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಂ 
ನ್‌ 


ಅದ್ದಿತೀಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾ ನಗಳು ಗಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ನ ಬಗ 
ನಡೆಸಿದ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳು, ಅನೇಕ ಪ J hi 
ಬೇಕಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿನೆ. ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಈ.ರೂಪಿಮ, ಮ , ತ ಫಾ 
ಇವು ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಈ ಸ ಸ 
ವೈಖರಿ ಏನಾ. ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರತ ಗ್ರಂಥ ರೇಟು 
ರಾಶಿಯಾಗಿ ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಮುಕ್ತರೂಪ, ಬದ್ಧರೂಪ, ತ ಗ ಸ 
ರೂಪ, ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷಾ ಘಟಕಗಳ (Constituents) ಬಗ್ಗ A 
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ಮೆ 
೧೫೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಿಕ 


ಅವುಗಳ ಪೂರ್ಣ ವಿವರಣೆ ಹಾಗೂ ವರ್ಗೀಕರಣ, ಲಿಖಿತ ಮತ್ತು ಅಲಿಖಿತ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ:ನಡೆದಿದೆ. ಪದಕ್ರಮ್ಮ ರೂಪರಚನೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿನ ಬಾಹ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಆಂತರಿಕ ಬದಲಾವಣೆ, ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 

ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಭಾಷೆ ವ್ಯರ್ಥ ಎಂಬ ನೀತಿಯ ಪಂಥದ ಕೆಲವೇ ನಿದ್ರಾಂಸರು 
ಗಳು ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಮಾನ್ಯತೆ ನೀಡಿ, ಅರ್ಥನಿಜ್ಞಾನ (Semantics) ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೂ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪದ-ಅರ್ಥ ಇವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವಾರು ಗ್ರಂಥಗಳು, ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಪದ ಇದ್ದ 
ಕಡೆ ಅರ್ಥನಿರಲೇಬೇಕು, ಅರ್ಥವಿದ್ದಕಡೆ ಸದನಿರಲೇ ಬೇಕು ಎಂದು ಕೆಲವು 
ವಿದ್ದಾಂಸರು ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಬಳಸಿ, ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿ, ಅದರ ನಿನಿಧ ವೈಖರಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳು 
ಶ್ರಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದಿನ ಪರಂಪರೆ ಆರ್ಥನಿಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾನ್ಯತೆ ನೀಡಿದ್ದು ಈಗ 
ಅದೇ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಒಂದು ಹೊಸ ತಿರುವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 

ವಾಕ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನ (818/81) ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೂ" ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಶೋಧನೆಗಳು 
ನಡೆದು ಇದು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಹಾಗು ನಿಖರತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸದಕ್ರಮ, ಲೋಪ, ಆದೇಶ, ಆಗಮ್ಮ ವಿಷಮಾಕರಣ, ಸಮಾಕರಣ, 
, ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾದ ಸರಸ್ಪರ ಆಂತರಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗೆ 
ಮಹೆತ್ಚಪೂರ್ಣ ಸ್ಥಾ ನವಿದೆ. ಈ ವಾಕೃರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣಿಕ ಅಂಶಗಳು, 
ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಅವು ಅನುಸರಿಸುವ ಸ್ವನೀತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಚಾರಗಳು 
ಗಾಢ; ಸ್ಪಷ್ಟ ಹಾಗು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುತ್ತಿವೆ. ವಿವಿಧ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು (ಉಪವಾಕ್ಯ, ಮಿಶ್ರವಾಕ್ಯ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಕ್ಯ, ಸಂಯುಕ್ತವಾಕ್ಯ) 
ರಚಿಸುವಾಗ ಪದಗಳ ಕ್ರಮ್ಮ ಆಂತರಿಕ ಬದಲಾವಣೆ ವ್ಯಾಕರಣಿಕ ಅಂಶಗಳು 
ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಹಲವಾರು ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಮತ್ತು ಲೇಖನಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುತ್ತಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಆಯಾಯಾ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರಬಹುದಾದ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ವಿಂಗಡಿಸಿ, ನಿನರಿಸಿ 
ತೋರಿಸಿದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರದ ವ್ಯಾಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಅಲಿಖಿತ 
ಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಕರಣಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಕೋಶಗಳನ್ನು ತೀಘ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ 
ತಯಾರಿಸುವ ಸಾಧನೆಯೂ ಸತತ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಹೊರಬರುತ್ತಿರುವ 
ಹೊಸ ಹೊಸ ರೀತಿಯ ವ್ಯಾಕರಣಗಳು ಮತ್ತು ಕೋಶಗಳೇ ಇದಕ್ಕೆ ಜ್ರಲಿತೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುವು. ಹೀಗೆ ಧ್ವನಿ ವಿಜ್ಞಾನ, ಧ್ವನಿಮ ವಿಜ್ಞಾನ, ಕನ 
ಧ್ವನಿಮ ವಿಜ್ಞಾನ, ರೂಪಿಮ ನಿಜ್ಜಾನ, ಅರ್ಥವಿಜ್ಞಾನ, ಪದವಿಜ್ಞಾನ; ಮತ್ತು 
ವಾಕ್ಯ ನಿಜ್ಞಾನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಂದಿನ ಪರಂಪರೆ ಇದ್ದು. ಹಿಂಡೆಂದೂ ಸಾಧಿಸಲಾಗೆ 


ತ್ರ 
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ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ೧೫೫ 


ದಷ್ಟು ಪ್ರಗತಿಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದು ಆಧುನಿಕ ಯಂತ್ರೋಪಕರಣಗಳ 
ಬಳಕೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು, ಗಾಢ ಸ್ಪಷ್ಟ, ನಿಖರ ಹಾಗೂ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕವಾಗಿ ಹೊಸ 
ಹೊಸ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದು ಈ ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ತನ್ನ 
ವಿಶಾಲತೆ ಹಾಗು ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. | 

ಈಗ ಚಾಮೆಸ್ಫಿಯ ರೂಪಾಂತರಣ (Transformation) ಮತ್ತು, ಹ್ಯಾಲಿ 
ಡೆಯ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ (Contrastive &1೩1518)ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲ ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಹಾಗೂ ತುಲನಾತ್ಮಕ ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾನಗಳೇ 
ಮೂಲ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಇವುಗಳಿಂದ ವಿಕಸನಗೊಂಡ ಒಂದು 
ನವೀನ ವಿಧಾನವಾದ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾ, (Applied Linguistics) 
ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಶಾಲತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಾಯಕಾರಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸತತ ಪರಿಶ್ರಮದ ಫಲ ಇಂದಿನ ವಿಧಾನಗಳು 
ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಚಾಮೆಸ್ವಿಯ ರೂಪಾಂತರಣ ಸಿದ್ಧಾಂತ, 
ಹ್ಯಾಲಿಡೆಯ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾ ಪದ್ಧತಿ ಹಾಗೂ ಫ್ಸೇತ್ರ ಪದ್ಧತಿಗಳೇ 
ಸಾಕ್ಷಿ, ಚಾಮೆಸ್ಟಿಯ ರೂಪಾಂತರಣ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯುದ ಪದಗಳನ್ನು ಅಥವಾ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಸ್ಥಳಾಂತರಿಸಿ ವಿವಿಧ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಗಿ ರಚಿಸುವಾಗ ಆಗುವ ಬಾಹ್ಯ 
ಮತ್ತು ಆಂತರಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ಮುಂದುವರಿಯುವುದೇ 
ಪ್ರಮುಖ ತತ್ತ್ವ. ಆ ಭಾಷೆಯ ಇಡೀ ವಾಕ್ಯವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿನ ಆರತ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಅಲ್ಲಿನ ವ್ಯಾಕರಣಿಕ ಅಂಶಗಳು, ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣ, ಅವುಗಳು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿನೆ, ಅವುಗಳು ಕೊಡುವ 
ನಾನಾ ಅರ್ಥ--ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯದ 
ಪದಗಳು ಸ್ಥಳಾಂತರಣದಿಂದ ಕೊಡುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿನ ಪದಗಳ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣೆಯನ್ನು, ಅಲ್ಲಿನ ವ್ಯಾಕರಣಿಕ ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ವಿವರಿಸಿ ತೋರಿಸುವುದು ರ 
ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ನಿಷಯ ಪರಕೀಯ ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸ, ಅನುವಾದ, ಅಶ 
ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿ ನಿಚಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಆ | 
ದಿಂದುಂಟಾದ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವೈಖರಿ, ಆಂತರಿಕ ಚಡ ಇ ನ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು, fr ಶಿ (ಸೂತ 

ಣಿ ಸ 

ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಬಂದ ಪ್ರಮುಖ ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವರೋ ಕಾರಿ 
ಪದ್ಧತಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಇದು ಭಾಷಾಶಿಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಅಭ್ಯಸನಕ್ಕೆ ಸ ಚ 
ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿನ ಧ್ವನಿ, ಧ್ವನಿಮ, ರೂಪ, ರೂಹಿಮನದ, ವಾನ 
ತೋರಿಸುವ ಪರಸ್ಪರ ಸಾಮ್ಯ ಹಾಗೂ ವಿರೋಧವನ್ನು ಕ ತ 
ದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸ ಹಾಗೂ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಾಮ) 
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ದ್‌ ಎರಗಿ 
೧೫೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ವ್ಯಾಕರಣ, ಇತ್ಯಾದಿ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಬಹುದು. ಈ ವಿಧಾನದ 
ಹಾದಿಯಲಿಯೇ ಮುಂದುವರಿದರೆ ಭಾಷಾಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಶುದ್ಧ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಹಾಗೂ ಕಡಿಮೆ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಾರ್ಥಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಈ 
ತತ್ತ್ವದಿಂದ ಅನುವಾದ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಠಿಣತೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಹೊಸ ನಿಧಾನವನ್ನು ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಿ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ 
(Contrastive Linguistics) ಎಂದು ಕರೆದು ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ತುಂಬ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿನ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಶಾಖೆಗಳು 
ಸಂಘಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಮುಖ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು. 
ಹಲವಾರು ಪ್ರಗತಿಪರ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾಗಿ ಭಾಷಾ 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಆಧುನಿಕ ಯಂತ್ರೋಪಕರಣಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ನೀಡುಕ್ಕಿರುವುದು 
ತೃಪ್ತಿಕರ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಲೇಖನಗಳಂತೂ ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾ ನ ಕುತೂಹಲ 
ಕಾರಿಯಾಗಿರುವಷ್ಟೇ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯೂ ಹೌದು. ಪರಕೀಯ ಭಾಷಾ 
ಶಿಕ್ಷಣ, ಮಾತೃ ಭಾಷಾ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸುಧಾರಣೆ, ಅನುವಾದದ ಸುಲಭೀಕರಣ, 
ಲಿಪಿಸುಧಾರಣೆ, ಟೈಪ್‌ಕೈಟಿರ್‌ ತಯಾರಿಸಲು ಸುಲಭಮಾರ್ಗ, ಉಚ್ಚಾರಣೆ 
ತಿದ್ದುವ ನವೀನ ನೀತಿ-ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು ಹಲವಾರು. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಅಪವಾದಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು 
ಅಲ್ಪ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ ಕಲಿಸುವ ಶಾಲೆಗಳು, ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಹುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿವೆ. 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮುಂದುವರಿದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾ ವರ್ಗೀಕರಣ, ಭಾಷಾ 
ಭೂಗೋಳ, ಕೋಶವಿಜ್ಞಾ ನ, ಶೈಲಿವಿಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಕ್ಷೇತ್ರಪದ್ಧತಿಗಳು ವಿದ್ವಾಂಸರ 
ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆದಿವೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನ, ಸಂಶೋಧನೆಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಭೂ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ (660-11880151105) ಜೈವಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ 
(Bio-linguistics) ಸಮಾಜ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ (Socio-linguistics) ಮಾನನಿಕ 
ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾ ನ (Anthropological linguistics) ಹಾಗೂ ಮನೋಭಾಷಾ 
ವಿಜ್ಞಾನ (?$ychಂ-lingಟstics)ಗಳು ಮೈತಳೆದು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುತ್ತಿವೆ. 

ಈ ಪದ್ಧತಿಗಳಿಂದ ಸಂಪದ್ಭರಿತ ಜಗತ್ತಿನ ಹಲವಾರು ಭಾಷೆಗಳು ತಮ್ಮ, ತಮ್ಮ 
ರಾಜನೈತಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಬರುವ ಅಂಶಗಳಿಂದ; 
ಉದ್ಭವಿಸಬಹುದಾದ ಭಾಷಾ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಲೂ ಸಾಧ; 
ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ಈ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮುನ್ನ ಜೆದರೆ. ಮಾನವನಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹೆಲವಾರು ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ದೂರ ಸರಿದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ ನೆಲ? 
ಬಹುದು. ಭಾಷೆ ಮಾನವನನ್ನು ಸುಸಂಸ್ಕೃತನನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಯನ್ನಾಗಿ, ವಿವೇಕಿ 
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ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾ ನದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪ್ರ ಸೃನೃತ್ತಿಗಳು ೧೫೭ 


ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಭಾಷೆ ಸಹಜಾಕ್ವೆಗೆ ನಾಂದಿ 
ಹಾಡುತ್ತದೆ. ಈ 

ಅಮೆರಿಕಾ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌, ರಷ್ಯ ಮುಂತಾದ ಮುಂದುವರಿದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೂಚನಾಸಿದ್ಧಾಂತ (Information Theory), ಅಂಕಿಅಂಶಗಳೆ ಶಾಸ್ತ್ರ (Statis- 
105) ಮತ್ತು ಗಣಿತ (Mathematics) ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಜಾರಗಳ ಅಗತ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಂಡ ಭಾಷೂನಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಶೋಧನೆ ನಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಕ. ಗಣಿತೀಯ ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾ ನ (Mathemati- 
cal linguistics), ಅಂಕಿಅಂಶಗಳ ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾ ನ (Statistical linguistics) 
ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ಭಾಸಾನಿಜ್ಞಾ ನ ಮುನ್ನ ಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಈ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಕೂಡ 'ಬಹಳೆನ್ಟು ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 

ಹೀಗೆ" ದಿನೇ ದಿನೇ ಜಿಳೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಇಷ್ಟೊ ಂದು 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ, ತರ್ಕಪೂರ್ಣ, ಹಾಗೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಮೈತಕೆದು ನಿಲ್ಲಲು ಅನ್ಯ 
ವಿಜ್ಞಾ ನೆಗಳೂ ಪೂ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಭೌತ 
ಶರೀರಶಾಸ್ತ್ರ, ಭೂಗೋ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ನ್ಯ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರ, 
ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರ, ಸ. ಮಾನವಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ: ರಂತ, 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಜ್ಞಾನಗಳು "ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳಾಗಿ ಕ 

ಅನ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಗಳೊ ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾನ 

ಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅನ್ಯ ಧುನಿಕ ಭಾಷಾ 
ದೊಡನೆ ತಮ್ಮ ನಿಕಟತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಇಗೆ ಆಧುನಿಕ ಭಾ 


ನಿಜಾ ಸನದ ವೈವಿಧ್ಯ ವಿಶಾಲಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. 


ಶಾಸ್ತ್ರ 
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ಕಮ್ಮಟದ ಕಿಡಿಗಳು 


ಚಿಕುಷಾಧಾ ಯನು ತೆರ ಣಾಂಜಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದವನೇ? 


ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯನ ಆಸ ಸಾನ ಕವಿಯೂ ಅಮಾತ್ಯ ಶಿರೋಮಣಿಯೂ ಕರಣಿಕಾ 

ಗ್ರೇಸರನೂ ಆಗಿದ್ದ ಚಿಕುಪಾಧ್ಯಾಯನು ರಚಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಗ ಕಾಮಂದಕ ನೀತಿ'ಯೂ ಒಂದು. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ : 

4 ಧರಣೀನಧೂಟ ನದನಾಂ 

ಬುರುಹದ ಚಿಲಿ )ಿ ಕೆಯನಾಂತು ಸಕಲ|ೆ, ೈಶ್ವರ್ಯ॥ 

ಸ್ಫು ರಿತೆಂ ಫಿ ತ್ರಿಕದಂಬಪುರಂ 

ಪರಿಣತ Se ಮೆಸಗುಮಾಪುರವರದೊಳ್‌ ॥ 

ವರೆಯಾಜುಶ್ಶಾ ಖೆಯೊಳುಂ 

ಸ್ಫುರಿಪ ಮಹಾಪ್‌ೌರಕುತ್ಸಗೋತ್ರಾಂಬುಧಿಯೊಳ್‌ | 

ಹರಿಣಾಂಕಂ ಹರಿಸೇವಾ 

ನಿರತಮನಂ ಪುಟ್ಟಿ ದಂ ಬೃ ಹಸ್ಟ ತಿ [ರೂಪಂ] 27 |] 


ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ " ಸ್ರಿಕದಂಜಪುರ್ಧ” ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ, ಈ ಪುರ 
ಧರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಯುತವೂ ವಿದ್ದಜ್ಜನಕೋಶ ಗಳಿಂದ 
ಪುಷ್ಪವೂ ಆಗಿತ್ತು ೫3 ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ, ಈ ಪುರದ ಹೆಸರನ್ನು ಕವಿಚರಿತೆ 
ಜ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು! "ತರಕಣಾಂಬಿ ಎಂದು 
ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ಉಲ್ಲೆ ಖಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರೀಸಿ. ಹಯವದನ ಇಯು ಮೈ ಸೂರು ಗೆಜೆಟಿಯ ರ್‌ ಭಾಗ ರಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರು 
ವುದು ಹು “ತೆರಕಣಾಂಬಿ'ಗೆ ಮೊದಲು ತಿ ತ್ರಿಕದಂಬಪುರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. 
ಕೂಡುಗಲ್ಲೂರು ಎಂಬ ಅಂಕಿತದ ಹೆಳ್ಳಿಯಿಂದ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿಜಿ. ಒಂದು 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ದ್ರಾನಿಡ್ಯ ಕೇರಳ ಹದಿನಾ ಸ ಎಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನ ಡ- ಈ ಮೂರು 
ದೇಶಗಳ (ಗಡಿಯ) ಎಲ್ಲೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳು ಈ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಕಾರಣ ಈ ಹಳ್ಳಿಗೆ 
ಕೂಡುಗಲ್ಲೂರು ಎಂಬ ಹೆಸ ರಿದ್ದಿತು. kl "ಕದಂಬ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತ್ರಿನಯನೇಶ ರನ: ದೇವಾಲಯ ಇದ್ದು ಅದು ಈ ಮೂರು ಜೇಡಗಳ 


J 


“ ಇವನ ಸ್ಥಳ ತ್ರಿಕದಂಬಪುರ ಅಥವಾ ತೆರಕಣಾಂಬಿ »_ ಕವಿಚರಿತೆ, ಭಾಗ 11. 
ಪುಟಿ ೪೬೮, 
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ಕ 
ಸ ೧೫೯ 


ಗಡಿಯ ಗುರುತಾಗಿದ್ದಿತು. ನಲಿ 
Wo ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹನ್ನೆರಡು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಲ ಕ್ವ ರಾಜಸ್ವಾಮಿಯ ದೇವಾಲಯವೂ ಒಂದು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೬೨೪ರಲ್ಲಿ ರಾಜ 
s ರನು ಶವ ನವೆ ಸ 
[ಸುರು ಈ ಉರ ತಮ್ಮ ವಶಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಆಳ್ವಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ Kr ತಾಲ್ಲೂಕಿಗೆ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿತ್ತು. ರಾಜಓಡೆಯರ ವಶವಾದ ಬಳಿಕ 
್‌ ಕಬಿ ನ್‌್‌ 1 ಇಡಿ 
ಗುಂಡ್ಲು ಪೇಟೆಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಕಿ ಬಂದು? ಇದರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಪ್ರತಿ 
ಗುರುವಾರ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಶೆ. 
ಖಾವಿ 
ಇದರಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಯ್ಯನ " ಮದನಮೋಹಿಸೀ ಕಥೆ'ಯ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ತ್ರಿಕದಂಬ ಪುರಡೊಳು ಭಕ್ತ ಸಂತತಿಗಳ 
ಸುಖಸಂಪದವಿತ್ತು ಸಲಹುನ 
ಭಕತನತ್ಸಲೆ ಮಹಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಚರಣಸೇ 
ವಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯು ಕೇಳಿದನಿದ |. ೧೧-೭೩ 


ತೆರಕಣಾಂಬಿಯ ರಂಗಪಂಡಿತರಾತ್ಮಜ 
ಒರೆದ ಮದನ ನೋಹಿಯ ಕಥೆ 
ತರಣಿಚಂದ್ರರುಳ್ಳನ್ನ ಶುಭಥೊಳಿಕ್ಕು 
ವರಭಾರ್ಗವ ದೇಷಿಯೊಲನಿಂದ | ೧೧-೭೬ 
ಸದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ತೆರಕಣಾಂಬಿಗೆ ತ್ರಿಕದಂಬಪುರವೆಂಬ ಹೆಸರತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಈ ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದಲೂ ತೆರಕಣಾಂಬಿಗೆ ತ್ರಿಕದಂಬ 
ಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತಜೆ. ಒಂದು ಕಾಲನಿ ಇದು 
ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಮುಖ್ಯ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು ಎಂಬುದೂ ವ್ಯಕ್ತ ಸಡುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಚಿಕುಪಾಥ್ಯಾಯನು ಹೇಳಿರುವ ತ್ರಿಕದಂಬಪುರ ತೆರಕಣಾಂಬಿಯೋ? 
ನಿಂಬುದು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವಿಚಾರವಾಗಿದೆ. ಚಿಕುಪಾಧ್ಯಾಯನ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈ ಊರಿನ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ತು ಎಂಬುದು? ಗೆಜೆಟಯರಿ 


4 
2L 
[ರ 


ನಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ 
ಸನ ಇ 

"ಕಾಮಂದಕ ನೀತಿ'ಯಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿಕುಪಾಢ್ಯಾಯನ ಜನ್ಮ ಸೃ ನನ 
ತಿಳಿಸುವುದು ಕವಿಯ ಗುರಿಯಲ್ಲ. ಕನಿ ತಾನು ರಚಿಸಿರುವ ಯಾವ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 


ಆಗಲಿ ತನ್ನ ; ದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು 
ಗಲಿ ತನ್ನ ಜನ್ಮಸ್ಥಳವನ್ನು ನೆನೆಯದೆ ಈ ಒಂ ಸ Ah RUE 


ನಿಶೇಷವಾಗಿ ನೆನೆಯಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಇತರ ಕೃ 
ನುಳಯಶ್ರ ಪೌರಕುತ್ಸಾನ ಯೋತ್ಕಂ” « ಫ್ರರುಕುತ್ಸ ಗೋತ್ರಪಾವನ ನೂ 


j it in 1624 
Ko Raja Wodeyar of Mysore took possesion a ಹ ಸ 
Alter which period it became secondary in Imp 
3286810617 ಮೈ, ಗೆ. ಸಂ. ೪, ಪುಟ 852 
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PRC ಶ್ರ 
೧೬೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟ 


ಪಟ್ಟೂರಾಭಿಧಾನ ಸತ್ಯುಲದೀಪಂ ಸ್ಪುರಿಪ ಯಜಶ್ಯಾಖಾ ಬಂಧುರ ರಂಗಾಚಾರ್ಯ 
ಪುತ್ರಂ” « ಪೌರಕುತ್ಸಾನ್ವಯಭವಂ « 4 ಭೌರಕುತ್ಸಕುಲ ಪಾಥೋರಾಶಿಚಂದ್ರಂ” 
ರಂಗರಾಜನುದರಾಂಭೋರಾಶಿ ಸಂಜಾತಂ ” ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತನ್ನ ವಂಶದ 
ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವುದರಲ್ಲೆ ಕನಿಯ ದೃಷ್ಟಿ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡುತ್ತದೆ. "ಕಾಮಂದಕ ನೀತಿ'ಯಲ್ಲಿ ನ2ಡುಬರುವ “ ವರಯಾಜುಶ್ಯಾಖೆ 
ಯೊಳುಂ ಸ್ಫುರಿಸ ಪೌರಕುತ್ಸ ಗೋತ್ರಾಂಬುಧಿಯೊಳ್‌ ಹರಿಣಾಂಕಂ ಪುಟ್ಟಿದಂ” 
ಎನ್ನುವುದೂ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
ಚಿಕುಪಾಧ್ಯಾಯನ ಪೂರ್ವಜರು ತೆರಕಣಾಂಬಿಗೆ ವಲಸೆ ಬಂದರೆಂದಾಗಲೀ 

ಅಥವಾ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದರೆನ್ನುವುದನ್ನಾಗಲೀ ಕವಿ ಎಲ್ಲೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
" ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 

ಕುಲದಧಿದೈವಂ ವರದಂ 

ಕುಲದೇನತೆ ವರದರಾಜನರಸಿ ನಿವಾಸ 

ಸ್ಥಲಮಾ ಕಾಂಚೀನಗರಂ 

ಬಳೆವಾಪಸ್ತಂಬ ಸೂತ್ರಮಾವಂಶಜರಾಗ 
ಈತನ ಪೂರ್ವಜರ ಆವಾಸಸ್ಥಾನ ಕೆಂಚಿ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಈ (ತ್ರಿಕದಂಬ 
ಪುರದಲ್ಲಿ) ಕಂಚಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಪೌರಕುತ್ಸಗೋತ್ರಾಂಬುಧಿಗೆ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಈ ಕನಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಎಂದು " ಕಾಮಂದಕ ನೀತಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಕವಿಗೆ ಕ್ರಿಕದಂಬಪುರವೆಂದರೆ ಕಂಚಿ ಎಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ಕಂಚಿ ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸ್ಥಳ. ಧರಣಿಗೆ ಮುಖಪ್ರಾಯ 

ವಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯ. ವಿದ್ವಾಂಸರ ನೆಲೆ ಆಗಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಸುನಿದಿತ. ಇದೂ 
ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಪದ್ಗ ರಿತವಾಗಿತ್ತು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ತೆರಕಣಾಂಬಿ 
ಕನಿಯು ನಿಶೇಹಿಸಿರುವಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧ -ನಗರಿಯಲ್ಲ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಕವಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವೂ ಕುಂದಿತ್ತು. ಕಂಚಿಯಾದಕೋ ಕವಿಯ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲಜಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಆದಕಾರಣ ಕಂಚಿಯನ್ನೇ ಕವಿ ಕ್ರಿಕದಂಬಪುರ ಎಂದು ಶಕೆದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದು ಸಾಧುವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

" ಶ್ರಿಕದಂಬ' ಎಂದರೆ " ಮೂರರ ಗುಂಪು' ಎಂದರ್ಥ. ಇದು ಕಂಚೀ 
ನಗರಿಗೆ ಸರಿಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಫೈನ-ನೈಷ್ಣ ವ-ಜೈನ ಈ ಮೂರು ವರ್ಗದವರಿಗೂ 
ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಈ ನಗರಿಯನ್ನು ಶಿವಕಂಚಿ ವಿಷ್ಣು ಕಂಚಿ ಜಿನಕಂಚಿ ಎಂಬ 
ಅಭಿಧಾನಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವುದು ಇಂದಿಗೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಮೂರು 
ವರ್ಗದವರ ಪುಣ್ಯುಕ್ಷೇತ್ರಕದಂಬವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ. ನಗರಿಗೆ -ತ್ರಿ ಕದಂಬಪುರ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಸರಿಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಚಿಕುಪಾಧ್ಯಾಯನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
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ಕಮ್ಮಟದ ಕಿಡಿಗಳು ತೆ 


ಉಲ್ಲೆ €ಖಿಸಿರುವ * ತ್ರಿಕದಂಬಪುರ? ಇಜೀ ಅಭಿಧಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ತೆರಕಣಾಂಬಿ 
ಅಲ್ಲ, ಕಂಚೀನಗರಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವೂ ನ್ಯಾಯಸಮ್ಮತವೂ 
ಆಗಿದೆ. 


ಚಿಕ 


ಚಿಕುಪಾಧ್ಯಾಯನು ತನ್ನ ಜ ನ್ಮಸ್ಥ ಸಳವನ್ನು ವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಯಾವ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲೂ 
ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಇತರ ಯಾನ ಅಧಾ ಜೊರೆಯದಿರುವುದರಿಂದ, 
ಈಗ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಜ ಜನ್ಮಸ್ಥಳ ತೆರಕಣಾಂಬಿ 
ಎಂದು ನಿಷ್ಕರ್ಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

--ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಜೋಯಿಸ್‌ 


ಬೂತು 
೦ದು ಟಪ್ಪಣಿ 


ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ-ಯಾವುಡೀ ಭಾಷೆ ಆಗಿರಲಿ-ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 
ಪ್ರಯೋಗವಾಗುವ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಹಾಗು ಕೆಲವು 
ವೇಳೆ ಒಂದು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳು ಸ್ಫುರಿಸುತ್ತವೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮನೋ 
ಭಾವದ ಮೇಲೆ, ಇನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವ್ಯಾಕರಣದ ನಿಯಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಪತ್ತೆಹಚ್ಚ 'ಜೀಕಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ನಿರೋಧಾಭಿ 
ವಾ ಹಂದ. ವಿವಾದ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಅಂತಹ ಸ 
ಶಬ್ದದ ಧಾತುರೂಪಕ್ಕೆ ಇರುವ ಅರ್ಥದ ಮೇಲೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕಾಗು 
ತ್ತ ದೆ ಮತ್ತು ಸೋದರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥಬರುವ ಶಬ್ದರಚನೆಯತ್ತ ದೃಸ್ಟಿ 
ಹಂಿಸುವುದೂ. ಉಂಟು. ಹೀಗೆ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ NE " ಬೂತು? ಶಬ್ದ ರ 
ಪ್ರಯೋಗ್ಯ ಅದರ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೂಲವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಚಾರನಡಸುವುದು 
ಔಪ ಸ್ಪಚಿಯ ಉಜ್ಜೀಶವಾಗಿಜೆ. 
" ಬೂತು? ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಕೆ. ಫಾ. ಸೆಟ್ಟಿ 
obscenity ಎಂದ್ಕೂ asses man, 
ಅರ್ಥ ಕೊಡುತ್ತಾ, ಅನರೂ ಭಾರತ ನಿಘಂಟನ್ನು 
ಧಾತುರೂಪದಿಂದ ಬೂತಟ್ಟು,? ಬೂತುಗ,* ಬೂತುಗೆಯ್‌,₹ 


ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಗತ ವಃ i 
ಶಬ್ದಮಂಜರಿ ಕೋಶದಲ್ಲಿ? " ಬೂತು' ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ಶಬ್ದ ವೆಂದು ಅಥ 


ಸಾಗ " ಭಂಡ 
ಹೇಳಿದೆ. ಭಟ್ಟಾ ಕಳಂಕನ ಶಬ್ದಾ ” ನುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಗ ಎಂದಾಗ "ಭ 


ಬಂಬರ್ಥ ಸಟ 
1] 


ಭಾರತ ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲಿ " ಭಂಡ ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಲ್‌ ಅವರು ಈ ಶಬ್ದ ಕ್ಕ Foul, Shameless, 
obscene 2 (ಬಣ್ಣ) ಎಂದು 
ಆಧಾರ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಬೂತುತನ್‌ 
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[| 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಇನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 

ಗಮನಿಸೋಣ. 
ಸು ಉಪಲಬ್ಧವಿರುವ ಮೊದಲನೆ ಗದ್ಯಕೃತಿ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿೀ 

ಈ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭ ಈ ರೀತಿ ಇದೆ. ಜೈನಯತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಪಾರ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಅವರ ಬಗೆಗೆ ಅಪನಂಬುಗೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಮಂತ್ರಿ ಹಾಗೂ ರಾಣಿಯರು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಹೂಡುವ 
ಸಂಚು ಇದು. ಆದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬ ಅಲ್ಪವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಣದಾಸೆ ತೋರಿಸಿ 
ಒಪ್ಪಿಸಿ, ತಲೆ ಕೆರಿಸಿ, ಜೈನಯತಿಗಳಂತೆ ರೂಪಿಸಿ, ರಾಣಿಯೊಡನೆ ಸರಸವಾಡಲು 
ನಿಯೋಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಹೇಯಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಮಾಡುವವನು ಅಲ್ಪ್ಬನೇ 
ಸರಿ, ಭಂಡನೇ ಹೌದು. ಎಂತಲೇ ಕನಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು " ಬೂತಿಂಗೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

ಪಂಪಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ.10 
ಆಯಾಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ, ಪ್ರಾಣ್ಕಿ ಸಾಮಾನ್ಯ, ಎಂಬೆಲ್ಲ ಅರ್ಥಗಳು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ " ಭಂಡ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ. 
ಇದರ ಸಂಪಾದಕರಾದ ದಿ| ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪನವರು 
ಅರ್ಥ ಕೊಡುತ್ತಾ “ಬೂತು = ಭೂತ (ಸಂ) ಪ್ರಾಣಿ, ಆವೇಶ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವೊಂದು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅರ್ಥ ಒಪ್ಪಬಹುದಾದರೂ ಈ 
ಶಬ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತದ ತದ್ಭವವೆಂಬಂಶ ಅನುಮಾನಾಸ್ಪದವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯ 
ಅರ್ಥವನ್ನೂ ವ್ಯೈತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನೂ ಹಿರಿಯ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳಾದ ಪ್ರೊ. ಟಿ. ಎಸ್‌. 
ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರೂ, ಪ್ರೊ. ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ, 33 ಪ್ರೊ. 
ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.18 ಸಿದ್ದರಾಮಚಾರಿತ್ರದ 
“ ತನ್ನಂ ಪೊಗಳ್ವ ಬೂತೀತ ಎಂದಾಗ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರೊ. ಓ. ಎಸ್‌. ನೆಂ... 
ಮತ್ತು ಪ್ರೊ. ಡಿ. ಎಲ್‌. ಎನ್‌. ಆವರು “ ಬೂತ: (ತ್ಸ) ಭೂತ; ಅಲ್ಪ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ರನ್ನ ಮಹಾಕವಿಯ ಸಾಹಸಭೀಮ ವಿಜಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ 
ಪ್ರೊ. ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಯವರು ಬೂತು ಇ (ಸಂ) ಭೂತ: ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಿ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಬಹುದು] ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ "ಬೂತು? ಸಂಸ್ಕೃತ "ಭೂತ? ಶಬ್ದದ ತದ್ಬವರೂಪ ಎಂಕ" 
ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಅಂಶ ಸಂಜೇಹಾಸ್ಪದವಾಗಿದೆ. ಷ್‌ 4 

ಕೇಶಿರಾಜ ತದ್ಭವ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ, ಸಂಸ್ಕೃತ. 
ಶಬ್ದಗಳು ತದ್ಭವರೂಪ ತಳೆವಲ್ಲಿ ಕ ಚ, ಟೃ ತ್ಯಗಳು ಗೃ ಜ್ಯ ಡ ದ ಗಳಾಗುತ್ತನೆ. 1 
ಖೃ ಛೃ ಶ್ರ ಥ್ರ ಫ್ಯಗಳು ಕೃ ಚ, ಟ್ರ, ತ್ಕ ಪ್ಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಘೃ ರ್ಳು, ಢ್ಕ ಧ್ಯ ಭ್ರಗಳು 
ಗ, ಜ, ಡ್ರೈ ದೃ ಬ್ರಗಳಾಗುತ್ತವೆ?5 ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ 
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ಕನ್ನು ಟದ ಕಿಡಿಗಳು ೧೬ 


( 4 ಕಾರವು “ದ 'ಕಾರವಾಗುವಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಜಾತಿ ಜಾದಿ, 
ವಸತಿ > ಬಸದಿ ಬತ > ಚದುರ, ಭೂತಿ ೨ ಬೂದಿ ಮೊದಲಾದ 
ಸ ನಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗೆಯೆ ಭ್ರ» ಬ ಆಗುವಲ್ಲಿ ಶುಭಂ ೨. 
ಹಯಂ; ಕುಂಭರ > ಕುಂಬಂ; ಭೇರಿ > ಬೇರಿ; ಭೀಮ > ಬೇನುಂ; 
ಭೋಗಂ > ಬೋಗಂ ಮೊದಲಾದ ಉದಾಡರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 
ಸ ಬೂತು ಆಗಿರುವಲ್ಲಿ " ಭೂತ'ದರಿನ ಲ್ಲಿನ ಅಕಾರಾಂತವಾಗಿರುವ ' ತ? 
ಬೂತು? ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಉಗ? ಕಾರಾಂತವಾಗಿದೆ ಈ ಪ್ರಕ ರಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹಿಂದೆ 
ಇದ್ದ ಅನೇಕ ಳ್ಳ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನ್ವ ಸ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವ " ಬೂತು? ಶಬ್ದದ ಬಗೆಗೆ. ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳರಬೇಕು. ಒಂದು, ಇದು 
ನಸ್ರುಕದಿಂದ ತದ್ದವ ರೂಪ ತಳೆದ ಶಬ್ದವಲ್ಲ; ಎರಡು, ಈ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗ 
ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಜನ ಬಳಕೆ ಕೆಯದಾಗಿದ್ದು ಇದರ ೬ ಮೂಲರೂಪ ಸಂದಿಗ್ಗವಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನೊದಲನೆ ಕಾರಣವೇ. ಸರಿ ಎಂದು ನಮ್ಮ ನಮ್ರಭಾವನೆ. ಭಟ್ಟಾ 
ಕಳಂಕನೂ ಕೂಡ "ಉದೂಸಪ ್ರಾಪಸ್ಕು?1? ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಅ'ಕಾರಾಂತ ಶಬ್ದ ಹ 
"ರೂಪ "ರೂಪು? ಎಂಬ ನವ: ರೂಸನ್ನು ತಳೆಯುತ್ತ ದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
" ಉ?ಕಾರವು ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಆಡೇಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಭೂತ ೨ ಬೂತು ಆಗುವೆ 
ದಿದ್ದರೆ ಇದನ್ನೂ ರೂಪ ರೂಪು ಶಬ್ದದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿ 
ಬಳಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ ಡು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಈ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ " ರೂಪ? 
ಕಾ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಬಹುಶಃ ಇದು ದೇಶೀ ಶಬ್ದವಾಗಿರುವುದೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಸಂಚೆದ್ರಾನಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ತೆಲಗು 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ “ ಬೂತು” ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. 28 ಆದರೆ ಕನ್ನಡ್ಯ ತೆಲುಗು 
ಈ ಭಾಷೆಗಳ ಹೊರತಾಗಿ ಇತರ | ವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಯೋಗ ಇದು 
ನಕೆಗೂ ನಮಗೆ ದೊರಕಿಲ್ಲ. 
ಆಧುನಿಕ ಧ್ವನಿಶಾಸ್ರ್ರದ ರೀತ್ಯಾ ಪೂರ್ವ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿನ ಗುವುದು 
ಉತ್ತರ ಅಕ್ಷರದ ಪ್ರಸ್ತದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾನ ಬೀರಿ OM 
ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಎಂಬಂಶ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತ ಹಿ, ಉದಾರಣೆಗೆ ಸಾ 
ಜೂಜು, ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ " ಯ'ಕಾರವು "ಜ 'ಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ತೆ. 
ನಿಂದಾಗ ಸ ಸುರಿಸುವ ಅರ್ಥವೇ ಜೂಜು, ಜೂದು ಪಾನ ರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ « ಭೂತ? ಎಂದಾದ ಸ್ಪು ರಿಸುವ ಅರ್ಥ " ಬೂತು' ಎಂದಾ ಜು ದ ಇದರ 
ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇ 
ಇಲ್ಲಿ ಬಾ > "ಬೂ yd ಮತ್ತು ತ ತು 
ಸಂದಿಗ್ಗ ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 21, ಶಾಂತಿ 
ಈ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವು ಆದಿಪುರಾಣ”, ಅ 'ಕುಮಾರ 
ಪುರಾಣ ಧರ್ಮಾಮೃತ ಲೀಲಾವತಿ? ವರ್ಧಮಾ 


ನ "ಊ'ಕಾರವು 


2 

¢ 
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೧೬೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ರಾಮನ ಸ ಸಾಂಗತ್ಯ, ಪದಾರ್ಥಸಾರ?, ಹರಿವಂಶಾಭ್ಯುದಯ, 28 ಪತ್ತಿ ಶ್ಚಿಮರಂಗ 
ಧಾಮಸಾಂಗತ್ಯನಿ, ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ 30, 
ರಾಮಾಶ್ರ ಮೇಣ ಕೃ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ, ಕೀಳ, ಸಾಮಾನ್ಯ, ಭಂಡ ಎಂಬರ್ಥೆದಲ್ಲ 
ಆಗಿದೆ. 

ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಈ ಶಬ್ದವು ಭಂಡ, ನೀಜ, 
ಅಲ್ಪ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಮೊದಲಾದರ್ಥಗಳುಳ್ಳ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ಶಬ್ದವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ನಮ್ಮ ಭಾವನೆಯಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತದ " 'ಭೂತ' ಶಬ್ದದಿ ದಿಂದ ನಿಸ್ಸನ್ನ ವಾದು 


ದಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
--ಆರ್‌. ರಾಚಪ್ಪ 


ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 
೩ * ಬೂತುಗಳೆನೆ ಬಂಡರೆಂದು ತಿಳಿಗೆ»___ಭಾರತ ನಿಘಂಟು ಪು. ೨೯. 


ಕನ್ನಡ - ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಿಘಂಟು. ಎಫ್‌. ಕಿಟ್ಟೆಲ್‌, ಪು. ೧೧೩೩. ಪ್ರಕಟಣೆ: ೧೮೯೪. 


3 “ ಎಂದಿಂದ್ರಮೃಗೇಂದ್ರನಂತೆ ಗರ್ಜಿಸಿ ಚತುರಂಗ ಬಲಸಮೇತ ಪೊಜಮಟ್ಟು 
ಬೂತಟ್ಟಿದೊಡೆ ೨." ಶಾಂತಿಪುರಾಣ? ೬-೮೧; ಇಲ್ಲಿ " ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕು? ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ. 


4 ಶಬ ಿಮಣಿದರ್ಪಣ? ; ಸೂತ್ರ ೨೧೨. ಪ್ರಯೋಗ: ಗಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ೬ ಮಾತುಗಂ, 
ಬೂತುಗಂ ೨ (ಪ್ರ; ೧೯೬೮)-ಬೂತುಗ Ka ಒಬ್ಬ ” ಠಾಜನಿದ್ದುವೊ 


ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. 


5 ₹ ಬಲ್ರ ರುಕ್ಕೆ ಮಯ ನಾನರಿತೆ ನತದ್ದೂ ಷಕರ್ಬೂ ತುಗೆಯ್ಯು ತುಂ ಪದ್ಮ ರಾಜಪು 
೫.೧೧, 


$ “ಬೂತುತನಂ ಪೆಟಿಗಾಗಿ ಮಾತುಗುಟ್ಟಿ ದಪಳೆ » “ ಲೀಲಾವತೀ ಪ್ರಬಂಧಂ” ಸದ್ಯ 
೧೦೦, ಪು. ೩೮, (ಪ್ರ: ಶಾರದಾಮಂದಿರ, ತಸ 5) 


7 
ಶಬ್ದಮಂಜರಿಕೋಶ : ಪು ೨೩೬; ಸಂ. ತೂರಮರಿ; ೧೮೯೦ನೇ ಮುದ್ರಣ, 


8 * ಶೇನಜೀನತಿ ಗನಣಿಗೌ ಅದರಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ನೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೃತೀ 
ತದ ಮೇಲೆ ಗ್ಗ» ಪ್ರತ್ಕಯವೂ * ನಣಿಗ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಬರುವ. 
ಬೂತು ಭಂಡಿಮಾತದುಸಜಿನ ಎಂದು " ಬೂತುಗ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಯೆ ಚರ್ಚ ಮಾಡಿನ -ಶಬ್ದಾನು 
ಶಾಸನ: ಸಂಶಿ. ಶಿ, ಬಸನನಾಳರ, ಸೂತ್ರ: ೪೦೫, ಪುಟ ೫೭ ೧೯೪೧.) 
9 * ಸುವ್ರತೆಯೆಂಬ ಮಹಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಮಂತ್ರಿ ಕಜ್ಜನಂ ಸಮಕಟ್ಟ ಯೊಂದು ದಿವಸ 
ಮೊರ್ನ ಬೂತಿಂಗೆ ದ್ರಮ್ಮನನಾನ್ಹನನ ತಲೆಯಂ ಕಿರಿಸಿ ಪ ಕೋವಣವನುಡಿಸಿ ಪಲ್ಗಳೊಳ್‌ 
ಕನಡಿಕೆಯಂ ಕಟ್ಟಿ ಕುಂಚಮಂ ಕೊಟ್ಟು ಸೂ: ಕಟಿಪಿದ ಬಬಾಕ್ಕೆ ಬರ್ಪೊನನೆ ಗಮಾ 


ಬೂತುಮಾ ಪ್ರಸ್ತಾ ಗ್‌ ಸತ 
ಹಾವ ಳಿ “eases * ನಡ್ಡಾ ರಾ ನೆ; ತ್ತು ೧೫; 
ಪರಿಸತ್ಪ ಕಟಿ ೧೯೪೯. ಧನೆ; ಪು ೧೭೦, ಪಂಕ್ತಿ ೧೦ಮ 
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ಕಮ್ಮಟಿದ ಕಿಡಿಗಳು ೧೬೪ 


೩30 ೧ * ಪುರೋಚನನೆಂಬ ಬೂತು ಸುಯೋಧನನ ಬೆಸದಿಂ ನಮಗಿನಿತಾದರಂಗೆಯ್ವು 
ದೆಲ್ಲಂ ನನ್ಮುಂ ಮೆಳ್ಪಡಿಸಲೆಂದೆ ಮಾಡಿದಂ ೫-..ಸಂಪಭಾರತೆ (೩-೪ ವ.). 
೨ * ಅಂತು ದ್ರುಪದನ ಪೊಟಿಲೊಳ್‌ ಪಾಂಡವರ್‌ ಚಾಗಕ್ಕೆ ಬೂತುಂ ಭೋಗಕ್ಕೆ 
ಪೊಟ್ಲಿ ಂ ನೆರೆಯದೆನಿಸಿ--ಅದೇ ; (೩-೪ ನ.) 
ತ ಕ ಗಸ ಮತ್ತಿನ ಬೂತು ತಪಂಗಳೆನ್ಮು ಪು 
ರ್ವಿನ ಕಡೆಯೊಂದು ಜರ್ಪಿನೊಳೆ ತೀರ್ಪುವಲ್ಲದೆ ........ ಅದೇ (೭.೮೧) 


೪ ಆ ತಲೆಯೊಳ್‌ ನಾಲಗೆಯುಳ್ಳ ಬೂತುಗಳ್ಗೆಲ್ಲವಿಲ್ಲೆನದೀಯುತ್ತು ೦-ಆದೇ 
(೧೨.೫೨ ವ,) 


11 * ಬೇರಿಯಂ ತಾಡಿಸಿಯುಮೇಗೆಯ್ದುಂ ಪೊಟಿನುಡದಿರೆ ಭೀಮಸೇನನೆನ್ನ ಸರಂಗೇಳ್ದ 
ಲ್ಲದೀ ಬೂತು ಪೊಟುಮುಡುವನಲ್ಲ ಅದೇ (೧೩-೭೬ ನೃ). 

12 ಸಿದ್ಧರಾಮ ಚಾರಿತ್ರ'-, ೧-೩; ಸಂ! ಪ್ರೊ. ಟಿ. ಎಸ್‌. ನೆಂ. ಮತ್ತು ಪ್ರೊ. 
ಡಿ. ಎಲ್‌. ಎನ್‌. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ; ಶಿವಮೊಗ್ಗ —ಪ್ರಕಟಿಣೆ; ೧೯೪೧. 

38 ಟ್ರ ನುಡಿಗೆ ಸೈರಿಸಲಾರದೀ ಬೂತೆನ್ನ್ನ ಸರಂಗೇಳ್ದೊಡಲ್ಲದೆ ಪೊಣಮಡುವವನಲ್ಲಂ? 
ಗ ಗೆಹಂ: ೭೨೨೯ ಸಂ, ಪೊ. ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀ, ಕಾನ್ಯಾಲಯ ಪ್ರಕಟಣೆ, ೧೯೬೩. 
ಗದಾಯುದ್ಧ ಸಂಗ್ರ ದ ಸೆ ಧಿ ತ್ರಿ ೈ 

೩4 ಸಿದ್ಧರಾನು ಚಾರಿತ್ರ--ಪುಟಿ ೧೯೮. 

15 ಗದಾಯುದ್ಧ ಸಂಗ್ರಹಪುಟಿ ೧೩೦. 

16 6 ಶಬ್ದಮಣಿ ದರ್ಷಣ'-ಸೂತ್ರ ೨೫೫; ಪು. ೩೯೭೯೯, (ಮಂಗಳೂರು,) 

೦ _ | 
3? € ಉದ್ರೂಪಸ್ಯ 3 ಪೂರ್ವಪದಭೂತನಲ್ಲದ " ರೊಪ? ಶಬ್ದದ ಕೊನೆಗೆ "ಉ' 
ಹಾರಾದೇಶವು ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಬರುವುದು. ರೂಪ) ರೂಪು, ಶಬ್ದಾ ನುಶಾಸನ, ಸೂತ್ರ ೧೨೧: 
ಪುಟ ೨೧೯. 

18 Batu (Tel) Foul, Shamel 

೩9 ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ವಿಚಾರಮಾಡಲು ಹೇಳಿದ 
ಯವರಿಗೆ ಲೇಖಕ ಯಣಿ. 

20 “ಅರುಣಜಲಪರಿಪೂರ್ಣ ವಾಪಿಯಂ ಸಮೆಯಿಸಿದೊಡದಂ ಕಂಡು ರಾಗಿಸಿ ಪ 
ನೀಡುಮೋಲಾಡಿ ಮುಕ್ಕುಳಿಸಿ ನೋಡಿ ಕೃತರುಧಿರಮಪ್ಪದನಟಿ?ದೀ ಬೂತೆನ್ನಂ ಬಂ 
ನೆಂದು?_-ಅದಿಪುರಾಣ: ೨-೧೪ ವ., ಸಂ, ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರ, ಬೆಳಗಾವಿ ೧೯೫೩. 
ಅಜಿತ ಪುರಾಣತಿಲಕಂ: ೪-೭. 


ess— DED, 1961, P. 289. 
ಡಾ, ಎಂ, ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ 


21 &ಸ್ಪಿಕೆದ ಬೂತುಗಳ ಕೋಳಾಹಳರವಂಗಳಿಂ ನ 


(೧೯೫೯) 

8೩ 4 ಬೀಡಂ ಬಿಟ್ಟು ಮದುವೆ ನೆಕೆದಿರ್ದ ವರನುಮಂ ನೆರೆದಿರ್ದ ನೃಪವರರುಮಂ 
ಮೂದಲಿಸಿ ಮಾತಂ ಬೂತುಮನಟ್ಟುವುದಂ »೫__ಶಾಂತಿಪುರಾಣ ; ೫-೪೭ ವ. (ಮದರಾಸು, 
೧೯೨೯) 
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೧೬೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


23 (04 ಹಟ ್‌ಲ್ಳಲಟಷ ಕ 
(1) ಬಗೆನಂದೀ ಬಾಡೀ ಕೂಟಗಣಿತರುಚಿಯಾದುವಕ ಕ್ಯ ನಿನ್ನಂತಾರೀ ಜಗ 
ದೊಳಡಬಲ್ಲರೆನ್ನುತೆ ಮಿಗೆ ಪೊಗಟ್ಟುಂಬುವನೆ ರುಷಿಯರೊಳ್‌ ಬೂತೆನಿಕುಂ ೨ ಧರ್ಮಾನುತ 
ಸಂಗ್ರಹ್ಕ ೫-೯೮. ಶೆ 
2)“ ನಿರ್ದೇಡುವನಟ್ಟಿಬೇಡುನನಣಂ ನಾಣಿಲ್ಲ ಬೂತೆಂದು ದೂಖುನರಾರಾ 
ದೊಡಂ'' ಅವೇ. ೭೮ 
(3) “ ಬೂತಿನಂತೆ ಪೆಂಪಿಲ್ಲಡೆ ೨ ಆದೇ ೨. ೧೫೫ 


34 % ಜಾತಿಸೂಳೆಗೆ ರಣಭೀತನ ಪುಸಿನುಡಿವಾತನ ಖಳನ ಕೆಳೆಯನ ಬದಗನ ಬೂತಿನ 
ಮಾತು ದಿಟಿನುಲ್ಲು ೫ ಲೀಲಾವತಿ ಪ ಪ್ರಬಂಧಂ; ವಿ-೩೪ (ವ ರು ೧೯೬೬ ) 


25 « ಅವಜಕಿಯದನ್ನ ನಶ್ವಗ್ರಿ €ನಂಬೇಜಕೊರ್ನನಾಗಳಾದನೆಂ ಗಳ ಗ॥ 
ರ್ಜಾವಸ್ಟಂಭದಿನೆನಿತಂ ಜಾವಳಿಸುನೆಯೆಲವೊ ದೂತನೋ ನೀಂ ಬೂತೋ» 
ವರ್ಧಮಾನ ಪ್ರರಾಣಂ; ೭೨೫೮ (೧೯೫೩.) 


36 4 ಜಾತಿಸೂಳೆಗೆ ಜಡಿನುಡಿದು ಜಗಳವಾಡುವಾತನೊಳನ್ನ ತವಾದಿಯೊಳು 
ಬೂತಿನೊಲೆ ಕುದೋಟುವನೊಳಾಡುವುದದು ನೀತಿಯಲ್ಲಟಿ ಬೆಲೆನೆಣ್ಣೆ ತ್ತ 
—ರಾಮನಾ ಇಥಚಾರಿತ್ರ ೨೮-೬೪ (೧೯೬೪.) 


ತೆ ಸಷ ತುಲುಳಿಗರ ತೊನ್ನ ರ ದೊಂಬುಗಳಳಿಪರ ಬೂತುಗಳ ಕಾ ರುಕಕ್ಕ ೯ಳ ಪೆಅರುಂ ಕಳೆ 
ತ ಸುಗುಳರ ಲೋಳೆಯ Reid ಮುಟ್ಟಿ ಲಕ್ಕು ಮೆ ಸೂಳೆಯೆರಂ ೫ ಪಾರಾ 
ನಿಷಾಯ ಮೊಫಣಂದಿ ; ೬೦೧-೪ ಹಸ್ತಪ ಪ್ರತ ಫೆ ಸ ೩೨೫, ಹಿ ರಿ, ಇ, ಮೈಸೂರು. 


28 
ತ್ಕ ಕ “ ಅರ್ಜುನಂ ಕರ್ಣನಲ್ಲಿಗೆ ನಾಳೆ ಪೆಅರ್ತೊ ಡರಡೆ ತಾನುಮಾನುಂ ಕಾಡುವಮೆಂಬುದಂ 
ಮ ನ್ಸಿಮೆಂದು ಬೂತನಟ್ಟಿದೊಡನರ್ಬಂದು ಕರ್ಣನಲಿ ಕಾಣ್ಟ್‌ ಗಳ್‌ 33. _ಬಂಧುನರ್ಮನ 

ರಶಾಭ್ಯುದಯ, ಸ] ಹಸ್ತಪ್ರತಿ, ಕೆ ೪ ಓ. ರಿ ಇ "ಮೈಸೂರು. 

29 « 
ee ಸ ಭಂಡಗೆ ಕಾಕಗೆ ಕಳ್ಳಗೆ ಪ್ರೇತಿಗೆ ಕಷ್ಮನಿಸ್ಮುರಗೆ ನೀನೆ ಗತಿ ೨-ಚಿಕ್ಕುಪಾ 

ಧ್ಯಾಯನ ಪಶ್ಚಿಮರಂಗಧಾಮ ಸಾಂಗತ್ಯ, ಚ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ, ಕೆ, ಬಿ. ೨೫೦, ಓ., ರಿ, ಇ 
a 2 Cala ie ಕ ನಿ ; y 
* (೧) * ಭೀತಿಮನದಲಿ ಪೌರುಷಾಂಗದ 
ಮಾತು ಮುಖದಲಿ ಮುರಿವು ಕಾಲಲಿ 
ಬೂತುಗಳು ಕುರುನೀರರೆನುತಿದಿರಾದುದರಿಸೇನೆ ಹಿ 
(ದ್ರೋಣಪರ್ವ ಸಂ, ೧೫. ಪ. ೨೫.) 
[3 
(೨) “ ಬೂತಿನ ಬೀಕಲನ ಬಡಗಿಯನು ೨ (ಸಂ. ೧೬, ಸ. ೧೫.) 


31 
“ ಇಹಕಂ ಪರಕಂ ಪೆಟಗಾದ ಕ 
ಬೂತಾದೆಂ »___ರಾಮಾಶಮೇಧ: ಪು. ೧೦೫, ಸಂ 
೧. ಕಾವ್ಯಾಲಯ ಫ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೫೭, ಗ 
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ಕಮ್ಮಟಿದ ಕಿಡಿಗಳು ಜ್‌ 


ಇವಳಿಗೆ: 


ಕಿಟ್ಟಿಲ್‌ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದದ ಎರಡು ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ 
ನೀಡಲಾಗಿದೆ ೧. ಕವಳಿಗೆ ಕಪಾಲಿಕೆಯ ತದ್ಭವ. 


Siva’s alms-pot, a skull, a kind of metal Vessel of various 
dimensions. ೨, ಕನಳಿಗೆ= ಕವಳಿಕ. A quantity embraced: a pack 
or bundle of betel or plantain leaves; a pack of written palm- 
1665. ಕವಳಿಗೆ ಮಜ್ಜೆ house with a gable—roof ಕವಳಿಗೆ ಸೂರು 
A coupled or gable roof. ಕವಳಿಗೆ ಹಾರು ಎ ಕವಳಿಗೆ ಸೂರು. 

" ಘವಳಿಕಾ'? ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಸ್ಟೆಯನರ ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲಿ A bandage ಎಂಬ 


' ಅರ್ಥ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಕವಳಿಗೆ ಮನೆ ಓಲೆಗರಿಯ ಕಟ್ಟು, ವೀಳೆಯದೆಲೆಯ ಕವಳಿಗೆ 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ" ಅರ್ಥವೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಏಳುತ್ತದೆ. ವೀಳೆಯದೆಲೆಯಲ್ಲಿ " ಕಟ್ಟು' ಬೇಕೆ " ಕವಳಿಗೆ? ಬೇರೆ. " ಕವಳಿಗೆ? 
ಪುತ್ತು ಎಲೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಐದು 
ಲವೆ ಹತ್ತು ಕವಳಿಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಎಂದರೆ  ಕವಳಿಗೆ' ವೀಳೆಯದೆಲೆಯ 
ಯಲಿ ಎಣಿಕೆಯ ಒಂದು ಘಟಕ... ಕನಳಿಗೆ ಮನೆಗೂ ವೀಳೆಯಜಿಲೆಯ 
ಕ ಸ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಕವಳಿಗೆಯ ಅರ್ಥನೇನು ! 

: ತಾಂಬೂಲ' ಇಂದು ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕತಿಯ ಅಭಿನ್ನ ಅಂಗವಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಆ ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಶಬ್ದ ಎರಡೂ ಆಗ್ಟೇಯ ಜನಾಂಗದಿಂದ ಮ 
ಬಂದವೆಂದು ಜಿ. ಸಿಲ್ಯೂಸ್ಥಿ ಮೊದಲಾದವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆಗ್ನೇಯ 
ಪರಿವಾರದ " ಮುಂಡಾ? ಭಾಷೆಗಳು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಳ, ಬಿಹಾರ್‌, 
ಒರಿಸ್ಸಾ, ಮಧ್ಯಭಾರತ, ನೇಪಾಳದ ಕೆಲಭಾಗಗಳು, ಉತ್ತರಪ್ರದೇಶದ ಕೆಲ 
ಭಾಗಗಳು ಹಾಗೂ " ಗಂಜಾಂ ೨ ಜಿಲ್ಲೆ ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಬ್ಬಿವೆ. ಈ ಭಾಷಾ 


ವರ್ಗದ ಪ್ರಭಾವ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕ್ರತಿಯ ಮೇಲೆ ವಿಪುಲವಾಗಿದೆ. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಪುರುಷ ಸ್ಪರ್ವನಾಮದಲ್ಲಿ ವಕ್ಷ್ಯಸಹಿತ್ಯ 
ವಕ್ತ ರಹಿತ ಎಂಬ ಭೇದ ಇದರ ಪ್ರಭಾನವೇ ಎಂದು ಭಾಸ 
ಶಬ್ದ ಕರ್ತ್ಯಕ್ರಿಯೆ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು. ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಗೊಳ್ಳುವುದೂ ಇ 

ಪ್ರಭಾವವೇ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ತಾಂಬೂಲ, ಲಾಂಗಲ, ಔಲಾಖ್ಯೂ ಲಾಂಗೂಲ 
ಮೊದಲಾದ ಇದರ ಶಬ್ದಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಭಂಡಾರವನ್ನು ಹೊಳ್ಳಿನೆ. ಇಷ್ಟೇ 


ಶಬ " ಕೋಡಿ' ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಎ 
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೧೬೮ ಪ ಮ $1 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಎಣಿಕೆ ಈ ಭಾಷೆಯ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. "ಕೋಡಿ? ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ “ Score’ 
ಎಂಬುದರ ಸಮಾನಾರ್ಥವಾಚಿ. ಸ್‌ "ಹೋರಿ? " ಕಾರಿ] ಮೊದಲಾದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದ ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದೇ « ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ " ಕೋಡಿ? 
ಶಬ್ದ ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ಹೊಕ್ಳಿರಬಹುದು. ಕೋಡಿ > ಕೌಡಿ ೨ ಕವಡಿ ಆಗಿರ 
ಇರ ಡಕಾರ ಳಕಾರ ವ್ಯತ್ಯ ಯ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ವೆ ವೈಲಕ್ಷ ಕ್ಷಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, 
ಆದ್ದರಿಂದ " ಕವಡಿ? " ಕವಳಿ? ಸ್‌ "ಹಾ? ಸ್ವಾರ್ಥೀ ಪ್ರತ್ಯಯ. 
ಆದು ಇಲ್ಲಿ" ಗೆ? ಆಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಮೂಲ ಇಪ್ಪತ್ತ ತ್ತರ ವಾಚಕ ಆಗ್ಗೆ ಯಶ ಶಬ್ದ, 
ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ "ಕವಳಿಗೆ'ಯಾಗಿದೆ. ನೀಳೆಯಜಿಲಿ”' 2 ಇ ಅನಾಥ 
ನರಸ ನನ್ನಿವದು* ನಾಗವಲ್ಲಿ? ಎಂಬ ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೂ ಸಮರ್ಥಿತ 
ವಾಗು ನಾಗನಲ್ಲಿಗೂ " ನಾಗಜನಾಂಗ ಕೂ ಗಂ ಹಾಕುವ ಪಯ 
ತ್ನ್ನ 
ಕೂಡ ನಡೆದುದುಂಟು. ಕ ಡಿ 


—ಮ ಸು. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ 
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ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 


ಮಾತಾ, ಕನಿ: ದ, ರಾ, ಬೇಂದ್ರೆ; ಪ್ರಕಾಶಕರು; ಸಮಾಜ ಪುಸ್ತಕಾಲಯ, ಶಿವಾಜಿ 
ಬೀದಿ, ಧಾರನಾಡ-೧ ; ಪುಟಿಗಳು, ೪111 + ೭೭; ಬೆಲೆ: ರೂ, ೨-೦೦. 

ನಂದಿಕೋಲು, ಕನಿ: ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಕುಸುನೂರಿ ಪ್ರ: ಸತ್ಯಸ್ನೇಹ ಪ್ರಕಾಶನ, ರಾಯ 
ಚೂರು; ಪುಟಗಳು ಆ--೮೦ ; ಬೆಲೆ; ರೂ. ೨-೦೦, 

ಒಳದನಿ, ಕವಿ: ಕರಣ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು ; ನಸಂತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಚೊಕ್ಕಾಡಿ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ; 


ಪ್ರಟಿ; ೮೨.೨೮; ಬೆಲೆ: ರೂ ೧-೨೫. 

೧ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಿತಿಯು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಮನೋಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. 
ಆಫಿಸಿಕೆಗಳೆನ್ನು ಅವುಗಳ ಎಲ್ಲ ಸಂಕೀರ್ಣ ಭಾವಸತ್ಯಗಳೊಡನೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ವಿಧಾನ ಯಾವುದು ಎಂಬುದು ಆ ಮನೋಧರ್ಮದ 


ಎದುರಿಗಿರುವ ಸಮಸ್ಯೆ. ಈ ವಿಧಾನವು ಕಾಲಾನುಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾದ 
ನೈಚಾರಿಕ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು 


ಪರಿವಿವೇಚಿಸಿ ಅಗತ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ತ್ರಿಯೊಂದನ್ನು 


ಕಾರಣಕ್ಷಾಗಿಯೆ ಸಾಹಿತಿಯು ಬಿಡುವಿಲ್ಲದ ಅಧ್ಯಯನಶೀಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಬರಿಯ ಅನುಭವದ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ 


ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ಯಿಂದಲೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿ ಹೋಗಲಾರದು. ಮತ್ತು ಆದೊಂದು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಕಲಾವೇದಿಕೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆದರಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದೂ 


ಇಂಥ ಸಾಧನಶೀಲ ಮನೋಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಯಸ್ಸು- 
ಪೂರಕವಾಜೊಂದು ಅಡಿಪಾಯವನ್ನೊ ದಗಿಸುತ್ತದೆ. 
» ಅಸ್ತಿವಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತರೆ ಅದಕ್ಕೊಂದು 
ಎಲಿಯಾಡದೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಳವೂರಿ 
ಕಾವಿನಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕವಾದ. ನಾಲ್ಕು 
ು ಓಡಿಯಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪುರು 
ಅಂದಾಗ ಹಳೆನೆಗೆ ಅಂಟಿನಿಂತು ಅಪ್ಪ 
ಬಿಗಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದೇನೂ ಕಮ್ಮ 
ಯಾವುದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ತಳತಸ್ಪಿ 
ಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 


ಪುಗಸಟ್ಟೆಯ ಮಾತಲ್ಲ. 
ಮನಸ್ಸುಗಳ " ಮಾಗು? 
ಹೊಸ ರೀತಿಯ ಆಲೋಚನೆ ಹಳಮೆಯ 
ಪರಂಪಕೆ ಶೊರಿತಂತಾಗಿ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಭದ್ರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಯೌವನದ 
ಆಲೋಚನಾ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಒಬಡಿದ 
ಷಾರ್ಥವೂ ಸಾಧಿಶವಾಗಲಾರದು. 
ಇಕಿದ ಆಲದ ಮರಕ್ಕೇನೆ ನೇಣು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. ಜೀವನವಿಕಾಸವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬರುಕಿನ ಎಂಥದೇ ಸಂಕ್ರ 
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೧೭೦ ಪ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜೀವನ 
ಮೌಲ್ಯಗಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಚಿತ ಹಾಗೂ ಅಸಂಗತವಾಗಿರುವುದು ತೀರ 
ಅಸಂಭವ. ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂರ್ಯೋದಯವೂ 
ವಿಕಾಸಶೀಲಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವೊಂದು ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಎದುರುಗೊಳು 
ವುದೂ ಅಷ್ಟೇ ಸಂಭವನೀಯ. ಈ ಪ್ರಕೃತಿತತ್ವವನ್ನು ಗಮನಿಸಿಯೆ ಕವಿ ಬೇಂಪ್ರಿ 
ಯವರು ತಮ್ಮ ಕೃತಿ " ಶ್ರೀಮಾತಾ 'ದಲ್ಲಿ 

ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ವಿಕ್ರಸುವ ಸ್ಥಾಪಿಸುವ 

ಪ್ರಕೃತಿಕ್ರಮನೆ ಭನವು, 

ಜಾರಿ ಬೀಳದೆ ಕೆಳಗೈೆ ಮೂರ್ತಿ ಮುಕಾ ಗಡೆ 

ಸಂಕ್ರನುಣಪರ್ನನೇ ತಾ ನವೋಜದಯವು 

ಈ ವಿಶೇಷದ ನಾಸಶಿಲ್ಲಭಿಕ್ರಮ ನಾಶ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮುಂದುವರಿದು 

ಉತ್ಪಾ ,ಂತಿ--ಗರ್ಭಿತದ ಅನತಾರಲೀಲೆ 

ದೇನನರ್ಭಕ ಕ್ರಮುಕೆ ಉಪ್ಪಾರಶಾಲೆ 


ಎಂಬ ಮಹತ್ವವಾಡೊಂದು ವೈಚಾರಿಕ ನಿಲುವನ್ನು ತಾಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹೃದಯದ ನೀತಿಯೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ರೀತಿ, ಯಾವ ಮಾನವ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಉನ್ನತವಾದ ಆಲೋಚನೆ ಅಂಕುರಿಸುತ್ತದೊ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ನೈತಿಕ ಜೀವನ ಶ್ರದ್ಧೆ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕ ಪರಿಣತಿ ಕವಿ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು 
ಉದ್ದೀಪಿಸುವ ಎರಡು ಮಹತ್ವದ ಗುಣಗಳಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಮುಂದಾಗಬಾರದು; ಆಗ ಕಾವ್ಯ 
ನರ್ಮಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಬೇಂದ್ರೆಯನರ “ ಶ್ರೀಮಾತಾ'ದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ರುವ ಗೀತಗಳು ಅವರ ಹಿಂದಿನ ಕಾವ್ಯಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ "ಸಾಹಿತ ಪನ್ನು 
ಮ ಕದ ಇರಿ ಹೆ ಲ ್ರ ಈ 
ಕಳೆ ನಿಕೂಂಡಿರುವುದಳ್ಳೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕು. ಈಗಿನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಆಗುತ್ತಿರುವ ಸಂಕ್ರಮಣಕ್ರಿಯೆ ಅವರ ಸೂಸ್ತಾರವತ್ತಾದ ಚೇತನಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಸೆಸ್ಟ್‌ ನ ನಾ 

ಅಸಹನೀಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟ ಜಿ. ಇದು ಅವರ ಮಾತಿನ ಮೋಡಿಯಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಕಾಶ 
ವಾಗಿ ಮೂಡಿದ್ದು ಕಾವ್ಯತೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿಫ್ಸಿಬಿಟ್ಟಿಜಿ "ಯುಗಾದಿ? ಕವನ 
ಕೆಲಸ್ರ ಸಾಲುಗಳು ಇವು: 

ಕಾನುದ ಹೋಮಾ ಮಾಡಿದಮ್ಯಾಲಿ 

ವಸಂತದ ಭೂಮಾ ಬೇಕೆ ಬೇಕು 

ಗಂಧವತೀ ಪೃಥ್ವೀ ಯೋಜನಗಂಧಿ, ಪ್ರಯೋಜನಗಂಧಿ 


" ಯಾಮಾಹು। ಸರ್ವಬೀಜ ಪ್ರಕೃತಿಃ” ಅಂದಾ ಕಾಲಿದಾಸಕನಿ 
ನಿಗರಿದವು ಮಹಾಕರ್ಣರ ಸಿವಿ 
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ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ೧೭೧ 


ಮನೀ ಮುರ್ಕೋ ಜನಾ; 
ಅಶ್ಲೀಲಕ್ಕ$ ಅಂಗಾರ ಹಚ್ಚಿದ್ರು 

ಬೀಭತ್ಛಕ್ಕೆ ಮುದ್ರಿ ಒತ್ತಿದರು 

ಸಿಹೀ ಸಿಗದವರು-ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ತಿಂತಾರ, 

ಮನೀ ಮುರಿಯದ ಜನ; 

ಶೀಲದ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕ$ ಬಂಗಾರ ಅಂತಾರ 
ಕುಡೀಬಾರದ್ದು ಕುಡಿದು ನೆಲಸಮಾ ಆದನರಿಗೆ 
ತಮಾನೂ ಆಷ್ಟೇ-ಉತ್ತಾ ಮಾನು ಅಷ್ಟೇ. 
ಎಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮಾ, ಬೂದಿ 

ಅನರಿಗೆಲ್ಲ್ಯದ್ದ ಯುಗಾದಿ? 


ಕನಿ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕನೂ ಹಾದು. ಅಂದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿ 
ಸಿರುವಂತೆ ನೇರವಾದ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿದ್ದಲ್ಲ. ಈ ಸಂಕಲನದ 
ತುಂಬ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದೇ ಮಾದರಿಯ ಪದ್ಯಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹೊಸ 
ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ: 


ಮಲಯಗಿರಿ ಮನದೇರಿ! ಒಲಿಯದಿದ್ದರ ಜಾರಿ 

ಪ್ರಲಯದ ತಳಕ ಇಳಿದಿಳಿದು | ಲಯಿಸುವರು 

ಕಲೆಯ ಜಾಡಿರದ ಕೆಸರಾಗ. 

ಎದೆಯ ಶೂಲಿಯ ಜಾತಿ | ಎದೆಯಲಿದ್ದನ ಬಲ್ಲಾ 

ಕೆದರಿದರೇನು ತಿಪ್ಪ್ಯಾಗ? ಮೊದಲಿಗೇ 

ಹೃದಯದ ಸುದ್ದಿ; ರಸಸಿದ್ಧಿ 
ಮುಂತಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಬೇಕರಿಯ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಎಸ್ಟೆ ಮಹ 
ಗಳಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಖಂಡಿತ ಅಲ್ಲ. “ಹೃದಯದ ಸುದ್ದಿ 
ಎಂಬಲಿ ಯ ಶೇಷೆ ಚೇಂಡೆಯವರಿಗೆ ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯ. "ಶ್ರೀಮಾತಾ ದ 
ಬಹುಮಟ್ಟಿನ pe ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮುಖನಾಗಿರುವುವು ಗಮನಾರ್ಹ 

ಪ್ರರ ಶಿ ರ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 


ಎರ ಚಮತ 
ಸಂಗತಿ. ಎಂದಿನ ಮಾತಿನ ಮೋಡಿ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ 
ನ ಓಜ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಕೊಂಚ ಅತಿರೇಕ 


ಇಂದಿಗೂ ಈ ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದು ಬಂ 
ವಾಗಿಯೆ ಕಂಡುಬರುವುದೂ ಉಂಟು. ಆದರೆ ಹಿಂದಿನ ರಸಾರ್ದ್ರತೆ, ವ್ಯೆ 
ಇಂದು ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿ ಒಂದು ಮಿತಿಯನ್ನು ಕಂ 


ಕೊಂಡಿರುವುದು ತೀರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
೨ 


ರತೀಯತೆ 
ದಿನದಿನಕ. ತಮ್ಮ ಭಾ 
ಹೊಸ ಪೀಳಿಗೆಯು ಬಾ ಆಜ್‌ 


ಗೊಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ಈಗೆ ಹೊಸ 


ಯನ್ನು ಕುಂಠಿತ 
ಳಿದಿಲ್ಲ. ಎಂದು 
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೧೭೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಇವರು ಪರಂಗಿಯವರ ಹ್ಯಾಟು ಹೊರುವ ಬೂಟು ಒರಸುವ ಧನ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದರೊ ಅಂದಿನಿಂದಲೆ ಬೆಳೆ ಕೈಕಾರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನಿಲ್ಲ ಎಂಬ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ 
ಹಳ್ಳಿ ಯ ಗಮಾರನು ಬಂದದ್ದು. ಹಾರಿಕರಿ: ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ವಿದ್ಯಾವಂತ ತನಂ 
ನಾಲ್ಕು ಸಾಹೇಬರ ಕಾಲೊತ್ತಿ ನಾಲ್ಕು ಆಂಗ್ಲ ಹೊತ್ತ ತ್ರಗೆಗಳನ್ನು ಓದಿ "7114! js 
(26781 in India and in its ೦೧10707? "ಎಂಬಂಥ ಅವಿವೇಕದ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದೂ ವಿರಳನಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯನಿರ್ಮಿಕಿಯೂ 
ಇಂಥ ಹೊಸ ರೀತಿಯ ಜಿಃ ವನನಿಧಾನವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಲು ಹೊರಟದ್ದು 
ಜ್‌ ಅನ್ನಾ ಯದ ಸಂಗತಿ. ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಇವರು ಊದುತ್ತಿರುವ ಶಂಖದ 

ಟ್ರೊತಕಾರ್ಜನೇ ಸದು ತಿಳಿದಾಗ, ತರುಣ ಜನಾಂಗದ ಆಲೋಚನಾವಿಲಾಸವನ್ನು 
ಅರಿತಾಗ ಎಂಥ ಕಡಿದಾದ ನೈ ತಿಕ ಪತನದ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ನಾನಿದ್ದೆ ವೆ ಎಂಬುದರ 
ಪರಿನೆಯಾಗದಿರದು, ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಈ ತರಹೆಯ ಗುಂಪುಗುಳಿತ ಸದ ವಿದ್ವೇಷದ 
ವಿಶ್ರಿಯಾರೂಸದ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ನೇರ್ಪಟ್ಟಾ ಗೆ ನನಾಗಬಹುತ ನ್‌ 
ಊಹಾತೀತವಲ್ಲ. ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಈ ಗೊಂದಲಿಗರ ನಡುವೆಯೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಸೂಚಿಸುವ ತರುಣರು ಮುಂಡ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ಬ ತರುಣನ ಈ ಸರಿಹಾಸ ಸವನ್ನು ಕೇಳಿ; 


ಬನ್ನಿ ಗುಲ್ಲೂರಿಗೆ 
ಬನ್ನಿ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಮೊಲೆ ಬೆಳೆದು ನೆಲ ಕಾಣದಂಥ ಹುಡುಗಿಯರು 
ದೇಶ ಕಾಣದ ಚಿಗುರು ಮಾಸೆಯ ಹುಡುಗರು 
ಗೋಸೆಯಿಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ ಹೊಸ ಹುಡುಗಿ ಬಂದಾಗ 
ಯುವಕೆರಾಗುವ ಮುದುಕರು 
ನಿಮಗೆ ಎದುರಾಗುವರು, 
ಬನ್ನಿ ಗುಲ್ಲೂರಿಗೆ 
ಬನ್ನಿ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಆ ದಾರಿ ದೇನರ ದಾರಿ 
ಬರುತಾನೆ ಭಗನಂತ ಹೂಮುಡಿದ ತೇರನೇರಿ 
ಚೆಲುವೆಯರ ಮೈಮೇಲೆ ದೃ ನ್ಟ ಹೊರಳಾಡುವುದು 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಭೋರ್ಗರೆಯುವುದು 
ಬನ್ನಿ ಗುಲ್ಲೂರಿಗೆ 
ಬನ್ನಿ ಊರಿನ ತೇರಿಗೆ 
ಮಿಲ್ವನ್‌, ಡ್ರೆ ಡನ್‌. ಬುನಿಯನ್‌, ಡನ್‌ 
ಮಾತಿನ ನಡುನೆ ನುಸುಳುವರು 
(ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಸುಳಿನಿಲ್ಲ 1) 
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ಮೆಕ್ನೀಸ್‌, ಲೂಯಿಸ್‌, ಈೆಲಿಯೆಟ್‌, ಸ್ಪೆಂಡರ್‌ 
ಎಳೆಯರ ಮಂಡೆಗೆ ನುಗ್ಗುವರು, 
ಕನ್ನಡ ಲಿಸಿಯಲಿ ಬದುಕುವರು, 


ಗುಂಡು ಪಂಡಿತರು ಮೇಜು ಗುದ್ದುನರು 
ಹಾಜರಾಗುವ ಮುನಿಯ 
ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಡುವ, ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ದುಡಿಸುವ 
ಖುಷಿಗೊಳಿಸುವ ಥನಿಯ. 


ಎಂಕ ಎಡಕೆ ಚಿಕ್ಕ ಬಲಕೆ 

ನಾಣಿ ಹಿಂದೆ, ಶೀನ ಮುಂದೆ 

ಭಲೆ ಗಟ್ಟಿ ಗರು ಶಿಷ್ಯರು ! 

ನಿಮ್ಮ ಕವಿತೆ; ಏನು ಪ್ರತಿಭೆ! ಎಂಥ ಪ್ರತಿಮೆ! ! 
--ಪಂಪು ಸ್ವಿಚ್ಚನೊತ್ತುವರು 

ಬಂದರೆ ಭೆಚ್ಚಿಯಾಗುವರು 


ಬಸ್ಸಿ ಗುಲ್ಲೂರಿಗೆ ; 
ಬನ್ನಿ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ. 


ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಿವಿಧವಾಗಿ ತಾಂಡವಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಸಂಬದ್ಧ ಹಾಗೂ 
ಅನುಚಿತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಒಂದು ವಿಧ ಮಾತ್ರ ಇದು. ತಮ್ಮದೆ ಆದೊಂದು ಗಟ್ಟ 
ನೆಲವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಭದ್ರವಾಗಿ ಷದತಲವೂರಿ ನಿಲ್ಲದ ಈ ಜನ ಮತ್ತೇನು ಹ 
ಮಾಡಿಯಾರು, ಗಲಾಟಿಯನ್ನುಳಿದು? ಇದನ್ನು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅನುಭ 
ಬೇಂದ್ರೆ 

ನೆಲದಾಗೂ ಬದುಕದಾವ$ 

ಅಂತರಿಕ್ಷದೊಳಗ ಏನು ಸತ್ತಾನು? 


| ಾಡಿರುವುದು ಈ ಯೆ. 

ಎಲ ವಿವಿಧಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ 

ಎಂದು ಲೇವಡಿ ಮಾಡಿರುವುದು ಲ್ಲ ಬಟ ಕ ಟ್‌ 
ನ) 


ಕ ಎಲ್ಲಿ 
ಇಂದು ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಹೂತ ಜ್‌ 


ಯಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಣತಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಲ. ಎಲ್ಲ ಕೆಸರಿನ: ಮೇಲೆ ಪಸರಿಸುವ ಹೆಸುರಿನಂತೆ ಕ್ಷಣಿಕ ಮ 
ಬಾ ುಂದ ಹಣ್ಣು ಮಾಡಿದ ಹಲಸಿನ ಕಾಯಂ 
ಲ 


ಇವಿ > ಅಗಣಿ ವುಂಟಿಯಿ ಸ > 
೦ 2 


ರೆ: 
ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಕುಸುನೂರರು ಹೀಗೆ ಕೀಟಲೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಅನಳು 
ತ್ನ 
ಹಣ್ಣಾಗಿದ್ದರೂ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


WN 


೧೭೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಹಸಿರಾದ, ಉಬ್ಬಿರುವ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ತಿಕ್ಕಿ-ತೀಡಿ-ಒತ್ತಿ 

ಹೊರಗೆ ಒಗೆದಿದ್ದಾ ಳೆ-ಒಳಗಿದ್ದ- 
ಭ್ರೂಣವನ್ನು 

ಬರಿ ಹಗುರಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಹಂಬಲ್ಮ 


ಈ ಸಾಲುಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಜೀವನದ ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇಂದಿನ 
ಕಾವ್ಯಜೀವನದ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ, ಸ್ವತಃ 
" ನಂದಿಕೋಲು'ನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು. ತಮ್ಮ ಅಸಕ್ಟ ಅನುಭವ 
ಗಳನ್ನೂ ಅಪರಿಣತ ಸಂವೇದನೆಗಳನ್ನೂ | ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕತೆ? ಎಂಬ 
ಅಸಂಬದ್ಧ ಕಾವ್ಯುತತ್ವದ ನೆಸದಿಂದ ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು 
ಬರಿಯ ಹಗುರಾಗಬೇಕೆಂಬ ಹೆಂಬಲನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಇಂಥವುಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 

ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಕಾಲ, ಸಟ್ಟಿ ಶ್ರಮಗಳೆಲ್ಲ ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥ. 
ಲೈಂಗಿಕ ಸಮಸ್ಯೆ ಎಷ್ಟೆ ಪ್ರಮುಖವಾದರೂ ಜೀವನ ವಿಧಾನದ ಒಂದು ಅಂಗ 
ಮಾತ್ರ. ಅಲ್ಲಿಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪರಿಮಿತವಾದವುಗಳೂ ಅಲ್ಲ. 
ಅದು ಎಲ್ಲ ಕಾಲದ ಎಲ್ಲ ಜೀಶದ ಒಂದು ಎಚ್ಚತ್ತ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿಯೆ ಉಳಿದಿರು 
ವುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಾನ್ಯೇತಿಹಾಸಗಳು ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಈಗ ಅಜೊಂಡಿ 
ಜೀವನದ " ಎಲ್ಲ? ಎಂಬಂತೆ ಆಲೋಟಿಸುತ್ತಿರುವುದು' ಕ್ಷುದ್ರತೆಗೊಂದು ಉದಾ 
ಹರಣೆಯಷ್ಟೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಜೀವನದ ಸಾರ್ಥಕತೆಯಿರುವುದು ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ 
ಎಲ್ಲೆ ಗಟ್ಟನಿಂದಾಜಿಗೆ, ಎಳೆಯ-ಹಳೆಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈ ನೈತಿಕ ಪತನವಿಜಿಯೆಂದು 
ತಮ್ಮ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು ತಮ್ಮ ಶೀಲದ ಬಗೆಗೆ 
ತಮಗೆ ಇರುವ ಅಸನಂಬುಗೆ ಎನ್ನದೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಊರಿದ್ದ ಕಡೆ ಹೊಲೆಗೇಂಯೆ 
ಯೋಜಕನಾಗಿದೆ EE ಸನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗಿನೆ, ಅಪ್ರ 
ಯಿಂದಲೂ ಮತರ ನದ ಸ್ಸ್‌ ಕಷ 
ಕಸ ಡಗತ್ತಾ ಬಸ ಪಡ ಗ೪ಡು ಎ ಗಿ ಮುಗಿದ. ಮೇಲೆ? "ನಿಮಗಾಗಿ 

ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಪರಿಲಕ್ಷಿಸಬಹುದು. 

18 ಆ ಸತತ ಯವಂ ಕನ್ನಡಯರನ ಠೂ 
ಬೇಕು ಎಂದಾಗ ಎಚ್ಛಾ ಸಾ ಡ್‌ನ RE ಬ್ಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಜೀವನವನ್ನು ಸ ಅರ್ಥವು ಗಣಿತವನ್ನೆ ಬರೆಯ ಬೇಕೆಂದೇನೂ ಲ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಸಂಬದ ತಯಸದ ಕ, ಶಾಶ್ರ ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಅಲ್ಲ. 
ಣ ಸ ಸಿಂದೂ ಅನರ್ಥವಿಜಿಯೆಂದೂ ಅಸಂಬದ್ಧವಾದ 
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ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ೧೭೫ 


ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಥರಾಹಿತ್ಯ ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಒಪ್ಪ್ಪವುದಾದಕೆ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಅಪಚಾರ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ "ನಂದಿ 
ಕೋಲು 


ಕತ್ತ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಬತ್ತಲೆ ತಿರುಗುತ್ತಿ ರುನ-- 
ನನ್ಮು ಶೀಲ ಕನ್ನಿಕೆಗೆ 
ಒಂದು ಬೆಳಕಿನ ಸೀರೆ 
ತರುನ್ರದಿದೆ.. 
ಬರುಪಿರಾ? 


ನಿಂಬುದೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ. 
೩ 

“ಕಿರಣ? ಕಾವ್ಯನಾಮದ ಕುತ್ಯಾಳ ನಾಗಪ್ಪಗೌಡರ “ ಒಳದನಿ' ಒಂದು 
ಭರವಸೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುವ ಕವನ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿದೆ. "ಬನ್ನಿ ಗುಲ್ಲೂರಿಗೆ? 
ಈಗಾಗಲೆ ಇವರ ಕಾವ್ಯಶ್ರದ್ಧೆಯ ಗತಿಯನ್ನು ಅರಿಪುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಲು ಹನಣಿಸಿರುವುದು ಅನರ ಬೆಳವಣಿ 
ಗೆಯ ಕಳಕಳಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅವರ ಜೀವನಾನುಭವಕ್ಕೂ ಅನಿಸಿಕ 
ಗಳಿಗೂ ಮೇಳವಿದ್ದು ನಿಚಾರಸರಣಿ ಹೊಂದಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಸಹೆಜವಾಗಿ 
ರೂಪ ತೊಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಹಲವು ಭಾವಗಳು ಹಳೆಯವಾದುದರಿಂದ 
ರೀತಿಯೊಂಡೆ ಹೊಸತಾಗಿ ಕಂಡು ಕಾನ್ಯಗುಣ ಮಸುಳಿಸಿಹೋಗಿದೆ. ಇವರ 
ಕಾವ್ಯದ ಕೈ ಕುದುರಿರುವುದರಿಂದ ಹೊಸ ಸಂವೇದನೆಯ ಉತ್ತಮ ಕಗ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬಹುದು. ಯಾಕಂದರೆ ಬಿಂಬಿತವಾಗುವ ಕವಿಯ ಸಂವೇದನೆಯೆ ಕಾವ್ಯ 
ತಿರುಳು. ಬರಿಯ ನಿರೂಪಣೆಯ ನೂತನತೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಮ 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ ಆದರೂ, ಕೇಳಿದ್ದೆ ಆದರೂ ಹೊಸ ರೂಪ ಮನಸ್ಸಿಗೊಂ 


ತಣಿವವ ಕ. 
ಣಿವನ್ನು ತರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿ ರ್ಣ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯ 


ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ತ, ನೆಂ. 


ಇಲಿಯಡ್‌, ಅನುವಾದ: ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ; ೧೪೨೭ ಬೆಲೆ: 
ನ 5 ರ್ತಿಪುರಂ, ಮೈಸೂರು, ೧೯೬೯; ಪುಟಗಳು ; 
ಸ್ಮಾರಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಕೃಷ್ಣಮೂ 


ರೂ ೪_೫೦. 
್ತ | ಕ್ಷತಿಗಳನ್ನು 
ಮವೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ ಆದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 


ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿ 


ಲಿಲದ 
ಜೀವನದ ಮತ್ತು ಆದರ್ಶಗಳ ಸರಿಚಯವಾಗುವುದನ್ಸೆ" ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಳಿ 
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೧೭೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸರಿಚಯವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಗ್ರಂಥಗಳ ವಾಚನ ಅವರ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧವಾಗಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕ 
ಅವರು ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಮೇಲ್ದ ರ್ಜೆಯ ಕೃತಿರಚನೆಯನ್ನು ಬಯಸುವಂತೆಯೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಡುವಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ ಅಂಥ ಅನು 
ವಾದಗಳು ಎಷ್ಟು ಬಂದರೂ ಸಂತೋಷವೇ, ಅದರಲ್ಲೂ ಹೋಮರನಂಥ ಜಗದ್ವಿ 
ಖ್ಯಾತನೂ ಒಂದು ಇಡೀ ಜನಾಂಗದ ಆದಿಕವಿಯೂ ಆದ ಶನಿತಿಲಕನ ಕೃತಿಗಳ 
ಅನುವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಭಾಷೆಗಳನೇಕವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದಲ್ಲಜಿ ಆ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿದೆ. "ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯ” (ಎಪಿಕ್‌) ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾವ್ಯವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿರುವ 
ಹಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಬಳಕೆಗೆ ತಂದವನು ಹೋಮರ್‌. ಅವನ 
“ ಇಲಿಯಡ್‌? ಮತ್ತು " ಒಡಿಸ್ಸಿ? ಕಾವ್ಯಗಳು ನಮ್ಮ " ರಾಮಾಯಣ? "ಮಹಾ 
ಭಾರತ'ಗಳಂತೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಶತಮಾನಗಳ ಪರ್ಯಂತರ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ಆಕರಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸಿವೆ. 

ಇಂಗ್ಲಿಷ" ಬಾರದ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದ ಈ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯಗಳು ಈಜಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ಭಾಷಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವುಡು ಸಂತೋಷದ 
ಸಂಗತಿ, ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಶ್ರೀ ಅಶ್ಚತ್ಯ ನಾರಾಯಣರೆಡ್ಡಿಯವರು " ಇಲಿಯಡ್‌? 
ಮತ್ತು " ಒಡಿಸ್ಸಿ” ಕಾವ್ಯಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದರು. ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ದ ವನ್‌ ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರು "ಇಲಿಯಡ್‌ ? ಕಾವ್ಯದ ಸಾರವನ್ನು 
ಸರಳವೂ ಸುಲಲಿತವೂ ಆದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ 
ಓದುಗರಿಗೆ ಉಪಕಾರವೆಸಗಿದ್ದಾರೆ.. ಅವರ ಭಾಷೆ ಕಾವ್ಯದ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಅನು 
ಗ ಹಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರಾನ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇಜಿ. 
ಜಾಾಸಪತ್ರಿ ಕಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಭಾಗಶಃ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆಂದು ಬರೆದುದರಿಂದ ಅನರು 
ನ ನನಾದ ನಮ್ಮವರು ಕ್ಲೇಶಪಡದೆ 
ಸಸ ಆಶಯಗಳೂ ಜಿ ನ್ನ ಮ ನ 
ಬ ಟ್‌ ರರ ಹೇಗೆ ಒಂದೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ವ ಸಣನಮನವಾನುಪ ನಪ 
ಬರುವನರಿಗೂ ಕ: ತರಾ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ | 
ಕಾರಿಯಾದ ವಿಮರ್ಶೆಯೇ Ae ಸ pp 


ಶ್ರೀ ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ ಅದರೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಇ ಣಿ ಇ 
ಮುನ್ನುಡಿ, ಡಮಿ ಆಕಾರದ ಐವಶ್ರೈದು ಪುಟಗಳ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಹೋಮರನನ್ನೂ ಇಲಿಯಡ್‌ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ಅದರಲಿ ವರ್ಣಿತರಾಗಿರುನ ಪಾಠ 
pp ಲ್ನ ಈ | Y ೨ 
ಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ದೀರ್ಫವೂ ವಿಜಾರಪೂರ್ಣವೂ ಸಾಂಡಿತ ಫೂರ್ಣವೂ ud 
ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಪ್ಯಬಂಧನೆಣಂದನ ಕ ಕ 
ರ್ಶಾತ್ಮ್ರರ ಪ್ರಬಂಧನೂಂದನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಅನರ ಅನುವಾದನನು 
ಓದುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲಜಿ ಹೋಮರನ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲೆಳಸುವ ಇತರ 
ರಿಗೂ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದೆ. 
ಇಂಥ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅನು 
ವಾದಕರು ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. ಅವರು " ಒಡಿಸ್ಸಿ' ಕಾನ್ಯವನ್ನೂ ಇದೇ ರೀತಿ 
ಕನ್ನ ಡಿಸಿ ಟೀಕೆಔಸ್ನಣಿಗಳೊಡನೆ ಸಕಟಿಸಲೆ ಸುತ್ತೇನೆ. 
ಬ ಪ್ರ ಡನೆ ಪ್ರಕಟಸ ಂದು ಹಾಕ್ಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಮರ್ಶೆಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ಸೂತ್ರಗಳು, ಲೇಖಕರು: ಡಾ. ರಂ, ಶ್ರೀ. 
ಮುಗಳಿ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ್ಕೆ ೧೯೬೯; ಪುಟಿಗಳು ; 
೧೨೦. ೪] ; ಬೆಲೆ ರೂ, 4-೦೦. 
ಡಾ. ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿಯವರ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಅವರು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಮೂರು ವಿಶೇಷೋಪನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಬೆಳೆದುಬಂದುದು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುವ ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ವಿಮರ್ಶೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಇದೊಂದು 
ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹವಾದ ಕಾಣಿಕೆ. 

“ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯ ಸೂತ್ರಗಳ ಸಾಧ್ಯಾಸಾಧ್ಯತೆ'," ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯ 
ವಿಧಿ ವಿಧಾನ', " ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ತರತಮ ಮೌಲ್ಯನಿರ್ಣಯ' ಎಂಬ 
ಮೂರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಗ್ರಂಥ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸ್ವರೂಪ, ಉದ್ದೇಶ 
ಗಳು; ವಿಮರ್ಶಕನ ಮನೋಧರ್ಮ, ಅರ್ಹತೆಗಳು; ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ 
ಸೂತ್ರಗಳು, ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿನಿಧರೀತಿಗಳು, ಸ ನ್‌ 
ನಿರ್ಣಯ, ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲದ ಕೃತಿಯ ಸ್ವರೂಪ, ಮೊದಲಾದ ಸ ತ್ಸ 
ನೆಗೆ ಸಮೀಪ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಹ 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿಮರ್ಶೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು, ತತ್ವಗಳು, ಮೊ. ನ್ನು 
ಪೆಡಸಾದ ಕೆಲಸ; ಬರೆಯುವವನು. ಓದುವವನು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ತಳೆನೋವು 

ಕ ಸೃತೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರಂತೂ 
ತರುವಂಥದು. ಬರೆಯುವವನ ಆಲೋಚನೆಗಳಲ್ಲೇ ನನ್ಯ ಬ 
ಅವನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲಾ ಓದುವವನಿಗೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಹ ನ 
ಸರಿ: ವಷಯ ಸ್ಥಾವರವನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲವರು ಮಾತ್ರ 
ಆ ಗ ಕೇ ಚ ಡಾ. ಮುಗಳಿಯವರು ಮೆಚ್ಚ 
ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಇದು. ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು 
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ಕೆ 
ಗ್‌ 


(ಸಾ 


೧೭೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿವಿಧ ಕಾವ್ಯ ಪರಿಚಯ, ಇತರ ವಿಮರ್ಶಕರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಸರಿಚಯ, ನಿದರ್ಶನಗಳ ವೈಪುಲ್ಯ, ಭಾಷಾಸೌಲಭ್ಯ, ಸಂದ 
ರ್ಭಾನುಸಾರ ಬೇಕಾಗುವ ಉಚಿತ ಪದಗಳ ಭಂಡಾರ ವಿಮರ್ಶಕನಲ್ಲಿರಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನ ನಿಷಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಅಸ್ಸಷ್ಟವೂ ಕ್ಲಿಷ್ಟವೂ 
ಆದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ತೀರಾ ತೆಳುವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಉಂಟು. ಮುಗಳಿ 
ಯವರ ಗ್ರಂಥ ಮೂಲತಃ ಉಪನ್ಯಾಸರೂಪದ್ದಾದ ಕಾರಣ ಈ ದೋಷ 
ಗಳಿಂದ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಮುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ನೇರವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವರಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಲೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಕವಿಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮರ್ಶಕರಿಂದಲೂ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಪುಸ್ತಕದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾದುದೂ 
ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸತಾದುದೂ ಏನೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ 
ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಸಾಹಿತ್ಯವ್ಯಾಸಂಗಿಗಳಿಗೆ 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಎಂ. ರಾಮರಾವ್‌ 


ತುಳುನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸ, ಲೇ: ಕೆ.ವಿ. ರಮೇಶ; ಪ್ರ; ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಗೋವಿಂದಪೈ 
ಸ್ಮಾರಕ ಸಂಶೋಧನ ಕೇಂದ್ರ, ಮಹಾತ್ಮಗಾಂಧಿ ಮೆನೋರಿಯಲ್‌ ಕಾಲೇಜು ಉಡುಪಿ; 
೧೯೬೮; ಪು. ೧೪೨; ಬೆಲೆ ೧೨-೫೦, 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಚರಿತ್ರೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಬಹು 
ವಿರಳ. ಫ್ಲೀಟ್‌, ಭಂಡಾರಕರ್‌ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ 
ಕಾರ್ಯ ಮಂದಗತಿಯಿಂದ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಲ್ಲೊಂದು, ಇಲ್ಲೊಂದು ರಾಜ 
ಮನೆತನಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿವೆ. ಅಜೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಗ್ರಂಥವು ತುಳುನಾಡಿನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಒಂದು ಉತ್ತಮ 
: ಗ್ರಂಥ. ಡಾ. ಭಾಸ್ಕರ ಸಾಲೆತೂರರ ಗ್ರಂಥವು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು 
ದಶಕಗಳ ಮೇಲಾದವು. ಅಂದಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನೂರಾರು ಹೊಸ ಶಾಸನಗಳು 
ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದು ಡಾ. ಸಾಲೆತೂರರ ಅನೇಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಬದಲಾಗಿವೆ. 
ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗಮನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಡಾ. ರಮೇಶ ಅವರು ಈ ಜೊಳ್ಳು 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸನಗಳು ಚರಿತ್ರಕಾರನಿಗೆ ಯಾವರೀತಿ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲು ಇದೊಂದು ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನ. ಶಾಸನದ 
ಮೂಲಪ್ರತಿಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಮಾಹಿತಿಗಳಿಂದ ಇತಿಹಾಸ ರಚನೆ 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಲೇಖಕರು ಶಾಸನ ಮತ್ತು ಲಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಇವರಿಗೆ ಈ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕಾಗಿ ಖುಣಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 


ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದ ವಿಜಯನಗರದ ಕಾಲದವರೆಗಿನ ತುಳುನಾಡಿನ 
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ರಾಜಕೀಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಆಡಳಿತ್ತ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪದ ತಿಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುರಾತನ ತುಳುನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಹೊರಟಾಗ 
ಉಂಟಾಗುವ ನಿರುತ್ಸಾಹೆ ಅಪಾರವಾದುದು. ತುಳುನಾಡಿನ ಯಾವ ಪ್ರಾಚೀನ 
ನಿವೇಶನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲೀ ಇದುವರೆವಿಗೂ ಉತ್ಪನನಗಳು ನಡೆಯಣೆ, ಅಶೋಕನ 
ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜೆ, ಅಲ್ಲಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಗಿಕಿಹಾಸ ನಮಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ 
ಉದ್ಯಾವರ, ಬಾರಕೂರು, ಮಂಗಳೂರ್ಕು ಬಸರೂರು, ಕಾರ್ಕಳ ಮುಂತಾದ 
ಸ್ಥಳಗಳು ಪುರಾತತ್ವಜ್ಞನ ಗುದ್ದಲಿಯ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿವೆ. 
ತುಳುನಾಡಿನ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ, 

ಮಧ್ಯಯುಗೀನ ಮತ್ತು ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲವೆಂದು ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಲಾಗಿದೆ. . ಈ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಕರ್ಣಾಟಕ ರಾಜಮನೆತನ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ತುಳುನಾಡು ಹೊಂದಿದ್ದ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಪರ್ಕಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ತುಳ್ಳು ಆಳುಪ ಮುಂತಾದ ಪದಗಳ ಉಗಮದ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಲೇಖಕರು ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಇನ್ನೂ ದೊರಕಿಲ್ಲ. ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಅಳಿಸುವ ಮಹತ್ಸಾಧ 
ನೆಯು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕೊಡಲಿಯ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಸಧ್ಛವಾಗ 
ದೆಂಬ ಬ್ರೂಸ್‌ಪುಟ್‌ನ ಸಿದ್ಧಾ ಂತವನ್ನು ಲೇಖಕರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಬ 
ಪುಟ್‌ನ ನಂತರ ಬಂದ ಫುರಾತತ್ವಜ್ಞರ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯು 
ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಕಬ್ಬಿಣದ ಯುಗಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆಯೇ ಹ 
ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಅಳಿಸಿಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬುದು ಈಗ ಜ್ತ ಸ 
ಯುಗದ ಮಾನವನೇ ತುಳುನಾಡಿನ ಆದಿಮಾನವನಿರಬಹುದೆಂದು ಹ 
ಊಹಿಸಿದಾಕೆ. ಈ ದಿಕಿಯಲ್ಲಿ ನಿವೇಶನಾನ್ವೇಷಣೆ 
ಉತ್ತ ನನಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ. ಸುಗಮ ಆ ಚ ದೃ ಸ 

ಖು ನ ಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದರೆಂದು ಎಲ್ಲರ ಒಪ್ಪಿಗೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಾಡು ಕ ಈ ನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ Oye 
ವಾಗಿದ್ದರೂ, ನಾಡುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 


ನಟ ನ ಬ ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಸ್ಮಾರಕ ಸಂಶೋಧನಾ ಹೇ 

ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಕಟನೆ. `ಸೋವಿಂದ 4 ಸಾ ಹ ಡೆ 
ಸತಿ ಸ ಪಾಂ ಲ್ಪ 

ನ್‌ phe ತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸ್ರ ಕಟಿಸುತ್ತಿರುವುದು ನಪ 

ಟ್‌ ದ ತಾತ! ಶಾಸನತಜ್ಞ, ಡಾ. ರಮೇಶ ಅವರು ಈ ಹ 

ಮ ಮಾಡಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ Re ಸ ರೆ. 

೪. ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಸಂಶೋಧನಾ ಕೇಂದ್ರದವರೂ ಮತ್ತು ಮೈ 
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ಪ ರ್ಣಾಟಕ 
೧೮೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕ 


ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌ ಸಂಸ್ಥೆಯವರೂ ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. ಪುಸ್ತಕದ ರಕ್ಸಾಕವಚ 
ಮತ್ತು ಮುದ್ರಣ ಸುಂದರವಾಗಿವೆ. 


—. ವ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ 


ವೈದಿಕ ಪುರಾಣಗಳು; ಬರೆದನರು ; ಡಾ. ಸದಾನಂದ ನಾಯಕ, ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಸುರುಚಿ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಸರಸ್ವತೀಪುರಂ ಮೈಸೂರ, ಪುಟಿ: ೭೮; ಬೆಲೆ; ಸಾಧಾರಣಪ್ರತಿ : 3-೪೦ 
ರೂ., ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿ; ೪-೦೦ ರೂ. 

ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಹೆಸರನ್ನು ಪುಸ್ತಕದ ರಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ “ವೈದಿಕ ಪುರಾಣಗಳು 
ಎಂದೂ ಒಳ ಪುಟದಲ್ಲಿ " ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈದಿಕ ಪುರಾಣಗಳು? ಎಂದೂ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಡಾ. ಹಾ.ಮಾ. ನಾಯಕ ಅವರು " ಕೆಳೆನುಡಿ' 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಸದಾನಂದ ನಾಯಕರು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವೈದಿಕ 
ಪುರಾಣಗಳ ಸ್ಫೂ ಲಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ 
ಯುತರು ಜೈನಪುರಾಣಗಳು, ವೀರಶೈವಪುರಾಣಗಳು ಎಂಬ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ 
ಈ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಈ ಕೃತಿ ಪೂರಕವಾಗಿದೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವೈದಿಕ ಪುರಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹಾಗೂ ವಿಸ್ತಾರ, ಪುರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಗಳು, ಪುರಾಣಗಳ ಕಾಲ, ಪುರಾಣಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಗಳ ಸ್ಥಾನಮಾನ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈದಿಕ ಪುರಾಣಗಳ 
ಪ್ರಸಂಚ, ಉಪಸಂಹಾರ, ಪೌರಾಣಿಕ ರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿ--ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 

“ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪುರಾಣವೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ರಚಿತವಾಯಿತೆಂದು ಅನ್ನುವುದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಪುರಾಣಸಾಹಿತ್ಯವು ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಹಲವು ಮುಖಗಳಿಂದ 
ಬೆಳೆದು ಕೊನೆಗೊಂದು ವ್ಯಾಸಸಮುದಾಯವು ಅವುಗಳನ್ನು ಪೃಥಕ್ಕರಣ ಮಾಡಿ 
ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಹೆಚ್ಚು 
ಸಮಂಜಸನೆನಿಸುವುದು ” ; ಪುರಾಣಗಳು “ವೈದಿಕಧರ್ಮದ ವಿಶ್ವಕೋಶಗಳೆಂದರೂ 
ಸಲ್ಲುವುವು ”—ಎಂಬಂತಹೆ ಕೆಲವು ಅಭಿಸಾ,ಯಗಳು ಸಮಂಜಸವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ 
ಕನ್ನಡ ಪುರಾಣಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬರೆದುದು ಏನೇನೂ ಸಾಲದು ಎಂಬಂತಿದೆ; ಕೇವಲ 
ಟಪ್ಪಣಿಗಳಂತಿದೆ. 
ವರಕವಿ ಬತ್ತಲೇಶ್ವರನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿ ಇದೆ. ಅವನು ಬರೆದುದು 

ಕೌಶಿಕ ರಾಮಾಯಣ ನೆಂದು ಡಾ. ಶಿವರಾಮಕಾರಂತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆದರೆ 
೧೭೫೧ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ " ವರದ ವಿಠ್ಠಲ-ರಾಮಾಯಣ 'ವ್ರೂ ಇದೂ ಒಂದೇ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಧಾರಗಳಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಿಜಿ. (" ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗ್ರಂಥಕಾರರು' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ 5೩ನೇ ಪುಟನೋಡಿ) ವರಕನಿ 
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ಘಾ 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ೧೮೧ 


ಬತ್ತಲೇಶ್ವರ, ವಾಲಗಳ್ಳಿಯ ವರದ ವಿಠ್ಠಲ--ಇಬ್ಬರು ಬೇಕಿ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಈ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. (ಪು. ೫೩ ಮತ್ತು 
ಫು. ೫೮). ಈ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಖಚಿತತೆ ಇಲ್ಲ. 
ಹರಿಶರಣಾರೆನ್ನ ಮನೆಯಾ ಮೆಟ್ಟುಲು ಮನೇ 
ಪರಮಪಾವನವಾಯಿತು...... ಎಂ ಧ್ವ 


ಎಂದು ಅಚ್ಚಾದ ಸದ್ಯಭಾಗವನ್ನು (ಪುಟ. ೪೮) 
ಹರಿಶರಣರೆನ್ನ ಮನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಮನೆ 
ಪರಮಪಾನನವಾಯಿತು......ಎಎ ರಾದ ॥ ಧ್ರು! 
ಎಂದು ಬರೆಯಬೇಕಿತ್ತು. 
ಪುರಾಣಗಳೆಂದರೇನು, ಅವು ಯಾವುವು, ಅವುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಬರೆದರು, 
ಕಾಲವೇನು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಏನೇನಿನೆ ಎಂಬೆಲ್ಲ ವಿಚಾರ ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿಸುವಂತಿದೆ. 
ಇವುಗಳ ಸ್ಥ ಲಪರಿಚಯವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ 
ಡಾ. ಸದಾನಂದರಿಂದಲೇ ಪುರಾಣಗಳ ಬಗೆಗೆ ಒಂದು ಉದ್ಗ್ರಂಥ ಬರಲಿ ಎಂದು 
ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. 
ಉಶ್ಯಾಪ್ಯ ಅರಣ್ಯಕ, ಪ್ರಾನೀಣ್ಯತೆ, ಪ್ರಸ್ಥಾಸಿಸು, ಕಿಮ್ಮಮಾತ್ಯ; ಅವಶ್ಯಕ 
__ತೊದಲಾದ ಅಪರೂಪಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವುದು ವಿಷಾದಕರ. 
— ಗುಂಡ್ಮಿ, ಚಂದ್ರ ತೇಖರ ಐತಾಳ 


ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಕನನಗಳು), 
ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ 
ರೂ, ೨-೦೦: ೧೯೬೮. 


ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ 
ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ ಮತ್ತು ಇತತರು; 
ಪುಟಗಳು: ೬೦; ಬೆಲೆ: 


ಸ ಚಿನ್ನದ ಗೆರೆ (ಬೆಂಗಳೂರು 

ಸಂಪಾದಕರು: ಡಾ. ಜಿ. ಎಸ್‌. 
ಕಾಲೆಜ್‌ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ: ಬೆಂಗಳೂರು; 
ನಲವತ್ತೆರಡು ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಕವನಗಳುಳ್ಳ ಈ ಸಂಕಲನದ ಬಹುಪಾಲು ಕವನ 


ಳಗಾಗಿನೆ; ಬೇರೆ 
ಕವಿಗಳ ದಟ್ಟಿವಾದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕ ಒ 3 
ಗಳು ಕಳೆದ ದಶಕಗಳ ಕನಿ ಬ ೨ ಸೇಕರಲ್ಲಿ ಅನುಭವದ ನಿಷ್ಠುರ 


ಬೇಕಿ ಸದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಅದೇ ಭಾವ, ಅದೇ ಥಾ 
ತೋಧನೆಯ ಹಟವಾಗಲಿ, ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವವಾಗುವ ಸಂತಾನ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಛಲ, ಹೋರಾಟಿಗಳಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ಹೂತ ಕಾಲುಗಳ ಬರೀ 


ರಾ ಸು ಅಮರ; ಜೀವರು ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿ; ತಾಯಿ 
ನರಳುವಿಕೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ: ಪೇನ “ಸ ನಗಜೀಕು; ಹೂವು ಸುಂದರ 


; ಬದುಕೆನಲ್ಲಿ 
ಸೊತ್ಯವನು ಮಸ ಳ್ಳ ಮಾಮರ ವಾರಗಳನ್ನು ಸಣ್ಣ 
ವಾದುದು ಮುಖಂಳಿ೪ & 
ವ ಹೋಗುವ ಸ ನದ ಚಾಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿದ್ದಾ 
ಬಚ್ಚಿ ಬರೆಯುತ್ತಾ 
ಕೆಲವು ಸಲ ತಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 65೩/0011 


೧೮೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ 


ಇಲ್ಲವೋ ಎನ್ನುವ ತವಕದಲ್ಲಿ ಕನನ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಬರೆದಾತನೇ ಹೇಳಿರು 
ವುದೂ ಉಂಟು, ಉದಾ: 


ಗಡು ನಮ್ಮ ಮಲೆನಾಡಿನೊಂದು ಸಂಜೆಯ ನೋಟ 
ಸಕ್‌ಜ ಸುಂದರ ಚಿತ್ರ; ಸರಳ ಸುಂದರ ಪಾಠ, 


"ಬಯಕೆ? ಮತ್ತು " ಕಾಳೆಗನೀರ? ಅನುವಾದಿತ ಕವನಗಳು. " ಕಾಳಗನೀರ? 
ಕನ್ನಡದ ಜಾಯಮಾನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿದ ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಯಶಸ್ವಿ ಕವನ, 
" ಮಾವಯ್ಯ'? “ ಮಾವಯ್ಯ' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕ 
ಪದ ಕಾಳಗವೀರ ಮತ್ತು ಹುಡುಗಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತದೆ. 
“" ಕಾರಕೂನನ ಮಗಳು? ತನ್ನ ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾದ ಅಣಕುವಾಡು. 
ಒಂದೆರಡು ಸುಂದರ ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ ಬರೆಯದ ಹುಡುಗಿಯರ ಕವನಗಳೂ ಇಲ್ಲಿವೆ. 
(ಕನ್ನಡದ ಈ ರೀತಿಯ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಕಂಡೇ ಇರಬೇಕು, ಈಚಿನ ಕೆಲವು 
ಶಕ್ತರು ಹುಡುಗಿಯರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕವನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಖುಷಿಪಟ್ಟರು.) 

ಕಾವ್ಯ, ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ ಜೀವನಮೌಲ್ಯಗಳ ಶೋಧನೆಯ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವರಾದರೂ ಅನುಭವವಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಹೆಣಗಾಟ 
ನಡೆಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. "ಕ್ಲಿ ಯೋಪಾತ್ರ ಮತ್ತು ನಾನು, "ಮುದುಕ', 
"ನೋವು " ಪ್ರೇಮ? "ಗಿಲೀಟು ಫೋಟೋಗಳು] * ನನ್ನ ಕವನ”, “ ವಿಫಲ' 
ಮುಂತಾದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಕೆಲವು ಎಳೆಗಳಾದರೂ ಇನೆ. ಸತ್ಯ 
ಕಂಡಾಗ, 


« * * * ವಿದೆ ಬೆಚ್ಚಿ, ನಡುಗಿ ಹಳೆಯ ನಂಬಿಕೆಯೆಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ತೂರಿ ಕಾಗದದ ಚೂರಾಗಿ ಗಾಳಿಗಾಯ್ತು 1 


ಆರೋಗ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಅನುಭವ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಮುಂಜಿ ಇನ್ನೂ ಸುತ್ತಿದ 
ನೋವಿನ ಕಾಟ : 


ಬದುಕ ಬೆದಕಿ 

ವ್ಯಕ್ತಿ -ಜಗತ್ತಿನ ಮಧ್ಯೆ ಅತೃಪ್ತ ಹಳುಬೆಳೆದ 
ಕಾಡ ಕಂಡು, 

ಕಾಲು ಕೀಲುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾತನೆ. 


ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕುತೂಹಲಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು : 
ನಿನ್ನ ಮರೆಯಬೇಕೆನಿಸಿದಾಗೆಲ್ಲ 
ನೆನಪು-ಕಚ್ಚಿ ತುರಿಯಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತೆ 
ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಾಣದ ಹುಚ್ಚು 
ಗಾಳಿಯನು ಹಾಯುತೆ 
ಇರುಳೆಲ್ಲ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಹಗಲ ನೇಯುತ್ತೆ, . . 
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4 ಭ್ರಿನ್ನವತ್ತ ಳಿಸಿ 4 ಮಾಗದರ್ಶಿ', " ನರನೇತಲ', " ಮಹಾಪುರುಷ ಚರಿತವು'-- 

ವ್ಯ ೦ಗ್ಯ ದ ಮೂಲಕ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದ ನ್ನು ಹೇಳಹೊರಟಿ ಸುಂದರಕವನಗಳು. 
ಯವ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಜವಾಬ್ದಾ ಯುತ ಪೂರ್ಣಶಿಲ್ಪದ " ಕಟ್ಟು? ಈ 
ಜಾತಿಯ ಕವನಗಳ ಹಣೆಬರಹವನ್ನೂ ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಕ್‌ 


ಯೋಚಿಸಬೇಕು. 
ಕಾಳೇಗೌಡ ನಾಗನಾರ 


ಚಂದ್ರ ಮಾಯೆ, ಕನಿ; ಗಂಗಪ್ಪನಾಲಿ; ಪ್ರಕಾಶಕರು; ಬಸಪ್ಪಾ ಸಜ್ಜನಶೆಟ್ಟಿ, ಚಿತ್ತಾ 
ಪೂರ, ಗುಲ್ಬರ್ಗಾ ಜಿಲ್ಲಾ ; ಪುಟಗಳು : ೩೨; ಬೆಲೆ:? 


ವಿ ಗಂಗಪ್ಪ ವಾಲಿಯವರ " ಚಂದ್ರ ಮಾಯೆ' ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಅನುವಾದಿತ 


ಈ 
ಕವನಗಳ ಆಟ " ಜೀವತಾತಿಕೃತ ಶಿವಸೇನಾ ವರ್ಸ Hy _ಎಂಟುಡುಸ ಸಂಸ್ಕೃತದ 
[4 


yp ದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ ಶಿಖಾಮಣಿ? ಎಂಬ ಸಂ ತೆ ಗ್ರಂಥದಿಂ ಬ 


ಅನುವಾದ. ಉಳಿದವೆಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ ಕವನಗಳ ಭಾವಾನುವಾದ. ಠಾ 
ಎಂಟು ಕವನಗಳಿನೆ; ಇನ್ನಿ ತರವುಗಳು ಬೇಕಿ ಬೇರಿ ಕವಿಗಳವು. 
ಒಂದು ಭಾಷೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಷೆಗೆ ಯಾನ ಕೃತಯ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಿದಾಗ ಮೂಲದ ಭಾಷೆಯ ಬನಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಳಾನಸೌಳಭವತ್ತಾಗಿ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಕ ಸ 
ದಂತೆ ಮೂಡಿಸಿದ್ದ ೇನೆಂಬುದು ಧಾರ್ಷ್ಟ್ಯದ ಮಾತಾದೀತು. ನ ಸ 
ಯಿಂದ ನಾವಿಫ್ಟೆಲ್ಲ ಅವನ್ನೂ ಬಯಸುವುದೂ ತರವಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದಿ. 
ಇಲ್ಲಿ ವಾಲಿಯವರು ಅ ಆರಿ 


ಳೆ 
ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡೆ ye) ತ್ನು. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "ಮೂಲದ 
? ದಿಡಿಯಾದರೂ "ಚಂದ್ರಮಾಯೆ' 


ಕ ಭ್‌ ! ಕೀಜಸ್ತೇಜಿ' "ಪೂರ್ಣ 


€ ದ. ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ, ವೆ. 


ಜೀವನ? ನೀ ಸಂಖ ಸ 2 where the mind 8 without 
[3 ಅಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ | 


ವಷ್ಟು ಸ್ವಾ ತಂತ 
[5೩೯ ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗು ಸ ಮ ನ್‌ ಪೂರ್ಣ ಜೀ ತೆ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿದೆ. ದು ಮಾತು ಬೆನ್‌ ನಿ ಟಾಕೂರರ ‘Leave this 


chanting and 51081 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕನು 
ಮುನ್ನಡೆದು ಮೂಲದ ಸೌ 


ಸರಳವಾಗಿ ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ಸಾಲುಗಳು 
ಪ ಳಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸೆಣಸಾಟ ನಡೆಸಿದೆ: 
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ಜಾ" ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಿಕ 


ಬಿಟ್ಟಿ ಬಿಡು ಈ ಬಣಗು ಭಕ್ತಿ ಗಾನನನು 
ಇಟ್ಟು ಬಿಡು ಇಟ್ಟು ಬಿಡು ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು 
ದೇಗುಲದ ಬಾಗಿಲುಗಳೆಲ್ಲನನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕತ್ತಲೆಯ ಮೂಲೆಯಲಿ ಕುಳಿತು ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿಹೆ ನೀನು ಯಾವ ಡೇವನನು ? 
ಹೀಗೆ ಹರಿದುಬಂದ ಗೀತೆ ಅಂತ್ಯದ ವೇಳೆಗೆ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿದ ಕಿರು 
ದೊರೆಯಂತಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಮೆಚ್ಚುವಂತಿರುವ ಅನುವಾದ ಕವನವೆಂದಕೆ 
ಥಾಮಸ್‌ ಗ್ರೇಯ ಎಲಿಜಿಯ ಮೊದಲ ಪಾಠಗಳು. ಚಿಕ್ಕ ಸದ್ಯವಾದರೂ ಚೊಕ್ಕ 
ವಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. ಮೂಲದ ಸವಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಸಾರ್ಥಕವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಪವಾದದಿಂದ ಪಾರಾಗಿದೆ 


ಕಾಣಪರಳುತ ಕಾಡ ಗಾಳಿಗೆ 
ಬರಿದೆ ಕಂಪನು ಸುರಿವುದು ' 
ಕೋಣಿ ತಳದೊಳಗೆನಿಕೊ ಹೂಗಳ 
ಹಣೆಯ ಬರಹದೊಳಿರುವುದು 
ಗುಣಿತ ಗಣಿತದ ತೆಕ್ಕೆ ಗಮರದ 
ತಿಳಿಯ ಬೆಳಕಿನ ಮಣಿಗಳು 
ಮಿನುಗುತಡಗಿನೆ ತಳವ ಕಾಣದ 
ಕಡಲ ಕಗ್ಗನಿಯೊಡಲೊಳು 


ಕಡಲ ಕಗ್ಗ ನಿಯೊಡಲೊಳು? ಎಂಬ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗ ಅನುವಾದದ ಸಿದ್ದಿಯ 
ಸೂಚಿಯಾಗಿದಿ. 

" ಆಯಾಸ ತುಂಬಿದಿರುಳ್ಳು? “ಕವಿ? "ಬಾಲರವಿ' "ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಕ್ತನ” 
ಮುಂತಾದ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳು ಜಯಭೇರಿ ಹೊಡೆದಿರುವು 
ದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ - 


ಇನಿಗೆನೆಯ ಹೋಲಿಕೆಯ ಚೀನಾಂಬರನನುಟು 
ಅಣಿಮುತ್ತು ಗಳ ಸರಗಳನು ಕೊರಳಿಗಿಟು * 
ಮನಸೆಳೆವ ಮುಂಗುರುಳ ಮಾಲೆಯನು ಮಿಳಿರಿಸುತ 
ಮನದನ್ನೆ ಬ್ಲಾರನ್ನೆ ಮೆಲ್ಲಡಿಯ ನಿಟ್ಟು 
(ಕಾಸಾರ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷನೌಕೆ) 
ಘನನಿಶಾಲ ಸುನೀಲ ಗಗನದಿ 
ಹಿಮವು ಪವಡಿಸುವೆಡೆಯೊಳು 
ಜನಿಸಿ ಧರೆಗೈ ತರುವ ನಿರ್ಜರ 
ಗಂಗೆಯಾ ನೀರ್‌ಜಡೆಗಳು 
(ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಕ್ತನ) 
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ಇಂತಹ ಸಾಲುಗಳು ಮುಗಿಲಿನ ಮಕೆಯಿಂದ ಹೇಗೋ ತೂರಿಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಚಂದ್ರಮಾಯೆಯ ಕಿರಣಗಳು, 


ವಾಗಿದೆ. ಈ ಪಥದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಕವಿಶೆಗಳ ರಥಗಳು ಸುಗಮವಾಗಿ ಸಚರಸು 
ವಂತಾಗಲಿ. 


ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಗಂಗಪ್ಪವಾಲಿಯನರು ಹಿಡಿದಿರುವ ಅನುವಾದದ ಪಥ ವಿಸ್ತಾರ 


ನಿ. ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರ 


ಎರಡ. ಉಂಗುರ, ಲೇಖಕ: ಶೇಷನಾರಾಯಣ, ಪ್ರಕಾಶಕರು : ನು. ಗೋನಿಂದರಾನ್‌, 
ಸಾಹಿತ್ಯಭಂಡಾರ, ೨೪೨, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವಿದ್ಯಾಲಯ ಬೀದಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಪುರ, ಬೆಂಗಳೂರು-೪; 
ಪ್ರಟಿಗಳು : ೨೪೯ ; ಬೆಲೆ: ಐದು ರೂಪಾಯಿಗಳ್ಳು 


"ಎರಡು ಉಂಗುರ? ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿ. ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ " ಮಾನವನ ಹೇರಾಸೆಗೆ ಒಂದು ಇತಿಯಿಲ್ಲ; ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಬಳಸುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡಿಯಿಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಕೆನ್ನುವ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಅವನು ಏನೂ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧ. ಇಂಥ ಒಂದು 
ಈ ಕೃತಿಯ ವಸ್ತು?. ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ವರಿಕೆಯಾಗುವ ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಶ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತುಕೇಂದ್ರದ 
ದುರ್ಬಲತೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಕಥಾವಸ್ತು ಯಾದೃಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲೆದಾಡುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತುವಿಗೆ ತೀರ ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯವಾದ ಕುತೂಹಲದ 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಾಗಲ್ಲಿ, ಚುರುಕಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುವ ಕ್ರಿಯಾಸನ್ನಿವೇಶಗಳಾಗಲಿ, 
ಪಾತ್ರಗಳ ಮನೋಪವಿಶ್ಲೆ ಷಣೆಯಾಗಲಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿನ ಬಹುಪಾಲು ಪಾತ್ರಗಳು ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ ಆದೇಶದ 


ಮೇಲೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗದೆ ಇರದು. 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತು ಒಮ್ಮೆ ಮನೋಹರ, ದೊಡ್ಡೆ ಇನರ 
ಜೀವನದ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಗಳತ್ತ ಸಾಗಿದರೆ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವರ ಹ ಸ 
ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖತೆಯ ಕಡೆಗೆ_-ಹೀಗೆ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಜಗ್ಗುತ್ತ 3 ಕ 
ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾ ನಸ ತ 
ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲೊ ಮ್ಮೈೆ CE pe 
ವಾದ ನಾಲ್ಕಾರು ಮಾತುಗಳು ತಲೆಹಾಕುತ್ತನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ರ 
" ಬಂಗಾರವನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಹೊರಟಿ ಒಬ್ಬ ಹ ಹ 
ಕಾರೀ ಚಿತ್ರಣವಾಗಿದೆ' ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಸ. ದ್‌ 
ಮನೋಹರನೇ " ತಿದ್ದಲಿಂಗಷ್ಟ 'ನಾಗುವಿಕೆ, ಅವನು ಅಡ ನ 
ನಾಮಯ ಜೀನನ- ಇಂತಹ ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ಮನೊ ಸ್ವಲ್ಪ 
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ಕ್ಮ 
೧೮೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದೇ  ನಿನಾ 
ಉಳಿದಂತೆ ಇದು ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಚಿತ್ರಣವನ್ನೇನೂ ನೀಡಲಾರದು. 

ಕಾದಂಬರಿಯ ನಾಯಕ ಮನೋಹರನಾದರೂ ಅವನ ಪಾತ್ರ ಅಷ್ಟೇನೂ 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಮುಖ 
ಪಾತ್ರವಾದ ದೊಡ್ಡೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ ಪಾತ್ರ, 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಈ ಪಾತ್ರ ಮತ್ತಸ್ಟು ಜೀವಂತವಾಗಿ, ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಸಿರಾಗಿ ಮೂಡಿ 
ಬರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ ಎನ್ನದೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಪಾತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಹೊಸತೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮನೋಹರ 6 ಶಿದ್ದಲಿಂಗಪ್ಪ 'ನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮಗಳು ರೂಪಾಳ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡು, ಅನಾಮಥೇಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ನಿಂತು ಮಗಳಿಗೆ ಹೆರಸುವುದು, ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಶೈಲುವಿನ ಉಂಗುರವನ್ನು ಮಗಳಿಗೆ 
ಬಾಲಕನೊಬ್ಬನ ಕೈಲಿ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಹೊರಟು ಹೋಗುವುದು--ಇದು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 

ಮನೋಹರನ ಪಾತ್ರ ದುರಂತವಾದುದು ; ದೊಡ್ಡೆಯ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ದುರಂತ 
ಒದಗಿದರೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಉದ್ಧಾರದ ಮೆಟ್ಟಲು ಅವಳ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ; ಅದು ಅವಳ ದೇಹ 
ತ್ಯಾಗದಿಂದ ದೊರಕಿ, ದೊಡ್ಡೆಯ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಕಳೆ ಇದೆ. 

ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗುಡ್ಡಗಾಡು ಜನರ ಆಚಾರ ವಿಚಾರ, ಮೂಢ 
ನಂಬಿಕ್ಕೆ ಮದ್ದುಮಾಟ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲು ಕಾದಂಬರಿ 
ಕಾರರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಯಶಸ್ಸು ತೀರ ಕಡಿಮೆ. 
ಕರ್ನಾಟಕದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗ ಮತ್ತು ನೀಲಗಿರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಸೋಲಿಗ 
ಜನಾಂಗದ ಜೀವನಚಿತ್ರಣ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ, ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ 
ಮೂಡಿ ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

ಇಷ್ಟಾದರೂ ಇನರ ಪ್ರಯತ್ನ ತೀರ ವ್ಯರ್ಥವೇನೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬ ಸಮಾಧಾನ 
ತಾಳಬಹುದು. " ಎರಡು ಉಂಗುರ? ಒಮ್ಮೆ ಓದಬಹುದಾದ ಕಾದಂಬರಿ. 

ಜೆ. ಭೈರವಮೂರ್ತಿ 

ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳು, ಲೇ ; ಎಸ್‌, ಆರ್‌. ಗುಂಜಾಳ; ಪ್ರ: ಧಾರವಾಡ 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯ, ೧೯೬೯ ; ಸ, ೬೨ ಪುಟಗಳು ; ಬೆಲೆ ೨೫ ಪೈಸೆ, 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಬಗ್ಗೆ , ಸ್ಥೂಲನಿವರಣೆ 
ಯೀಯುವ ಪುಸ್ತಕವಿದು. ೧೧ನೇ ಶತಮಾನದ ನಾಗಾವಿಯ (ಗುಲ್ಬರ್ಗ ಜಿಲ) 


ಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಸರಸ್ವತೀ ಭಂಡಾರಗಳ (ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳು) ಕಾಲಿ 
ದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ, ಶಾಂತರಸನ ಖಾಸಗಿ ಗ್ರಂಥಾಲಯ್ಯ ಬಿಜಾಪುರದ 
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ಕಾವಾನಲೋಕನ ಸ 


ಅದಿಲಶಹನ “ ಗ್ರಂಥಾಲಯ ಮತ್ತು ದೀಪು ಸುಲ್ತಾನನ ಖಾಸಗಿ " ಗ್ರಂಥಾಲಯಸ 
ಆಂಗ್ಲ ರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ " ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳು? ೧೮೯೦ರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಕಾರ್ಯ, ೧೯೨೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ 
ಭಂಡಾರಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆ ಬಗ್ಗೆ ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ನಡೆದ ವಿಫಲ ಯತ್ನ ಗಳು, ತ 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಹ ನೇಮಿಸಿದ ಫೈಜಿ ಸಮಿತಿ, ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳ. ಸ್ಥಾಪನೆ ಬಗ್ಗೆ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಚಟುನಔಿಕೆಗಳು, ೧೯೬೫ರ ಮೈಸೂರು 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ ಕಾಯದೆ, ಮೈಸೂರು, ಧಾರವಾಡ್ಕ ಬೆಂಗಳೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳು, ಮೈಸೂರಿನ ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಮಿತಿ 
ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳು, ಗ್ರಂಥಾಲಯ ಶಿಕ್ಷಣತರಸೇತಿ ಕೇಂದ್ರಗಳು--ಇವುಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖವಿಜಿ. 

ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ ದಲ್ಲಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಸನ ಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಸ್ಥಾ ನವಿದೆ. ಸಮಾಜದ ಹತವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ, ಸರ್ವಜನಗಿಗೂ ಅವರವರ 
ಅಭರುಚಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಓದು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಗ್ರಂಥಾಲಯ 
ಗಳಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಹಕ್ಕು ಇದೆ. ಕಾಯದಜಿ ಪ್ರಕಾರ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಗ್ರಂಥಾಲಯ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸರಕಾರದ್ದು. 

ಹೆನ್ನೆ ರಡನೆಯ ॥ ಶತಮಾನದ ಶಾಂತರಸನು ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ನೆಂಬುದು ನಿಜವಾದರೂ, ಆತನ ಭಂಡಾರವು ಹಲವು ಶರಣ 
ಮ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂಬ ಊಹೆಯ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು " ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಗ್ರಂಥಾಲಯ'ವೆಂದು ಕೆಯುವುದು ಸಮಂಜಸನೆನಿಸಲಾರದು. ಆಗಿನ ಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾಮ ಪಂಡಿತರು, ಅರಸರು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಠಗಳು ತಮ್ಮಜೀ ಆದ 
ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೊಳಿಸಿದ್ದು. ಆದರೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ 


ವಿತ್ತು. 
ಭಂಡಾರಗಳಲ್ಲಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅವಲೋಕನ ಸಾಧ್ಯ 
ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನ ತ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗ ಬಗ್ಗೆ ಹಾಗೂ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ 


ಜತಿ ಕೊಡಬಹುದಿತ್ತು. 
ಈಗ ಇರುವ ಇತರೆ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವ ) ಮಾ 


ಒ ಕೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಜು ಸ್ತು ತ್ಯಾಗದ ಶೆ. 
ಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸಮಾ ಕೆಯಿಂ | 
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ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ 


ಗಾಂಧಿ ಜನ್ಮಶತಾಬ್ದಿಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ಚವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಫೆಬ ವರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೆಂದು ಉಲ್ಲೇಖಮಾಡಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. " ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ -ಇದು ನಿಜಾರಗೋಷ್ಮಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ 
ತತ್ತ್ವಗಳು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಈ 
ನಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟು ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆದಂತಹ (ಅಥವಾ ಆಗಿಲ್ಲದಿರುವ) ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಯವರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲ ಪ್ರಯತ್ನವಿದು. ಈ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ನಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿಯ ವಿಶೇಷತೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಗಮನಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. 


ಈ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿ ಯ ಯೋಜನೆಯೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಚಾರಪೂರ್ಣ ಹಾಗೂ 
ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿತ್ತು. ಇದರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ನಿರ್ಜಿಶಕ 
ರಾದ ಡಾ. ಮಾಫಪ್ಪನಾಯಕರಿಗೆ ಸೇರಿದೆ. ಅವರು ವಿಷಯವನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದರು--" ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ? ಮತ್ತು 

ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಪ್ರಭಾವ'. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸರಿಚಯಾತ್ಮಕವಾಗದ್ದರೆ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗ 
ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುಜೀ ಅಪೇಕ್ಲೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಭಾಷೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಇಬ್ಬರಿಬ್ಬರು ಭಾಷಣಕಾರರನು ನಿಯೋಜಿಸಲಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಇಡು ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದರ ದೋಷ 
ನಿರ್ದೇಶಕರದಲ್ಲ,. ಸಾಹಿತಿಗಳ ಉದಾಸೀನತೆಯೇ ಇದಕ್ಕೆ. ಕಾರಣವೆನ್ನಿ ಸಿತು. 
ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು ಮರಾಠಿ ಮತ್ತು ಹಿಂದಿ ಈ ನಾಲು ಭಾಷೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಈ ಯೋಜನೆಯು ಸಫಲವಾಯಿತು. ಸಂಸ್ಕೃತ, ತಮಿಳು. ಕಾಶ್ಮೀರಿ ಮಲಯಾಳಂ, 
ಉರ್ದು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಸಾಮಿಯ ಮತು ಕ $ ಬ್ಬೊಬ್ಬ 

ಸ್‌, ನಸ್ರು ಉಡಿಯ ಈ ಭಾಷೆಗಳ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಾತ್ರ ಹಾಜರಿದ್ದರು. ಗುಜರಾತಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಸ್ವತಃ ಹಾಜರಾಗಲಿಳ್ಳಿ 


Wp 
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ವಸ್ತುಕೋಶ ಣ್ಯ 


ವಾದರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಓದಲಾಯಿತು. 
ಮೈಥಿಲಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಡಾ. ಜಯಕಾಂತ ಮಿಶ್ರ ಅವರು ಈ ಗೋಷ್ಠಿಯು ಮುಗಿದ 
ನಂತರ ಬಂದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಂದ ಆಗಬಹುದಾದ ಲಾಭವು ನಿಚಾರ 
ಗೋಷ್ಠಿಗೆ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ಬಂಗಾಳಿ, ಸಿಂಧಿ ಮತ್ತು ಪಂಜಾಬಿ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಗಳು ಬರಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಸಹ ಬರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವರ ಪ್ರಬಂಧ 
ಗಳು ಅನಂತರ ಸಿಗಬಹುದು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಸರಿಶಿಷ್ಟದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ 
ಗೋಷ್ಠಿಯ ವಿವರಣೆಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬಹುದು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 
ಪ್ರೆ ವಿವರಣೆಯ ಪುಸ್ತಕವು ಯಾವಾಗ ಫ ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವುಜೋ ಆಗ ಭಾರತೀಯ 

ಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಪ್ರಭಾವದ a ಸಮಗ್ರ ಚಿತ್ರನನ್ನು ನೋಡ 
pe ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ನ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಆವರಣಕ್ಕೆ " ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ” ಎಂಬ 
ಮಹದರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ಹಾಗೂ ಕಾಸೃಮಯನಾರ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದಾರೆ. 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿಯ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಸ್ಲೆಯ ಕಟ್ಟಿಡದಲ್ಲಿ ಈ | 
ಗೋಷ್ಠಿಯು ಕಳೆದ ಫೆಬ್ರವರಿ ೧೨ರಂದು ಪ್ರರಂಭವಾಯಿತು. "' ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಸರಂಪರಾಗತ ಸ್ವಾಗತಗೀತೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಗ ಗ ಭಜನೆ 
" ವೈಷ್ಣವ ಜನತೋ ತೇನೆ ಕಹಿಯೆ? ಹಾಡಲಾಯಿತು. ಆಗ ನ 
ಜನರೂ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ಪ್ರಾರಂಭದ ಈಶಸ್ತುತಿ ಅಥವಾ ನ 
ಗೌರವದ ಗೀತೆ ಹಾಡುವಾಗ ಗೌರವ ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದ ಸನ 
ಈ ಪದ್ಧತಿ ದಕ್ಷಿಣದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಇಡೆ ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತ ಡೆ. (ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ 


ಬಂದು: ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದನ್ನು ಕೋಡಿ). 


ಉಲ್ಲೇಖನೀಯ ಭಾಷಣ ತ್ತ 
ಯ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಡಾ. ನಾಯಕ್‌ರವರು ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಗತ Se 
| ಷ್ಟು ವಿವರಣೆಗಳನ್ನೊ ಗೊಂಡಿತ್ತೆ ದಕ್ಕೆ ಅದನ್ನೂ 


ಷಣ ಎವಿ ಲ 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ಭಾ ಭ್‌ 4 ಬಂಥವೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಗೆ ಈೋಷ್ಠಿಯ ಒಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ಟೆ ಹ ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಸಂಕ್ಸೆ En ಕಿಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೆಚ್ಚು: ಕಡಿನೆ ಎಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಸ ಯಿತು 
ಸ ಭಾಷೆಗಳ. ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಮೇಲೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಹ ಜು 
ಎಂಬುದರ ಸುಂದರ ವಿನೇಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. dT ಬಡ ಹಾಗೂ 

ರ್ಗ 

ತ್ರ ಹಾಗೂ ಮಧ್ಯಮ ನೆ ಕೊಡುಗೆ 

ಸ ಬ್‌ ಕಡಿ ಹೊರಳಿದರು, ಇದು ಅವರ ಕ ಜತ್ತ 
ಗ್ರಾಮಾಣ ಸ ಇಯಕರು ತಮ್ಮ ಭಾ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ನ 

ಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಡಾ. ನ ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಅವರು ಮತ್ತೆ 


ಸಣ ಇದಿಷ್ಟೆ (. 
ಇಡೀ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ "ಅವರೆ ಭಾ 
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ಈ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ಬಾಯಿ ತೆರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವರ ವಿನಯ ಇದ್ದಿತ್ತು 
ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ವಿದ್ವತ್ತಿನ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡದಿರುವ ಸರಂಸರಾಗತ ಸಂಯಮವೂ 
ಅವರಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಇಂತಹ ಸಮರ್ಥರಾದರೂ ಮೌನದಿಂದಿರುವ ಸಂಚಾಲಕರು 
ಕೆಲವೇ ಜನರು ನೋಡಲು ಸಿಗುವರು. 

ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಪ್ರೊ. ಜವರೇಗೌಡ 
ಅವರು ನಿಜಾರಗೋಷ್ಟಿಯನ್ನು ಉದ್ಭಾಟಸಿದರು. ಅವರೂ ಸಹ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಮೇಲೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯನರ ಪ್ರಭಾವದ ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡಿದರು. ಈ ವಿಚಾರ 
ಗೋಷ್ಠಿಯ ಮೂಲಕಲ್ಪನೆ ಅವರದೇ ಆಗಿತ್ತು. ಆಗ ಅವರು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಂಸ್ಥೆಯ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿದ್ದರು. ಅನಂತರ ಅವರು ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಕಾರಣ 
ಅವರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಡಾ. ನಾಯಕರು ಆ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಾಕಾರಗೊಳಿಸುವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿದರು. 

ಕಾಶ್ಮೀರದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾದ ಪ್ರೊ. ಜಯಾಲಾಲ್‌ ಕೌಲ್‌ ಅವರು ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಹಾಗೂ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯಕ್ಕೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರ್ಕ, ಹಾಗೂ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಮೇಲಿನ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಪ್ರಭಾವವು ಬಹಳ ಕಾಲ ಥಿಲ್ಲಬಹುಜೆಂಬ ಆಶೆಯನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸಿದರು. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿನ " ಗಾಂಧಿ ಭವನ? ಎಂಬ 
ಸಂಸ್ಥೆಯ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಡಾ. ತಿಪ್ಸೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿಯವರು ಆಗಮಿಸಿದವ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಉದ್ಭಾಟನೆಯ ಸಂಭ್ರಮವು 
ಮುಗಿಯಿತು. 


ಎರಡು ಸ್ಪಷ್ಟ ನಿಚಾರ- ಪ್ರವಾಹಗಳು 


ಈ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಿಚಾರ ಪ್ರವಾಹಗಳು ಕಂಡುಬಂದವು: 
ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಿ ವಿಚಾರಗಳ ಪ್ರಭಾನ 
ಬಿದ್ದಿರುವುದು ನಿಶ್ಚಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಭಾಷಣಕಾರರು ಮತ್ತು 
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಪ್ರಭಾವ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಂಪಿನ 
ಭಾಷಣಕಾರರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯಾವ ಭಾಷೆಗಳ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು 
ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅವರಲ್ಲಿ ಈ ದ್ವಂದ್ವ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
" ಭಾರತೀಯ ತ್ರ ಸ್‌ ಹ ರು 
ಭಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ಕ್ರ: ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಯಾ 
ಗಳನ್ನು ಓದಿದರೋ ಅವರು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾರು ಏನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದರ ಪರಿಚಯಕೊಟ್ಟು ಆ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ಎ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಹೆಚ್ಚು ಅಥವಾ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಭಾನ 
ರುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದರು. ಉದಾಹರಣೆಗೈ ನಾನು " ಮರಾಕಿ 
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ನ ೧೯೧ 


ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ” ಎಂಬ ನನ್ನ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಾನೆ ಗುರುಜೀ, ವಿ. ಸ. 
ಖಾಂಡೇಕರ್‌, ವಾ. ಮ. ಜೋಷಿ, ಪ್ರೇಮಾ ಕಂಟಕ್‌, ಮಾಮಾ ವರೇರ್‌ಕರ್‌, 
ಬೊರ್‌ಕರ್‌, ಕುಸುಮಾಗ್ರಜ್‌, ಮಾಡ್‌ಗೂಳ್‌ಕರ್‌, ವಿನೋಜಾ, ಕಾಲೇಲ್‌ಕರ್‌. 
ಜಾವ್‌ಡೇಕರ್‌, ಭಾಗವತ್‌, ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಲೇಖಕರ ರಚನೆಗಳ 
ಉಲ್ಲೇಖಮಾಡಿ ಅವರ ಪ್ರಭಾವ ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವು 
ದನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಪ್ರೊ. ವಸಂತ 
ದಾವತರ್‌ ಅವರು ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಪ್ರಭಾವ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆ ಬಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು. ಆ ಪ್ರಬಂಧದ 
ಹಿನ್ನೆಲೆ ಹೀಗಿತ್ತು : " ಕಿಜವಾದ ಲೇಖಕ ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯಕ್ತಿವಾದಿಯಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ; ಅವನು ಇತರರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಪ್ರಭಾವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ನಳುವುದಿಲ್ಲ'. 
'ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ `ಅವರ ಈ ಅಂಶವು ನಿಚಾರಣೀಯವಾದದ್ಪೇ. 
ಆದರೆ ಚಿಂತನಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ ವೈಚಾರಿಕ ರಚನೆಗಳಿಗೆ ಅದು ಹೆಚ್ಚಿನಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಒನ್ಬಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೆರೆ 
ಯಾವುದೇ ಪ್ರಭಾವ ಬೀಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಇಂತಹ ವಿಚಾರಗೋಸ್ಠಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅರ್ಥವೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೊ. ಎಂ. ರಾಮರಾವ" ಹಾಗೂ ಡಾ. ಯು. 
ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮನು ನ ಪ್ರೊ. 
ರಾಮರಾವ್‌ ಅವರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿವಾಗಿರುವ ಗಾಂಧೀ ಸಹಸ 
ತಕ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು; ಆದರೆ ಡಾ. ಯು. ಅರ್‌. ಅನಂ ತತ 
ಯವರು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಗಾಂಧಿ ಜಗ 
ಸ(ಭಾವದಿಂದ ಹೇಗೆ ಅಲಿಪ್ತರಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದರು. 
ನ “ಸ ಲೇಖಕರ ಮೇಲೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಪ್ರಭಾವವಲ್ಲ, 
ಬೇಂದ್ರೆ, ಮಾಸ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಕಟ ವವಿಜಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು 
ಅರವಿಂದರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಹಾಗೂ ಗೂಢ ಸ್ವತಃ ಗಾಂಧಿವಾದಿಗಳಾಗ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಶ್ರಿ 


ೇ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು ಸ್ವ 
2ರಧಾರೆಗೆ ತಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿ 
ದಿದ್ದರೂ ಅವರೇ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ ವಿಚಾರಧಾರೆಗೆ ತಮ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ಕೊಟ್ಟಿರು 


ಇ ಖಕರು. 
ವಕೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿಸಿದರು. ಮ 
ಹಾ 
ನ ಜೀವಂತ ಕನಯ ಸ ಮ ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಲೇಖಕರು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅವರು ಕಳಕಳಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 
ಯವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ ಕಾಯ 


೯ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ದಾದರೂ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಕೆಒ 
ಮೇಲೆ ಅವುಗಳು ತಮ್ಮ ಮುತ್ರಿಯನ್ನೆ 


ತ್ತಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಒಂದು 
೪ ಕೊಂಡರು. ಡಾ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 
ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂ 
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ಯವರ ಪ್ರಬಂಧವು ಭಾಷೆ, ವಿವರಣೆ ಹಾಗೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಶೈಲಿ ಎ 
ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಏ 


ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿನ ದ್ವಂದ್ವ 
ಹಿಂದಿ (ಡಾ. ಪ್ರಭಾಕರ ಮಾಚನೆ ಮತ್ತು ಡಾ. ನಗೇಂದ್ರ) ಮತ್ತು ತೆಲುಗು 
(ಡಾ. ಅಡಾಪ್ಪ ರಾಮಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ವಿ. ಆರ್‌, ನಾರ್ಲಾ) ಈ ಎರಡು 
ಭಾಷೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ದ್ವಂದ್ವ ಇದ್ದುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಆಶ್ಚರ್ಯದ ನಿಜವಾದ 
ಆಘಾತವಾದದ್ದು ಗುಜರಾತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರಿಂದ, ಗಾಂಧೀಜಿ 
ತಃ ಗುಜರಾತಿಯಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ ಗುಜರಾತಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಪೂರ್ಣ 
ಪ್ರಭಾವ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕಾದದ್ದೆ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಪ್ರೊ. ಎಸ್‌. ಆರ್‌. 
ಭಟ್‌ ಇವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಈ ರೀತಿ ಸೂಚಿಸಿಯೂ ಇದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಪ್ರೊ. ಪ್ರಪುಲ್ಲ ವಾವೆ ಅವರು ಪ್ರೊ. ಭಟ್‌ ಅವರು ಬಾರದಿದ್ದ ಕಾರ 
ಅವರ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಓದುವ ಮೊದಲು ಈ ರೀತಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. - 
“ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಪ್ರಭಾವ ಗುಜರಾತಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಗಿಂದಾಗೆ ಹತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ (೧೯೩೦-೪೦) ಇತ್ತು; ಅನಂತರ ಗುಜರಾತಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರರು 
ಗಾಂಧೀಜಿ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಿ ವಿಚಾರಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿರು ಈ ದಿನ ಗುಜರಾತಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಚಿಹ್ನೆಯೇ 
ರ ಎ ಸ್ಯ ವಾದದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಸಾ ಎಷೆ ಕ್ರ ಷೆ 
ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜ್‌ ತು ಎ 
k ಶ್ರವಾದ್ದ ವ ವಿಚಾರಗಳ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಲೈಂಗಿಕ ಮತ್ತು ನಿಷಯಲಂಪಟ ವಿಚಾರಗಳು ಪಡೆದಿವೆ. ಅವರ ಈ ವಿವೇಚನೆ 
ತಗಳ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೊಸಜೆನ್ನಿಸಿತು. ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಪ್ರಭಾನ 
ಇಜರಾತಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಓಂದು ಕಾರಣವನ್ನೂ ಪ್ರೊ. ದಾನೆ 
NG ಅದು ಬಹಳ ತಮಾಷೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಸ ತನ ಸಮಕಾಲೀನರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಓದಿರಲಿಲ್ಲ; ೮ 
ಯ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಶಬ್ದ ಸಂಪತ್ತು ಸೀಮಿತ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಮತ್ತು. ಅವರ ಪ್ರಭಾವ ಗುಜರಾತಿ ಸಾಹಿತ್‌ ಮೇಲೆ: ಏನೊ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಹಾರ 
ವೆ ಸುತ್ತ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹಾ. ನಗೇಂದ್ರ (ಹಿಂದಿ), 
ಹ ತ el ಲುಗು) ಅವರುಗಳೂ ಸಹ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಈ ದೃಶ್ಟಿ 
“ರ್ತಿ, ಪ್ರೊ. ದಾವತರ್‌್‌ ಪ್ರೊ. ದಾವೆ, ಡಾ. ನಗೇಂದ್ರ 
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ಮತ್ತ 
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ವಸ್ತು ಕೋಶ ೧೯೩ 


ದ್ದರು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಗಾಂಧಿ ನಿಕೋಧಿಗಳಾಗಿರುವ 
ಸಂಭವವಿದೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಗಾಂಧಿ ವಿಚಾರಗಳ ಪರಿಚಯನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆದಕಾರಣ ಅವರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಿದ್ದ ರೂ ಅದು ಸಮ 
ತೂಕವನ್ನು ಪಡೆದಿತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ಡಾ. ಅನಂತ 
ಮೂರ್ತಿಯವರು ಇದಕ್ಕೆ ಅಸವಾದವಾಗಿದ್ದರು. 
ತಂತಿಯ ಮೇಲಿನ ಕಸರತ್ತು 

ಕಾಶ್ಮೀರಿ, ಉರ್ದು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ--ಈ ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ವಿಚಾರಗಳ ಚಿತ್ರಣವು ಆ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ಆಗಿರು 
ವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಮೂರು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಪ್ರೊ” 
ಜಯಾಲಾಲ್‌ ಕೌಲ್‌, ಶ್ರೀ ಸಜ್ಜಾದ್‌ ಜಹೀರ್‌ ಮತ್ತು ಡಾ. ನಿ. ರಾಘವನ್‌ 
ಇವರುಗಳು ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಪ್ರಭಾವ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಮೇಲೆ ಇರುವು 
ದಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದ್ದರೆಂದು ತೋರಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರುಗಳು 
ತಂತಿಯ ಮೇಲೆ ಕಸರತ್ತು ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಅಂದರೆ ಡಾ. ರಾಘವನ್‌ 
ಅವರು " ಭಾರತ ಪಾರಿಜಾತ) "ಪಾರಿಜಾತ ಸೌರಭಃ' (ಸ್ವಾಮಿ ಭಗದಾ 
ಚಾರ್ಯ). ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಗೀತಾ? ಮತ್ತು "ಉತ್ತರ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಗೀತಾ' (ಶ್ರೀಮತಿ 
ಕ್ಷಮಾರಾವ್‌) " ಗಾಂಧಿ ಗೀತಾ” (ತಾಡಪತ್ರೀಕರ) " ಗಾಂಧಿ ಸ ಗ 
ಶರಣ ಶರ್ಮಾ) ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನ್ನಾದರೂ p= 
ಬಂದರು. ಆದರೆ ಪ್ರೊ. ಜಯಾಲಾಲ್‌ ಕೌಲ್‌ ಮತ್ತು ನಡ ಗ 
ಅವರು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕವಿತೆಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನೇ ಭ್‌ ಸ 
ವಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಆಯಾ ಕಷ ಗ 
ತೇಕ ಎಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ಕವಿಗಳೂ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ನ ಕೆ ಸಃ ಜಸ್‌ 
ಹಾಕ ಸಭ ಸ್ಯ ರ ಅ ಆದರೂ 
ಪ್ರಭಾವ ಎನ್ನ ಬೇಕೆ ಅಥವಾ ಹೇಗೆ ಎಂಬ ಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿತ್ತು. ಮಧುರ ವಿಶ್ವ 
ಸಹ ಅದರ ಆಧಾರವನ್ನೇ ಪ್ರಮುಖನ್‌ ಕಿ ಸುಂದರಂ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪುಬಂಧ 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಉಪಕುಲಸತಿ ಡಾ. ಮಾನಾಶ್ರಿ ಸುಂದ ದು ಸ್ನಾನ ಪ್ರಾಪ 

ದ ತಮಿಳು ಭಾಷೆಗೆ ರೋಕಪ್ರಿ ಸ್ಥಾ ಅಲಾ 
ದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಿಂ A ಕಳೆದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವೃತ್ತ 
ವಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವುದ ಇ ಸತ್ತಿಕೆಗಳು-ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೇ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳು, ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು. ನ ನ್‌ ನಾಯರ್‌ (ಮಲಯಾಳಂ), 
ಅವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಸ ಡ್‌ ಜೀವಪ್ರಸನ್ನ ಸಟ್‌ನಾಯಕ್‌ 
ಡಾ. ಮಹೇಶ್ವರ ನಿಯೋಗ ಮ (a ಷ್‌)--ಇವರುಗಳ ಪುಬಂಧಗಳು 
(ಉಡೀಸಾ), ಡಾ. ಎಂ ಕಾವು ಆಗ್ರಾ ಡಾ ್ರಿಜರಾಜ್‌ 
ವಿವರಣೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸುಂದರನ" 
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ಚೌಹಾನ್‌ ಹಾಗೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಡಾ. ವಿಲಾಸ್‌ ಸಾಂಗ್‌ವೇ--ಈ ಸಮಾಜ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರು ವಿಶೇಷ ಆಹ್ವಾ ನದ ಮೇಲೆ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. 
ಅವರು "ನಿಚಾರಗೋಷ್ಕಿ ಗೆ ಪುಷ್ಟ ರೂಪವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕ 1 

ಸಾರಾಂಶವೇನೇದಕೆ, ಚ ನಿಚಾರಸೋಷ್ಠಿಯು ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಮೇಲೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ 
ಪ್ರಯತ್ನ ವಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಚೇತನ ಜಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ 
ಚ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಆ ಗೋಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಯಿತು. 
ಇದು ಗೋಸ್ಕಿಯಿಂದ "ಉಂಟಾದ ಮತ್ತೊಂದು 'ಲಾಭ. 


ಮೂಲ; ಶ್ರೀಪಾದ ಜೋಷಿ ಕನ್ನಡ ಆನುವಾದ : ಕುಸುಮ ಗೀತಾ 
( ಕೇಸರಿ? ಮರಾಠಿ ಪತ್ರಿಕೆ) 
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ಲ 


ಲಿ ಡಾ. ಹಿರೇಮಠೆ ಸನಾ ನ; ಡಾ. ಹಾ. ಮಾ 
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ಕುಲಪತಿ ಪ್ರೊ. ದೇಜಗೌ ಅವರಿಂದ ಶಾಲು ಸಮರ್ಪಣೆ 


ಸಂಪಾದಕೀಯ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಬಹುಮಾನ 

ಡಾ. ಎಚ್‌. ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿಯವರ " ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಮಾಕ್ಷೆ?ಗೆ 
೧೯೬೯ರ ಸಾಲಿನ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಲಭಿಸಿರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಕೇವಲ ಒಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನ ಲ್ಲ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಸ್ಕ್ರತಿಯನ್ನೆ 
ಗೌರವಿಸಿದೆ. ಎನ್ನುವುದು ನಮ್ಮ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಒಂದು 
ನಿಶೇಷಾಂಶ. 

" ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಮಾಕ್ಷೆ? ತನ್ನ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳನ್ನೂ ಸ್ಫೂಲವಾಗಿಯಾದರೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನಿವೇಚಿ 
ಸುವ ಬೃಹದ್ಸ್ರಂಥ. ಡಾ. ತಿಪ್ಸೇರುದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಯವರ ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳ 
ಸಾರಸ್ವತ ತಪಸ್ಸಿನ ಪಕ್ಚಫಲವಾಗಿ ಮೂಡಿದ ಈ ಕೃತಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೆ 
ಅರ್ಹವಾದುದು ಸಹಜವೇ. 

ಡಾ. ಸ್ವಾಮಿಯವರದು ಬಹುಮುಖ ಪ್ರತಿಭೆ; ವೈವಿಧ್ಯಪೂರ್ಣವೂ ಸಮ್ಯ 
ದೃವೂ ಆದ ವಾಜ್ಮಯ ವ್ಯವಸಾಯ. « ತಪೋರಂಗ',  ಫರಿಪೂರ್ಣದೆಡಿಗೆ 
« ಕದಳಿಯ ಕರ್ಪುರ, "ವಿಜಯಕಲ್ಯಾಣ' ಮುಂತಾದ ತ ಸೃಜನ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದರೆ, " ಶರಣರ ಅನುಭಾವಸಾಹಿತ್ರು', ಪ್ರಾ 
ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮ' ಮುಂತಾದುವು ಅವರ ಸಂಶೋಧನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ; ವಿದ್ವತ್ತಿ 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿನೆ. " ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಮಾಕ್ಸೆ'ಗಾಗಿ ಮಾಳ ಚ 
ಒಟ್ಟು ಸಾಹಿತ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಡಾ. ಜು ಜ್ಜ ಬಟ್‌ ಜ್ಗ 
ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಬಹುಮಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಯು ಸ k 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಪರವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ಇಂಥ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಹಲವಾ 


ಅವರಿಂದ ರಚಿತವಾಗಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತೇವೆ. 
. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಮಾಕ್ಸೆ'ಯನ್ನು ಅಕಾಡೆಮಿ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ 


ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅನುವಾದಗೊಳಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮಂತ ಸರಂಪಕೆಯ ಅರಿವು ಇತರರಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲೆಂದೂ ಈ. ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಶಿಸಬಹುದು. 


ಡಾ. ಆರ್‌. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ: ಐವತ್ತು 
ಕರ್ನಾಟಕ ನಿಶ್ಚವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಶಾಖೆಯ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕಮುಖ್ಯರಾಗಿರುವ 
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ಡಾ. ಆರ್‌. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರಿಗೆ ಈ ವರ್ಷದ ಆರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು 
ತುಂಬಿತು. ಅವರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಶಿಷ್ಯರೂ, ಶ್ರೀಯುತರು ಕನ್ನಡ ಭಾಸೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಮುನ್ನಡೆಗಾಗಿ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ 
ಸಮರ್ಥರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಶ್ರಮಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೆನೆದು ಅವರ ಐವತ್ತನೆಯ ಹುಟ್ಟು 
ಹಬ್ಬದ ಒಸಗೆಯನ್ನು ಧಾರವಾಡ, ಮೈ ಸೂರು ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜೃಂಭಣೆ 
ಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದರು. ಕನ್ನಡವನ್ನು ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಉಸಿರನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಬಾಳಿನ ಗುರಿಯನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ದಣಿವರಿಯದೆ ದುಡಿಯುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ಈ 
ಮಹನೀಯರ ನಿಜಾರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಜನದ ಕೃತಜ್ಞ ತೆ ಅಭಿಮಾನಗಳ ಸಂಕೇತ 
ವಾಗಿ ಆ ಉತ್ಸವಗಳು ಜರುಗಿದವು. ಕವಿಪೂಜೆ, ವಿದ್ವಜ್ಜನ ಸತ್ಕಾರಗಳು ನಮ್ಮ 
ದೇಶದ ಸಂಸ ತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ವಾದ್ದರಿಂದ, ಪ್ರಸ್ತುತ ಡಾ. ಆರ್‌. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠರ ಸನ್ಮಾನ ಸಮಾರಂಭಗಳು 
ಸೂಕ್ತವೂ ಸಕಾಲಿಕವೂ ಆದವಾಗಿವೆ ಎನ್ನ ಬಹುದು. 

ಡಾ. ಆರ್‌. ಸಿ, ಹಿರೇಮಠರ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ವ್ಯವಸಾಯ ದೀರ್ಫಕಾಲಿಕ 
ವಾದುದ್ಕು ಬಹುಮುಖವಾದುದು. ಬಹುಕಾಲದ ವ್ಯಾಸಂಗ, ಚಿಂತನೆ ಮತ್ತು 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಅದು ಉತ್ತಮ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಕಾವ್ಯ, 
ನಾಟಕ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ, ಸಂಶೋಧನೆ, ಅನುವಾದ ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ 
ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಕೃತಿರಚನೆ ನಡೆದಿದೆ. ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ, ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ 
ಗಳಂತಹ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಸರಿಣತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸಿರುವಂತೆಯೇ ಕಾವ್ಯನಾಟಕಗಳಂತಹೆ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ತಮಗಿರುವ ಆದರವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಗ್ಲಿಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೃತಿರಚನೆ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡೇತರ 
ವಾದ ವಿದ್ವದ್ವಲಯಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅವರಿಂದ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡು ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಸಂದಿರುವ ಕಾಣಿಕೆ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. 

ತಮ್ಮ ವಿದ್ವತ್ತು, ಸ್ನೇಹಸೌಜನ್ಯಗಳಿಂದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆದರಣೀಯರಾಗಿರುವ 
ಡಾ. ಆರ್‌. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ " ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ'ವು 
ಅವರ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಸಾರ್ಥಕ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಸಕಲ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾರೈಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಅವರು 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಗರ. ಅಕ್ಕಕೆ ಆದರಣೆಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪಾತ್ರರಾಗಲಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಶಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ಥ 


ಸುಜೋಧ ರಾಮರಾಯರ ನಿಧನ 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ನಿಪುಲಸರಿಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸುಜ್ಞಾನವನ್ನೊಡಗಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಜೇತನವೊಂದು 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ ಸ್ನ 


ಕಣ್ಮರೆಯಾದಂತಾಯಿತ್ಕು ಸುಬೋಧ ರಾಮರಾಯರ ನಿಧನದಿಂದ. "ಸುಬೋಧ? 
ಪತ್ರಿಕೆ, ಸುಬೋಧ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಹರಿದಾಸ ಕೀರ್ತನತರಂಗಿಣಿ- 
ಈ ಮೂರು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯುತರು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೊದ 
ಗಿಸಿ ಶ್ರೇಯೋಭಾಗಿಗಳಾದವರು. ಪೌರಾಣಿಕ ಮತ್ತು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಮಹಾಪುರುಷರ 
ಆದರ್ಶಪೂರ್ಣ ಜೀವನಕಥೆಗಳನ್ನರುಹುನ ನೂರ ನಲವತ್ತು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಸುಬೋಧ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ಕನ್ನಡ 
ಜನತೆಗೆ ಸುಬೋಧ ಭಂಡಾರವೊಂದು ಬಹಳ ಕಡಮೆ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದುದು ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ನೆನೆಯಬೇಕಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯವಲ್ಲ, ಅದು ಬದುಕಿನ ಮೇಲ್ಮೆಗಾಗಿ, ಶೀಲ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಎಂಬ 
ನಂಬಿಕೆ ಜೀವಂತವಾಗಿರುವವಕೆಗೂ ರಾಮರಾಯರ ನೆನಪು ಅಮರವಾಗಿ ಉಳಿಯು 
ತ್ರದೆ. 

ಈ ಮಹನೀಯರ ನಿಧನಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸಿ, ಅವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಚಿರಶಾಂತಿ 
ಕೋರುತ್ತೇವೆ. ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲದಂತೆ ತೋರುವ ಇಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥ 
ದೊಡ್ಡವರ ದಾರಿ ತಾರಕವಾಗಿರಲೆಂದು ಹಾಕೈಸಜೀಕಾಗಿದೆ. 
ಹೊಸ ಸಂಪಾದಕರು 
ಇದುವರೆಗೆ, ಸುಮಾರು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ, " ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ'ದ 


ಬ್ಲರಾಗಿದ್ದು, ಪತ್ರಿಕೆಯ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ದುಡಿದ ಡಾ. ಎಚ್‌. 


ಸಂಪಾದಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ೫ ಸ 
ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿಯವರು ಇದೀಗ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾ ಜ್‌ ರ” 
ದಂದ ಕೊತ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸಂಸಿ ಅವರನ್ನು ಬಸ್ಯ 


ತ್ನೇವೆ. ಃ 
ಸ ಕಟಾಚಲ 
ನೂತನ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ನೇಮಕಗೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀ ಬ. ನ ಸ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವುದು ಸಂತೋಷದ ಕೆಲಸವಾಗಿ ಕ ಸ ಬ 
೦ 
ಹೆಸರಾಂತ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧಕರು. ಕನ್ನಡ ಸ ಚ 
" ಮಹಾಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣ' ಅವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯಸಿದ್ದಿಗೂ ಜಡ ಸ್ಯ ಜ್‌ 
ಭಾಷಾಂತರ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಹಳಗನ್ನಡ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೂ ಬ್ಯಾ ಮ ಸ i 
ದಲ್ಲಿ ನೇಮಿನಾಥಪುರಾಣಗಳು' ಎಂಬ ಮಹಾಪ್ರ ಬಂಧವನ್ನೂ ಶೀ a} ಇ 
ಕ್ರ 6 ಏವ 0೦ 
ಎಬ ಕೋಶವನ್ನೂ ಶಾಶ್ರಿಯವರು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ ಅವು ಪ್ರಕಟಿವಾ 
ಈ ಒಗ್ಗು ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಕನ್ನಡ ವಿದ್ವತ್ತಿನ ಕ್ಷೇತ್ರ ಹಿಗ್ಗ ಕ್ಸ ತಮ್ಮ ಸಂಪಾದಕತ್ವದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಾ `ಯಶಸಿಗೂ ಶ್ರಮಿಸಿ ಉಜ್ವಲ 
ಜಯಾ ಜಯ ಟು 
ಪ್ರಜು ನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವರೆಂಬ ಭರವಸೆ ನಮಗಿದೆ. ಅನ್ನ 
C8 


ವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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ಸಾದರ ಸ್ವೀಕಾರ 


ಸಪ್ತಸ್ವರ (ಕತೆಗಳು), ಲೇ: ಕೆ. ಎಂ, ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ; ಪ್ರ: ಸುಜಾತ ಸಾಹಿತ್ಯ, 
೧೩೭೪/೧ ಔ, ಒಂದನೆಯ ಕ್ರಾಸ್‌, ಜಯನಗರ, ಶಿನಮೊಗ್ಗ ; ಪುಟ; ೧೬೨; ಬೆಲೆ: ರೂ, 
೨.೫೦, 


ಚಿತ್ರಾನ್ನ (ಚುಟಕಗಳು), ಕವಿ; ಜಿ. ವಿಸ್‌, ಅನ್ನದಾನಿ; ಪ್ರ: ಮಿತ್ರಭಾರತಿ ಪ್ರಕಾಶನ; 
ವಿಜಾಪುರ; ಪುಟ; ೫೦; ಬೆಲೆ: ರೂ, ೨-೦೦. 


ಹತ್ತು-ಮತ್ತೊಂದು (ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಬರಹಗಳು), ಸಂ: ಎಂ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌; ಪ್ರ; 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಗೋಷ್ಠಿ, ಆಚಾರ್ಯ ಪಾಠಶಾಲಾ ಸಂಜೆ ಕಾಲೇಜು, ಬೆಂಗಳೂರು-೧೯; ಪುಟ: 
೪೪; ಬೆಲೆ; ರೂ. ೦-೭೫; ೧೯೭೦, 


ಅಜಿತ ಪುರಾಣ ಸಂಗ್ರಹ, ಸಂ: ತ, ಸು ಶಾಮರಾಯ್ಕ ನಂಜೇಗೌಡ; ಪ್ರ: ತ್ಮವೆಂ. 
ಸ್ಮಾರಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ ಪುರಂ, ಮೈಸೂರು-೪: ಪುಟ: xxxxi4+ ೧೦೬ ; 
ಬೆಲೆ: ರೂ. ೩-೦೦ (೫-೦೦); ೧೯೬೯. 

ಅಂತರಂಗದ ಹಾಡು (ಕನನ ಸಂಕಲನ), ಕವಿ: ಡಿ, ಲಿಂಗಯ್ಯ: ಪ್ರ: ದಿನಕರ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಪೀಹಳ್ಳಿ, ಕೊಡಿಯಾಲ ಪೋಸ್ಟ್‌, ಮಂಡ್ಯ ಮಾರ್ಗ; ಪುಟ; ೩೨; ಬೆಲೆ: ರೂ 
೩-೦೦ (೬-೦೦), 

ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಕೋಶ (ಸಂಪುಟ ಒಂದು), ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರು; ಪ್ರೊ. ಡಿ, ಜನರೇಗೌಡ; 
ಪ್ರ: ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯ್ಯ ಮೈಸೂರು; ಪುಟ; 
711-೯೫೫; ಬೆಲೆ: ರೂ. ೪೦-೦೦; ೧೯೬೯, 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಕಥಾವಸ್ತು, ಲೇ: ಎಸ್‌, ಎಲ್‌. ಭೈರಪ್ಪ; ಪ್ರ: ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಂಡಾರ 


ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ-೨೦ ; ಪುಟಿ: ೧೬೨; ಬೆಲೆ: ರೂ. ೩-೫೦; ೧೯೬೯, 

ಮತದಾನ (ಕಾದಂಬರಿ), ಲೇ: ಎಸ್ಟ್‌ ಎಲ್‌ ಭೈರಪ್ಪ; ಪ್ರ: ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಂಡಾರ 
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ-೨೦ ; ಪುಟ: ೨೩೮ ; ಬೆಲೆ; ರೂ. ೫-೦೦; ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ, ೧೯೬೯. 
ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ-ಇವರ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 


Sunyasampadane, (Nol. 111), Ed: S. 8. Bhoosnurmath, 
Prof. Armando Menezes; ಐ. 451; Price: Rs. 20-00; 1969. 


ಗಾಂಧೀ ತತ್ವ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ (ಆರು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು), ಪುಟ: ೧೨೭; ಬೆಲೆ: ರೂ: 
೧-೫೦ ; ೧೯೭೦ ಎ 
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ಸಾದರ ಸ್ವೀಕಾರ ೧೯೯ 


ಬೀಜಗಣಿತ ಕಲನಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಿಚಯ (ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ), ಲೇ; ಕೆ. ಎಸ್‌, ಅನೂರ ನುತ್ತಿತ 
ರರು, ; ಪುಟ; ೨೭೪; ಬೆಲೆ: ೪-೫೦; ೧೯೬೯. 


ಜಗತ್ತಿನ ಇತಿಹಾಸ (ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ), ಲೇ; ಜಿ, ಎಸ್‌, ದೀಕ್ಷಿತ್ಕ ಡಿ. ಟಿ. ಜೋಶಿ; 
ಧಾರವಾಡ; ಪುಟ; ೩೨೬ ; ಬೆಲೆ; ರೂ ೪-೫೦; ೧೯೬೯, 


ಬ್ಯಾಂಕುಗಳ ರಾಷ್ಟ್ರೀಕರಣ, ಲೇ; ಎಸ್‌. ಜಿ, ಕರಭಂಟಿನಾಳ; ಪುಟ; ೬೨; ಬೆಲೆ; 
೨೫ ಪ್ಲೆಸೆ; ೧೯೭೦. 


ಲ 
ನಿರ್ಜಾ ಫಾಲಿಬ್‌, ಲೇ; ಅಬ್ದುಲ್‌ ನುಜೀದ್‌ ಖಾನ್‌; ಪುಟ; ೭೪; ಬೆಲೆ: ೨೫ 
ಪೈಸೆ; ೧೯೬೯, 


ಜೇ ಡೇ ರೆ 

ಮಾತೃ ಸಂಹಿತೆ (ವಚನಗಳು), ಲೇ: ಗುಂಡ್ಮಿ ಚಂದ್ರ ಶೇಖರ ಐತಾಳ ; ಪ್ರ: : ಲೇಖಕರು, 
ಕನ್ನ ಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಸ್ನ ತಕೋತ್ತರ ಅಧ್ಯ ಯನ ಕೇಂದ್ರ, ಡರ; ಪುಟ; ೩೬; ಬೆಲೆ: 

ರೂ, ೩-೦೦; ೧೯೭೦, 

ಚೇತನ (ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ), ಕವಿ: ಕಯ್ಯಾರ ಕಿಲ್ಲಾಣ್ಣ ರೈ; ಪ್ರ: ಗೀತಾ ಬುಕ್‌ 
ಹೌಸ್‌, ಮೈಸೂರು; ಪುಟ: ೯೨; ಬೆಲೆ: ರೂ: ೫-೦೦ (೯-೦೦) ; ೧೯೭೦. 

ಹಸಿರ ಹಾಡು (ಕನನ ಸಂಗ್ರಹ), ಕನಿ: ಆರ್‌. ಸಿ. ಮುದ್ದೇಬಿಹಾಳ್‌ ; ಪ್ರ: ಮಿತ್ರ 
ಭಾರತಿ ಪ್ರಕಾಶನ. ವಿಜಾಪುರ; ಫುಟಿ: ೫೬; ಬೆಲೆ: ರೂ. ೧-೨೫; ೧೯೬೯, 


ವಾರ್ತಾ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಲೇ: ಧ್ರುವರಾಜ ಮುತಾಲಿಕ ದೇಸಾಯಿ; ಪ್ರ: ಲೇಖಕರು 
ಶಿಖರೆ ಕಂಪೌಂಡ, ಜೇಶಪಾಂಡೆ ನ ನಗರ 'ಹುಬ್ಬ ಳ್ಳಿ-೨೦; ಪ್ರಟಿ: ೫೮; ತ ಕೊ ೧-೫೦; 


೧೯೬೯, 


ಇ ಎ ಹಹಿಸೆ 
ಗೀತಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಕಾಸೆರಗೋಡು-ಇನರ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 
ಭಾರತ ಕಥಾಮೃತ (ನೀತಿ ಕಥೆಗಳು), ಲೇ; ಸಿರಿಬಾಗಿಲು ವೆಂಕಪ್ಪಯ್ಯ; ಪ್ರ; ೮೪; 
ಬೆಲೆ: ರೂ. ೧೨೨೫, 


ಸಿದ್ದಾ ರ್ಥ (ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ); ಲೇ; ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟ ; ಪುಟ: ೪೦; 
[~) () 


ಬೆಲೆ: ರೊ. ೧-೦೦, 
ಪಾನ-ಪೂಜೆ (ಉಮರನ ಅನುವಾದ); 
ಬೆಲೆ; ರೂ, ೨-೨೫. 
ಸೇ 


ಲೇ; ಎಂ. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ ೫ ಪುಟಿ: ೩೮; 


ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಗಣನಚನ ಮ 
ಬಸವಾದಿ ಗಣ ಜಾ 


ಹುಣಶ್ಶಾಳ ; ಪ್ರ: ವಿಜಯ ಪ್ರಕಾಶನ 
4. ಲ '` 
೩-೦೦; ೧೯೬೮. 


ಂಜರ್ಕಿ ಲೇ: ಡಾ. ಎಸ್‌. ಎಂ, 
ಪುಟ: ೧೩೬4-೧೬೦ ; ಬೆಲೆ: ರೂ. 
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೨೦೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಸೂಕ್ತಿ ಮಂಜರಿ (ಕಂದ ಪದ್ಯಗಳು), ಲೇ: ಕ, ಪು. ಸೀತಾರಾನು ಕೆದಿಲಾಯ; ಪ್ರ: 
ಲೇಖಕರೇ, ಶಿಶಿಲ, ಬೆಳ್ತಂಗಡಿ ತಾಲೂಕು, ದಕ ; ಪುಟ; ೨೨; ಬೆಲೆ: ರೂ. ೦-೫೦, 


ವಿ.ಸೀ. (ಪ್ರಚಾರ ಪುಸ್ತಿಕೆ) ಲೇ; ಕೆ. ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿ; ಪ್ರ: ಮಹಾತ್ಮ 
ಗಾಂಧಿ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಕಾಲೇಜು, ಉಡುಪಿ ; ಪುಟ; ೩೮; ಬೆಲೆ: ರೂ, ೦-೫೦; ೧೯೭೦, 


ಜಾಣ ಮುದ್ದಣ (ಸ್ಮಾರಕ ಪುಸ್ತಿಕೆ), ಪ್ರ: ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ 
ಕಾಲೇಜು, ಉಡುಪಿ-೨ ; ಪುಟಿ; ೬; ಬೆಲೆ: ೦-೫೦; ೧೯೭೦, 


ಹುಲಿಯ ಹಾಲಿನ ಮೇವು (ಕಾದಂಬರಿ), ಲೇ: ಭಾರತೀಸುತ; ಪ್ರ: ಕಾವೇರಿ ಪ್ರಕಾ 
ಶನ್ಕ ಮಡಕೇರಿ-ಕೊಡಗು; ಪುಟ; ೪೨೦ ; ಬೆಲೆ: ರೂ. ೬-೦೦; ೧೯೭೦, 

ಕಂಡದ್ದನಾಡಿದರೆ (ಕನನ ಸಂಗ್ರಹ), ಕನಿ: ಈ. ಪ್ಲಿ. ಬಿಳೇಕಲ್ಲ; ಪ್ರ: ಶಶಿರಾಜ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ವಿದ್ಯಾನಗರ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ-5೧; ಪುಟ ೭೦; ಬೆಲೆ; ರೂ. ೨-೦೦ ; ೧೯೭೦. 


ವಾಣೀ (ರನ್ನ ಮುಹೋತ್ಸನ ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆ), ಪ್ರ: ನಾಡಹಬ್ಬ ಉತ್ಸನ ಸಮಿತಿ 
ವಾಣೀ ಮಂದಿರ ; ಜೋಡುಮಾರ್ಗ, ದ.ಕ. ; ಪುಟ: ೯೬; ಬೆಲೆ: ರೊ. ೧-೫೦ ; ೧೯೬೯, 


ಕನ್ನಡ ರತ್ನಾವಳಿ (ನಾಟಿಕಾನುವಾದ), ಲೇ: ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. ; ಪ್ರ: ಸುರುಚಿ ಪ್ರಕಾಶನ, 
ಸರಸ್ವತೀಪುರಂ, ಮೈಸೂರು ; ಪುಟ: ೯೬; ಬೆಲೆ: ರೂ. ೨-೫೦ (೫-೦೦) ೧೯೭೦, 


ಸಂಶೋಧನ ರತ್ನಮಾಲಿಕೆ, ಲೇ:ಓ. ಕೇಶನಭಟ್ಟಿ ; ಪ್ರ: ಚಿರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ, 
28, ಮಾಳಿಗೆ 3ನೇ ಮೇಯಿನ್‌ ರಸ್ತೆ, ಎನ್‌.ಆರ್‌, ಕಾಲೋನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-೧೯ ; ಪುಟ; 
೨೩೬; ಬೆಲೆ: ರೊ. ೧೦-೫೦. 
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ಳ್ಳ 


"ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ'ಕೈ ವಿನಿಮಯನಾಗಿ ಬರುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 


Annals of Oriental Research, University of Madras: Brahmavidva, 
Adyar, Madras ; Bulletin of the School of Oriental and African 
Studies, 700056: Journal of the Andhra Historical Research Society, 
Rajahmundry ; Journal of the Karnataka Historical Research Society, 
Dharwar ; Quarterly Journal of the Mythic Society, Bangalore ; The 
Indian P.E.N. Bombay; Annals of the Venkateswara Oriental Institute, 
Tirupati ; The Jaina Siddhanta Bhaskara and the Jaina Gazette; 
Arrah ; Bulletin of ‘the Deccan College Research Institute, Poona ; 
Publication of the Kannada Research Office, Dharwar ; Annals of the 
Bhandarkar Oriental Research Institute, Poona; Journalof the 
Karnatak University, Dharwar ; Public Aflairs, Bangalore. 


; " ಕರ್ಮನೀರ ', ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ; " ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 
(ತೆಲುಗು), ಕಾಕಿನಾಡ; "ಜಯಕರ್ನಾಟಕ ', ಧಾರವಾಡ; "ಜಯಂತಿ, ಧಾರವಾಡ, 
" ವಿದ್ಯಾದಾಯಿಸಿ?, ಮೈಸೂರು; "ಶರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ”, ಬೆಂಗಳೂರು; "ಶಿವಾನುಭನ ', 


ರೆ ; " ಸುಬೋಧ, ಬೆಂಗಳೂರು; " ಜೀವನ, ಬೆಂಗಳೂರು; " ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ, 


ಬಿಜಾಪು 
ಮೈಸೂರು; "ಕನ್ನಡ ನುಡಿ', ೭ ಚೆಂಗಳೂಕು; ; "ಸೋವಿಯೆತ್‌ ದೇಶ', ಮದ್ರಾಸು; ಥೆ ಪ್ರಕಾರ], 
ಉಡುಪಿ; € ಭಾರತವಾಣಿ 3 (ಹಿಂದಿ), ಧಾರವಾಡ; "ಕನ್ನಡ ಸಾ ಗ ಪರಿಸತ್ರಿಕೆ' 


ಬೆಂಗಳೂರು. 
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